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    Aanwijzingen voor de uitspraak


    De taal die in Deverry wordt gesproken is een P-Keltische taal. Ofschoon nauw verwant aan het Welsh, het Bretons en het Cornish, is het beslist niet identiek aan elk van deze levende talen en mag daarom nooit als zodanig worden beschouwd.


    Klinkers worden door Deverriaanse schrijvers verdeeld in twee klassen: edel en gewoon. Edele klinkers hebben twee uitspraken; gewone maar één.


    A zoals in elan als hij lang is; een kortere versie van dezelfde klank zoals in hak, als hij kort is.


    0zoals in boon bij een lange, zoals in pot bij een korte klank. W soms met een lange, soms met een korte oe-klank.


    Y als in de i van machine bij een lange, als de e in boter bij een korte klank. E zoals in pen.


    1zoals pin.


    U zoals in dun.


    Klinkers zijn doorgaans lang in beklemtoonde lettergrepen; kort in niet-beklemtoonde. Y is de voornaamste uitzondering op deze regel. Als dat de laatste letter van een woord is, is hij altijd lang, of de lettergreep beklemtoond is of niet.


    Tweeklanken hebben gewoonlijk een vaste uitspraak.


    AE als de ee in meent.


    Al als in beige.


    AU als de au in nauw.


    EO als een combinatie van eh en o.


    EW zoals in het Welsh, een combinatie van eb en oe


    IE als in pier.


    Ofi a!s de oy in boy.


    UI als de oei m boei.


    N.B. Oi is nooit een tweeklank, maar bestaat uit twee aparte klanken, zoals in de naam Benoic (BEHN-o-ik).


    Medeklinkers zijn grotendeels hetzelfde als in het Engels, met de volgende uilzonderingen: C is altijd hard zoals in kat. G is altijd hard zoals in goal.


    DD is de Engelse tb-klank, altijd stemhebbend, zoals in het En gelse mother. N.B.: dd en th worden altijd als enkele letters beschouwd.


    R wordt zwaar gerold.


    RH is een stemloze R, zo ongeveer uitgesproken alsof hij in Deverry zelf hr werd gespeld. Het onderscheid is nauwelijks merkbaar, en wordt in Eldidd steeds vaker verwaarloosd. DW, GW en TW zijn meestentijds afzonderlijke klanken, zoals doorgaans in tivit, maar er zijn uitzonderingen. Y is nooit een medeklinker.


    I voor een zelfstandig naanwoord aan het begin van een woord doet dienst als medeklinker, zoals in het meervoudeinde -ion, dat wordt uitgesproken als het Engelse yaum.


    Dubbele medeklinkers worden, in tegenstelling tot in het Engels, beide duidelijk uitgesproken. Bedenk echter dat DD en RR als enkele letters worden beschouwd, evenals de twee 'm's' in de naam van de god Wmm.


    Het accent ligt doorgaans op de voorlaatste lettergreep, maar samengestelde woorden en plaatsnamen vormen vaak een uitzondering op deze regel.


    Ik heb dit transcriptiesysteem zowel gebruikt voor het Bardekse alfabet en het alfabet van de Elfentaal als voor het Deverriaanse alfabet, dat vanzelfsprekend meer op het Griekse dan op het Romeinse model gebaseerd is. Ondanks de belachelijke discussie die nog steeds in bepaalde universitaire kringen wordt gevoerd, zie ik geen reden de gewone lezer te vermoeien met de technische transcriptie-methode van de Elfentaal die nog steeds onder taalkundigen en geleerden in gebruik is. Ieder die dit systeem wil leren, kan natuurlijk de standaardwerken over dit onderwerp raadplegen die de University of Aberwyn Press tot haar beschikking heeft; de doorsneelezer van populaire fictie zal een dergelijke formidabele opgave ongetwijfeld liever uit de weg gaan. Ik ben verbaasd over de koppigheid van bepaalde professoren in de Elfentaal, om maar te zwijgen over een bepaalde elfenprofessor, die me heeft gedwongen een dergelijke vanzelfsprekende opmerking aan deze aantekeningen toe te voegen. Men kan slechts vermoeden dat deze personen op hun academische instellingen zo weinig te doen krijgen dat ze tijd in overvloed hebben om hatelijke artikelen over eigentijdse auteurs te schrijven in plaats van zich aan hun eigenlijke vakgebied te wijden.


    
      

    

  


  
    
      

    


    


    Proloog


    


    Wmmglaedd 1096


    Op de Binnenste Bestaansvlakken bestaat Tijd niet zoals wij die kennen. Daarom kan een aanwijzing zowel betrekking hebben op dingen die voor ons ver in het verleden liggen als op dingen die gebeuren op het moment waarop de aanwijzing ontstaat of op dingen die we nog moeten meemaken. Verleden, Heden, Toekomst


    - die stadia bestaan niet in de wereld waaruit een aanwijzing voortkomt, al kunnen we natuurlijk niet ontkennen dat ze wel in de onze bestaan...


    



    De Pseudo-Jamblichusgeschriften


    

  


  
    


    In die tijd lag de oostelijke grens van de elfengebieden midden in een woud. Een reiziger die de hoogvlakten verliet om naar het oosten te trekken, kwam langs een lange glooiende helling in de eikenbossen waar verscheidene rivieren een grens zouden kunnen aangeven - als iemand aan weerszijden ervan zou hebben gewoond. In dat dichte warnet van bomen en struiken, kreupelhout en doornen viel het niet mee om de gebieden van de mensen (te weten de drie westelijke provincies - Eldidd, Pyrdon, Arcodd - van het koninkrijk Deverry) te vinden. Als je van west naar oost wilde reizen kon je beter de weg langs de zandige kust van de Zuidelijke Zee nemen, als je tenminste door het zuiden durfde te trekken om die te bereiken. In het oerbos konden reizigers gemakkelijk verdwalen als zijzelf of hun metgezellen de weg niet goed kenden.


    De vrouw die laat op een zomerdag het woud uitreed, reisde met een menigte van dergelijke metgezellen - al zouden de meeste mensen die niet hebben gezien. Sylfen en luchtgeesten zweefden om haar heen; dwergen klemden zich aan haar zadel vast of zaten op de rug van het extra paard dat ze meevoerde; watergeesten rezen op uit elke kolk of beekje waar ze langsreed om haar vriendelijk toe te wuiven. Haar vrienden waren niet het enige zonderlinge aan Jill. Als je aandachtig naar haar zilvergrijze haar keek, kortgeknipt als dat van een jongeman, en naar het netwerk van fijne rimpeltjes rond haar ogen en op haar wangen, begreep je dat ze minstens vijftig jaar moest zijn, zo niet ouder, maar ze straalde zoveel levenskracht uit, zoals vuur warmte verspreidt, dat je haar onmogelijk anders kon beschouwen dan als jong. Ze was namelijk de machtigste tovenares van heel Deverry. De eerste menselijke nederzetting die een reiziger uit het westen aan de kust bereikte, was het heiligdom van Wmmglaedd, ofschoon de tempel destijds, voor het verzilten van de rivier en de ingreep van de mensen de kust hadden verschoven, een eindje in zee lag, op een laaggelegen eilandengroep. Jill reed langs de kliffen door velden met hoog gras naar een kiezelstrand, waar de golven murmurerend over de stenen kabbelden, alsof de zee onophoudelijk een slechte beslissing betreurde. Ruim een mijl uit de kust kon ze de omtrekken van het grootste eiland uit de glinstering van de Zuidelijke Zee zien oprijzen.


    Ze leidde haar beide paarden naar de twee stenen pilaren die de toegang markeerden naar een stenen pad dat nu nog onder water lag, maar toen ze keek hoe het water tegen de inkepingen op de ene pilaar klotste, zag ze dat elke golf wat lager kwam dan de vorige. Zeevogels scheerden krijsend en kolderend door de lucht: sierlijke meeuwen en de logge pelikanen die heilig waren voor de god Wmm, die naar voedsel kwamen zoeken nu het afgaande water uit de rotsige ondiepten wegstroomde. Eindelijk kwam het pad te voorschijn, druipend van het water als een zilveren zeeslang, zodat ze haar paarden over zijn glibberige oppervlakte kon leiden. Aan het einde van het pad stond een stenen boog, ingelegd met ineengestrengelde vlakken en medaillons van gekleurd marmer met afbeeldingen van pelikanen; er prijkte ook een inscriptie op: 'water bedekt en onthult alle dingen'. Het eiland, dat ongeveer tien kilometer lang was en veertien kilometer breed, met een centrale heuvel die temidden van velden met ruig zeegras stond, herbergde destijds vier tempelcomplexen, brochs zo hoog als de dun van een edelman, groepjes houten gastenverblijven, stallen voor vee en paarden, plus een reeks heiligentomben op schilderachtige plaatsen.


    Ofschoon de tempel in 690 was gesticht als een bescheiden onderkomen voor geleerden en mystici, hadden de priesters tijdens de lange burgeroorlogen van de negende eeuw hun kans gezien en gekregen om een beslissende rol te spelen in de strijd om de ware koning op de troon te krijgen. Toen de oorlogen afgelopen waren, lokte hun roem af en toe een wanhopige ziel die op zoek was naar een orakel, en naarmate de jaren verstreken werd die enkeling een stroom pelgrims, allen beladen met geschenken om de gunst van de god te verwerven.


    Nu was Wmm rijk. Nog steeds met haar paarden aan de teugel in plaats van erop te rijden, verliet Jill het pad en volgde ze een mooie weg, geplaveid met blokken kalksteen, door het stadje dat bij de tempels was ontstaan. Tussen de ronde huizen met hun rieten daken slenterden de inwoners en bezoekers wat rond of ze zaten achter de vensters van een van de vele herbergen. Venters dromden om haar heen met bladen vol snoeperij, mandjes vol kleine zilveren medailles en aardewerken souvenirs. Ze schudde hen af en vervolgde haar weg. Ze meed ook de hoofdtempel, waar het in dit zomerseizoen krioelde van de priesters en bezoekers, en nam een smal, weinig gebruikt pad dat in zuidoostelijke richting voerde tussen pijnbomen die gekromd en gebogen waren door de voortdurende wind. In een kleine inham van de rotsige kust stond een steiger waarnaast een veerboot aan het anker lag te deinen. In de verte, een kleine mijl uit de kust, verhief zich Oostereiland, een smalle strook land die de meeste bezoekers niet kenden of onbelangrijk vonden.


    'Jill, hallo!' De veerman, een forse priester gehuld in een oranje gewaad, wuifde met beide handen naar haar, terwijl ze haar paarden voorzichtig het steile pad afleidde. 'Nu alweer terug?' 'Zoals je ziet. Hoe staan de zaken hier? Alles rustig?' 'Dat is het hier altijd.' Hij glimlachte een rij bruine, brokkelige tanden bloot. 'Zijne heiligheid heeft weer pijn in zijn gewrichten.' 'Het verwondert me eerlijk gezegd dat jullie niet allemaal zo krom en stijf zijn als stokoude mannetjes, hier in die mist.' 'Zeg dat wel. Maar vandaag hebben we eindelijk een beetje zon. Laten we daar maar van genieten, zeg.'


    Omdat het eb was, was het een korte, makkelijke overtocht, al zou de veerman het straks zwaarder hebben, als hij alleen terug moest roeien. Jill leidde haar paarden met zoete woordjes van de boot, en de veerman begon met tegenzin aan de terugtocht, terwijl zij over een door de wind gegeseld veld naar een complex ging dat veel kleiner en soberder was dan dat op het hoofdeiland. Aan de voet van een lage heuvel stond een groep rondhuizen en stallen, beschaduwd door een paar onvolgroeide eikenbomen. Stof stoof wervelend over de kale gazons en armzalige moestuinen. Ze droeg haar paarden over aan een stalknecht, bracht haar zadeltassen en beddengoed naar een hut die dienst deed als gastenverblijf, gooide haar spullen op de smalle brits en vond dat ze klaar was met uitpakken. Een bediende kwam met een eerbiedig nijgen van zijn hoofd binnen met een waskom en een kan water. 'Zijne heiligheid is in de bibliotheek.' 'Dan zal ik hem daar opzoeken.'


    Nadat ze zich wat had gewassen, draalde ze nog een ogenblik in de stille hut om haar vragen in gedachten helder te formuleren. Ze was, evenals alle andere pelgrims, naar Wmms tempel gekomen om hulp te zoeken bij het nemen van een beslissing. In haar geval over een reis naar de verre eilanden van de Bardekse archipel, wat in die dagen een hele onderneming was. De kans was groot dat ze jaren weg zou blijven, en bijna net zo groot dat ze niet eens zou vinden wat ze zocht: de vertaling van één enkel woord, dat in een ring gegraveerd stond. Dat woord, geschreven in elfenkarakters, hoewel het in geen enkele taal iets betekende, zou voor zover zij wist een naam kunnen zijn of klinkklare onzin. Wat ze wel wist, op die mysterieuze wijze die dweomer-meesters eigen is, was dat de inscriptie voor duizenden, zowel mensen als elfen, het verschil tussen leven en dood kon betekenen. Wanneer, dat wist ze niet precies. Op zekere dag, misschien binnenkort.


    Ze vermoedde - maar het was slechts een vermoeden — dat het antwoord in Bardek lag. En ze hoopte dat de priesters van Wmm haar vermoeden konden bevestigen of uit de weg konden ruimen. De bibliotheek van Wmm was destijds een langwerpig gebouw in de Bardekse stijl van witgekalkte muren en een pannendak om het brandgevaar zo klein mogelijk te maken. Binnen smeulden in een aantal haarden turfvuurtjes om vocht en kou verre te houden van de verzameling van meer dan vijfhonderd boeken en geschriften - voor die tijd een geweldige rijkdom aan kennis. Jill zag bij haar binnenkomst de hoofdbibliothecaris, Suryn, aan zijn lessenaar staan bij een raam dat uitkeek op de eikenbomen. Voor hem lag een uitgerolde Bardekse perkamentrol. Hij keek op en glimlachte naar haar; zijn zwakke ogen, zoals gewoonlijk, tranend van de inspanning van het lezen.


    'O, goed dat je er bent, Jill! Ik ben op zoek gegaan naar die verwijzing die je nodig had.'


    'Dat geschiedkundige geschrift? Hebt u het gevonden?' 'Inderdaad, en daarnet pas, dus het is fijn dat je nu opeens binnenkomt. Dat moet een voorteken zijn.'


    Ofschoon hij het schertsend zei, voelde Jill toch een rilling langs haar rug glijden.


    'Ik heb zelfs beide bronnen gevonden waar je het over had.' Hij tikte met een benen schrijfstift op de papyrusrol voor hem. 'Hier is het geschrift, en het bevat inderdaad aanwijzingen dat er elfen op de eilanden hebben gewoond. Nou ja, misschien zijn het hoe dan ook elfen. Kijk het maar eens in, dan haal ik het handschrift.' Het geschrift was een oude kroniek van de stadstaat Arbarat, die ver in het zuiden op de Bardekse eilanden lag. Omdat Jill pas sinds kort Bardeks had leren lezen, duurde het een paar minuten voor ze de korte inleiding had ontcijferd.


    'Op de kust vlak bij de haven spoelde een schipbreukeling aan. Zijn naam was Terrso, een koopman uit Mangorat...' Het daaropvolgende relaas over de pogingen van de archont om de man naar zijn vaderland te laten terugbrengen, las Jill vluchtig door. 'Voordat hij vertrok vertelde Terrso ons van zijn avonturen. Hij beweerde heel ver naar het zuiden te zijn gereisd, zelfs nog verder dan Anmurdio, en daar een vreemd volk te hebben ontdekt dat in de oerwouden leefde. Dat volk, vertelde hij, had meer weg van dieren dan van mensen, omdat ze in de bomen woonden en lange, puntige oren hadden. Omdat hij gekweld werd door hoge koorts, nam niemand zijn woorden ernstig. 'De stommelingen!' riep Jill nijdig.


    'Ze gaan er niet dieper op in, is het wel?' Suryn dook naast haar op. 'Hier is het Lughcarn-geschrift. Behandel het voorzichtig, wil je? Het is erg oud.'


    'Vanzelfsprekend, Uwe Heiligheid. Maakt U zich daar maar geen zorgen over. Mag ik het meenemen naar het gastenverblijf om het daar te lezen? Ik moer uitrusten van mijn reis.'


    Suryn keek haar een ogenblik niet-begrijpend aan. 'O, je bent weg geweest. Natuurlijk, wat dom van me. Neem het gerust mee, als je wilt. Is er een lessenaar in de hut?' 'Een hele goede, en ook een kaarsenstandaard.' Jill nam een bad en at een karig avondmaal voor ze ertoe kwam het handschrift in te kijken. Het was toen vroeg in de avond en de dichte mist die kwam opzetten maakte de hut donker en kil. Ze legde brandhout in de haard, ontstak het door eenvoudigweg met een vingerknip het Natuurvolk van het Vuur op te roepen en prikte toen een leeskaars, zo dik en lang als een kinderarm, op de in de lessenaar ingebouwde pin. Maar voor ze de kaars aanstak, ging ze voor het haardvuur op de grond zitten om naar de salamanders te kijken die in de vlammen speelden en een tijdje na te denken over het werk waar ze mee bezig was, en waarvoor ze naarstig elk stukje informatie over de raadselachtige inscriptie verzamelde. Ofschoon het een mooie ring was, gemaakt van dwergenzilver met een rozenmotief erin gegraveerd, bezat hij geen speciale toverkracht. Hij zou echter een belangrijke aanwijzing kunnen zijn.


    Ze wist al veel over zijn geschiedenis. Hij had ooit toebehoord aan een menselijke bard, Maddyn genaamd, die naar het Westland was gereisd en hem aan een elfen-dweomermeester had geschonken. Die dweomermeester had hem op zijn beurt geschonken aan een mysterieus ras van niet-waarlijk stoffelijke wezens, de Wachters genaamd. Jill nam aan dat de Wachters er de onbegrijpelijke inscriptie in hadden gezet, om de eenvoudige reden dat er niets in stond toen ze hem kregen, maar toen een van hen de ring in de stoffelijke wereld had teruggebracht door hem aan een andere bard te geven, ditmaal een elf, Devaberiel genaamd, had het raadsel erin gestaan. Voor zover de dweomermeesters wisten, zagen de Wachters belangrijke aanwijzingen omtrent toekomstige mogelijkheden net zo makkelijk als de meeste mensen de zon zien. Omdat ze met klem beweerden dat de inscriptie een belangrijk Wyrd moest verwezenlijken, zag Jill geen reden om aan hen te twijfelen. Abstracte begrippen als 'waarom' schenen echter geen betekenis voor hen te hebben, hun verhaal was bovendien nogal vaag en vertoonde hiaten.


    Zoals altijd bij het vallen van de avond, merkte ze dat ze aan haar oude leermeester in de dweomer dacht en hem miste. Hoewel Nevyn nu al maanden dood was, kwelde haar verdriet haar soms zo hevig dat het leek of hij de dag tevoren was gestorven. Was hij nu maar hier, dacht ze, dan zou hij dat ellendige raadsel gauw genoeg hebben opgelost! Een grijze dwerg, een wezentje dat ze al jaren kende, dook uit het niets naast haar op en klom op haar schoot. Hij had stakerige armpjes en beentjes en een wrattige neus, en toen hij naar haar opkeek was zijn mager gezichtje vertrokken in een geloofwaardige nabootsing van menselijk verdriet. 'Jij mist Nevyn ook, nietwaar?' zei Jill. 'Tja, hij is nu overgegaan. Dat doen we allemaal als onze tijd gekomen is.' Ofschoon het dwergje knikte, vroeg ze zich af of hij haar begreep. Even later sprong hij van haar schoot, vond een koperen muntje in een scheur in de vloer geklemd, en ging helemaal op in zijn pogingen het eruit te wurmen. Jill vroeg zich af of ze Nevyn ooit nog zou ontmoeten in de lange tijdkringen van dood en wedergeboorte. Alleen als dat nodig was, veronderstelde ze, en ze wist dat het vele jaren zou duren voor hij opnieuw zou worden geboren, ongetwijfeld lang na haar eigen dood, ofschoon ruim voor haar volgende geboorte. Hoewel alle zielen tussen hun levens in de Binnenwerelden rusten, was Nevyns leven door de dweomer zo onnatuurlijk lang gerekt - hij had al met al meer dan vierhonderd jaar geleefd - dat zijn rustperiode nu ongetwijfeld ook onnatuurlijk lang zou zijn, althans dat nam ze aan. Maar de beslissing lag bij de Heren van Wyrd, niet bij haar. Dat hield ze zichzelf steeds weer voor, ook al verlangde ze er vurig naar hem weer te zien.


    Ten slotte stond ze, plotseling geërgerd over haar stemming, op en ging naar de lessenaar om te lezen, maar de kroniek maakte haar neerslachtigheid alleen maar erger. Ze had geprobeerd zich iets te herinneren dat in een van haar eigen vorige levens was gebeurd, maar ze kon het zich nog maar vaag voor de geest halen, omdat zelfs een grote dweomervrouw zoals zij alleen de algemene omtrekken en een enkel klein voorval uit vorige levens uit haar geheugen kan opdiepen. Toch was ze er door die vage herinnering bijna zeker van dat zij - of liever gezegd haar vroegere incarnatie, omdat ze in die tijdkring in een mannenlichaam geboren was - bij het smeden van die ring aanwezig was geweest. Ze had als de krijger Branoic tijdens dat leven deel uitgemaakt van een hoogst belangrijke krijgsbende, de lijfwacht van de koning in de burgeroorlogen; dat kon ze zich wel herinneren. Ze was echter vergeten dat Nevyn niet alleen aanwezig was geweest, maar een zeer belangrijke rol in die gebeurtenissen had vervuld, misschien wel de belangrijkste. Zijn naam werd op bijna elke bladzijde vermeld. Terwijl ze de zorgvuldig opgestelde toespraken las die de kroniekschrijver hem in de mond legde, merkte ze dat ze geïrriteerd haar hoofd schudde: hij zou nooit zo stijf, zo formeel hebben gesproken! Ze besefte opeens dat ze huilde. De vloedgolf van lang verdrongen verdriet, niet alleen over Nevyn, maar ook over andere vrienden die haar ziel gedurende deze meer dan tweehonderd jaar was vergeten, leek een eigen dweomer te bewerkstelligen. In plaats van het droge verslag van de kroniekschrijver te lezen, voelde ze de herinnering opkomen aan het paalfort van Dun Drwloc, waar Nevyn de leermeester was geweest van de jonge prins die voorbestemd was om koning te worden, en de lange rit die de zilverdolken hadden gemaakt om de prins naar Cerrmor en zijn bestemming te brengen. De hele nacht stond ze daar, terwijl ze sommige stukken van de geschiedenis las en zich andere herinnerde, tot haar intense belangstelling voor het vraagstuk haar verdriet weer toedekte.


    

  


  
    


    


    Verleden



    


    Pyrdon en Deverry 843


    Niets vergaat. De Pseudo-Jamblichusgeschriften
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    Het jaar 843.


    In Cerrmor waren er die winter tegen de kortste dag twee nachten achtereen dubbele ringen rond de maan. De derde nacht stierf koning Glyn een pijnlijke dood na het drinken van een roemer mede...


    


    De Heilige Kronieken van Lughcarn


    

  


  
    


    De morgen brak helder maar koud aan, met een vleugje winterkou in de wind, maar tegen de middag ging de wind liggen en werd het warm. Branoic, die zijn paard en dat van de prins uit de stal leidde, floot een deuntje bij het vooruitzicht een paar uur uit het fort weg te zijn. Na de lange winter in Dun Drwloc opgesloten te hebben gezeten, had hij een gevoel of de hoge stenen muren naar binnen waren gekomen en alles kleiner hadden gemaakt, 'Ga je een ritje maken, jongen?'


    Branoic draaide zich om en zag de raadsheer van de prins, Nevyn, naast een kapotte wagen op het geplaveide binnenplein staan. Hoewel de zilverdolk niet kon zeggen waarom, joeg Nevyn hem altijd angst aan. Ten eerste omdat de oude man, ook al had hij sneeuwwit haar en een gezicht zo gerimpeld als een jutezak, nog net zo energiek rondliep als een jonge krijger. Ten tweede omdat zijn ijsblauwe ogen tot in iemands ziel leken door te dringen. 'Ja, heer,' zei Branoic met een hoofdbeweging die voor een nederig gebaar kon doorgaan. 'Ik breng het paard van de prins ook naar buiten, zoals u ziet. We hebben de hele winter allemaal veel te veel binnen moeten zitten.'


    'Zeg dat wel. Maar rij voorzichtig, wil je? En pas goed op de prins.' 'Natuurlijk, heer. Dat doen we altijd.'


    'Doe het vanmorgen extra. Ik heb een voorteken gekregen.' Branoic werd nog kouder dan de gure morgenwind hem al maakte. Terwijl hij de paarden wegleidde, was hij blij dat hij met de prins uit rijden ging en niet thuis hoefde te blijven bij die saaie tovenaar.


    Nevyn had zich de hele winter afgevraagd wanneer de koning in Cerrmor zou sterven, maar hij ontving het nieuws pas op die dag, net voor de lente evening. De regen die de nacht tevoren op Dun Drwloc was gevallen, had de laatste sneeuwplekken in de hoeken van de muren opgelost en er bruine modderpoelen voor in de plaats achtergelaten. Een uur of twee voor de middag, toen de lucht echt opklaarde, klom de oude man op de borstwering en keek hij uit over het leigrijze meer, knobbelig golvend in de gure wind. Hij maakte zich zorgen, omdat hij niet begreep waarom hij al in geen vijf maanden meer bericht uit Cerrmor had ontvangen. Omdat degenen die de duistere dweomer beoefenden de dun in het oog hielden, durfde hij niet door het vuur contact te leggen met andere dweomermeesters uit angst dat ze zouden worden afgeluisterd, maar nu overwoog hij toch het risico te nemen. Alle voortekenen wezen erop dat de tijd gekomen was dat koning Glyns Wyrd zich aan hem zou voltrekken.


    Maar terwijl hij daar met zichzelf stond te overleggen, kreeg hij het bericht op een manier die hij nooit had verwacht. Beneden op het binnenplein was opeens een lawaai en een drukte die zijn concentratie verbrak. Hij draaide zich geërgerd om en toen hij naar beneden keek, zag hij Maryn aan het hoofd van zijn rot van tien man de poort binnendraven. De prins hield iets glimmends in zijn rechterhand, en zwaaide ermee terwijl hij zijn paard tot stilstand bracht.


    'Page! Ga onmiddellijk Nevyn halen!'


    ‘Ik ben hierboven, jongen,' riep Nevyn terug. 'Ik kom naar beneden.'


    'Laat maar. Ik kom wel naar boven. Daar worden we niet afgeluisterd.'


    Maryn steeg af, wierp een page de teugels toe en rende naar de ladder. Hij was die winter nog eens zeven centimeter gegroeid en zijn stem was ook zwaarder geworden, zodat hij steeds meer de verpersoonlijking van de volmaakte aanstaande koning ging lijken; knap en blond, met een vérziende blik in zijn blauwe ogen. Toch was hij nog zoveel jongen dat hij dat wat hij in zijn hand had in zijn hemd stopte en de ladder naar de borstwering opklauterde. Nevyn kon uit de gekwelde blik in zijn ogen opmaken dat iets hem van streek had gemaakt. 'Wat is dit allemaal, heer?'


    'We hebben iets gevonden, Nevyn, de zilverdolken en ik, bedoel ik. Nadat u ons zag vertrekken, hebben we de weg naar het oosten genomen. En een kilometer of vijf hiervandaan hebben we ze gevonden.' 'Wat gevonden?'


    'De lijken. Allemaal gedood door het zwaard. Er lagen drie dode paarden en maar twee dode mannen langs de weg, maar we vonden de derde man in een veld, alsof hij had geprobeerd te vluchten voor ze hem vermoordden.'


    Met een gekreun van bijna lichamelijke pijn leunde Nevyn met zijn rug tegen de stenen muur. 'Hoe lang waren ze al dood?'


    'O, al akelig lang.' Maryn trok wit weg bij de herinnering. 'Volgens Maddyn al wel een paar maanden. Ze zijn eerst bevroren, zegt hij, en waarschijnlijk pas vorige week ontdooid. De raven waren al met ze bezig geweest. Het was een akelig gezicht. En hun hele bepakking was losgetrokken en in het rond gegooid, alsof iemand die had doorzocht.'


    'O, dat zal ongetwijfeld het geval zijn geweest. Heb je iets aan die arme stakkers kunnen ontdekken?'


    'Het waren mannen uit Cerrmor. Hier.' Maryn haalde een dof geworden berichtenkoker uit zijn hemd. 'Deze was leeg, maar kijk eens naar het embleem. Ik heb hem op de thuisrit gedeeltelijk schoongewreven.'


    Nevyn draaide de koker om en vond de schoongewreven streep; er waren drie scheepjes in gegraveerd.


    'Op een van de schilden was de verf ook nog te zien,' vervolgde Maryn. 'Het was het blazoen met het schip. Ik wilde wel dat we de berichten hadden die in die koker zaten.' 'Ik ook, hoogheid, maar ik weet dunkt me wel wat erin stond. Laten we maar naar beneden gaan en de hele troep bijeenroepen. We zijn natuurlijk al maanden te laat, maar ik zal geen rust hebben voor we naar de moordenaars op zoek zijn.' Terwijl ze zich naar de broch haastten, besefte Nevyn dat hij niet langer bang hoefde te zijn om via de dweomer met zijn bondgenoten van gedachten te wisselen. Het was duidelijk dat hun vijanden al alles wisten wat ze moesten weten.


    Ook al vond Maddyn het opsporen van de moordenaars tijdverspilling, en wist hij dat alle mannen in de troep ertegen opzagen in de vochtige kilte te moeten kamperen, toch durfde niemand ook maar enig bezwaar tegen Nevyns plan te maken. Als iemand het had willen doen, had het Maddyn zelf moeten zijn, omdat hij een soort bard was en, zoals alle barden, overal vrij zijn mening over te kennen mocht geven. Bovendien was hij onderbevelhebber van zijn troep huurlingen die sinds kort de lijfwacht van de prins vormde. De echte commandant, Caradoc, was te bang voor Nevyn om ook maar één verkeerd woord tegen de oude man te zeggen, terwijl Maddyn in sommige opzichten de enige ware vriend was die Nevyn had.


    Voorzien van alle mondvoorraad die de dun aan het eind van de schrale wintertijd kon missen, reden de zilverdolken, met de prins en de oude Nevyn aan het hoofd van de stoet, precies op het middaguur onder luid hoefgetrappel de poort uit. Er reed ook een wagen mee met een paar bedienden met schoppen, om de doden een fatsoenlijke begrafenis te geven.


    'Die vermaledijde wolken zijn gelukkig weggewaaid,' zei Caradoc met een zucht. 'Ik heb terloops nog een praatje kunnen maken met de jachtmeester van de koning. Hij zegt dat er een kilometer of twintig, vierentwintig, naar het noordoosten, een oude jachthut aan de rivier staat. Laten we die proberen te vinden, misschien dat er nog iets van een dak op zit.' 'Als we tenminste die kant uitgaan.'


    Ze vonden de vermoorde mannen en hun paarden waar ze ze achtergelaten hadden, en Maddyn bedacht treurig hoe dicht ze bij een veilig onderkomen waren geweest toen hun Wyrd zich aan hen voltrok. Terwijl de bedienden een plaats zochten waar de ontdooiende grond zacht genoeg was, liep Nevyn als een jachthond heen en weer en bekeek alles aandachtig: de dode mannen, de paarden, de drassige grond om hen heen.


    'Jij en je mannen hebben alles aardig vertrapt, Maddo,' mopperde hij.


    'Tja, we hebben naar voetafdrukken en sporen en zo gezocht. Als ze een spoor hadden achtergelaten, zouden we dat zeker gevonden hebben, maar je moet wel bedenken dat de grond hard bevroren was toen dit gebeurde.'


    'Dat is waar. Waar is de derde man, degene die bijna was ontkomen?'


    Maddyn nam hem over het veld mee naar het breeduit liggende, opgezwollen lijk. Nu het weer warmer werd, verspreidde het zo'n stank dat de bard op een afstand bleef, maar Nevyn knielde vlak naast het lijk neer en begon de grond zo zorgvuldig te onderzoeken of hij een kostbaar juweel bekeek. Ten slotte stond hij op en liep weg, na nog eens vol weerzin zijn hoofd te hebben geschud. 'Iets gevonden?'


    'Ik weet eerlijk gezegd niet eens wat ik hoopte te vinden. Me dunkt alleen...' Nevyn liet zijn woorden wegsterven en bleef even wezenloos voor zich uit staren. 'Ik wil mijn handen wassen, en ik zie daar een beek.'


    Maddyn ging met hem mee terwijl hij neerknielde en, mopperend over het koude water, zijn handen stevig waste in het stroompje. Plotseling verstrakte de oude man, zijn ogen staarden in het niets, zijn mond hing halfopen en hij hield zijn hoofd een beetje schuin, alsof hij naar een verre stem luisterde. Pas toen zag Maddyn dat het beekje krioelde van doorzichtig blauwe watergeesten, die in schuimkopjes en golfjes oprezen. Temidden van hen, en toch schijnbaar achter hen bevond zich, als een man die door een deur uit een andere wereld kwam, een verschijning. Maddyn kon hem maar nauwelijks zien: een grote, zilverige glinstering die als een soort bovennatuurlijke nevel uit zowel water als lucht bestond en zichzelf tot een gedaante had gevormd die uitsluitend bestond omdat hij hem als zodanig wilde zien. Toen was hij verdwenen, en Maddvn huiverde met een krampachtig schudden van zijn hoofd.


    'Loopt er iemand over je graf?' vroeg Nevyn zachtzinnig. Toen Maddvn rondkeek, zag hij Owaen en de prins op hen afkomen, al binnen gehoorsafstand.


    'Het lijkt er wel op. Zeg, Owaen, hebben jij en de jongens nog iets ontdekt?'


    'Ik betwijfel of er iets te vinden is. Al kwam Branoic met dit aanzetten. Volgens hem zou het belangrijk kunnen zijn, al kon hij niet zeggen waarom.' Owaen keek bepaald chagrijnig toen hij Nevyn een lange botsplinter overhandigde, ongeveer twintig centimeter lang, krap twee centimeter breed, maar niet puntige uiteinden. 'Ik denk soms dat die knul getikt is, echt waar.' 'Beslist niet.' Nevyn draaide de botsplinter om en om in zijn magere, knokige vingers. 'Het is om te beginnen menselijk bot. En kijk eens hoe iemand het heeft bewerkt: geschuurd, bijgeschaafd en het toen opgewreven.'


    Owaens wrevel veranderde in afkeer. 'Wat is het, een heft van een mes of zo?'


    'Nee. Het is een schrijfstift om lijnen op perkament te trekken.' 'Een schrijfstift?' viel Maddyn in. 'Wie maakt zoiets nu van menselijk bot?'


    'Ja, wie doet nu zoiets, Maddo mijn jongen? Daar zou ik ook wel antwoord op willen hebben: wie doet nu zoiets?' Nevyn citeerde in zijn rol van geleerde een paar toepasselijke regels uit de Begintijd-poëzie over lijken; daarna stegen de zilverdolken op, de bedienden achterlatend om de lijken te begraven. Omdat ze de richting naar de rivier insloegen, spoorde Maddyn zijn paard aan tot hij naast Nevyn reed en hij vertelde hem van de vervallen jachthut.


    'Het zal allicht beter zijn dan helemaal geen onderdak,' zei Nevyn. 'U denkt toch niet dat onze vijanden daar gebivakkeerd hebben, is het wel?'


    'Misschien wel, maar die zijn nu natuurlijk allang weg.' Hij gaf Maddyn een knipoog. 'Ik heb daar een zeer betrouwbaar bericht over ontvangen. Zeg maar tegen de mannen dat we niet lang in liet wilde weg zullen rondtrekken. Ik wil alleen nog even goed rondkijken, meer niet.'


    Pas toen wist Maddyn zeker dat hij inderdaad een of ander verheven personage in de beek had gezien.


    Bij zonsondergang bereikten ze de jachthut - een houten rondhuis met een half ingezakt rieten dak - die met een paar stallen achter een paalheining stond die net zoveel stammen miste als een boer tanden. Toen ze het complex op zo'n honderd meter genaderd waren, werden de paarden nerveus, ze schudden met hun hoofd, snoven en liepen onrustig over de zandweg. Maddyn had het gevoel dat ze zouden hebben geweigerd verder te gaan als ze niet zo moe waren geweest van de lange rit. 'Oho!' zei Nevyn. 'Heer, blijft u hier met Caradoc en het grootste gedeelte van de mannen wachten. .Maddyn, jij, Owaen en Branoic gaan met mij mee.'


    'Je kunt maar beter wat meer mannen meenemen, raadsheer,' zei Maryn.


    'Ik heb geen legertje nodig, heer. Er is daar hoogstwaarschijnlijk toch niets anders achtergebleven dan akelige herinneringen.' 'Maar de paarden...'


    'Zien dingen die mensen niet zien, maar mensen weten dingen die paarden niet weten. En met dat raadsel zult u tevreden moeten zijn.'


    Nevyn had het uiteindelijk bij het rechte eind, al bleek de 'akelige herinnering' inderdaad heel akelig te zijn. De mannen stegen al en liepen het laatste eindje naar de hut, en zodra ze door het gaf in de omheining stapten, zagen en roken ze wat de dieren zoveel angst had aangejaagd. Aan de binnenkant van de omheining was, als een klapekster aan een boerenschuur, het lijk van een man gespijkerd, half opgegeten door raven en in ontbinding geraakt door het voorjaarsweer. Maar het ergste was de stank. Het lijk hing ondersteboven en was verminkt; het hoofd afgehakt en tussen de benen gespijkerd met - te oordelen naar de overblijfselen - zijn geslachtsdelen in de mond gepropt. Branoic staarde er even naar, draaide zich toen om en vloog naar de omheining om daar hevig en rumoerig over te geven. 'O goden,' fluisterde Owaen. 'Wat is hier gebeurd?'


    Nevyn leek nu ook, ondanks zijn zelfverzekerdheid van daarstraks, enigszins misselijk te zijn; hij was doodsbleek en leek nu, met al zijn rimpels, meer dan ooit op oud perkament. Hij liet zijn tong langs zijn droge lippen glijden voordat hij eindelijk iets zei. 'Waarschijnlijk iemand die wilde deserteren, of een of andere verrader. Ze hebben hem zo achtergelaten opdat zijn geest hier eeuwig zou rondwaren. Goed, jongens, ga naar de troep terug. Me dunkt dat ze het er allemaal over eens zullen zijn dat we hier liever niet willen kamperen vannacht, onderkomen of niet.' 'Dat denk ik ook niet, bij de konten van de goden!' Owaen wendde zich tot Maddyn. 'Ik weet dat de paarden moe zijn, maar we kunnen toch beter nog een eind doorrijden als hier een geest rondspookt.'


    'Dat moeten jullie zeker doen,' viel Nevyn in. 'Ik blijf hier.' 'Maar niet alleen!' zei Maddyn kortaf.


    'Ik heb geen lijfwacht met zwaarden nodig, jongens. Ik verkeer niet in gevaar. Wat zou ik voor een tovenaar zijn als ik nog niet eens één geest aankon?'


    'En die arme bliksem hier?' Owaen wees met zijn duim naar het lijk. 'We zouden hem toch moeten begraven.' 'O, daar zorg ik ook voor.' Nevyn begon naar het hek te lopen. 'Ik haal alleen even mijn paard en dan gaan jullie weg. Kom me morgenvroeg afhalen.'


    Een tijdje later, toen ze ongeveer drie kilometer stroomafwaarts hun kamp opsloegen, kwam de gedachte bij Maddyn op dat Nevyn een heleboel scheen te weten over die geheimzinnige lui die dat akelige stuk lijkschennis op de omheining hadden achtergelaten. Hoewel hij van nature nieuwsgierig was, vond hij toch dat hij best verder kon leven zonder hem daarover om uitleg te vragen.


    Net voor de zon helemaal onder was, voerde Nevyn zijn paard de vervallen hut binnen, bond het aan een loshangend touw aan de muur en verzorgde het. Daarna gooide hij zijn zadeltassen en zijn beddengoed naast de haard, waar al een flinke, zij het stoffige, hoop brandhout lag, achtergelaten door de huurlingen van de duistere dweomermeester die achter deze samenzwering zat -althans, dat veronderstelde hij. En dat was bepaald een steekhoudende veronderstelling. Nadat hij zich ervan had vergewist dat de schoorsteen schoon was door er zijn hoofd in te steken om te kijken, stapelde hij wat hout in de haard op en stak het met een handbeweging aan. Zodra het vuur hoog genoeg oplaaide om de kamer te verlichten, doorzocht hij die grondig, waarbij hij zelfs met de punt van zijn tafeldolk in de rottende muren porde. Zijn geduld werd beloond toen hij onder een berg binnengewaaide bladeren een tinnen schijfje ter grootte van een duimnagel vond, een van het soort dat als versiering op zadeltassen en ander paardentuig wordt genaaid. Er was een kop van een boar, een everzwijn, in gestanst.


    'Wat vreemd,' zei hij hardop. 'Het gebied van de Boar-clan ligt hier ver vandaan, maar als ze het om de een of andere reden de moeite van de reis waard vonden... spannen ze dan samen met de duistere dweomer?'


    I)e gedachte deed hem huiveren. Hij liet het schijfje in de zak van zijn brigga glijden en begon voor het vuur heen en weer te lopen, terwijl hij overwoog wat hij met het eventuele spook zou doen. Daartoe moest hij natuurlijk eerst aan de weet komen of de arme ziel wiens lichaam buiten hing te vergaan, nog steeds aan deze zijde van zijn dood rondspookte. Hij legde nog wat hout op het vuur, pookte er met een groene tak in tot het goed en gelijkmatig brandde en verzamelde toen een hoop van het vochtige, muffe riet dat met de jaren van het dak was gegleden. Het spul zou, indien nodig, een dichte rook voortbrengen. Toen ging hij voor de haard zitten, ontspande zich en wachtte. Een klein uur later voelde hij de aanwezigheid. Eerst leek het net of er een koude windvlaag door de deur achter hem binnenwoei, maar hij zag de salamanders in het vuur hun kopjes omdraaien en in een bepaalde richting naar iets kijken. De stilte in de kamer werd drukkend. Toch zei hij niets en bewoog hij zich evenmin, zelfs niet toen de haren in zijn nek overeind gingen staan door de etherische kracht die van het spook uitging. Er was ook een geluid, een vochtig gesnuffel, alsof een hond over de hele vloer een geur zocht, en af en toe klonk er een krabbelend geluid, alsof er een dier met zijn nagels aan de deur krabde. Terwijl de lucht om hem heen kouder werd, bleef hij bewust langzaam en regelmatig ademen en hield hij zijn geest rustig. De salamanders verdwenen met een uitbarsting van vonken. Het ding stond vlak achter hem. 'Heb je hier iets achtergelaten dat je geen rust gunt, jongen?' Hij kon verwarring voelen; toen zweefde het ding weg, snuffelend en krabbend langs het samenkomen van vloer en muur. 'Er is hier iets begraven, nietwaar?'


    De kou kwam weer op hem af, aarzelde, bleef anderhalve meter van zijn voeten hangen. Hij kon de vertwijfelde angst van het ding net zo duidelijk voelen als zijn kou. Langzaam, zonder veel te bewegen, nam Nevyn een bos van het smerige riet op. 'Ik wil wedden dat je best weer eens zichtbaar zou willen zijn; lekker stevig en warm. Kom naar het vuur, jongen.' Toen de aanwezigheid het warme licht binnenzweefde, voelde Nevyn hoe de angst van het ding zich als tentakels naar hem uitstrekte en hem vastgreep. Hij ging langzaam op zijn knieën zitten en gooide het half verrotte hooi op het heetste gedeelte van het vuur. Even stonk het alleen maar; toen begon er een grijze rookwolk op te bollen en te wervelen. Alsof het een spijker was die door een magneet wordt aangetrokken, zo wierp het ding zich in het vuur. Aangezien het alleen 'leefde' als een vorm van etherische kracht, zoog de matrijs onmiddellijk de rook op en schikte de asdeeltjes in die vorm. Boven het vuur zwevend verscheen de gedaante van een vrij jonge man, naakt, maar vanzelfsprekend volkomen gaaf, omdat de messen van de moordenaar zijn etherische lichaam niet konden verminken. Nevyn gooide nog een handvol stro op het vuur om het gestaag te laten roken, en ging toen op zijn hielen zitten.


    'Je kunt hier niet blijven. Je moet doorreizen, jongen, naar een volgend leven. Je kunt niet in dit leven terugkomen.' De rookgedaante schudde heftig van nee, trok zich toen uit het vuur, dat wel bleef roken, maar nu op een gewone manier. Toch bleven er genoeg asdeeltjes aan de matrijs hangen om het spook duidelijk zichtbaar te maken toen dat door de kamer zweefde en opnieuw aan een losse plank tussen vloer en muur begon te krabben. Nevyn merkte ook dat het weer, onwillekeurig, hetzelfde snuivende geluid maakte, terwijl het dode bladeren en ander vuilnis in het voorbijgaan liet opdwarrelen.


    'Wat zit daaronder? Laar mij je helpen. Jij hebt geen handen meer om te graven.'


    Het spook zweefde opzij en maakte geen aanstalten om Nevyn tegen te houden, toen deze naar hem toe kwam en neerknielde. Maar toen hij zijn tafeldolk trok om de plank los te wrikken, knielde het spook ook, alsof het wilde kijken. Ofschoon die bepaalde plank wat nieuwer was dan die eromheen, brokkelde het verrotte hout toch langs de spijkers weg en viel in stukken en splinters uiteen. Eronder, in een ondiep gat m de grond, lag een langwerpige doos, ongeveer zestig centimeter lang, maar slechts vijftien centimeter breed. 'Je schat?'


    Hoewel het nu nog maar nauwelijks zichtbaar was, een ijle rooksliert in het vuurschijnsel, schudde het ding zijn hoofd en hief het heide handen op; hem smekend, dacht Nevyn, het te vergeven of iets te doen of misschien beide. Toen hij zijn hand in het gat stak en de doos opnam, bewoog er iets in en zweemde er een vleug stank uit de scheur rond het deksel. Omdat hij zichzelf als gehard tegen alle vormen van dood beschouwde, wierp Nevyn het deksel open en begon hij bijna te kokhalzen; niet van de stank deze keer, maar van de aanblik. In de doos was het lijk van een pasgeboren jongetje gepropt, voor ontbinding behoed door een mengsel van vloeistoffen en specerijen. De zuigeling, nog maar een paar dagen oud toen hij stierf, was op dezelfde wijze verminkt als het aan de omheining genagelde lijk. Omdat er met de doos veel stof omhoog was gekomen, leek het vlakbij knielende spook vaag stoffelijk, althans zijn handen en gezicht waren zichtbaar toen hij zijn hoofd achterovergooide en zijn armen omhoogwierp in een geluidloze jammerklacht. 'Jouw kind?'


    Het schudde van nee, zakte in elkaar en legde toen zijn hoofd voor hem op de grond als een misdadiger die een grote heer om genade smeekt.


    'Heb je geholpen het te doden? Of - ik begrijp het - je vrienden wilden het doden. Jij hebt daartegen geprotesteerd en ze hebben jou in zijn Wyrd laten delen.'


    Het stof verspreidde zich over de vloer. Het spook was verdwenen.


    Nevyn staarde een paar minuten naar het zielige lijkje in zijn kleine doodkist. Hoewel hij nooit eerder het ongeluk had gehad dergelijke verminkingen te zien, had hij wel iets over hun betekenis gehoord: een halfvergeten overlevering die vaag aan zijn herinnering knaagde en hem dwong het lijkje zorgvuldiger te onderzoeken. Ten slotte raapte hij al zijn moed bijeen en nam de doos mee naar het vuur waar hij licht had om bij te werken. Maar eerst haalde hij uit zijn zadeltas een paar lappen, die hij om zijn handen wond voordat hij de verminkte resten van de kleine mummie uit de doos nam. Onder het lijkje vond hij een loden plaatje van ongeveer drie bij zes centimeter, dat veel weg had van de vloek-amuletten die onwetende boeren nog altijd begroeven in de hoop zo een vijand kwaad te doen. Er stonden een paar woorden in gegraveerd uit de oude taal van de Begintijd, alleen bekend bij geleerden en priesters, en een paar woorden die zelfs Nevyn niet kon vertalen.


    'Zo is het dan. Maryn koning Maryn koning Maryn. Dood sterft nooit. Aranrhodda ricca ricca ricca Bubo lubo.' Zijn gezicht en handen leken van ijs te worden, koud en gevoelloos. Hij keek op en zag het vertrek vol Natuurwezens die hem ernstig aanstaarden, sommigen vol gespannen aandacht op een vinger sabbelend, anderen verstard van doodsangst. 'Dit is het werk van slechte mensen, nietwaar?' Ze knikten bevestigend. In het vuur laaide een goudkleurige vlam hoog op en doofde toen tot een vaag menselijk gezicht, gloeiend in de vlammenzee.


    'Help me,' zei Nevyn tot de Heer van het Vuur. 'Ik wil dat lijk buiten hierbinnen hebben en het samen met dit zielige ding verbranden. Dan kunnen hun beider zielen rust vinden.' De vonkenregen die volgde was een bewijs van instemming. Nevyn liet het loden plaatje in zijn zak glijden, opdat het door te smelten Maryn geen kwaad zou berokkenen. Hij zamelde zijn spullen bijeen en laadde ze op zijn paard, toen maakte hij zijn rijdier los en leidde het ongeveer een halve kilometer langs de rivier, waar hij het op een veilige plaats vastbond. Toen hij weer bij de hut kwam, zag hij dat het vuur al uit de haard was geslagen en in de houtstapel smeulde. Terwijl het Natuurvolk trok en hij duwde, wrikte Nevyn de rottende stam met het lijk erop uit de omheining los en sleurde hem naar binnen. Hij legde het lijk en de stam zo dicht mogelijk bij het vuur en legde de verminkte zuigeling op de vergane borst van de man die had geprobeerd het kind te redden. Hoewel hij meer dan ooit braakneigingen kreeg, dwong hij zichzelf tot kalmte en hief hij zijn handen boven zijn hoofd om de hulp van de Groten in te roepen. 'Schenk hun rust. Kom hen halen wanneer ze bevrijd zijn.' Uit de hemel klonken drie harde slagen die rond de hut donderden als het klappen van goddelijke handen. Nevyn begon te beven en in het vuur zonken de vlammen in aanbidding neer.


    Ook al had Nevyn, heel bedaard zelfs, verklaard dat er geen gevaar was, wilde geen van de zilverdolken hem geloven. Nadat de mannen de paarden hadden vastgebonden en hun avondmaal hadden genuttigd, gaf Caradoc bevel al het droge hout dat ze konden vinden bijeen te sprokkelen en een aantal kampvuren aan te leggen. Maddyn vermoedde dat de hoofdman even bang was geworden als de anderen door het gepraat over een geest en net zo graag als zij veel licht wilde hebben.


    'De hele nacht wachtlopen, mannen,' zei Maddyn. 'Zullen we strootjes trekken?'


    Maar er boden zich zoveel vrijwilligers aan dat zijn enige probleem bestond uit het regelen van wie wanneer wacht moest lopen. Zodra de eerste kring wachten geposteerd was, rolden sommige mannen zich in hun dekens en gingen slapen - of deden althans alsof met veel vertoon van moed. De meesten echter bleven bij een van de vuren zitten en hielden die met takjes en bast brandende met een toewijding als van een priester die een heilige vlam aanhoudt. Na een goed uur liet Maddyn de prins onder de hoede van Caradoc en Owaen bij een van de vuren achter en ging een ronde langs de wachten maken. Maar toen hij bij Branoic kwam, die bij de kudde paarden op wacht stond, trof hij de jongeman zo gespannen als een harpsnaar aan. 'Maar jongen! Kijk eens hoe rustig de paarden daar staan. Als er onraad was, zouden ze ons heus wel waarschuwen.' 'Je hebt gehoord wat Nevyn zei, en die heeft gelijk. Er zijn dingen die paarden niet kunnen weten. Je mag me uitlachen zoveel je wilt, Maddyn, maar er is een boze kracht in deze landstreek. Ik kan het bijna ruiken.'


    Maddyn wilde juist een grap maken toen de slagen klonken, drie harde klappen die in de verte als donder uit een heldere hemel dreunden. Branoic gaf een gil als een hond die geschopt wordt en draaide zich met een ruk om toen een heldere zilveren vlammenzuil in de nacht omhoogflitste. Voor zover Maddyn kon zien, kwam hij uit de oude jachthut. Ook al waren ze er bijna twee kilometer vandaan, toch zag Maddyn de flits in de rivier weerkaatst, terwijl het leek of de vlammen aan de hemel zelf lekten. Toen zakten ze weg en stonden de mannen verblind en met hun ogen knipperend in de duisternis. In het kamp brak geroep en gevloek los als een regenbui. Om hen heen hinnikten en steigerden de paarden, angstig aan hun touwen rukkend.


    'Kom mee!' Maddyn greep Branoics arm. 'Er is Nevyn iets overkomen.'


    Struikelend en vloekend gingen ze langs de rivier op weg, rennend, omdat het te lang zou duren om paarden te kalmeren en te zadelen. Net toen Maddyn eindelijk weer iets begon te zien, riep iemand hen aan: Nevyn zelf, die doodkalm met zijn paard aan de teugel aan kwam lopen. 'Alle goden, heer! We dachten dat u gedood was.' 'Niets daarvan. Ik heb het wel wat overdreven met dat vuur, is het niet? Ik heb nooit eerder zoiets geprobeerd en ik geloof dat ik dat een beetje moet bijschaven."


    Nevyn weigerde verder nog iets te zeggen voor ze het kamp hadden bereikt. De mannen drongen, om antwoorden roepend, om hem heen tot Maryn riep dat ze hun mond moesten houden en de raadsheer door moesten laten. Nu bleek hoeveel gezag de prins had, want ze weken allemaal terug en deden wat hun gezegd werd. Toen Nevyn binnen de lichtkring van het vuur kwam, keek hij lichtelijk verwonderd rond.


    'Ik had toch gezegd dat ik ervoor zou zorgen dat het spook rust vond, jongens, en dat heb ik gedaan.' Hij keek doelbewust vaag rond. 'Ik zou het wel prettig vinden als iemand mijn paard zou willen aannemen.'


    Owaen greep de teugels en voerde het trillende dier naar zijn soortgenoten.


    'O, kom nu, beste raadsheer,' zei Maryn, met de plooibare moed van de jeugd tegen hem glimlachend. 'Zo makkelijk dacht u ons toch niet te kunnen afschepen?' 'Nee, misschien niet.' De oude man dacht even na, maar Maddyn was er bijna zeker van dat hij zijn verhaal al klaar had en alleen maar deed of hij aarzelde. 'Om een geest tot rust te brengen, moet je zijn lijk verbranden. Dus heb ik een enorm vuur aangelegd en het afgrijselijke ding erin geschoven. Maar ik was zo dom om het lijkengas te vergeten, en de hele hut is in de lucht gevlogen. Ik hoop dat uw vader niet kwaad zal zijn, edele heer. Ik heb een van zijn bezittingen verwoest, al was het oud en vervallen.' Tot Maddyns grote verwondering geloofde iedereen dit, voor hem, hoogst onbevredigende verhaal. Ze wilden het geloven, veronderstelde hij, om niet langer aan die duistere en onrustbarende dingen te hoeven denken. Later, toen de meeste mannen, de prins en de hoofdman inbegrepen, in hun dekens lagen te slapen, hoorde Maddyn wat meer over het gebeurde toen Aethan en hij met de oude man bij het dovende vuur zaten.


    'Jij bent precies de man die ik zoek,' zei Nevyn tegen Aethan. 'Jij bent in Cantrae bij de krijgsbende van de Boar geweest, nietwaar? Kijk dan eens naar dit tinnen rondje. Is dit everzwijn hetzelfde heraldische embleem of een andere versie van een everzwijn?' 'Dit is van de gwerbret, dat staat vast.' Aethan hield het stukje metaal dicht bij het laatste vlammende houtblok. 'De kromming van die lange slagtanden zegt genoeg, en ze hebben me verteld dat dat spitse teken aan de achterkant de eerste letter van het woord apred is.'


    'Precies. Dus dat is het bewijs. Er is de afgelopen winter minstens één Boar-krijger in die jachthut geweest; hoewel hij eerlijk gezegd ook uit die krijgsbende gestoten kan zijn, denk ik, en zijn oude uitrusting heeft meegenomen.'


    'Ik kan me niet voorstellen dat een van de mannen met wie ik in die krijgsbende heb gezeten een dode zo zou behandelen.' 'Ah. Tja, de man aan wie dit heeft toebehoord kan evengoed de man zijn geweest die is omgebracht. Hij is vermoord omdat hij een eervolle daad wilde stellen. Dat ben ik wel aan de weet gekomen.'


    'Hebt u met het spook gepraat?' Maddyn kon het maar met moeite uitbrengen en Aethan staarde Nevyn vol afgrijzen aan. 'Praten zou ik het niet willen noemen; ik heb het vragen gesteld, ui hij kon ja knikken of nee schudden.' De oude man glimlachte plagend. 'Kijk niet zo geschrokken, jongen. Jij bent zelf ooit voor een geest aangezien, als ik me goed herinner.'


    'Dat is waar, maar ik was bepaald niet dood.'


    'Nou, hoewel deze brave kerel heel wat minder levend was dan jij, was hij ook niet echt dood. Dat is hij nu wel en, naar ik hoop, naar de goden gegaan om te worden beloond.' Nevyn staarde even peinzend naar het rondje. 'Vertel eens, Aethan, toen jij in Cantraes krijgsbende zat, heb je toen ooit geruchten gehoord over toverij en zwarte kunst? Heeft iemand ooit gezegd dat die-of-die over vreemde krachten beschikte of het tweede gezicht had of zo?'


    Aethan begon onverschillig zijn schouders op te halen toen hij opeens verstrakte en zijn gezicht pijnlijk vertrok als van een man die in het zadel gaat verzitten en daarbij op een oude zere plek terechtkomt.


    'Een paar jaar geleden is er iets vreemds gebeurd. Ik was toen lijfwacht van de zuster van de gwerbret, een weduwe, en op een dag reden we het veld in. Het was al laat in de herfst, maar ze wilde met alle geweld een valk meenemen. Er is niets om hem op te laten jagen, zeg ik, maar ze lachte en zei dat ze toch het wild zou vinden dat ze wilde vangen. En dat deed ze, want zowaar als ik hier zit, ze liet het beest naar een doodgewone kraai vliegen, en die haalde hij natuurlijk neer. Ze trok de veren uit de vleugels en de staart van die kraai en gooide de rest weg.' Hij zweeg even. 'Waar hebt u die voor nodig, zeg ik, en zij lachte weer en zei dat ze mijn hart ging betoveren. En dat heeft ze gedaan, echt waar, maar of ze die veren daar wel of niet bij heeft gebruikt, zou ik niet weten. Ze had ze trouwens niet nodig.' Aethan stond abrupt op. 'Wilt u verder nog iets van me weten, heer?' 'Nee, en vergeef me dat ik een oude wond heb geopend.' Aethan verdween met een ongeduldige hoofdbeweging in de duisternis. Maddyn aarzelde, maar besloot toen dat hij hem beter alleen kon laten met zijn oud zeer.


    'Het spijt me echt,' zei Nevyn. 'Is Aethan uit de krijgsbende gegooid omdat hij verliefd was op de zuster van de gwerbret?' 'Ja, maar ik heb begrepen dat die verliefdheid wel wat verder ging dan complimentjes en bloemen.'


    'Ah. Ik heb vrouwe Merodda één keer gezien. Ze was de gevaarlijkste vrouw die ik ooit heb ontmoet. Ik vind het een vreemde zaak, jongen. Werkelijk heel vreemd. Zeg, hou alles wat je daarnet hebt gehoord voor jezelf, wil je? De mannen hebben al genoeg om zich zorgen over te maken.' 'En ik zeker niet.'


    'O, kom nou,' zei Nevyn bij zichzelf grinnikend. 'Alsof je niet brandt van nieuwsgierigheid.'


    'Nee, het laat me steenkoud. Welaan, heer, ik val zowat ter plekke in slaap, dus ik zal ook maar eens een tukje gaan doen.' Toen hij in zijn dekens lag, viel Maddyn meteen in slaap, maar toen hij kort voor het ochtendgloren even wakker werd, zag hij dat Nevyn nog steeds bij het vuur zat en in de laatste gloed staarde.


    De volgende morgen reed een troep ingetogen zilverdolken rechtstreeks naar Dun Drwlock terug. Die avond ontbood Nevyn Maddyn en Caradoc in de privévertrekken van de koning voor een bespreking. Casyl had een gedetailleerde kaart van de drie koninkrijken, getekend door de priesters van Wmm, die hem, zoals hij opmerkte, meer had gekost dan het gewicht van het dunne perkament in goud. Terwijl Nevyn en de koning uitgebreid de problemen aangaande Maryns tocht naar Cerrmor bespraken, staarde Maddyn bij het flakkerende kaarslicht geboeid naar de kaart. Hoewel hij niet kon lezen, kon hij wel de rivieren en gebergten onderscheiden: de Canaver en de Cantraeheuvels, waar hij zijn jeugd had doorgebracht, de lange rivieren van Centraal Deverry, die van de noordelijke bergen stroomden, en ten slotte de Aver El, de rivier met de buitenlandse naam, die ontsprong in het meer vlak buiten het raam van de conferentiekamer.


    Alle grenzen van de koninkrijken en hun provincies stonden op die kaart met rood aangegeven. Zelfs zonder letters kon Maddyn zien dat het een lange en gevaarlijke rit zou worden van Loc Drw naar Cerrmor. Zolang de prins in Pyrdon was, was hij veilig, maar de Pyrdonse grens lag op ruim tweehonderd kilometer van de Cerrmorse bezittingen vandaan. Een gedeelte van zijn reis zou dus door het vijandige Cantrae voeren.


    'Het baart me zorgen dat de een of andere vijand Maryns Wyrd kent.' Casyls stem bracht Maddyn terug tot de werkelijkheid. 'Het gaat er natuurlijk in de eerste plaats om waar hun gebieden liggen en of de prins daar wel of niet doorheen moet, maar ik blijf me toch afvragen wie ze zijn en waar hun loyaliteiten liggen.' 'Ik heb een sterk vermoeden, edele heer,' zei Nevyn, 'dat hun loyaliteiten alleen bij henzelf liggen, maar ik wil wedden dat ze zich niet te goed vinden om informatie te verkopen aan eenieder die het kan betalen.'


    Caradoc knikte vol verbeten instemming. 'Er zijn huursoldaten en er zijn huurspionnen,' verklaarde de hoofdman. 'En de laatsten ben ik een paar keer tegengekomen. Alleen goed genoeg om aan de raven te voeren. Net zoveel eergevoel als wezels.' 'Als dat zo is,' vervolgde Casyl, 'zou het me niets verbazen als de koning van Cantrae de voornaamste afnemer van hun smerige goederen is.'


    'Vergeet niet, edele heer, dat Cerrmor op het ogenblik ongetwijfeld bol staat van de intriges,' zei Nevyn. 'Er zijn daar allang voortekenen geweest betreffende de komst van de nieuwe koning en er wordt druk naar zijn naam gegist. Ik weet zeker dat Maryns bloedlijn daar inmiddels bekend is. En dan zijn er heel wat eerzuchtige mannen die niet willen inzien waarom die voortekenen niet op hen of hun zonen zouden kunnen duiden - met wat schikken en plooien, welteverstaan.'


    'Zo is dat.' De koning volgde de Pyrdonse grens met zijn vingertop. 'Daar zouden allerlei vijanden voor onze prins op de loer kunnen liggen. Zeg Nevyn, weet jij wie er regent is in Cerrmor? Of is het gevecht om de troon al begonnen?' 'Ik vrees het laatste, edele heer, maar zeker weet ik het niet. Als ik me mag terugtrekken, zal ik proberen het aan de weet te komen.'


    De koning knikte, zonder enige verwondering over Nevyns toespeling op dweomer, dat hij kon gaan. Raar eigenlijk, dacht Maddyn, dat je zo gauw aan dweomer gewend raakt, alsof dat doodgewoon, en een wereld zonder toverij abnormaal is. Maryn stond bijna te dansen van pure opwinding. Hoewel Maddyn dat best begreep - het Wyrd van de jongen was immers nabij - baarde het hem toch ook zorgen, omdat hij zich kon herinneren hoe het was om vijftien te zijn en ervan overtuigd dat hij nooit zou sterven, ook al deden anderen dat wel. Hij wist nu wel beter, en hij wilde niet dat zijn prins het net zo zou leren als hij had gedaan: met schade en schande. De hoofdman leek die mening te delen. 'Als de koning van Cantrae met zijn hele legermacht komt aanzetten, edele heer," zei Caradoc, 'zijn er in Pyrmont niet genoeg mannen om onze prins te beschermen.' Casyl kromp ineen.


    'Vergeef me dat ik er geen doekjes om wind, hoogheid, maar...' 'U hoeft u niet te verontschuldigen, hoofdman. U hebt gelijk en ik heb het begrepen. Wat stelt u voor? Ik kan zien dat u iets in gedachten hebt.'


    'Ja, edele heer, misschien dat onze vijanden, wie het ook zijn, weten dat de prins zal proberen Cerrmor te bereiken, maar dan moeten ze hem nog onderweg kunnen vinden. Ik stel voor dat u een troep zorgvuldig gekozen mannen, van het soort dat u kiest om de prins te bewaken, over de oostelijke weg stuurt. Een tijdje later vertrekken wij dan in de richting van, bijvoorbeeld, Eldidd. De prins gaat met ons mee - als zilverdolk. Wie zoekt er op de mesthoop naar een edelsteen?'


    'Inderdaad.' Casyl knikte vol trage bewondering. 'Inderdaad, hoofdman.'


    'O, fijn!' kwam Maryn tussenbeide. 'Ik heb altijd al zo'n dolk willen dragen. Hebt u er al eens een van dichtbij bekeken, vader? ze zijn zo mooi!'


    'Dat zijn ze zeker.' Casyl onderdrukte een glimlach. 'Maar, één ding, hoofdman. Ik heb begrepen dat u Cerrmor hebt verlaten omdat u in ongenade was gevallen. Brengt u zichzelf in gevaar door terug te gaan?'


    'Als ik zo lang leef, waarschijnlijk wel. Ik heb daar eerlijk gezegd in twaalf, dertien jaar niet aan gedacht.' Hij wierp een blik op Maryn. 'Ik veronderstel dat ik tegen die tijd bij de ware koning wel een gratieverzoek kan indienen.'


    'Die gratie heb ik u al verleend, hoofdman.' Maryn richtte zich in zijn volle lengte op, en ze zagen opeens de man die hij te zijner tijd zou worden. 'Die zult u dubbel en dwars hebben verdiend legen de tijd dat ik als koning Dun Deverry binnenrijd.' Gasyl wendde zich abrupt af en liep naar het raam. Maddyn was de enige die zag dat de ogen van zijn leenheer vol tranen stonden.


    De volgende morgen kwam Nevyn naar de kazerne om Caradoc en Maddyn te halen voor wat hij 'een wandelingetje' noemde. Ze liepen naar het meer net buiten de muren van de dun en gingen daar op de stenen aan het water zitten. Nevyn keek even om zich heen, maar zijn ogen waren halfgesloten en zo vreemd dat Maddyn vermoedde dat de raadsheer met dweomer bezig was. 'Me dunkt dat we hier veilig zijn,' verklaarde Nevyn, Maddyns vermoeden bevestigend. 'Het water zal als een soort schild fungeren, zie je, tegen nieuwsgierige blikken. Welnu, hoofdman, ik heb bericht uit Cerrmor ontvangen. In de hoofdstad heerst onrust, ze wordt verdeeld door wanhoop, niet door politieke spelletjes. Het enige dat de Cerrmorse kant bijeenhoudt is het gezag van de regent, een zekere tieryn Elyc, een eerbaar man en verstandig op de koop toe, blijkbaar, maar hij heeft niet kunnen verhinderen dat een groot aantal edelen hun loyaliteit heeft verlegd naar Cantrae.


    'Elyc? Toch niet Elyc van Dai Aver, is het wel?' 'Ja, die. Ken je hem?'


    'Ik heb hem gekend, vervloekt lang geleden. Als hij niet veranderd is, is hij inderdaad een fatsoenlijke vent.' 'Gelukkig. Hij is vermoedelijk belast met het bestuur van het koninkrijk tot Glyns oudste dochter trouwt en voor een opvolger zorgt, maar ik betwijfel of hij gedurende zoveel jaren in staat zal zijn rust en orde te handhaven.' 'Hoe oud is het meisje?' vroeg Maddyn.


    'Dertien, net oud genoeg om dit jaar te kunnen trouwen. Onze prins zal natuurlijk met haar moeten trouwen, en wel zo gauw mogelijk. Ik ben ervan overtuigd dat haar moeder dat ook zal inzien als we Maddyn daar maar kunnen krijgen. Ik heb gehoord dat iedereen in de stad in angst leeft voor anarchie.' 'Dan zullen ze hem ongetwijfeld met gejuich en bloemen in het haar verwelkomen,' zei Caradoc. 'Mooi zo.' 'Misschien. Maar we moeten hem er eerst zien te krijgen. Ik stel voor om morgenvroeg te vertrekken.'


    Omdat Caradoc het plan zoveel mogelijk geheim wilde houden, vertelden Maddyn en hij de andere zilverdolken dat ze een strooptocht langs de Eldiddse grens gingen maken om de aandacht af te leiden van de uitverkoren prins wanneer die met zijn escorte naar Cerrmor zou vertrekken. Niemand twijfelde aan de echtheid van dat plan, dat op zich heel goed was. In het kille ochtendgloren reed Nevyn met veel vertoon uit met honderd leden van de persoonlijke lijfwacht van de koning en een hele trits karren met voorraden en geschenken voor de Cerrmorse edelen. Voor hen uit reed een heraut met de banier van Pyrdon. De koning reed met hen mee met een eregarde van zichzelf; om hen tot aan de grens te vergezellen, werd er gezegd. De koningin weende openlijk; zilveren hoorns schalden; het samengestroomde volk juichte de jonge prins en zijn prachtig Wyrd toe. Alleen Maddyn en Caradoc wisten dat er tussen de voorraden van de zilverdolken versleten kleding en een armoedige wapenrusting voor Maryn verstopt waren en dat die ijzeren kisten voor de geschenken leeg waren.


    Toen de zilverdolken zich later die morgen op het binnenplein verzamelden, kwamen alleen hun vrouwen kijken. Terwijl hij Clwna een afscheidskus gaf, voelde Maddyn plotseling een stekend schuldgevoel; zij verwachtte hen allen over een week of twee weer thuis, terwijl hij wist dat het wel maanden kon duren voor ze de vrouwen konden laten overkomen, als ze tenminste lang genoeg leefden om dat te doen. Ze scheen aan hem te merken dat er iets niet goed was, want ze kuste hem telkens weer en klampte zich aan hem vast.


    'Kom, kom, mijn zoetelief, wat scheelt eraan?' 'Ik maak me zorgen, dat is het. Dat doe ik telkens als je ten strijde trekt, of heb je dat nooit gemerkt?' Haar ogen vulden zich met tranen. 'Maar deze keer is het veel erger. O, Maddo, er gaat iets gebeuren. Ik voel het gewoon.'


    'Stil maar, kleintje, stil maar. Als dat zo is, dan is het mijn Wyrd, en wat kunnen wij daaraan doen?'


    Hoewel ze moeite deed om te glimlachen, bleven haar lippen trillen. Ze gaf zijn hand nog een laatste kneepje en rende toen naar de kazerne. Hij wist dat ze daar onbedaarlijk zou huilen, en het schuldgevoel stak hem opnieuw, feller dan een zwaard. 'O, kom nou, Maddo!' Dat was Aethan, die met zijn paard aan de teugel aan kwam lopen. 'We zijn gauw genoeg terug. Dat vechten van die Eldiddse honden is geen varkensscheet waard.' 'Daar heb je gelijk in.' Hij dwong zich ook te glimlachen. De hoofdman had hun op het hart gedrukt de waarheid voor zichzelf te houden tot ze kilometers ver van de dun waren. 'Waar is Branoic?'


    'Hier ben ik.' Branoic kwam naar voren en zette zijn paard in de rij. De jongen grijnsde breed, alsof hij naar een hoffeest ging. 'Laten we hopen dat onze vrienden goed genoeg kunnen vechten om ons partij te geven, hè? Alle goden, ik had gedacht dat ik deze winter gek zou worden van het opgesloten zitten in de dun en maar een beetje rondhangen en dobbelen.' 'Hoor hem!' Aethan sloeg zijn ogen ten hemel. 'Ik wil wedden dat we gauw genoeg onze bekomst hebben van bloed.' De woorden troffen Maddo als een voorteken, maar hij bleef glimlachen.


    'Aethan, doe me een plezier, wil je? Rij jij naast ons Branno'tje en hou een oogje op hem.'


    Ofschoon de jongen zijn stekels opzette als om te zeggen dat hij een dergelijke hulp niet nodig had, was Aethan hem voor met een vriendschappelijke stomp tegen zijn arm.


    'Dat zal ik doen, tenminste tot het vechten begint. Dan mag hij een oogje op mij houden.'


    Ze lachten, beiden zo opgewonden als jonge paarden die na een winter in de stallen in de wei worden gelaten. De aanblik van het tweetal sneed Maddyn door de ziel om redenen die hij liever niet onder woorden bracht; de ene donker en grijzend, de andere blond en jong, die winter voor het eerst bij de troep, terwijl het toch leek of hij Branoic al honderd jaar kende. Toen de hoofdman bevelen begon te schreeuwen, vervloog het moment, maar toen ze naar het zuiden reden om het valse spoor uit te zetten, merkte Maddyn dat hij er steeds over piekerde. Het was gevaarlijk voor een krijger om zoveel om zijn vrienden te geven, vooral wanneer ze aan de bloedigste opdracht begonnen die ze ooit hadden gekregen.


    'Wat mankeert jou?' vroeg Caradoc abrupt. 'Last van verstopte darmen of zo?' 'Ach, hou toch op!'


    'Hoor hem! Nogal opvliegend vandaag, is het niet?'


    'Neem me niet kwalijk, Carro. Ik heb altijd al een hekel gehad aan liegen, maar vandaag zeker. Het afscheid van Clwna, en dat zij en de andere vrouwen denken dat dat we met een dag of acht terug zijn, heeft me erg aangegrepen.'


    'Ze zullen met de waarheid moeten leren leven, net als de jongens. Luister goed, Maddo. We beginnen vandaag aan een door de goden zelf opgedragen tocht. Onze onbeduidende probleempjes zijn niet van belang. Totaal niet. Begrijp je dat?' 'Jazeker.' Hij huiverde plotseling, simpelweg door de rustige toon waarop Caradoc over zulke ernstige zaken sprak. 'Nou goed dan. Ons Wyrd komt toch wanneer het komen moet.' 'Precies en het onze ligt nu op ons.'


    Maddyn ging in het zadel verzitten om hem aan te kijken en zich voor de zoveelste keer af te vragen wie Caradoc in zijn andere leven was geweest, voordat de schande hem de lange weg op had gestuurd. De gedachte kwam bij hem op dat hij dat eindelijk aan de weet zou komen; dat wilde zeggen, als ze allemaal lang genoeg leefden om door de poorten van Dun Cerrmor te rijden.


    Het verbaasde Branoic dat de zilverdolken die middag maar zo'n korte afstand aflegden. Ook al waren de voorjaarsdagen nog kort, ze hadden voor zonsondergang best zo'n twintig kilometer kunnen rijden, maar in plaats daarvan stopten ze voor het opslaan van een overnachtingskamp op de oevers van de Elaver, nog geen tien kilometer van de dun verwijderd. Branoic tuierde zijn paard en dat van Aethan terwijl de oudere man hun uitrusting naar de kampplaats bracht en bij een van de lastwagens mondkost voor hen haalde. Hoe blij hij ook was uit de dun en op pad te zijn, toch was Branoic die avond somber gestemd, en hij kankerde op de paarden omdat die hun hoofd bogen om al te grazen terwijl hij het hoofdtuig verwisselde voor een halster. Hij was teleurgesteld, dat was het, diep bedroefd dat hij in Pyrdon zat in plaats van achter de ware koning te rijden op diens tocht naar Cerrmor; althans, dat hield hij zichzelf voor. Omdat hij nooit aan zelfonderzoek had gedaan, klonk de uitvlucht oprecht genoeg. Toen hij in het kamp terugkwam, was de troep zich aan het installeren. Sommige mannen rolden hun dekens uit, anderen waren mopperend op vuursteen en brandhout moeizaam bezig een vuur aan te leggen. Hij vond Maddyn en Aethan bij een vuur dat al hoog oplaaide; hoewel niemand wist waarom, was het algemeen bekend dat vuren voor de bard altijd makkelijk vlam vatten. Toen hij naar hen toe liep, voelde hij zijn hart bonzen op de vreemde manier waarop het dat tegenwoordig deed, met een angstig soort verwachting, terwijl hij het kamp rondkeek tot hij zag dat Aethan zijn spullen inderdaad naast zijn eigen en die van Maddyn had neergegooid. Dat hij bij hen mocht kamperen vond hij zo fijn en verloste hem dermate van zijn angst dat hij ergens anders zou worden neergepoot, dat hij er even over dacht om een ander plaatsje te zoeken, gewoon om net te doen of het hem niets kon schelen. Maddyn keek met een ongedwongen glimlach op, en Branoic begon harder te lopen, door die glimlach aangetrokken als een dorstige man door water.


    'Moet je paard nog vastgelegd worden, Maddo? Dan zal ik het voor je doen.'


    'O, ik heb hem al verzorgd. Hebben jullie honger, jongens? We moeten nu maar eerst eten, omdat er straks weleens een verrassing kon komen.'


    'Een wat?' vroeg Aethan lichtelijk geërgerd. 'Je praat weer in raadsels, hè?'


    'Dat is goed voor je. Dan kun je je verstand een beetje oefenen. Nou ja, het beetje dat je hebt, althans.'


    Aethan deed of hij hem een opdoffer wilde verkopen en grinnikte. Ze kenden elkaar al zo lang dat Branoic op dit soort ogenblikken vaak het verdrietige gevoel kreeg dat hij een buitenstaander was, een vreemdeling, die nooit in hun vertrouwelijke omgang zou delen.


    'Maar ik heb best honger,' vervolgde Aethan. En jij Branno? Al zin om op een stuk van de koning zijn oudbakken scheepsbeschuit te knauwen?'


    'Het is in elk geval eten. En misschien dat we bij die inval een vat bier kunnen bemachtigen om dit smerige spul mee weg te spoelen.'


    Bij die doodgewone opmerking keek Maddyn plagerig op, maar Branoic trok zich er niets van aan. De bard zou hem zijn geheim pas vertellen wanneer hij dat wilde en geen minuut eerder. Het bleek dat ze niet lang hoefden te wachten. De zon begon juist te zakken toen ze een wachtpost aan de rand van het kamp hoorden roepen en iedereen stond op om te zien wat er aan de hand was. Twee mannen kwamen uit het oosten aanrijden, en toen de ondergaande zon hen met zijn gouden schijnsel overgoot, zag Branoic dat het de uitverkoren prins en de raadsheer waren. Naast hem liet Aethan een lach horen die eerder een triomfkreet was. 'Dus we gaan toch naar Cerrmor, is het niet? Goed gespeeld, Maddo! Ze hebben ons mooi beetgehad met die heisa en die ophef op het binnenplein vanmorgen.'


    Juichend en lachend verliet de hele troep het kamp en draafde hun leenheer tegemoet. Omdat hij zich terdege bewust was van zijn plaats als laatstgekomene van de troep, hield Branoic zich liever een beetje afzijdig dan zich naar voren te dringen om bij de prins en de raadsheer te komen.


    Nevyn baande zich binnensmonds mopperend een weg door de drukte en kwam naar hem toe, zijn paard aan de teugel. 'Alle goden,' zei de oude man nijdig. 'Als ze zo'n herrie blijven maken, kunnen ze het in Dun Drwloc horen.' 'Tja, heer, we waren allemaal zo verdraaid teleurgesteld toen we dachten dat we niet met de prins mee zouden gaan.' 'O ja? Heel prijzenswaardig. Luister goed, jongen. Van nu af is Maryn een zilverdolk, anders niets. Caradoc zal jullie dat wel stevig inprenten, maar het kan geen kwaad om het meer dan eens ie zeggen.'


    'Natuurlijk, goede heer. Dan heeft hij zeker een nieuwe naam en zo?'


    'Nee,' zei Nevyn met een slim lachje. 'Stel dat onze vijanden deze list zouden doorzien, dacht ik, dan zullen ze ook een valse naam verwachten, dus blijft hij gewoon Maryn. Het is een veel voorkomende naam in dit deel van de wereld.' 'Dat wel ja, maar...'


    'Heus, jongen. Er zijn tijden waarin je iets wat je wilt verbergen maar het beste vol in het zicht kunt zetten.' De glimlach vervaagde en hij leek opeens doodmoe. 'Ik hoop vurig dat dit zo'n tijd is.' 'Een waar woord, heer. Dat hoop ik ook.'


    'Dank je. O, dat is waar ook, jongen, ik moet je om een gunst vragen, en Maddo en Aethan ook, natuurlijk. Mag Maryn mee aan jullie vuur zitten en met jullie overnachten?' 'Natuurlijk! Alle goden, we zullen het allemaal als een ongelooflijke eer beschouwen, goede raadsheer.'


    'Dat zal best, maar probeer hem alsjeblieft net zo te behandelen als je elke andere man zou behandelen. Dat zal hij jullie niet kwalijk nemen - hij weet dat zijn leven ervan afhangt.' Branoic knikte instemmend, maar inwendig was hij bijna duizelig van trots; niet omdat de ware koning van heel Deverry die avond met hem zou eten, maar omdat Nevyn gewoon leek aan te nemen dat Maddyn en hij een eenheid vormden en overal als een stel werden gezien. Maddyn en ik, dacht hij, dat klinkt goed. Toen bloosde hij, terwijl hij zich afvroeg waarom zijn hart zo bonsde, net zoals het deed wanneer hij een knap meisje zag waar hij op viel.


    Ofschoon hij het er natuurlijk nooit met Branoic of een van de andere zilverdolken over had, had Nevyn diverse kunstgrepen tot zijn beschikking om de prins te verbergen. Zo nam hij bijvoorbeeld alle glans weg die de elementaire geesten de jongen hadden verleend, zodat, toen hij de sjofele brigga en het vaak verstelde hemd aantrok dat Caradoc voor hem had meegebracht, met de mooie kleren ook zijn bovennatuurlijke allure van macht en aantrekkingskracht verdween. Ook had hij de prins met diens volledige medewerking betoverd en zijn onderbewustzijn gesuggereerd dat hij moeite met spreken had; hoewel met niets anders. Zodra hij de betovering had verbroken werd de suggestie van kracht, en de prins die altijd had kunnen oreren als de held uit een antiek epos, was nu een stotteraar die moeite had om een dóódsimpele, doodgewone gedachte onder woorden te brengen. Alle zilverdolken uitten krachttermen van verbazing en zeiden dat ze hem zelf nog niet zouden herkennen als ze niet beter wisten, maar ze dachten natuurlijk dat de prins gewoon een rol speelde. Wat hij in zekere zin altijd deed of, wat misschien nog erger was, de prins speelde altijd zijn rol in het vreemde heldendicht dat ze bezig waren te schrijven, niet met hun woorden, maar met hun leven. Soms, wanneer hij zich het blije, alleraardigste ventje herinnerde dat Maryn vroeger was geweest, voelde Nevyn zich een moordenaar. Hij had de prins in de loop der jaren zo goed geschoold, dat hij de jongen zijn eigen persoonlijkheid volledig had ontnomen. Hij had hem even meedogenloos gesnoeid en geleid als een tuinman van het koninklijk paleis een sierheg snoeit of ren klimroos over een latwerk leidt om die in een onnatuurlijk model te dwingen. Het was vaak moeilijk te zeggen of Maryn zijn rol overdreef of juist minimaliseerde: een grote held uit de Begintijd of een afbeelding van een held zoals een Bardekse illustrator die zou tekenen, met dunne lijntjes en vage kleuren. Hoe dan ook, het koninkrijk had hem nodig, niet een al te menselijke en gecompliceerde man die eerder het koningschap in zijn eigen dienst zou stellen dan zichzelf in dienst van het koningschap. Nevyn kon alleen maar hopen dat de heren van Wyrd de prins in een volgend leven zouden vergoeden dat zijn persoonlijkheid in dit leven was weggesneden als de schil van een appel. Maar eerst moesten ze de jongen en zijn raadsheer natuurlijk heelhuids in Cerrmor zien te krijgen voor hij wat voor koning dan ook kon worden. Nevyn had een manier bedacht om zichzelf eveneens te verbergen. Aangezien er een reden moest zijn waarom een oude man met een troep huursoldaten meereisde, besloot hij zich voor te doen als een juwelenhandelaar die de troep had betaald om onder hun veilige hoede mee te mogen reizen. Hij wist genoeg over edelstenen om zo'n list er goed af te brengen, en omdat Casyl hem de paar vorstelijke juwelen die hij bezat had meegegeven voor de Cerrmorse prinses, kon hij die voor handelswaar laten doorgaan. Het echte gevaar lag nu in de onverbiddelijke noodzaak om die krijgslist vol te houden. Omdat het beoefenen van dweomer voor hen die weten hoe ze ernaar moeten zoeken duidelijke sporen nalaat op de etherische en astrale vlakken, kon Nevyn geen enkele vorm van dweomer aanwenden voordat de prins veilig op Cerrrnors gebied was - geen enkele toverformule, zelfs geen vuur om iemand uit te scryen. Hij had de koningen van de elementen ook gevraagd hun volken bij hem en de prins uit de buurt te houden, wat betekende dat hij eveneens beroofd was van de waarschuwingen tegen gevaar die het Natuurvolk hem altijd gaf. Na tweehonderd jaar omhuld te zijn geweest door de dweomer, voelde hij zich naakt, en als in een van die afschuwelijke dromen, waarin je aan de Eerste Koning wordt voorgesteld en dan tot de ontdekking komt dat je rok of brigga thuis achtergebleven zijn.


    De volgende morgen werden ze door een wereldser probleem in beslag genomen, tenminste, Nevyn hoopte vurig dat het werelds was. Ze werden wakker bij een leigrijze hemel en een westenwind die naar voorjaarsregen rook, en net na het middaguur brak er een regenstorm los. Ofschoon het bleef regenen, ging de wind na een paar uur liggen. Nevyn was het met de hoofdman eens dat ze maar beter konden doorrijden zolang de wegen begaanbaar waren. Wat hem dwarszat was de vraag of de storm een natuurverschijnsel was of dat die door de een of andere duistere dweomerman was opgeroepen. Hij kon niets doen om daar achter te komen zonder hun list te verraden, en nog veel minder terugvechten met dweomer.


    Die avond, toen hij een koude maaltijd deelde met Caradoc, moest hij zich dwingen zijn ogen van het kampvuur afgewend te houden om er geen Natuurvolk in te zien. Omdat de hoofdman in een zwarte hiraedd van zichzelf was gewikkeld, was het een ongezellige maaltijd, tot Nevyn besloot Caradoc wat op te beuren. 'Wat baart je zorgen, hoofdman? Iets heel ernstigs zo te zien.' 'Kijk ik zo somber?' 'Ja, echt waar.'


    Caradoc zuchtte, aarzelde en haalde toen zijn schouders op. 'Tja, goede raadsheer - ik bedoel, goede koopman - ik zat me af te vragen wat voor welkom me in Cerrmor zal wachten.' 'Nou, de koning heeft je al gratie verleend, voor alles in het algemeen en op voorhand.'


    'Maar ik zou hem daar nooit aan houden als hij daardoor in de problemen zou komen, en dat zou best kunnen. Er is een machtige edelman die weleens aanstoot aan dat soort gratie zou kunnen nemen, en ik wil niet dat hij achter de rug van de prins dingen gaat oprakelen, ziet u.' 'O.'


    Ze zaten nog even zwijgend bij elkaar.


    'Ah paardenschijt!' zei Caradoc abrupt. 'Dit is er gebeurd. Om een aantal redenen, die ik je niet ga vertellen als je het niet erg vindt, was ik thuis niet langer welkom en mijn vader vond een plaats voor me in de krijgsbende van een zekere heer Tidvulc. Ooit van hem gehoord?' 'Nee, nooit.'


    'Nou, die was op zijn manier best geschikt, maar zijn oudste zoon was een walgelijke kleine schobbejak, al kon je dat natuurlijk niet legen zijn vader zeggen. En dus heeft ons jonge heertje - alle goden, ik ben zijn naam eigenlijk vergeten, eens zien, ik geloof dat het Gwaryn of Gwarc of zo was - hoe dan ook, die kleine etterbuil heeft een lijfeigen vrouw zwanger gemaakt. Ik denk dat-ie hond genoeg was om de vlooien voor lief te nemen. En daarna had hij de treurige moed om te proberen haar te vermoorden om te verhinderen dat het zou uitkomen! Ik kwam toevallig langs haar hut, en er waren gelukkig een paar van de jongens als getuigen, omdat we de stumper hoorden krijsen en huilen toen het edele heertje haar probeerde te wurgen. Dus ik heb hem beetgegrepen en zijn beide armen gebroken.' Caradoc keek beschroomd berouwvol. Ik weet niet wat me opeens bezielde. Ze was maar een lijfeigene, maar het maakte me hels.'


    'Daar zou ik me niet voor schamen als ik jou was, hoofdman. Eerder het tegendeel.'


    Caradoc deed de verborgen lof schouderophalend af. 'Dus moest heer Tidvulc me wel uit de krijgsbende schoppen. Ik had het gevoel dat hij het eigenlijk niet wilde, maar het was nu eenmaal zijn oudste zoon. Het probleem is dat zijne edele geen jonge man meer was toen ik al die jaren geleden wegging, en ik durf om al wat u wilt te wedden dat zijn zoon nu de heer en meester is.' 'En dat hij niet bepaald blij zal zijn je te zien? Hm, ik begrijp wat je bedoelt, maar ach, hij kan evengoed zelf ook al dood zijn. Er is daar in Cerrmor heel wat gevochten.'


    'Dat is waar.' De hoofdman keek al een stuk opgewekter. 'Dat zullen we dan maar hopen, hè. Ik kan er nu trouwens toch niets aan doen.'


    De zilverdolken reden en sliepen vijf dagen in de nattigheid op hun tocht dwars door Pyrdon, waarbij ze alleen landweggetjes en bospaden namen en de hoofdwegen meden. Ofschoon de huurlingen mopperden in de gestadige stroom gemene vloeken die typerend zijn voor krijgslieden, bleven ze gezond genoeg, maar Nevyn begon veel last van het vocht te krijgen. Hij had soms hulp nodig om 's morgens op te staan, en telkens wanneer hij zijn paard besteeg hoorde hij zijn gewrichten knappen en kraken. Zelfs zijn door dweomer veroorzaakte vitaliteit had zijn grenzen. Net toen hij erover dacht om maar wat van zijn eigen kruiden in te nemen, was de storm plotseling uitgeraasd en werd het weer warm en drukkend. De muggen en vliegen kwamen in grote zwermen opzetten en hingen als een rookwolk boven de marslinie. Maar de volgende dag bereikten ze eindelijk de rivier die de grens met Pyrdon vormde, en op de plaats waar die met de Aver Trebyc samenkwam, lag de enige grote stad van het westen. Dun Trebyc was in die tijd nog lang niet het centrum van kennis en schrijverstalent dat het tegenwoordig is. Hoewel het formeel in door Cantrae bestuurd gebied lag en zijn edelman een kleine bijdrage zond om dat idee te versterken, was het in werkelijkheid een vrije stad en strikt neutraal, een stad waar spionnen van beide zijden zich met elkaar vermengden tot voordeel van beide of geen van beide zijden, afhankelijk van het feit hoeveel zich er op een gegeven ogenblik bevonden. Aangezien het ook een stad was waar iedereen gewapend liep en waar altijd veel huurlingen verbleven, keek niemand op toen de zilverdolken laat op een smoorhete middag de poort binnenreden. Na de modderige wegen waren de straten bepaald aangenaam, ook al waren ze geplaveid met boomstammen in plaats van keien, en was het vooruitzicht van een nacht in een herberg nog aangenamer.


    'Ik hoop alleen dat we een plaats vinden die we voor ons alleen hebben,' zei Caradoc tegen Nevyn. 'Een kroegruzie is wel het laatste dat we kunnen gebruiken, en wanneer je twee vrije troepen samen in dezelfde taveerne zet, wordt het gegarandeerd matten.' Tot Nevyns opluchting, en ongetwijfeld ook die van de hoofdman, hadden ze het geluk bij de oostpoort een herberg te vinden waaruit juist een andere troep huurlingen vertrokken was. Ofschoon de mannen met z'n vieren en vijven in kleine kamertjes moesten slapen, had iedereen toch een plaats om zijn bed te spreiden en een dak boven het hoofd. Zoals bij zijn veronderstelde positie van rijke koopman paste, had Nevyn een kamertje met een echt bed helemaal voor zichzelf. Branoic bracht zijn spullen voor hem naar boven en Maryn wilde met alle geweld meekomen met een emmer houtskool voor het komfoor.


    'Niemand zal geloven dat een pr-prins k-kolen zou sjouwen,' zei de jongen. 'Alle goden, wat zal ik b-blij zijn als we in de havenstad aankomen! Ik kan die rotnaam niet uitspreken. Ik zal n-nooit meer iemand uitlachen die st-st-st-st... die moeite met spreken heeft, dat zw-zw-zweer ik.'


    'Komt u beneden eten, heer?' vroeg Branoic.


    'Nee, liever niet. Ik heb het dienstmeisje al gevraagd me hier een kroes donker bier en wat koud vlees te brengen. Deze ouwe botten zijn moe, jongens.'


    Ze waren inderdaad zo moe dat ze hem na zijn karig avondmaal een paar uur lieten dutten. Aangezien Nevyn doorgaans maar vier uur per nacht sliep, was hij nogal verbaasd toen hij wakker werd in een donkere kamer, bij een langzaam dovend houtskoolvuur uit het komfoor. Hij deed er nog wat houtjes op, blies ze aan als een gewone man, veegde zijn handen af aan zijn brigga en ging zitten om na te denken.


    Hij wenste meer dan ooit dat hij via het vuur kon scryen om te kunnen praten met de andere dweomermeesters die deel van dit plan uitmaakten. Hij zou dolgraag weten of de toestand in Cerrmor sinds zijn laatste gesprek met de priesters van Bel veranderd was, en hij zou graag ook een paar meningen over het karakter van tieryn Elyc hebben gehoord. En dan was er ook nog het probleem van hun vijanden, die hun list best eens doorzien konden hebben.


    'Nevyn?' klonk Maddyns stem aarzelend in de deuropening. 'Heb Maryn gezien?'


    'Niet sinds jullie mijn spullen boven hebben gebracht.' Nevyn sprong als een opgejaagde haas overeind. 'Jij wel?' 'Nee. Ik heb heel deze vervloekte herberg doorzocht, tot in de privaten toe.'


    Binnensmonds vloekend volgde Nevyn de bard naar de gelagkamer waar een stel zilverdolken bij het flakkerende lantaarnlicht zat te drinken en te dobbelen. Uit de manier waarop ze plotseling zwegen en verstrakten bij het zien van hun hoofdman, kon Nevyn opmaken dat er iets broeide. Maddyn merkte het kennelijk ook.


    'Ik wil antwoord hebben!' grauwde hij. 'Waar is Maryn?' De mannen keken ruim een minuut van de een naar de ander voor een slanke knul genaamd Albyn eindelijk iets zei, en daarbij keek hij strak naar de verste muur in plaats van naar Maddyn.


    'Op stap met een paar van de jongens.'


    'Daar neem ik geen genoegen mee. Waarheen en met wie?' 'Eh nou, met Branoic en Aethan, dus hij is in goede handen.' 'Waar zijn ze naartoe?'


    'Eh, ja, we zaten onder het avondeten wat met elkaar te praten en toen bleek dat de jongen' - hij keek met een zenuwtrek van zijn wang Nevyns richting uit - 'nog nooit bij een meisje was geweest. Nou, dat vonden we allemaal zielig voor hem, en...' 'Bij alle goden in de hemel!' grauwde Maddyn. 'Wil je zeggen dat die twee stomme, armzalige kakkelobbesen Maryn mee hebben genomen naar een bordeel?' 'Precies. Eh gewoon voor de grap, Maddo.' 'Jij stomme hond! Welk bordeel?'


    'Hoe moeten wij dat weten, Maddo? Geen van ons is ooit eerder in Dun Trebyc geweest. Ze zijn eens hier en daar gaan vragen.' Toen Maddyn gevaarlijk rood aanliep, deinsde Albyn terug, half wegduikend voor een klap die niet kwam. Met een diepe zucht kreeg Maddyn weer greep op zichzelf.


    'We gaan allemaal op pad en doen navraag. Vooruit, jullie zessen zoeken de anderen bijeen en jullie gaan er in ploegen op uit - zeg, vier man per ploeg - en kammen deze rotstad uit. Vind hem. Begrepen? Vind hem gauw.'


    Terwijl de mannen overeind krabbelden en zich weg haastten om zijn bevelen uit te voeren, zag Nevyn hen nauwelijks. Hij voelde het bloed in zijn slapen bonzen, gedeeltelijk van woede, maar voornamelijk van angst. Maryn was op stap in een van de meest losbandige steden van het koninkrijk, en hij durfde geen greintje dweomer te gebruiken om hem te vinden. 'We moesten zelf ook maar op zoek gaan,' zei Maddyn. 'Precies. En als ik Aethan en Branoic te pakken krijg...' 'Wat u ook met ze wilt doen, ik zal hen wel vasthouden, zodat u het kunt doen.'


    Omdat Dun Rebyc het soort stad was dat het was, was een bordeel makkelijk genoeg te vinden. Aan de rivier ontdekten de twee zilverdolken met hun prins bij zich Tupping Ram, een twee verdiepingen hoog rondhuis met een eigen stalerf erachter en een omheining van gespleten boomstammen eromheen. Boven de poort hing, vlak naast het geschilderde houten bord, een versleten bezem die naar zuur bier rook.


    'Ik wil wedden dat ze hier meer verkopen dan bier, naar dat bord ie oordelen,' zei Branoic grinnikend. 'Naar binnen, jongens.' De stal bleek een grote open loods te zijn zonder boxen. Terwijl ze hun paarden aan het eind aan een stang bonden, viel het Branoic op dat Aethan de diverse andere paarden bekeek, althans zo goed als dat bij het schemerige lantaarnlicht mogelijk was. 'Er staan heel wat emblemen en zo op die tuigen. Zo te zien van vrije troepen. Luister, jongens, let daarbinnen op je woorden. We hebben mededingers, en ik wil geen vechtpartijen. Begrepen?' 'Dubbel en dwars,' zei Branoic. 'Ik ben hier trouwens niet gekomen met het plan om op de vuist te gaan.'


    In de gelagkamer was het smoorheet door het vuur in de haard en de opeengepakte menigte mannen: kooplieden, ruiters van de plaatselijke edelman, een paar zilverdolken en een hele drom kerels van een huurlingentroep die als embleem een zwart zwaard op hun ene mouw geborduurd hadden. Jonge vrouwen liepen er rond of zaten uitdagend op de tafels in diverse stadia van ontkleding, terwijl drie oudere vrouwen met harde ogen het druk hadden met bier rondbrengen. Ook al hadden ze in de herberg al stevig gedronken, toch wilde Aethan met alle geweld een van de vrouwen in de kraag grijpen om drie kroezen donker bier te bestellen. Toen ze hun bier hadden, vonden ze een plekje in de ronding van de muur en overzagen de koopwaar. Maryn had een kleur als vuur. Of het van verlegenheid kwam of van de warmte, zou Branoic niet kunnen zeggen. Een beetje van beide, veronderstelde hij.


    'Ik heb wel zin in die rossige daar,' zei Aethan. 'Wil een van jullie haar hebben?'


    Maryn haalde alleen zijn schouders op en keek diep in zijn bierkroes.


    'Ik niet,' zei Branoic. 'Vooruit maar, jongen.' Terwijl Aethan wegslenterde, deinde er een blondje naderbij, dat Branoic een beetje aan Clwna deed denken, met niets aan dan een lap van rode Bardekse zijde rond haar heupen. Hoewel ze naar Branoic glimlachte, kwam ze schuchter naar Maryn toe. 'En hoe heet jij, jongeman?' vroeg ze, koketterend met haar wimpers die pikzwart waren van de Bardekse kohl.


    'M-m-maryn.' Hij kon zijn ogen nauwelijks van haar borsten afhouden, en van haar tepels die onnatuurlijk rood glansden. 'W-w-wa-ah, o v-v-vervloekt!'


    'Ach, kom nou, trek je niets aan van zo'n beetje stotteren! Zo'n knappe vent als jij hoeft zich niet druk te maken over mooie woorden als hij het hart van een meisje wil winnen.' Ze gaf Branoic een sluw, zijdelings knipoogje. 'En wat jou betreft, mijn knappe vriend, onze Avra zit daar zo te zien moederziel alleen.' Bij de haard lag een verfomfaaid blondje, slechts gekleed in een tulen hemd, lui op een met kussens belegde bank, dat hem geïnteresseerd opnam. Branoic liet de prins over aan de ervaren hofmakerij van het jonge hoertje en haastte zich naar de blondine, voordat iemand anders beslag op haar kon leggen. Toen hij naderbij kwam, ging ze zitten en schonk ze hem een loom, slaperig glimlachje. Het hemd plakte aan haar rug en haar borsten van het zweet, wat hij die avond om de een of andere reden bijzonder prikkelend vond. Hij ging naast haar zitten en kuste haar zonder iets te zeggen. Te oordelen naar de zoete smaak van haar mond had ze kaneel gekauwd.


    'O, dat vind ik fijn,' zei ze, weer glimlachend. 'Een man die weet wat hij wil. Mag ik een slokje van dat bier?' Hij gaf haar breed lachend de kroes, die ze in beide handen nam, zodat ze grote slokken kon nemen, als een dorstig kind. 'Het is hier warm vanavond.'


    'Te warm.' Ze gaf hem de bijna lege kroes terug. 'Misschien dat het boven koeler is. Zullen we eens gaan zien?' Ten antwoord zette hij de kroes op de grond, stond op en stak zijn hand naar haar uit om haar overeind te trekken. Voorzichtig door de opeengepakte mensenmassa laverend gingen ze door de achterdeur naar buiten, waar een houten trap langs de buitenmuur naar een deur voerde waar licht uit aan het plafond hangende lantaarns stroomde. Boven aan de trap, net binnen de openstaande deur, zat een tandeloze oude vrouw, haar haar knaloranje geverfd met henna, haar knokige vingers vol goedkope ringen, op een stoel met een hoge rug zogenaamd wol te spinnen. 'Neem hem maar mee naar het laatste hokje, Avra-lief. Dat met het raam is vrij,' zei ze geeuwend. 'Goden, wat is het druk vanavond.'


    Smerige rieten schotten verdeelden de bovenverdieping van het gebouw in een warnet van piepkleine hokjes die naar verschaald bier, zweet en ander vocht stonken, maar de goorheid paste op de een of andere manier bij de bezwete borsten en de verwarde haren van de hoer, alsof het allemaal elementen waren van een vreemde maar sterke seksuele bekoring. Toen ze een vuile deken wegtrok voor zo'n hokje met niets dan een stromatras op de vloer, dook hij achter haar naar binnen, greep haar om het middel en kuste haar ruw, zijn handen hard in haar rug drukkend. 'O, dit kan fijn worden,' fluisterde ze. 'Ik hou wel van een man die een beetje ruig is, als je begrijpt wat ik bedoel.' Toen hij op haar billen sloeg, giechelde ze en sloeg ze haar armen om zijn hals om zijn kussen te beantwoorden. 'Avra!' klonk de stem van het oude wijf, zo schor als een kraai. 'Avra, kom onmiddellijk hier, klein kreng! Caer de smid is hier, en hij zweert dat je een zilverstuk uit zijn zakken hebt gepikt!' 'Moge een duivel in zijn ogen schijten!' krijste Avra. 'Dat heb ik niet gedaan, ouwe harpij!'


    'Hij dreigt de boel kort en klein te slaan, ja heus! Kom gauw van je luie reet af!'


    'Ga maar even.' Branoic had de ouwe tang kunnen wurgen om van haar af te zijn. 'Ik wacht wel. Dat is zo te zien best de moeite waard.'


    'Bedankt, en dat vind ik ook van jou. Doe de luiken open om een beetje lucht binnen te laten, wil je?' Dit laatste zei ze terwijl ze wegging. 'Ik kom al, hangtieten!'


    'legen elkaar tierend liepen ze naar het eind van de gang waar hun stemmen zich vermengden met het gebulder van een mannenstem. Voorzichtig vanwege de rottende leren scharnieren deed Branoic de luiken open en stak zijn hoofd naar buiten om de avondkoelte op te snuiven. Beneden, op het stalerf, stonden in de plekken lantaarnlicht mannen te drinken, te zingen of gewoon met elkaar te lachen om de een of andere grap. Toen hij achter zich een vrouw hoorde giechelen, trok hij zijn hoofd naar binnen in de hoop dat Avra teruggekomen was, maar het geluid kwam van de andere kant van het wankele schot aan zijn rechterhand. Hoewel hij de vrouw duidelijk kon horen, praatte de man die bij haar was met een zware bromstem, en hij kon geen woord verstaan.


    'Ik heb het van een Bardekse zeeman geleerd,' vervolgde ze giebelend. 'En je hebt nog nooit eerder zoiets gevoeld, dat zweer ik je. Kom, vooruit, vijf duiten extra kan niet veel zijn voor een man als jij.'


    Het gebrom klonk sceptisch.


    'Omdat het op de rug van een meisje niet zo makkelijk is, daarom! Eerst moet je...' Hier gingen haar woorden verloren in een tweestemmig gelach. 'En dan knijp ik een beetje, zo. Ze noemen het appels uitboren. Wat vind je ervan?'


    Naar zijn hinnikend gelach te oordelen ging hij met de extra kosten akkoord. Branoic liep naar de deuropening en trok de deken opzij om uit te kijken, maar Avra was nergens te bekennen. Terwijl hij overwoog om naar haar op zoek te gaan, begon het stel in het aangrenzende hokje beurtelings te grinniken en te grommen, alsof het veel moeite kostte om het buitenissige kunstje dat ze hem leerde in de praktijk te brengen. Branoic probeerde zo fatsoenlijk te zijn om niet te luisteren, maar hij was tenslotte ook maar een mens, met de normale nieuwsgierigheid van dat ras. Hij ging weer naar het raam, aarzelde, en bukte zich toen om door de gaatjes in het schot te gluren, die dichtgekoekt waren met oud vuil.


    'Ooooo goden,' giechelde de hoer in het buurhokje. 'Nou, zullen we het dan nog eens proberen?'


    Haar inspanning werd met een bulderend gelach beloond. Zijn nieuwsgierigheid verwensend keek Branoic rond en ontdekte dat het rieten schot niet tot het plafond reikte, maar een centimeter of vijftig boven zijn hoofd ophield, en dat de vensterbank nog geen meter boven de vloer was. Na een laatste poging om deze samenloop van omstandigheden te negeren, bezweek hij voor zijn nieuwsgierigheid en hees zich op om op de vensterbank balancerend over het schot heen te kijken. Helaas was hij vergeten dat hij urenlang bier had gedronken op een warme avond, en de inspanning maakte hem duizelig en wankel. Om zijn evenwicht te bewaren greep hij zich gedachteloos vast aan het gammele rieten schot. Dat boog door, het stel erachter krijste en vloekte, en zijn voet gleed van de morsige vensterbank. Met een kreet van zichzelf die half een waarschuwing was, viel Branoic met zijn volle vijfennegentig kilo voorover en het schot begaf het. Branoic tuimelde in een wirwar van kapot vlechtwerk omlaag en belandde op het halfnaakte stel.


    De vrouw draaide zich krijsend en gillend om en kon zich bevrijden net toen het volgende schot door de schok ook omviel en liet daaropvolgende eveneens omduwde, dat viel tegen het volgende, en zo verder helemaal door de ronde zaal. Een reeks verontschuldigingen stamelend - hij kon zich later niet herinneren wat hij precies had gezegd - rolde Branoic zich om en krabbelde overeind op het moment dat de kerel opsprong, zijn brigga optrok en zijn gordel eromheen probeerde te doen; een grote, potige man, te woedend om te vloeken. Aan de emblemen op zijn hemd was te zien dat hij een lid van de Black Sword-troep was. 'Wie ben jij - zo'n vervloekte zilverdolk! Dit kost je je kop, lelijk rotjong!'


    'Ik wilde niet... neem me niet kwalijk...' Branoic hapte naar adem van schaamte, niet van angst.


    De kerel wilde zijn zwaard trekken, maar zijn brigga zakte omlaag, wat hem tot een ogenblik oponthoud dwong terwijl hij vloekend naar zijn gordel tastte. Branoic greep, gewoon uit voorzorg, naar zijn eigen zwaard en werd beloond met een nieuwe woede-uitbarsting. Het meisje begon te gillen net toen Aethan het overblijfsel van de deuropening binnenstormde. 'Doe dat zwaard weg, Branoic, jij stommeling, en kom mee!' I)e kerel was zo stomverbaasd dat hij stokstijf bleef staan, zijn brigga ophoudend, terwijl Aethan Branoic letterlijk voor zich uit duwde, de bezweken gang uit. Te oordelen naar het gegil en gekronkel onder de stapel kapot rietwerk, was het die avond inderdaad druk in het bordeel. Ze baanden zich een weg naar de uitgang en renden de trap naar het stalerf af, waar zich al een nieuwsgierige menigte begon te vormen.


    'Ik wilde juist weer met dat roodharige sletje naar beneden gaan, toen ik jouw lelijke stomme tronie boven dat schot uit zag steken.' Aethans stem klonk zo gesmoord dat hij volgens Branoic nog steeds hels moest zijn, tot de oudere man in een bulderend gelach uitbrak. 'O goden, die gezichten die iedereen trok! Als we dat aan Maddo vertellen!' 'Ah verrek! Moeten we dat?'


    'Ik wel,' bracht Aethan buiten adem uit. 'Jij moet het zelf weten.


    Ik - o goden! Waar is Maryn?'


    Branoic draaide zich in een opwelling van ijskoude schaamte om en rende klakkeloos naar de trap terug met Aethan op zijn hielen. Inmiddels kwamen er echter al mannen en vrouwen omlaag stormen, met kledingstukken in hun handen of pogend kleren aan te trekken, vloekend en tierend en zwerend dat ze die hufter van een zilverdolk die dit had gedaan wel zouden vinden en afmaken. Aethan greep Branoic bij de arm en trok hem een schaduwrijke hoek in.


    'Ga de paarden halen en breng ze naar buiten,' siste hij. 'Ik zal proberen de jongen te vinden en de rest van onze mannen te waarschuwen.'


    Op de donkere gedeelten blijvend repte Branoic zich naar de stallen en vond hun drie rijdieren. Zijn hart bonsde van angst; stel dat de ware koning van heel Deverry iets overkwam en dat het allemaal zijn schuld was? Hij besefte opeens dat ze een gevaarlijk geintje hadden uitgehaald door Maryn met maar twee lijfwachten mee te nemen naar her centrum van een vreemde stad, en hem toen in z'n eentje met een hoer mee hadden laten gaan. Stel dat het meisje bij iemand in dienst was. Hij nam de teugels van de paarden in de ene hand, duwde met de andere de staldeur open en liep Maddyn en Nevyn tegen het lijf. 'Waar is de prins?' grauwde Maddyn. 'Dat weet ik niet. Aethan is naar hem op zoek.' Met een knetterende vloek sloeg Maddyn hem met de rug van zijn hand in het gezicht.


    'Dat jij zo'n stommiteit uithaalt verbaast me niet, maar van Aethan had ik zoiets niet verwacht. En waarom is er hier in alle godensnaam zo'n menigte op de been?'


    Branoic wilde iets zeggen, maar hij had een brok in zijn keel en zijn ogen schoten vol tranen, hoe dapper hij ze ook probeerde te bedwingen. Nevyn greep zijn arm en schudde hem door elkaar. 'Denk na, jongen! Bewaar die vervloekte schaamte maar voor later.' ik-ik-ik...'


    De paarden begonnen te stampen en hun hoofd achterover te gooien. Branoic had inmiddels zoveel zweet in zijn handen staan dat hij nauwelijks meer de teugels kon vasthouden.


    'Nevyn!' Het gefluister klonk pal boven hen. 'B-b-ben jij dat?' 'Ja!' De oude man klonk of hij ook huilde, maar dan van opluchting. 'Maryn, waar zit je?'


    'In de hooiberg. We zijn h-h-hierheen gegaan om alleen re k-k-kunnen zijn.'


    'Kom naar beneden. Geef die griet wat geld - ik denk dat ze dat dubbel en dwars verdiend heeft - en kom onmiddellijk naar beurden.'


    'Ik kom, heer. O-o-onmiddellijk.'


    Er was gerinkel van zilver te horen, wat gegiechel en geritsel van hooi; toen klauterde Maryn langs de touwladder omlaag en kwam met een sprongetje op de grond neer. Nevyn sloeg zijn armen om hem heen en omhelsde hem.


    'Mijn verontschuldigingen,' stamelde Maryn. 'Maar ik...' 'Ik wil er geen woord meer over horen, maar als je ooit weer zo'n stommiteit uithaalt...' Nevyn brak zijn zin plotseling af en keek bij de hooiberg omhoog, waar het meisje nog was, dat tactvol uit de buurt bleef. 'Nou ja, zo erg was het nu ook weer niet, geloof ik.' Hij wendde zich tot Branoic. 'Kom, jongen, je hoeft niet zo nederig te doen en een gezicht te trekken als de dooie dood. De grap is goed afgelopen.'


    Ten antwoord haalde Branoic slechts zijn schouders op. Hij kon niet vertellen dat het Maddyns verachting was die hem het ergste trof. De bard zelf was naar de staldeuren gerend en gluurde door de kier ertussen; hij keerde vloekend terug. 'Nevyn, neem twee van deze paarden en zorg ervoor dat Maryn hier wegkomt. Toen we binnenreden heb ik daar bij die bomen een achterpoort gezien. Branoic, jij gaat met mij mee. We moeten Aethan zien te vinden. De houding van die menigte bevalt me met.'


    Pas veel later besefte Branoic dat hij Maddyn daar ter plekke de ware toedracht had moeten vertellen, maar op het ogenblik zelf voelde hij zich zo belabberd, zo overmand door schaamte en de minachting van de bard, dat hij ervan overtuigd was dat Maddyn hem een lafaard zou vinden als hij niet terugging. Buiten vonden ze een stuk of dertig mensen van beider kunne die door elkaar krioelden en luidkeels praatten. Er waren er trouwens ook heel wat die vreselijk moesten lachen - dat waren natuurlijk degenen die ergens anders waren geweest toen de wanden het begaven - en verklaarden dat ze die geweldige grap in de hele stad zouden rondvertellen, tot grote woede van degenen die in Branoics onopzettelijke val waren geraakt. 'Ik geloof dat Aethan daar bij de deur van de gelagkamer staat,' fluisterde Maddyn. 'Jij bent langer, kun jij het zien?' Branoic ging op zijn tenen staan en beschutte zijn ogen met één hand tegen het licht van de lantaarn.


    'Ja, dat is hem.' Hij begon te wuiven. 'Mooi zo, hij heeft me gezien.'


    De potige kerel uit het buurhokje helaas ook. Hij was nu geheel gekleed en baande zich, tierend als een onheilsgeest, een weg door de menigte.


    'Jij daar! Jij bent de lui die dit hele vervloekte gedoe heeft veroorzaakt!'


    Maddyn keek met zijn mond halfopen van verbazing naar Branoic, die zich net zo'n hakkelaar voelde als de betoverde prins. 'Het spijt me erg, ik wilde jullie niet...'


    'Je wou kijken wat we deden, jij smerige kleine gluurder! Daar zal ik je kop voor op de keien slaan! Ik zal...' Precies op dat ogenblik hadden Aethan en twee mannen van de Black Sword-troep hen bereikt. Achter hen zag Branoic een drom zilverdolken en een stel zwarte zwaarden naar voren stormen, terwijl alle andere mannen eromheen partij kozen. De ervaren en gehaaide vrouwen trokken zich terug om de mannen voldoende ruimte te geven toen Branoics slachtoffer hem een stomp voor zijn hoofd gaf. Opgelucht dat het geen zwaardgevecht werd, haalde Branoic uit en trof de man op zijn kaak. Vrouwen gilden, de kerel ging tegen de vlakte, uitgeteld; ergens schreeuwde het oude wijf om de stadswachten. Hij kon Maddyn horen schreeuwen en Aethan horen brullen toen er op het beregende en glibberige erf van de taveerne een geweldige knokpartij losbarstte.


    Het was in dat strijdgewoel moeilijk vriend van vijand te onderscheiden, vooral omdat de mannen telkens uitgleden en weer overeind krabbelden om door te vechten. Branoic ging op de vuist met een schele, bruinharige knul, gaf hem een stomp in zijn maag en een op zijn kaak, struikelde bijna over hem toen de vent viel, sprong opzij, ontweek een rondvliegende bierkroes en bleef even aan de kant staan om op adem te komen toen hij iemand recht op zich af zag stormen. Hij greep de kerel bij een arm, draaide hem rond en smeet hem in de deinende, tierende drom vechtenden, die hem op dat moment deed denken aan een kom uitzettende en overborrelende gist. Net toen hij zich er weer m wilde storten, greep iemand hem van achteren beet. Hij draaide zich om en kon nog net zijn vuist terugtrekken: het was Ae-ihan.


    'Kom mee, man, ze weten al niet eens meer waar ze om vechten. Schiet op!'


    'Ik begon het net leuk te vinden.'


    'Vooruit, kom mee! Als de hoofdman het vel van je rug stroopt zul je het niet zo leuk meer vinden, is het wel?' zonder nog iets te zeggen volgde Branoic hem naar de openstaande achterpoort, waar Maddyn op één paard zat en twee andere bij de teugel hield. Verderop langs de rivier zag hij de rest van de zilverdolken, te paard en klaar om te vertrekken. 'Niemand kan een zilverdolk verslaan als het om het ontduiken van de wet gaat,' zei Aethan lachend. 'Stijg op, Branno. De stadswachten bonken op de voorpoort.'


    Toen hij was opgestegen wendde Branoic zich tot de bard. 'Maddyn, ik heb er vervloekt veel spijt van.' 'O, hou je mond! We zullen het later wel bespreken. Maar denk erom, jongen, ik wil je lelijke gezicht niet zien voor ik een stuk kalmer ben.'


    Terwijl ze naar een herberg terugreden, in een rustig gangetje om geen achterdocht te wekken, overwoog Branoic in alle ernst om zich te laten doodhongeren van schaamte.


    Door al die heisa op het erf van de taveerne konden Nevyn en Maryn vrijwel onopgemerkt het achterhek uitglippen en wegrijden. In hun stadsherberg teruggekeerd gaf Nevyn de paarden over aan een andere zilverdolk en sleepte hij de prins mee naar zijn privévertrek. Hoewel hij probeerde te doen of hij zich schaamde, kon Maryn toch niet echt ophouden met grinniken. 'Hoor eens, jongen,' begon Nevyn, maar hij voelde zich al verslagen nog voor hij echt met zijn preek begonnen was. 'Het gaat me vooral om je veiligheid. Stilletjes de stad in gaan met alleen die twee onnozele leeghoofden als lijfwacht was een grote stommiteit.'


    'Ja, d-d-dat is waar, en het spijt me.'


    'Je kijkt anders allerminst berouwvol. Als je hierna niet zonder een meisje kunt, zullen je vrienden je er een moeten brengen. Als je genoeg betaalt is dat soort altijd bereid een eindje te lopen.' 'Dat zal mijn geleerde r-r-raadsheer ongetwijfeld weten.' Nevyn bedwong de opwelling om de enige ware koning van heel Deverry een harde klap in zijn gezicht te geven. Hij kon zich nog heel vaag herinneren zelf zo jong en zelfvoldaan te zijn geweest over zijn eerste meisje - zo'n tweehonderd jaar of zo geleden. Dergelijke gedenkdagen hadden hun belang voor hem verloren. Opeens vervaagde Maryns brede glimlach; hij ging in de enige, krakkemikkige stoel zitten en staarde naar de grond. 'Scheelt er iets aan?'


    'Dat n-n-niet. Er schoot me alleen iets te binnen. Vader en u hebben tegen me gezegd dat ik met de dochter van Glyn moet trouwen.'


    'Dat hebben we gezegd en dat moet u doen.'


    'Hoe oud is ze?'


    'Dertien.'


    'Nou, dat is in elk geval oud genoeg.' Hij keek bezorgd fronsend op. 'Is ze kn-kn-knap?' 'Ik heb geen idee.'


    'Ik zal zeker toch met haar moeten trouwen, ook al is ze puisterig en zo scheel als een marmot.'


    'Inderdaad, hoogheid. Ze vertegenwoordigt de soevereiniteit van het koninkrijk.'


    Maryn zuchtte luid en staarde weer naar de vloer. 'Nou, ik hoop maar dat ze kn-kn-knap is,' zei hij na een tijdje. 'Nu ik weet wat...' En toen bloosde hij en leek op dat ogenblik hooguit tien jaar oud. 'Ik zal maar naar b-b-bed gaan.'


    'Dat lijkt me ook het beste. En als ik u was zou ik maar net doen of ik sliep en hard snurken als Maddyn straks binnenstormt. Onze bard scheen dat feest van vanavond niet bepaald leuk te vinden.'


    De volgende morgen aan het ontbijt riep Maddyn de zilverdolken die in de Tupping Ram waren geweest bijeen om na te gaan wat er gebeurd was. Hij wist dat het beter voor de schavuiten was als hij de kwestie regelde voordat Caradoc of Owaen de zaak gingen onderzoeken. Terwijl de niet erg gezellige maaltijd verstreek, zag hij dat Branoic aan het eind van de tafel zat, zo ver mogelijk van hem vandaan, dat hij niets at en alleen iets zei als de anderen hem net zo lang pestten tot hij iets terugzei. Ofschoon Maddyn in het begin woedend was, zat hij tegen de tijd dat Branoic, net zo erg stotterend als de prins, de opmerking van de hoer over appels uitboren herhaalde, net zo hard te lachen als de anderen.


    'Nou ja, het is gelukkig goed gegaan,' zei Maddyn ten slotte. 'Er is niemand gedood, en daarmee is de zaak afgedaan. Kop op, Branno. Ik kan niet zeggen dat ik niet hetzelfde had gedaan als ik jou was geweest.'


    Dat werd door iedereen grijnzend beaamd. Branoic, die er al een stuk minder verslagen uitzag, greep een snee brood en beboterde die zorgvuldig. Hoewel iedereen doorging met eten, voelde Maddyn dat een paar van de mannen nog iets dwarszat. 'Voor de dag ermee, Stevyc.'


    'Ja, bij de hel, Maddo, ik zou nog wel iets willen weten.' Hij keek Branoic aan. 'Heb je ook ontdekt wat ze ermee bedoelden? Met dat appels uitboren, bedoel ik.' 'Nee. Het ging allemaal veel te vlug.'


    Toen Stevyc vol oprechte spijt vloekte, ging er een bulderend gelach en geroep op. En daarmee was de kwestie werkelijk afgedaan, veronderstelde Maddyn. Maar toen hij even later de gelagkamer verliet, verscheen zijn kleine blauwe luchtgeest, vergezeld door twee grijze dwergen die op en neer sprongen, hun anders meestal lachende mondjes in een ernstige plooi. Haar wezenloze blauwe ogen keken hem aan met iets als bezorgdheid. 'Wat heeft dit te betekenen?' fluisterde Maddyn. 'Jullie mogen hier niet komen. Ga maar gauw weg, voordat Nevyn jullie ziet. Vort!'


    Maar ze bleven bij hem, de luchtgeest op zijn schouder, terwijl de dwergen zich als angstige kinderen aan zijn brigga vastklampten. Hij dacht even na en ging toen de trap op naar Nevyns kamer, met de natuurwezens op zijn hielen. Hij vond de oude man in de vensterbank van zijn kamer, waar hij werkeloos over het lentelandschap zat te staren. Maddyn aarzelde even, bang dat hij misschien een of andere meditatie verstoorde, maar Nevyn wendde zich om en begon te glimlachen - tot hij het Natuurvolk zag.


    'Wat? Jullie mogen hier niet komen.'


    Ze begonnen alle drie op en neer te springen en naar het plafond te wijzen, hun gezichtjes vertrokken van inspanning. 'Alle goden!' riep Nevyn, waarlijk geschrokken. 'Worden we bespied?'


    Ze schudden van nee, vertrokken opnieuw hun gezichtjes en begonnen elkaar te knijpen en te duwen.


    'Iemand heeft gisteravond iets gezien, toen de mannen aan het vechten waren.'


    Het drietal knikte en verdween. Hoewel Maddyn geen idee had wat er aan de hand was, werd hij koud van angst alleen al door de uitdrukking op Nevyns gezicht: een ijzig soort afgrijzen vermengd met woede.


    'Dit is een ernstige zaak, Maddo mijn jongen, heel ernstig. Wanneer zijn ze naar je toe gekomen?' 'Daarnet. En ik ben meteen hierheen gekomen.' 'Gelukkig. Je hebt juist gehandeld.' Nevyn begon de kamer op en neer te lopen. 'Alle goden, ik weet niet wat ik moet doen!' Maddyn voelde zich nog kouder worden. Hij had er zo lang blindelings op vertrouwd dat Nevyn elk probleem kon oplossen, dat diens verklaring van machteloosheid even erg was als een doodvonnis.


    'We moeten uit Dun Trebyc weg,' zei de dweomerman ten slotte. 'Maar we moeten op de juiste manier weggaan. We moeten blijven doen of we een doodgewone troep huurlingen zijn.' 'Tja, als we dat waren, zouden we niet vertrekken zonder dat iemand ons echt inhuurt. Geen enkele juwelenhandelaar is rijk genoeg om een hele krijgsbende in te huren. Als hij dat was, zou hij lijfwachten hebben.'


    'Precies. We moeten dus iets beters bedenken dan mij. Ik... wie is daar? Binnen!'


    De voetstappen die ze hoorden bleken van Caradoc te zijn, die met een vluchtige buiging voor de oude man binnenkwam. 'We moeten vandaag nog hier weg, Nevyn. We hebben tot nu toe geluk gehad, maar ik wil wedden dat de stadswacht en zijn mannen dadelijk verschijnen en vragen gaan stellen over die knokpartij van gisteravond.'


    'Dat had ik ook al bedacht. Hm. Misschien weet ik wel iemand die ons wil inhuren. Aangezien ik nu koopman ben, kan ik maar hef beste mijn opwachting gaan maken bij mijn nieuwe god, nietwaar? Ik ben in de tempel van Nwdd als jullie me nodig hebben.' Toen de oude man nog geen uur later terugkwam, bracht hij twee kooplieden mee; welgestelden, te oordelen naar de mooie wol van hun geruite brigga en mantels. Gezette mannen van in de dertig, die onzeker bij de deur van de gelagkamer stonden, terwijl Nevyn hen aan iedereen voorstelde als Budyc en Wffyn. 'We zijn misschien geneigd u in te huren, hoofdman.' Budyc streek nerveus over zijn donkere snor. 'De juwelenhandelaar hier verzekert ons dat u te vertrouwen bent.'


    'Meer dan de meesten in elk geval,' zei Caradoc. 'En elk van mijn mannen kan vechten als een duivel uit de hel. Dat zal ik op Gamyls altaar zweren, als u wilt.'


    De kooplieden wisselden een blik van zwijgend overleg.


    'We zullen er genoegen mee moeten nemen,' zei Wffyn. 'In deze tijd van het jaar is het een bof als je een vrije troep vindt die zich nog niet aan een edelman verbonden heeft.'


    Budyc ging met een nerveus schouderophalen akkoord. 'Goed, hoofdman. Noem uw prijs maar.'


    'Een zilverstuk per man bij de overeenkomst, dan één per week, twee als we moeten vechten en u betaalt het volle soldij voor elke man die sneuvelt.'


    'Afgesproken. Dat is billijk, en we hebben geen tijd om te marchanderen. Verlaat de stad zo spoedig mogelijk, hoofdman. Ik lief u op de weg naar het zuiden.' 'Waar gaan we heen?'


    'Dat vertel ik u zodra we Dun Trebyc achter ons hebben gelaten.' Budyc veroorloofde zich een flauw glimlachje. 'Deze stad zit vol oren.'


    Nadat men elkaar allemaal plechtig de hand had geschud, vertrokken de kooplieden. Zodra de deur achter hen dichtviel wendden Maddyn en Caradoc zich tot Nevvn.


    'Ik kan jullie geen bliksem vertellen.' Nevyn stak in een protestgebaar zijn handen omhoog. 'Ik weet alleen dat het Cerrmorders zijn die naar het zuiden gaan en dat ze allebei rijk en betrouwbaar zijn.'


    'Nou ja, dat zou genoeg moeten zijn.' Caradoc zweeg even en dacht diep na, terwijl hij met zijn ene hand langs zijn kin wreef. 'Maddyn, zorg ervoor dat onze jongeman morgen in het midden van de troep rijdt, wil je?'


    'Ik zal ervoor zorgen. Misschien dat ik Aethan en Branoic opdraag een oogje op hem te houden - persoonlijk, bedoel ik. Dan hebben ze de kans om hun fout goed te maken.' 'Goed idee. Doe dat maar.' De hoofdman keek Nevyn aan. 'Ik had hem eerst tussen mij en Owaen willen plaatsen, maar dat zou achterdocht kunnen wekken.'


    'Je hebt gelijk. Overigens, hoofdman, heb ik in de tempel allerlei nieuws gehoord. Ik moet zeggen dat de koopmansgilden een goed figuur slaan wanneer het op nieuwsgaring aankomt. De koning van Cantrae schijnt een groot offensief op de oostelijke kant van de grens te beramen; volgens de geruchten rond Buccbrae). Hij heeft tenminste het westen afgestroopt naar mannen voor een grote veldtocht.'


    'Prachtig, als het waar is. Laten we hopen dat het zo is.' 'Mits hij Cerrmor niet aanvalt voordat wij daar zijn. Het verre westen is altijd Cerrmors zwakke punt geweest, en dat is ongetwijfeld nog erger nu de Wolf-clan zich moest overgeven en in ballingschap moest gaan.'


    'Eh tja,' zei Caradoc. 'De grens heeft lang standgehouden zonder de Wolven. Die zijn, eens zien, minstens twintig jaar geleden in ballingschap gegaan.'


    'Is dat al zo lang geleden? Als je zo oud bent als ik verliest de tijd aan betekenis.'


    Kort voor het middaguur verlieten de zilverdolken Dun Trebyc onder een hemel met verspreide wolken waaruit iedereen zuchtend weer regen verwachtte, maar het bleef droog tot ze hun opdrachtgever ontmoetten. Een kilometer of vier verderop langs de weg wachtte Budyc hen op, gezeten op een prachtige grijsbruine ruin. Toen Caradoc de troep vaart liet minderen, hield Maddyn in tot hij naast Nevyn was. De koopman draafde naderbij en nam zijn plaats naast de hoofdman in.


    'We zullen tot halverwege de middag naar het zuiden rijden,' zei Budyc. 'En dan een eindje in westelijke richting. Maar niet erg ver.'


    'Wilt u ons nu eens iets over die opdracht vertellen?' 'Nog niet.' Budyc ging in de stijgbeugels staan en keek over het vlakke land alsof hij naar vijanden speurde. 'Nog niet. Vanavond, hoofdman. Vanavond zal alles u duidelijk worden.' Toen Maddyn Nevyn een nerveuze blik toewierp, glimlachte de oude man slechts schouderophalend, alsof hij hem wilde zeggen dat hij zich geen zorgen moest maken. Als de prins er niet bij was geweest, zou Maddyn dat ook zeker niet hebben gedaan, maar nu keek hij telkens achterom naar Maryn. Omdat de weg hier breed was, reed de troep met vier man naast elkaar, en Maryn reed in de tweede rij, met Branoic aan zijn ene kant, Aethan aan de andere en Albyn weer naast Aethan; een pracht van een lijfwacht naar algemene opvattingen. De jonge prins zou zelf ongetwijfeld goed met het zwaard overweg kunnen - hij had vast en zeker de beste leermeesters gehad die Pyrdon op dat gebied te bieden had - maar Maddyn bleef heel die zonnige middag piekeren over het verschil tussen zwaardvechten op een oefenterrein en in een gevecht. Natuurlijk zou Maryn vroeg of laat zijn vaardigheid op het slagveld moeten bewijzen; Maddyn kon alleen maar vurig hopen dat het nog lang zou duren.


    Een paar uur voor zonsondergang kwamen de zilverdolken bij een smal pad dat zich in westelijke richting van de hoofdweg afsplitste, en Budyc wees het Caradoc met een handgebaar aan. Owaen reed commando's roepend langs de stoet en rangschikte de troep in een enkele rij, met Maryn ongeveer halverwege tussen Branoic en Aethan. Maddyn was niet bepaald ingenomen met die opstelling, maar de omgeving was zo te zien volkomen vredig. Terwijl ze rinkelend hun weg vervolgden, zagen ze twee hofsteden, een kudde koeien en verder niets dan eindeloze velden met kool en knolrapen, opschietend onder het wakend oog van kleine meisjes die de kraaien wegjoegen.


    Eindelijk, toen de zon zo laag aan de hemel stond dat iedereen in de troep vloekend de ogen half dichtkneep, kwamen ze bij een diepe rivier omzoomd door wilgen en hazelaars. Daar stond de koopman Wffyn hen naast zijn zwarte paard op te wachten, en door een open plek tussen de bomen zag Maddyn iets wat een platbodem leek aan de oever afgemeerd liggen. 'Daar zijn jullie dus!' riep Wffyn opgewekt. 'Mooi zo! De eerste lading is juist binnen.'


    Terwijl Budyc naar hem toe draafde, begon het tot Maddyn door te dringen dat deze mannen een soort smokkelaars waren, een vermoeden dat later die avond werd bevestigd, nadat de zilverdolken hun kamp hadden opgeslagen. Samen met Owaen liep Maddyn achter Caradoc een eind stroomopwaarts om de route van de volgende dag met de kooplieden te bespreken, en hij zag vier platbodems liggen die uit een aantal karren werden geladen. Met ontbloot bovenlijf, zwetend in het toortslicht, repten Budyc en Wffyn zich van boot naar oever en terug, terwijl ze de bemanning orders gaven en zelf ook wel een hand uitstaken om de lading aan boord te slepen.


    'Dat lijken wel vaten,' merkte Owaen op. 'Maar ik heb nooit van zulk zwaar bier gehoord. Moet je die arme drommels zien zweten!'


    'Nou, en bier rammelt niet, dat klotst.'


    'Wat gebeurt hier, vervloekt nog toe?' mompelde Caradoc nijdig. 'Nou? Kijk eens naar die voorste schuit!'


    De veeboot had zijkanten van houten latten en daarboven was een rij koeienschedels zichtbaar, op staken gestoken en bedekt met riet. Terwijl de drie zilverdolken stomverbaasd stonden te kijken, begon een bemanningslid de schedels met repen leer te omwikkelen, waarbij hij opgewekt neuriede en af en toen een eindje achteruit ging om zijn werk in ogenschouw te nemen. 'Bij nacht en van een afstand lijken ze echt op koeien,' zei Budyc, die naast hen was komen staan. 'Genoeg om voorbijgangers te laten denken dat we een doodgewoon konvooi zijn.' 'Alles goed en wel, heer,' zei Caradoc kortaf. 'Maar wat is dit allemaal?'


    'Weet u hoe de smeltmeesters in het noorden ruw ijzer wegen? Ze zeggen dat ze zoveel stierenwaarde aan gewicht hebben; de hoeveelheid is in feite zoveel ijzer als men in de Begintijd kon ruilen tegen een stier, dat heeft de gildemeester me tenminste verleid. Dus dat hebben we: een lading stieren en vaten van het donkerste bier in het koninkrijk.'


    Maddyn begreep luid lachend zowel de grap als het doel van de reis, maar Owaen keek alleen bedremmeld.


    'IJzer, man,' zei Maddyn. 'Ze vervoeren gesmokkeld ijzer naar Dun Cerrmor, en ik wil wedden dat ze er heel wat meer voor krijgen dan het gewicht in stieren.'


    'Dat zou je wel kunnen zeggen.' Budyc zette een hoge borst op. 'Maar onze winst is niet zo geweldig, hoor. Denk maar na: we moeten karren huren voor het vervoer over land en schuiten voor het vervoer over water, we moeten het zwijgen van het landvolk kopen, en begeleiders zoals jullie inhuren om de grenzen over te kunnen - we verdienen er wel wat aan, maar het houdt niet over, hoor, het houdt niet over. En denk ook eens aan het gevaar. Waarom denk je dat we jullie hebben ingehuurd? De Cantraevaren zullen proberen ons tegen te houden, en ze zullen mensen zoals ik niet als een waardige gevangene behandelen. Als ik er Cerrmor geen dienst mee bewees, betwijfel ik of ik deze tochten zou maken.'


    'Vertelt u mij eens,' zei Caradoc. 'Denkt u dat er tegen het eind van de zomer nog veel van Cerrmor te redden zal zijn?' 'Ik weet het niet.' Budycs ogen kregen een sombere blik. 'We leven op hoop alleen, nu de koning dood is. Hoop en voortekenen; je hoort elke verwenste dag iemand kletsen dat de ware koning in aantocht is om de troon op te eisen, en de stad gelooft dat nog steeds - nou ja, het merendeel ervan althans - maar ik vraag u, hoofdman, hoe lang kunnen we nog standhouden? De regent is een groot man, en zonder hem zouden we ons allang aan Cantrae hebben overgegeven, maar ja, hij is maar regent. Jammer dat hij zo verduiveld fatsoenlijk is; als hij de dochter van de koning zou trouwen en haar een zoon zou schenken, zouden we hem allemaal gauw genoeg tot koning uitroepen.' 'En wil hij dat niet?'


    'Nee, en hij zegt dat hij het nooit zal willen, tenzij iemand hem het onweerlegbare bewijs brengt dat de ware koning dood is en nooit zijn troon zal komen opeisen.'


    'Interessant, die afwijzing. Verspreidt hij het gerucht dat hij goed voor dat soort bewijs zal betalen?'


    Budyc keek even verbaasd, toen uitte hij een vloek en staarde Caradoc vol afkeer aan.


    'Ik begrijp je smerige bedoeling, maar daartoe zou tieryn Elyc zich nooit verlagen, jij...' Hij wist zich net op tijd te beheersen. 'Neem me niet kwalijk, hoofdman. U bent geen Cerrmorder, en u kunt denken wat u wilt.'


    'Ook ik was vroeger Cerrmorder, ik heb Elyc gekend, ziet u, en ik had een hoge dunk van hem. Ik vroeg me alleen af wat die plotselinge bevordering naar een hoge positie met hem zou hebben gedaan. De ene dag was hij gewoon een edelman met een vrij klein gebied en de volgende dag was hij bijna een koning. Sommige mensen kunnen die weelde dragen, andere niet.' 'Dat is waar, maar Elyc staat nog altijd met beide benen op de grond. Gelukkig wel.' Budycs gezicht kreeg een vermoeide uitdrukking. 'Maar zoals ik zeg, hoe lang kunnen de mensen op hoop leven?'


    De volgende morgen was al een eind verstreken voor hun vreemde karavaan de tocht naar het zuiden aanvaardde. Hoewel de rivier net diep genoeg was om de boten drijvende te houden, kon de stroom ze niet hard genoeg duwen, dus deden de bootlui hun ezels op het eerste deel van de tocht een tuig aan en trokken ze hard. Toch was het tempo gevaarlijk langzaam, en de zilverdolken lieten hun paarden op hun eigen tempo stapvoets gaan. De rij rekte zich tot een slordige sliert langs de oever. Branoic dacht dat hij gek zou worden van ongeduld voor ze Cerrmor bereikten.


    'Alle goden, je kijkt of je in een Bardekse citroen hebt gebeten!' zei Aethan. 'Waarom ben je zo chagrijnig?'


    'Wat gaat jou dat aan? Ga een ezel pesten!'


    'Hij heeft gelijk, Br-bran,' stotterde Maryn. 'Je hebt ergens de pest over in.'


    Omdat hij er niet toe kon komen de jonge koning te beledigen, haalde Branoic alleen zijn schouders op en hij wilde wel dat hij zelf wist wat hem zo dwarszat. Maryn dacht even na, zijn wenkbrauwen gefronst alsof hij moeizaam naar woorden zocht. 'Laat hem met rust, jongen,' was Aethan hem voor. 'Ik ben niet kwaad op hem. "Weet je, Branno, het is deze vervloekte rottocht, waarop je nooit weet of er achter elke struik of zo een hinderlaag is. Ik heb ook een gevoel of ik een broek vol bromvliegen heb.'


    'Nou ja, neem me niet kwalijk. Je had groot gelijk, ik ben chagrijnig. Ik wilde dat we vlugger konden opschieten.' 'Dat komt nog wel. Als ik het goed begrepen heb, verbreedt dit watertje zich een paar kilometer verderop tot een echte rivier.' Ofschoon de rivier zich inderdaad verbreedde, bereikten ze pas tegen zonsondergang water dat aanmerkelijk sneller stroomde. Caradoc zette die avond een dubbele ring wachtposten rond het kamp, en toen ze de volgende morgen uitreden stuurde hij lang van tevoren aan beide zijden van de rivier verkenners uit en roulerende ploegen van tien man elk in de voor- en achterhoede. Terwijl ze in de daaropvolgende drie dagen langzaam naar het zuiden trokken, van het ene riviertje naar het andere en van beschuttende boomgroep naar verhullend struikgewas, werd behoedzaamheid iets vanzelfsprekends. Bij elk omzichtig oponthoud, al was het maar om even verkenners af te lossen, nam Branoics slechte humeur toe als de zwarte wolken van een zomers onweer.


    Dat Owaen besloot hem een beetje te gaan pesten, maakte zijn humeur er niet beter op. Misschien dat de brigadier het gewoon als tijdverdrijf deed, maar het leek wel of Owaen telkens wanneer Branoic omkeek pal achter hem was om hem erop te wijzen dat zijn tuig niet goed gepoetst was of zijn paard niet goed genoeg verzorgd, dat hij te zakkig in het zadel zat, of ook wel te stram, dat hij zo zuur was als wezelspis of te veel flauwe moppen vertelde. Omdat hij vastbesloten was een zilveren dolk te veroveren, beet Branoic op zijn tanden en zei hij er tegen niemand iets over. Hij wilde tot geen prijs bekendstaan als een jankpot. Op de vierde avond, toen ze in een bocht van de rivier hun kamp opsloegen, ging Branoic naar een van de schuiten om proviand te halen, en stuitte daarbij op Owaen, die met Maddyn stond te praten. Omdat Owaen met zijn rug naar hem toe stond en er een heleboel mannen druk in de weer waren, hoorde de brigadier Branoic niet aankomen.


    'Ik zit hem vervloekt nog aan toe niet te sarren!' snauwde Owaen.


    'Is ons Branno'tje zich soms snotterend bij jou komen beklagen dat ik hem steeds moet hebben of zo?'


    Branoic greep hem bij de schouder, zwierde hem om en stompte hem zo hard als hij kon onder zijn kin, alles in één vloeiende beweging. Owaen werd letterlijk omvergeslagen; hij tuimelde achteruit en plofte als een halflege meelzak in het gras. Maddyn vloog binnensmonds vloekend op hem af en knielde naast hem neer, net toen de hoofdman aan kwam stormen en een stuk of zes zilverdolken zich verdrongen om de voorstelling te zien. Branoic stond erbij, wreef zijn zere knokkels en zou het liefst doodgaan of in lucht veranderen en wegzweven. Hij was ervan overtuigd dat hij in het beste geval zweepslagen zou krijgen en in het ergste uit de troep gegooid zou worden om te verhongeren. Toen hij iemands hand op zijn schouder voelde, draaide hij zich met een ruk om en stond tegenover Nevyn, die tot zijn stomme verbazing glimlachte - flauwtjes en een beetje wrang, maar toch glimlachte.


    'Arrogant opdondertje, vind je ook niet?' zei Nevyn. 'Maar jij moet die opvliegendheid leren beheersen, jongen.' 'Dat kan ik doorgaans wel. Maar Owaen heeft iets..,' 'Dat weet ik. Heus, dat weet ik maar al te goed. Ah, daar komt de hoofdman. Eens horen wat hij hierover te zeggen heeft.' Caradoc glimlachte bepaald niet.


    'Vervloekt nog toe, Bran! Heb je dan geen grein gezond verstand in je lelijke ossenkop? Je had hem kunnen vermoorden met die dreun van je! Zijn vermaledijde nek kunnen breken! Je had het volste recht om hem uit te dagen, of bij mij te komen, maar om hem zomaar...'


    'Hoofdman.' Nevyn vroeg hem met een handgebaar om stilte en trok een gewichtig gezicht. 'Een ogenblik, alstublieft. Vreemde krachten hebben het op ons gemunt, duistere machten die ons verstand te boven gaan. Ik heb een sterk vermoeden dat onze vijanden ons met vreemde toverkunsten trachten te verzwakken. Branoic is gevoeliger voor dat soort boze krachten dan de meeste mannen.'


    'Bij de korstige ballen van de heer der hel!' Caradoc werd een beetje bleek. 'Kun je daar iets aan doen?' 'Ja, als je de jongen aan mij overlaat.' 'Natuurlijk. En ik zal met Owaen praten; maak je daar maar geen zorgen over.'


    Nevyn verstevigde zijn greep op Branoics schouder en loodste hem haastig weg, voor iemand nog iets kon zeggen. 'Bedankt dat je me uit de nesten hebt gehaald, Nevyn. Weet je, ik heb me de laatste tijd zo raar en zo nijdig gevoeld dat ik inderdaad bijna ging geloven dat ik betoverd was.' 'Geloof dat maar gerust, want het is waarschijnlijk zo.' Branoic uitte een korte, knetterende vloek. 'Ik moet bekennen dat ik het een beetje heb aangedikt, ter wille van de hoofdman,' vervolgde Nevyn. 'Maar het is zeer waarschijnlijk dat onze vijanden ons bewerken met alle smerige toverkunsten die ze tot hun beschikking hebben. Als we onder elkaar gaan ruzie maken, zal dat hun taak aanzienlijk verlichten. Hou jezelf van nu af goed in de hand, jongen. En als je merkt dat je weer in zo'n kwaaie stemming raakt, kom het me dan onmiddellijk vertellen.'


    'Dat zal ik doen, heer. Dat beloof ik plechtig.' Maar toen Branoic naar het kamp terugliep voelde hij zich al een stuk opgewekter, alsof hun vijanden de aanval hadden gestaakt nu hun snode plannen ontdekt waren.


    Aangezien Caradoc Owaen onder controle wilde houden, moest Maddyn Branoic onder zijn hoede nemen, wat hij helemaal niet erg vond, vooral niet omdat de jongen zijn kwade buien de baas leek te zijn geworden. Maddyn koos hem de volgende morgen samen met Aethan en nog zes anderen in zijn verkennersploeg. Het land was hier voornamelijk vlak, en het vruchtbaarste van heel Deverry: zware, zwarte klei, goed bevloeid door het netwerk van beken en riviertjes waarover nu het koninklijke ijzer naar Deverry werd vervoerd. Voor de burgeroorlogen was dit gebied, het Yvro-bekken, zoals het nu wordt genoemd, overdekt met kleine eigendommen, allemaal aangegeven door heggen bij gebrek aan stenen om muurtjes te bouwen; nu reden ze lange tijd tussen braakliggende landerijen met hier en daar het skelet van een uitgebrand huis eenzaam aan de horizon. Zodra de verkennersploeg de troep, en daarmee Owaen, achter zich had gelaten, werd Branoic weer de opgewekte knul van vroeger, die onder het rijden floot en babbelde terwijl ze over het beschaduwde pad reden.


    'Ik hoop maar dat de prins het daar zonder ons ook goed maakt, Maddo.'


    'Ach, hij is door zo'n zeventig andere zilverdolken omringd. Ik denk dat hij het vanmorgen best zonder ons afkan.' 'Dat denk ik ook.' Het sarcasme scheen Branoic volkomen te ontgaan. 'Hoe lang zouden we nog moeren rijden voor we op Cerrmors gebied komen?'


    'Een dag of twee misschien?' mengde Aethan zich in het gesprek. 'Ik heb de hoofdman en de oude Nevyn vanmorgen horen praten. We zijn nu eigenlijk al op Cerrmors grondgebied, maar we zijn nog te dicht bij de grens om niet op onze hoede te zijn.' 'O, we moeten nog jarenlang op onze hoede zijn,' zei Branoic. 'Als we dat al ooit kunnen. De oorlog duurt nu al bijna honderd jaar, nietwaar, en voor zover we weten kan het nog wel honderd jaar duren voor...'


    'Hou je mond,' snauwde Maddyn. 'Patrouille, halt! Ik hoor iets.' De ploeg kwam rinkelend en schuifelend tot stilstand en het gepraat verstomde. Ze stonden op dat ogenblik op een bochtig pad omzoomd door heggen, doorwoekerd met gras en klis, maar door in de stijgbeugels te gaan staan, kon Maddyn er overheen kijken. Een meter of zestig verderop kwam het pad na een laatste bocht uit op een verwilderd weiland waar vier mannen naast hun paarden met elkaar stonden te praten, nadrukkelijk, de hoofden bij elkaar. Maddyn ging haastig weer zitten.


    'Daar staan mannen,' fluisterde hij. 'Kon hun emblemen niet goed zien, maar op een van hun schilden stond een groen, gevleugeld dier.'


    'Een soort gevleugelde draak, misschien?' vroeg Aethan. 'Kan zijn. Laten we teruggaan.'


    Terwijl de patrouille rechtsomkeert maakte en terugreed, verwenste Maddyn het onvermijdelijke lawaai, maar als de mannen die hij had gezien hen al hoorden, dan volgden ze hen niet. Het leek langer te duren dan nodig was voor ze de grote troep en de boten bereikten; toen ze ze eindelijk vonden, zag Maddyn dat de boten naar de kant waren getrokken en aan hazelaars vastgebonden waren. Caradoc kwam naar hen toe gedraafd.


    'Er is een verkenner aangekomen, Maddo. Er is blijkbaar gevaar op komst. Hebben jullie iets gezien?'


    'Ja, daarom zijn we teruggekomen. Het leek ook op een verkenningspatrouille, en een van de mannen voerde waarschijnlijk de gevleugelde draak van de Heilige Stad.'


    'Die verkenner meende ook een paar Boars te hebben gezien.' Aethan vloekte binnensmonds.


    'Dat voorspelt niet veel goeds,' vervolgde Caradoc. 'Volledige wapenrusting, mannen. We zullen de boten hier met een lichte bewaking achterlaten.' 'En de prins?'


    'Die is het veiligst bij ons. Als die krijgsbende dat gesmokkelde ijzer al op het spoor is, zullen ze proberen om ons heen te trekken en de boten aan te vallen, dus het heeft geen zin om hem achter te laten. Als ze achter hem aan zitten, zullen ze onze hele troep moeten verslaan om hem te pakken te krijgen.' 'We moeten een cirkel rond onszelf hebben en een flankaanval proberen. Een eind verderop is een smal binnenweggetje waar we ons goed verdekt kunnen opstellen.' 'Door de velden erheen dan.'


    In zuidwestelijke richting trekkend, sloegen ze algauw naar het oosten af over omgeploegd land waar niets dan brandnetels en paardenbloemen groeiden. Omdat de velden vanaf de rivier omhoogglooiden, reden ze na een paar minuten over een soort langgerekte heuvel, zodat ze behoorlijk ver konden zien. Vanuit het zuiden, aan dezelfde kant van de rivier als waar zij waren, kwam hen een krijgsbende tegemoet. Binnensmonds vloekend stak Caradoc een hand op bij wijze van stopteken en ging toen in de stijgbeugels staan om te kijken en te tellen.


    'Een man of zestig, zeventig?' vroeg hij Maddvn en Owaen. 'In elk geval een sterke tegenpartij. Goed, mannen. We houden halt en zullen zien of ze op ons afkomen.'


    Dwars over een veld was een dichte heg die hun achterhoede zou kunnen dekken, en in een halvemaanvormige ondiepte stelden ze hun linies op, steeds twee man naast elkaar, met Caradoc en Owaen in het midden en de prins onopvallend in de tweede rij van de linkerflank, met Branoic aan zijn ene kant en Aethan aan de andere. Zelfs na ai die jaren voelde Maddyn nog een lichte schaamte toen hij zich volgens de gebruikelijke methode terugtrok en een schuilplaats zocht tussen een paar bomen, zo'n dikke honderd meter verderop. Bij dit gevecht kon hij in elk geval een belangrijke rol spelen als verbindingsman tussen de troep en de stuk of vijftien mannen die waren achtergelaten om de boten te bewaken. De orders waren duidelijk: als het gevecht verkeerd afliep, moesten de overlevenden zich op de boten terugtrekken en rond de prins vechtend sneuvelen.


    De andere krijgsbende kwam recht en doelbewust op hen af, trok speren uit de schacht onder hun rechterbeen en maakte de zwaarden in hun scheden los. Men hield zelfs niet de schijn op om te willen onderhandelen. De zilverdolken zaten ineengedoken, op het oog half slapend in hun zadels; een houding die menige lichtgelovige krijgsbende in het verleden duur was komen te staan. Toen de vijanden naderbij kwamen, kon Maddyn zien dat ze een allegaartje aan emblemen op hun schilden voerden: het lichtblauwe veld met de gouden ram van Hendyr in het noorden, de groene gevleugelde draak van de Heilige Stad, en daartussen verspreid - in de meerderheid, zag hij tellend - de rode beer van Cantrae. Maddyns maag kromp ineen toen hij zich afvroeg hoeveel van zijn oude vrienden de tussenliggende jaren van oorlog voeren hadden overleefd om nu tegen zijn troep te moeten vechten.


    Terwijl de krijgsbende zich opstelde voor de aanval, trof een andere gedachte hem met de kracht van een mokerslag: deze krijgsbende had hier op hen gewacht, ja, honderden kilometers gereden om hen hier op te vangen, die had op de een of andere manier precies geweten waar ze hen konden vinden. Op dat ogenblik herinnerde hij zich de geruchten dat de koning van Dun Deverry het westen van mannen wilde ontdoen; een krijgslist, een val om ervoor te zorgen dat er geen loyale Cerrmorders m de buurt zouden zijn wanneer de Beer de ware koning naar zijn ontmoeting met zijn Wyrd lokte. Maddyns hart bonsde en hij keek radeloos om zich heen terwijl hij zich afvroeg of hij terug zou durven rijden om het aan Nevyn te vertellen. Alsof ze zijn onrust voelde, verscheen daar de blauwe luchtgeest op zijn zadelknop en greep een van zijn handen in de hare.


    'Ga naar de boten. Haal Nevyn. Haal de wachtposten. Vlug!'


    Net toen ze verdween, brulden de Beren een strijdkreet en zetten ze de aanval in. Temidden van opgeworpen kluiten modder en wervelende stofwolken stormden ze het veld over, hun hoofdman voorop om Caradoc te lijf te gaan, terwijl de zilverdolken hun speren in een flauwe boog wierpen, de punten flonkerend in hun suizende vlucht naar het doel, het pad kruisend met de vijandelijke pijlen, die net zo recht en doelgericht vlogen. Toen de twee hoofdmannen slaags raakten, brulden beide troepen een uitdaging, verbraken de gelederen en stortten zich op elkaar. Maddyn ging, een gestadige stroom vloeken uitbrakend, in de stijgbeugels staan om te zien wat er gebeurde, in een wanhopige poging de prins te ontdekken in de draaikolk van steigerende paarden en schreeuwende mannen.


    Aldus kijkend zag hij af en toe Branoic, die door zijn lengte boven de drom ruiters uitstak wanneer de een of andere patrouille of kluit vechtenden om hem heen zwermde, om hem even later weer uit het oog te verliezen. Maar hij zag nergens de prins, die een van de kleinste mannen van de troep was. Hij reed wat heen en weer, bijna in doodsangst, zich afvragend of Maryn al bij de eerste aanval gesneuveld was, terwijl hij zijn uiterste best deed om door het stof en de chaos heen te kijken. Opeens besefte hij dat de strijd zich op Branoic ging concentreren, dat steeds meer vijanden zich vechtend een weg naar hem baanden, terwijl steeds meer zilverdolken rond hem werden weggedrongen. Hij kon slechts hooguit vermoeden dat Branoic vertwijfeld bezig was Maryn te beschermen - misschien zelfs een gewonde Maryn - en trok zonder na te denken zijn zwaard.


    Mij wilde juist zijn paard de sporen geven om zich in het gevecht te mengen, toen hij achter zich hoefslagen en geroep hoorde. Hij draaide zich om en zag de laatste groep zilverdolken met Nevyn als een hoofdman voorop, recht op zich af galopperen. 'Naar de prins!' riep Maddyn. 'Achter Branoic! Naar de prins!' Een strijdkreet brullend stoven de mannen langs hem heen de heuvel af om zich vanuit de flank m het strijdgewoel te storten. Nevyn hield naast hem halt.


    'Kijk, heer,' zei Maddyn buiten adem, schor van het schreeuwen. 'Branoic probeert hem blijkbaar te redden - daar is de strijd het hevigst.'


    Doodsbleek maar doodkalm legde Nevyn een hand boven zijn ogen en tuurde naar de schreeuwende, dringende bende, 'Ze hebben het niet op Maryn gemunt, maar op Branoic! Alle goden! Daar had ik aan moeten denken! O, bij de hel, onze dekmantel is weggetrokken, en ik vertik het om hier te zitten zonder gebruik te maken van de dweomer die de goden me hebben geschonken!'


    Met een grauw van woede hief de oude man zijn arm ten hemel alsof hij de zon met een zwaard een groet bracht, toen liet hij zijn hand langzaam zakken tot deze op het gevecht wees. Hij mompelde een paar woorden in een vreemde taal die Maddyn niet kon verstaan, al klonk die wonderlijk bekend. 'Nu!'


    Uit het niets verschenen duizend wezens van het Natuurvolk die de heuvel afvlogen in de richting van de vijand. Toen Nevyn iets riep, sprongen er blauwe en zilverkleurige vlammen uit zijn handen, die hen achternagingen. Het denkbeeldige vuur schoot als bliksemschichten tussen de vijandelijke paarden, net toen het Natuurvolk uit de lucht dook en zowel mannen als dieren begon te knijpen, te klauwen en te bijten. De doodsbange paarden steigerden en sloegen met hun voorbenen, ze gilden en sprongen, en de mannen van de Beer en hun bondgenoten konden er niets tegen doen. De troep viel krijsend en schoppend uit elkaar. De paarden die het geluk hadden zich aan de rand van het strijdgewoel te bevinden, maakten zich eruit los en galoppeerden weg alsof alle duivels uit de hel hun op de hielen zaten; de paarden die er middenin waren begonnen alles wat hun voor de benen kwam te bijten en te schoppen. Owaen en Caradoc begonnen de zilverdolken te bevelen zich terug te trekken en de vijand te laten gaan. Terwijl de drom vechtenden dunner werd, maakten steeds meer mannen van de Beer zich eruit los en vluchtten, waarbij de mannen nog harder krijsten dan hun rijdieren en het Natuurvolk achter hen aan stroomde, bijtend en klauwend. Maddyn hoorde een vreemd geluid. Het duurde even voor hij besefte dat Nevyn en hij allebei lachten.


    'Ik denk niet dat ze zich zullen hergroeperen voor een volgende aanval,' zei de oude man op zachtmoedige toon.


    'Dat denk ik ook niet, en kijk eens, heer, daar komt de prins ongedeerd naar u toe rijden. Nou, dan zal ik Caudyr en zijn kar maar gaan halen. Er zullen daar wel gewonden liggen.' Maddyn had nog geen kilometer gereden toen de heelmeester hem al tegemoet kwam. Ze gingen samen naar het slagveld waar Nevyn toezicht hield op de zilverdolken die de gewonden bij de dode en stervende paarden weghaalden, terwijl Caradoc, Owaen en de prins ergens aan de kant haastig krijgsraad hielden. Omdat het gevecht maar zo kort had geduurd, was de schade beperkt. Een aantal mannen had diepe wonden, maar toen Maddyn met een patrouille het slagveld rondreed op zoek naar krijgsgevangenen, vond hij maar drie dode zilverdolken, en een paar paarden die zo zwaar gewond waren dat ze uit hun lijden moesten worden verlost. Maddyn wenste zichzelf juist geluk met hun lichte verliezen toen hij Aethan vond.


    Aethan lag met zijn benen bekneld onder zijn dode paard bij de rivieroever. Een toevallige steek was door zijn maliënkolder gegaan en had een long geraakt. Hoewel hij nog leefde, borrelde er met elke rasperige ademhaling bloed over zijn lippen dat vervolgens langs zijn kin sijpelde. Maddyn knielde naast hem neer en schopte het paard weg, trok hem er zoveel mogelijk onderuit, sloeg een arm om zijn schouders en liet zijn hoofd tegen zijn borst rusten. Aethan keek met troebele ogen naar hem op. 'Ik ben het, Maddo. Wil je wat water?' 'Ga niet weg.'


    'Natuurlijk niet. We moeten Caudyr hier zien te krijgen.' 'Dat heeft geen nut meer.'


    Het besef dat dat waar was drong als een speer in Maddyns hart. 'Ik zal een lied over je maken. Alsof je een edelman was.' Aethan glimlachte met bebloede lippen tegen de hemel. Het duurde een hele tijd eer Maddyn besefte dat hij dood was. Hij sloot Aethans ogen, legde hem neer en ging op zijn hielen zitten. Zo zat hij daar een tijdlang in het niets te staren, terwijl hij probeerde een mooi loflied op hem te maken en zich afvroeg waarom hij de woorden niet kon vinden. Caradoc kwam schijnbaar uit het niets opduiken en knielde naast hem neer. 'Hij was een goeie vent. Ik zal hem missen.' Maddyn knikte. Toen Caradoc een hand op zijn arm legde, schudde hij die af, en na een paar minuten ging de hoofdman maar


    weer weg; Maddyn merkte niet in welke richting en waarom. Hij was opeens zo moe dat de wereld ver en vaag leek, ontdaan van alle kleur en geluid. Hij ging naast Aethan op de met bloed doordrenkte grond liggen, sloeg een arm om hem heen en legde zijn hoofd op zijn schouder. Ergens in zijn hoofd hoorde hij zijn eigen stem tegen hem zeggen dat hij gestoord was, dat niets in deze wereld of eronder Aethan terug kon brengen, maar op dat ogenblik deed logica er niet meer toe. Want gestoord of niet, hij wilde nog even bij Aethan blijven, heel even maar, voor ze hem in het ondiepe graf op het slagveld gooiden. Hoewel hij niet had gemerkt dat hij in slaap was gevallen, was het opeens donker en Caradoc schudde hem hard door elkaar. 'Sta op, vooruit, of ik sla je overeind. Je moet hier weg.' Toen Maddyn ging zitten greep Branoic hem bij zijn ene hand en de hoofdman bij de andere, en samen trokken ze hem overeind. 'Blijf bij hem, Branno. Ik moet weer naar de prins. En zorg in naam der goden dat hij de begrafenis niet kan zien.' Maddyn liet zich door Branoic als een blinde naar het kamp leiden, waar de boten veilig aan de oever vastgemaakt lagen en op het veld de kampvuren al oplaaiden. Branoic zette hem bij een van de kampvuren neer, rommelde wat in een zadeltas en haalde er een schoon hemd uit.


    'Je zit helemaal onder het bloed. Trek dit aan, dan zul je je wel beter voelen.'


    Maddyn knikte wezenloos en verkleedde zich, gooide het vuile hemd achteloos op de grond en nam de kroes bier die Branoic hem aangaf.


    'Die rotzakken op de boten hadden de hele tijd bier bij zich, maar dat hielden ze voor ons verborgen. Nevyn heeft ze gedwongen het af te staan. Hij zei dat als wij onze kop voor hen riskeerden ze ons ten minste wat te drinken konden geven.' Maddyn knikte weer en nam een paar slokken. Toen Branoic naast hem ging zitten, zag hij dat Maddyns kalmte maar schijn was: de tranen stroomden langs zijn gezicht. Heel langzaam en voorzichtig zette Maddyn de kroes naast zich neer, verborg zijn gezicht in zijn handen en snikte, huilend als een kind, heen en weer wiegend, tot Branoic hem beetpakte en in zijn armen trok om hem te kalmeren. Terwijl hij huilde hoorde Maddyn hoe zijn stem zich verhief tot een jammerklacht, en zo treurde hij die nacht nog heel lang, omsloten door de troostende armen van een vriend. Maar zelfs in het diepst van zijn verdriet vond hij het nog het ergste dat Aethan nooit Cerrmor had mogen zien en niet had mogen beleven dat de ware koning de troon besteeg.


    'N-n-nevyn, ik begrijp er niets van," zei Maryn, elk woord zorgvuldig kiezend. 'De vijand had het niet op mij gemunt, maar op Branoic. Ik heb hem b-b-b-eschermd - of het in elk geval geprobeerd.'


    'Dat mag je wel zeggen, ja,' mengde Caradoc zich in het gesprek, breed lachend als een trotse vader. 'U hebt zich geweldig geweerd, mijn prins. U hanteert dat zwaard als een zilverdolk, dat is een feit.'


    Bij die lof kreeg Maryn een kleur als vuur, maar hij bleef naar Nevyn kijken, op diens antwoord wachtend. Ze zaten met z'n drieën bij Caradocs vuur en spraken zacht om te verhinderen dat de andere mannen het hoorden. Nevyn had na enige overweging besloten dat hij na het schouwspel dat hij die middag had opgevoerd, net zo goed de volledige waarheid kon vertellen. 'Tja, mijn heer, ik heb een vergissing begaan, al moet ik bekennen dat het al met al een gelukkige vergissing was. Ik wil dat jullie dit allebei geheimhouden.' Hij keek de prins en de hoofdman beurtelings aan tot ze beiden toestemmend knikten. 'Onze Branoic heeft een natuurlijke aanleg voor dweomer. Omdat die totaal ongeschoold is, kan hij hem niet gebruiken, hoor; hij zal niet iemand gaan betoveren of zo. Maar denk eens aan onze vijanden, die als het ware in het duister tasten, wanhopig op zoek naar enig spoor van de ware koning. Welaan, in Pyrdon weet iedereen hoe de prins eruitziet, maar we zijn ver van huis, mannen. I his, hoe naarstig onze vijanden ook scryen en hun toverkunsten inzetten, wat vinden ze anders dan een magische - tja, hoe zal ik het noemen? Wacht, jullie weten dat een haardsteen lang nadat het vuur is gedoofd nog warmte uitstraalt, nietwaar? Je kunt hem ukrI zien gloeien en de lucht erboven zindert, ja? Mooi zo. Welnu, aanleg voor magie heeft ook een dergelijke uitstraling. En kijk nu eens naar Branoic: lang en sterk, een uitstekend krijger, een knappe man, die men naar algemene opvattingen heel goed voor een prins kan houden, en bij dit alles wasemt hij gewoonweg dweomer uit.'


    'Ze verwarden hem met mij!' barstte Maryn los. 'Ze hadden hem kunnen doden omdat ze hem met mij verwarden! Als ze dat hadden gedaan, zou ik het mezelf nooit hebben vergeven.' 'Beter hij dan u, hoogheid,' zei Caradoc droog. 'En ik weet dat Branno dat van harte met me eens zou zijn.' 'Precies,' zei Nevyn. 'Weet u, hoogheid, ik wil wedden dat ze u voor de page van de prins aanzien. Prachtig. We zullen ze maar in die waan laten, nietwaar?'


    'Wat moet ik doen? Zijn paard z-z-zadelen en r-r-roskammen? Dat zal ik met plezier doen, als het helpt.'


    'Dat zou te veel opvallen,' zei Caradoc. 'Laten we maar gewoon op de oude voet voortgaan, hoogheid, als het u hetzelfde is. Dat heeft tot nu toe uitstekend gewerkt.'


    'Inderdaad.' Nevyn dacht even na. 'Zou ik eens een kijkje bij Maddyn gaan nemen?'


    'Laat hem maar alleen met zijn verdriet, heer. We kunnen geen van allen iets doen om die wond te helen. Hoezeer het me ook door de ziel snijdt. Ah, bij de hel, hij kende Aethan zeker twintig jaar, misschien wel langer, sinds die als jonge knul voor het eerst bij een krijgsbende kwam.'


    'Dan is het hard om zo'n vriend te verliezen, en je hebt gelijk, ik zal hem met rust laten.'


    Ze zwegen een paar minuten en keken in de vlammen, die krioelden van de salamanders, al was Nevyn natuurlijk de enige die ze kon zien. Nu hij zich bloot had gegeven, zag hij geen reden om te liegen over zijn overwinning. Bovendien zwierf het Natuurvolk door het hele kamp en bekeek het elke man en elke boot. Later, toen het kamp in diepe rust was, gebruikte hij het dovende vuur om zich in verbinding te stellen met de priesters in Cerrmor. Ze moesten weten dat de enige ware koning op nog maar goed drie dagritten afstand was en dat zijn vijanden hadden geprobeerd hem onderweg te vermoorden.
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    Het jaar 843.


    We ontdekten dat Bellyra, de oudste dochter van Glyn de Tweede, koning van Cerrmor, in de nacht van Samaen geboren was. Volgens de hogepriester was dat een voorteken.


    Aangezien zij geboren werd in de nacht die tussen twee werelden ligt, en zodoende iets van beide meekreeg, was zij voorbestemd om de moeder van twee koninkrijken te worden. 'Toch waren er in de tempel die morden en zeiden dar er van zo'n geboorte die de werelden van de doden en de levenden overbrugde, niets goeds kon komen, omdat ze aan de Andere Wereld toebehoorde en alleen op Samaen zelf een echte vrouw kon zijn. Ze was, zo zeiden die godslasterlijke verraders, het meisje dat niet bestond...
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    In het hart van Dun Cerrmor, in het middelpunt van de aarden wallen en de ringen van stenen muren en de hoog oprijzende, met elkaar verbonden brochs en torens, lag een parkje. Hoewel het maar twintig meter in doorsnee mat, had het toch een klein riviertje met een even klein bruggetje, een glooiend gazon, een paar rozenstruiken en een oude wilg, helemaal knoestig en krom, die, zo werd beweerd, geplant was door de stokoude tovenaar die bij het begin van de burgeroorlogen koning Glyn de Eerste had gediend. Door haar rokken op te trekken en goed te kijken waar ze haar voeten neerzette, kon Bellyra een heel eind in die boom klimmen en zich installeren in een behaaglijke vork waar de stam een ruggensteun vormde. In het voorjaar en de zomer, wanneer de bladeren als de franje aan een Bardekse sjaal omlaag hingen, kon niemand haar daar zien, en dan kon ze er vaak uren zitten kijken hoe de zon op de beek glinsterde, terwijl ze aan de geschiedenis van Dun Cerrmor en haar clan dacht, en soms ook aan de legendarische tovenaar zelf. Een paar jaar tevoren had ze in een van de bergruimten boven in een toren een stoffig oud handschrift gevonden. Omdat haar vader erop had gestaan dat al zijn kinderen leerden lezen en schrijven, was het haar gelukt het buitenissige schrift te ontcijferen en toen had ze ontdekt dat haar kostbare aanwinst de geschiedenis van Dun Cerrmor was, begonnen in het jaar waarin het was gebouwd - een jaar of negentig voor de oorlog - en van jaar tot jaar bijgehouden tot in 822, toen het geschrift tot haar grote ergernis midden op een bladzijde, ja, midden in een zin, was afgebroken. Ze had het boek de afgelopen jaren gebruikt als een gids bij het onderzoeken van alle vertrekken in de toren waar ze in mocht en, door het een beetje handig te spelen, in het merendeel van die waar ze niet in mocht. Met een gestolen flesje inkt en zelfgemaakte rietpennen had ze de geschiedschrijving zelfs voortgezet, tot bijna alle onbeschreven bladzijden vol stonden met wetenswaardigheden die ze de schrijvers en de kamerheer had ontfutseld over de meer recente toevoegingen en vernieuwingen. Niemand had ooit iets van haar rondsnuffelen gemerkt. Niemand besteedde trouwens ooit veel aandacht aan haar, behalve om ervoor te zorgen dat ze gevoed en gekleed werd en naar bed werd gebracht wanneer iemand zich herinnerde dat het laat werd. Zelfs haar lessen - in lezen, schrijven, borduren en paardrijden - vonden met onregelmatige tussenpozen plaats, wanneer de een of andere bediende er tijd voor had. Toen ze negen was, stierf haar broer, de troonopvolger, en daarna was zij korte tijd belangrijk geweest, maar alleen tot haar moeder weer een zoontje kreeg. Ze kon zich nog goed de prachtige feesten en muziekuitvoeringen herinneren die haar vader had gegeven om de geboorte van de nieuwe troonopvolger te vieren. Ze kon zich echter ook de leugens herinneren, het gefluister achter zijn rug, en het gejammer uit haar moeders vertrekken toen de waarheid onontkoombaar bleek: zijn tweede zoon was stekeblind geboren en zou nooit als koning kunnen regeren. Precies een jaar na zijn geboorte verdween het jongetje. Bellyra kwam nooit te weten wat er met hem was gebeurd, en ze durfde het nog steeds niet te vragen. Ze had zijn verdwijning echter wel opgetekend in haar boek, met het vermoeden dat het Natuurvolk hem had meegenomen. En nu was haar vader dood en leefde haar moeder op Bardekse wijn in een verduisterde kamer. Er zouden geen opvolgers meer komen, tenzij zij die zelf schonk aan een man die de regent en het hof voor haar zouden uitkiezen.


    Op de dag die we nu beschrijven, zat ze met het handschrift op haar schoot de middag te versoezen. Af en toe las ze een paar regels, zomaar willekeurig, en dagdroomde dan over de oude tijd, die heerlijk moest zijn geweest, toen haar clan sterk en machtig was, toen zijn koningen goed gevulde schatkisten hadden en zijn ferme krijgers de burgeroorlogen hadden kunnen winnen. Nu leek de overwinning hoogst onwaarschijnlijk, ook al hadden Cerrmors loyale edelen haar allemaal verteld dat de goden haar zouden helpen de koninginnentroon in Dun Deverry te bestijgen. Zo nu en dan keek Bellyra door het lover naar de spits van de hoogste toren in de dun, die net boven de hoofdbroch uitstak. Ooit, stond er in haar boek, was daar een Eldiddse prins meer dan twintig jaar als gijzelaar gevangengehouden. Zij had soms het gevoel dat zij daar ook zou wegkwijnen, een gevangene voor de rest van haar leven, tot ze van ouderdom zou sterven en met haar de Cerrmorse tak uitstierf.


    'Misschien dat ze me gewoon wurgen,' zei ze tegen de boom. Ze praatte vaak tegen de oude wilg, bij gebrek aan een ander die luisterde. 'Je hoort weleens dat vrouwen worden gewurgd of gesmoord om ervoor te zorgen dat ze nooit kinderen krijgen. Ik weet niet wat erger zou zijn, echt niet, doodgaan of levenslang gevangenzitten. De bedienden zeggen toch al dat ik tot de Andere Wereld behoor, dus misschien zou het maar beter zijn om gesmoord te worden en overal vanaf te zijn. Ik zou ook vergif in kunnen nemen. Dat zou eigenlijk romantischer zijn. Hare hoogheid prinses Bellyra bracht de gouden beker met de zachte dood naar haar mond en uitte een schorre spotlach vol verachting voor de verdorven oude mannen van Cantrae die op haar deur bonsden. Ha ha, schurken, straks ben ik ver buiten het bereik van jullie geme... gemene wat? handen? complotten? Of wacht, hoe klonk: ver van jullie moordende, minderwaardige handen. Dat vind ik eigenlijk mooier. Dat klinkt indrukwekkender.' De wilg zuchtte in het zachte briesje alsof hij het ermee eens was. Bellyra beet op haar onderlip en dacht over haar plan na. Het zou een prachtig gezicht zijn als die Cantraevaren, nadat ze de deur hadden opengebroken, haar op het bed zouden aantreffen, haar haar kunstzinnig uitgespreid over haar kussen en een laatste blik vol verachting op haar gezicht. Ze moest er wel aan denken haar beste jurk aan te trekken, die van purperen Bardekse zijde, die haar voedster had gemaakt uit een oud tafellaken dat ze ergens in een bergruimte hadden gevonden. De koning van Cantrae zou misschien een paar tranen storten vanwege haar schoonheid en spijt hebben dat hij haar had willen doden. Maar over het algemeen betwijfelde ze, te oordelen naar wat ze over de Cantraese edelen had gehoord, of ze berouw zouden voelen. Eerder opluchting, dat ze hun het karwei had bespaard. In het parkje was een krassend geluid te horen, de deur van de broch ging open op ongeoliede scharnieren. Ze zat opeens doodstil, haar handen roerloos op haar boek. 'Bellyra! Prinses!'


    De stem behoorde aan tieryn Elyc, en ze kon hem tussen de bladeren door net zien staan op de rand van het bruggetje over de beek. In Bellyra's ogen was de tieryn net zo oud als de tovenaar uit haar dagdromen, maar in werkelijkheid was hij toen net veertig en nog zo slank en gespierd als menige jongere man, ook al werd zijn blonde haar al behoorlijk grijs en lag er een web van rimpeltjes rond zijn blauwe ogen.


    'Bellyra! Kom eens, ik weet dat je hier bent. De kok heeft me verteld waar ik je kon vinden.'


    Geërgerd over Nerra's verraad stak Bellyra haar boek tussen haar gordel en begon ze omlaag te klimmen. Toen de boom begon te schudden kwam hij de brug over.


    'Daar ben je dus,' zei hij met een zacht lachje. 'Word je niet een beetje te oud om in bomen te klimmen?'


    'luist het tegenovergestelde, heer. Hoe ouder je wordt hoe makkelijker het is, omdat je benen langer zijn.' 'Ach zo. Nou, u moet toch maar een beetje voorzichtig zijn, hoogheid, want u bent de enige troonopvolger die Cerrmor heeft.' 'O, kom nou. Niemand zal mij in de vrouwelijke lijn laten regeren.'


    'We moeten in de eerste plaats zorgen, hoogheid, dat u niets overkomt, zodat u de enige ware koning kunt trouwen wanneer die in Cerrmor aankomt.'


    'En wanneer, edele heer, zal dat zijn? Als de maan een bootje wordt en uit de hemel komt gevaren met hem erin?'


    Elyc ademde met een pufje uit en streek met beide handen door zijn haar. Bellyra zag met iets van schrik dat het huilen hem nader stond dan het lachen.


    'Neem me niet kwalijk, heer. Toe, niet huilen. Het spijt me heus heel erg.'


    Elyc keek op, woedend - toen schoot hij in de lach.


    'Ik voel me inderdaad zo huilerig als een oud wijf, hoogheid. U hebt scherpe ogen voor zo'n jong iemand.'


    'Dat komt in feite door het leven hier. Die zou u ook hebben als u in het paleis was opgegroeid.'


    'Dat zal best. Maar luister eens, meisje, want een meisje bent u, zij het van koninklijken bloede, het is niet goed om iemands hoop te vertrappen wanneer hoop het enige is dat hij heeft. Onthoud dat maar.'


    'Is het heus? Nou, hoe denkt u dat ik me voel met de wetenschap dar ik waarschijnlijk vermoord zal worden voor ik vijftien ben of zelfs maar verloofd, laat staan getrouwd?' Elycs gezicht vertrok pijnlijk, en heel even was ze bang dat hij deze keer echt zou gaan huilen.


    'Hoogheid,' zei hij ten slotte. 'Cerrmor kan nog steeds een leger van meer dan drieduizend loyale mannen op de been brengen...' 'Mn Cantrae heeft er bijna zevenduizend. Dat heb ik u tegen heer Tammael horen zeggen.'


    'Kleine luistervink! Sloop u nog door de grote zaal toen wij dachten dat u in bed lag?'


    'Precies. Het is tenslotte mijn grote zaal, omdat ik de troonopvolgster ben, en daarom zal ik daar rondsluipen als ik daar zin in heb.'


    Hij schoot in de lach, opeens weer goedgehumeurd. 'Ik moet zeggen, hoogheid, u hebt soms een echt vorstelijke instelling. Maar luister nu eens goed. Zodra de ware koning komt, zijn minstens duizend van die Cantraevaren weer van ons. Hun edelen zijn uit angst, en anders niets, naar Dun Deverry overgelopen en ze hebben honderden jaren vol redenen om de Beren en hun valse koningen te haten. Geef ze hoop en ze scharen zich onder onze banier.'


    'Heel goed, heer.' Ze bedacht plotseling dat ze zich op dit soort ogenblikken vorstelijk diende te gedragen, en haar cadvridoc niet als een viswijf moest uitschelden. 'Wij hebben vanzelfsprekend groot vertrouwen in uw kennis van militaire aangelegenheden.' Hoewel ze de indruk had dat Elyc een glimlach onderdrukte, maakte hij een presentabele buiging.


    'Welnu, goede regent, is er een reden waarom u me zocht?' 'Niet bepaald. Ik was alleen ongerust omdat ik niet wist waar u was.' Hij zweeg even en keek naar de hoge stenen dunmuren. 'U bent hier waarschijnlijk veilig genoeg.' 'Tenzij er een sluipmoordenaar onder de muur doorkruipt.' 'Ach zo? Heeft de bard u vermaakt met een griezelverhaal?' 'Nee. Kijk, ziet u de beek daar onder de muur uitkomen? Nou, dat water komt uit de zuivelkamer, waar kazen en dergelijke worden bewaard. Het stromende water houdt ze in de zomer koel. Maar het komt de zuivelkamer binnen door een ondergrondse gang die helemaal tot buiten de dunmuren naar de grote rivier stroomt die het tuinbouwgebied bevloeit. Die tunnel is in 769 gebouwd door Glyn de Eerste toen de tovenaar hier was, degene die zich als hovenier voordeed om het vertrouwen van de koning te winnen en...'


    'Tovenaar? Praat toch geen onzin over de een of andere vermaledijde tovenaar!' tierde hij bijna. 'Ik heb nooit van zo'n vervloekte tunnel gehoord. Alle goden, hoogheid, dit is een ernstige zaak!'


    'Ja, dat vind ik ook. Dat bedoelde ik nu met sluipmoordenaars.' 'We moeten die tunnel dichtmetselen, of, wacht, als het tot een beleg komt, hebben we het water nodig.' lets over valhekken en smeden mompelend, haastte tieryn Elyc zich met een vage buiging in haar richting weg. Bellyra dacht er even over om weer in haar boom te klimmen, maar haar dromerige stemming was verstoord. Bovendien was het al laat; de zon zou dadelijk achter de dunmuren wegzinken en dan werd het koud in het parkje. Ze ging de brug over en een toren binnen, beklom een wenteltrap naar een portaal; dat stak ze over naar een andere trap die naar een deur beneden voerde, waardoor ze eindelijk op het binnenplein kwam. Terwijl ze naar de kookhut liep, zag ze twee keukenjongens bezig met het schoonmaken van een pas geslacht varken. De lever lag dampend en bloedend op de keien.


    'Modd, wil je alsjeblieft een stuk van die lever voor me afsnijden?'


    'Voor die broodmagere kat van u, hoogheid?' 'Die magerheid gaat wel over als ze niet langer hoeft te verhongeren. Hoe moet ze haar kleintjes krijgen als ze geen melk kan maken?'


    Toen ze hem haar stralendste glimlach schonk, liet Modd zich vermurwen. Hij beantwoordde haar glimlach, streek met een pols vol aangekoekt bloed een lok van zijn voorhoofd en keek het met afval bezaaide binnenplein rond.


    'Haai die koolbladeren eens voor me om het in te verpakken,' zei hij tegen de jongere knul. 'Dan snijden we een avondmaal af voor de koninklijke poes.' 'ze is nu de koninklijke poes. Daar!'


    De kat in kwestie woonde boven bij haar in haar vertrekken, de oude kinderkamers, die op de verdieping boven de vrouwenzaal lagen. De helft van het ronde vloeroppervlak werd in beslag genomen door één grote kamer met een haard, waar zij en haar jongere broertje en zusje vroeger werden gebaad en hun eten kregen. Bij de haard lag een stel houten paardjes, daar achtergelaten door Caturyc op de avond dat hij ziek was geworden. Om de een of andere reden wilde niemand ze oprapen en opbergen, ook al was hij al jaren dood. De andere helft was verdeeld in wigvormige kamertjes, één voor ieder kind en één voor hun oude verzorgster, die was meegegaan met Gwerna, Bellyra's achtjarige zusje, toen die naar de dun van een tante op het platteland was gestuurd; vanwege haar zwakke gezondheid, zei iedereen, maar Bellyra wist dat ze haar in veiligheid hadden gebracht als de jongere opvolgster, voor het geval Cerrmor aan het eind van de zomer belegerd zou worden. Als prinses van den bloede was het Bellyra's Wyrd om het beleg te doorstaan. Ze zou dan erg dapper moeten zijn, veronderstelde ze, en niemand voor de voeten moeten lopen.


    Haar eigen kamer bevatte een smal bed, een bruidskist, één vreselijk verschoten wandtapijt en de onderkant van een gescheurd biervat dat de timmerman voor haar had afgezaagd, zogenaamd voor een poppenbed, maar in werkelijkheid voor Melynna, een hoogzwangere kat, die Bellyra half verhongerd in de stallen had gevonden met een poot die zo zwaar gewond was dat ze niet op jacht kon gaan. De poot begon te genezen, en ze glansde weer van zoveel eten als de prinses dagelijks voor haar kon afbedelen of stelen, maar Bellyra wilde haar niet meer kwijt en Melynna zag geen reden om te vertrekken. Zodra Bellyra de stukjes lever op de grond legde, kwam ze uit haar bed, dat gevoerd was met een in stukken gescheurd linnen hemd waar de prinses uit was gegroeid, en begon haar bloederige maaltje lekker op te peuzelen.


    'Hoe is het met je kattenbak? Niet te vuil? Mooi zo. Het zal ons straks wel moeite kosten om je kleintjes te verbergen. Maar ja, dan bedenk ik wel iets. Ik wil niet dat iemand er ook maar één van verdrinkt.'


    Melynna keek op, likkebaardde en betuigde spinnend haar dank. Vlak buiten de slaapkamer, onder een raam, stond Bellyra's schrijftafel, met haar pot inkt, haar schrijfstift en haar rietpennen keurig gerangschikt. Ze legde het boek ernaast, ging op haar kruk zitten en keek uit het raam naar het grote binnenplein en de zware, met ijzer beslagen poort (in 724 gebouwd door de vader van Glyn de Eerste, Gwerbret Ladoic), die nu openstond, zodat de straat erbuiten te zien was. De ijzeren scharnieren en versterkingen waren roestig en zaten vol putjes; dat kwam door de zilte lucht in Cerrmor.


    'Elyc heeft makkelijk praten over valhekken aanbrengen,' zei ze tegen de kat. 'Maar vertel me alsjeblieft eens waar de smeden het ijzer vandaan moeten halen?'


    Precies op dat ogenblik, als was het een teken van de goden, begonnen er bedienden naar de poort te rennen en begroetingen te loepen. Met veel gerinkel en gedaver reed de ene na de andere ossenkar het binnenplein op, en Bellyra kon vanaf haar hoge uitkijkpost zien dat ze tot de rand toe volgeladen waren met ruw gesmolten ijzeren staven. Er zwermden ridders te paard omheen, een troep huurlingen, veronderstelde ze, aangenomen om die kostbare lading op zijn lange, trage reis uit het noorden te bewaken. Ze stond met bonzend hart op.


    'O lieve godin, laat het een teken zijn. Het zou een prachtig voorleken zijn als dat zomaar kwam. O, lieve godin, ik wil zo graag nog lang leven.'


    Ze voelde de tranen achter haar ogen branden, heet en beschamend. Met een ongeduldige hoofdbeweging bedwong ze ze en rende ze naar de deur en de trap. Ze moest in de grote zaal zijn om de mannen die haar deze kostbare lading brachten te begroeten, vond ze. Ze moest hun glimlachend haar sympathie betuigen, zodat ze zich rijkelijk beloond zouden voelen boven het geld dat haar kamerheer hun zou betalen. Toen ze m de grote zaal kwam stonden tieryn Elyc, heer Tammael, de kamerheer, de seneschalk en de twee hofmeesters al rond de tafel op de estrade, met drie kooplieden in geruite brigga, twee vrij jonge en één zeer oude met een dikke bos wit haar en een gezicht zo gerimpeld als een oude meelzak. Omdat er druk werd gepraat over de betaling voor het ijzer, merkte niemand haar komst op. In de zaal zelf was het een roezig gedraaf van bedienden die genoeg bierkroezen bijeen probeerden te krijgen voor de huurlingen die nu lachend en pratend binnentroepten, allemaal met een dolk met een zilveren gevest glanzend aan hun gordel. Bellyra bleef aarzelend achter tieryn Elyc staan en wachtte op de gelegenheid haar dankwoord te spreken, tot de oude koopman toevallig haar kant uitkeek.


    'Ah, dat is ongetwijfeld de prinses van de bloede,' zei hij met een verbazingwekkend diepe en lenige buiging. 'Ik heb toch de eer het woord te richten tot prinses Bellyra van Cerrmor, is het niet?' 'Dat hebt u, goede heer.' Bellyra richtte zich in haar volle lengte op en stak haar hand uit voor een handkus. 'Laat ik u onze vorstelijke dank betuigen voor het gevaar dat u hebt gelopen om ons dit zwarte ijzer te brengen, dat kostbaarder is dan goud.' 'Dat heb ik met het grootste genoegen voor Uwe Hoogheid gedaan.'


    Bella zag tot haar ergernis dat Elyc weer glimlachte, maar de oude man scheen het niet op te merken. 'En hoe is uw naam, goede heer?'


    'Mijn naam, hoogheid, bevat een grap, maar het is toch een naam. Ik heet Nevyn.'


    'Net als de tovenaar!' Ze bloosde, kwaad op zichzelf omdat ze het er als een kind had uitgegooid. 'Ik bedoel, ik heb over een tovenaar met die naam gelezen.'


    Elyc lachte haar nu openlijk uit, en ze kwam tot de conclusie dat ze hem haatte, loyale regent of niet.


    'Dat moet u de prinses maar vergeven, goede heer.' Hij kwam naar voren om de situatie in de hand te nemen. 'Ze is voorwaar nog wat jong voor haar positie, en...'


    'Te jong? Dat zeker niet, uwe genade, maar wel zeer belezen, zou ik zeggen. Ik wil wedden dat ik dat boek zelf ook heb gelezen, omdat er inderdaad een tovenaar heeft bestaan die Nevyn heette en die in deze stad woonde - dat vermeldt de geschiedenis althans.' Hij gaf Bellyra een samenzweerderig knipoogje. 'Misschien dat mijn moeder me daarom die naam heeft gegeven, hoogheid, want die tovenaar was op zijn bescheiden wijze beroemd.'


    Elyc vertrok zijn gezicht tot een beleefd glimlachje. Nevyn boog en maakte plaats voor de twee jonge kooplieden, zodat die hun ernstige gesprek over een passende vergoeding konden voortzetten. Bellyra kon alleen maar hopen dat er genoeg zilver in de schatkist was om ze te betalen; al twijfelde ze daar sterk aan. Inmiddels dromde de koninklijke krijgsbende de grote zaal binnen om te zien wat al die drukte te betekenen had. Ook al was het nog vroeg in het voorjaar, toch hadden sommige Cerrmor-getrouwe edelen hun krijgsbenden al naar het hof gebracht, en die verschenen nu ook; de edelen zetten zich aan tafels op de estrade en hun mannen zochten een plaatsje op de begane grond. Bellyra ontbood een paar pages en droeg hun op tegen de kokkin te gaan zeggen een lichte maaltijd voor de edelen klaar te maken, en de keldermeester te zoeken om een nog een vat bier voor de krijgsbenden te halen. Terwijl ze wegdraafden, zag ze dat Elyc de onderhandelingen over de betaling aan de kamerheer had overlaten en naar de rand van de estrade liep. Hij leek naar een van de beneden zittende huurlingen te staren. Opeens begon hij te lachen en sprong van de estrade.


    'Caradoc! Jij bent het, bij alle goden en hun vrouwen!' Breed lachend van verbaasde vreugde baande een man zich een weg tussen de tafels door; een man met grijzend blond haar en blauwe ogen. Hoewel hij vuil en ongeschoren was na de lange tocht, bewoog hij zich met zoveel natuurlijke waardigheid dat Bellyra niet vreemd opkeek toen Elyc zijn armen om hem heen sloeg en hem als een broer omhelsde. Voor de tweede keer die dag was de tieryn bijna in tranen.


    'Herinnert u zich mij nog, uwe genade?' vroeg Caradoc. 'Klets niet als een onnozelaar! Of ik me je nog herinner? Hoe zou ik je ooit kunnen vergeten? O lieve goden, je hebt me in al deze ellende in elk geval één gelukkige dag bezorgd!' Elyc zweeg en overzag de haveloze troep huurlingen, die stil waren geworden om dit alles met begrijpelijke belangstelling gade te slaan. 'Dit zijn zeker jouw mannen, hè?' 'Hoe weet je dat ik de hoofdman ben?'


    'Omdat ik je zo goed ken, daarom. Kom bij me op de estrade zitten. We zullen mede drinken om dit te vieren, jawel.' Hij draaide zich om en zag Bellyra vlakbij staan. 'Als hare hoogheid het toestaat?'


    'Natuurlijk, heer regent, op voorwaarde dat u me vertelt wie uw vriend is.'


    'Een redelijke voorwaarde, hoogheid. Mag ik u mijn pleegbroer voorstellen: Caradoc van Cerrmor, die zich gedwongen zag in ballingschap te gaan omdat hij een man van eer was.' 'Dat is fraai uitgedrukt, Elyc, maar je was altijd glad van tong.' De huurling boog voor haar. 'Hoogheid, het is me een eer in uw nabijheid te mogen vertoeven.'


    'Dank u, hoofdman. U en uw mannen zijn van harte welkom; ik weet alleen niet of we genoeg geld hebben om u te betalen wat u gewoonlijk krijgt als u voor iemand vecht.' 'Bellyra! Ik bedoel, hoogheid!' riep Elyc verbolgen. 'Als u dat soort dingen aan mij zou willen overlaten...'


    'Waarom zou ze?' vroeg Caradoc lachend. 'Het is haar koninkrijk, nietwaar? Hoogheid, het zal me een eer zijn voor uw zaak te mogen vechten in ruil voor het levensonderhoud van mij en mijn mannen.'


    Bellyra kwam tot de conclusie dat ze hem ontzettend aardig vond. 'Afgesproken, hoofdman. U en uw pleegbroer hebben ongetwijfeld heel wat te bepraten, dus ik zal de krijgszaken maar aan u overlaten.'


    Toen draaide ze zich om en liep weg voor Elyc haar weer kon kleineren, en liep bijna tegen de bejaarde koopman op, die kennelijk vlakbij had gestaan.


    'Neemt u me niet kwalijk!' zei ze geschrokken. 'O, ik kan vandaag niets goed doen!"


    'Ik vind, hoogheid, dat u een heleboel dingen goed doet, en bovendien hebt u me niet omvergelopen of zo.' 'Dank u, goede heer. Iedereen zegt altijd dat ik van alles verkeerd doe, maar ze zeggen me nooit wat ik zou moeten doen. O, het is zo afschuwelijk te weten dat ze je alleen begeren vanwege je baarmoeder!'


    Ze bloosde, geschokt dat ze zo grof kon zijn in het bijzijn van iemand die ze net pas had leren kennen, maar Nevyn klopte haar glimlachend op de schouder.


    'Dat moet inderdaad akelig zijn, maar het leven heeft u heel wat meer te bieden. U moet alleen leren het te vinden. Kom aan de eretafel zitten - niet daar ergens! Neem de plaats in die u toekomt, ter rechterzijde van de regent.' Nevyn trok een stoel voor haar naar achteren en ging zelf links van haar zitten zonder op een uitnodiging te wachten.


    Toen Bellyra een nerveuze blik in Elycs richting wierp, zag ze dat hij haar kwaad aankeek, maar met Nevyn naast zich keek ze kwaad terug en wenkte hem met een handgebaar. 'Uw pleegbroer kan gerust aan onze tafel komen zitten, aan uw linkerhand zelfs, als u wilt.'


    'Dank u, hoogheid.' Elyc gaf enigszins onwillig gehoor aan haar indirecte bevel en kwam naar de tafel met Caradoc in zijn kielzog. 'Mag ik iets te drinken bestellen voor mezelf en mijn gast?' Bellyra negeerde het sarcasme, knikte toestemmend en wendde zich toen demonstratief tot Nevyn. Het lawaai in de grote zaal zwol aan door gefluisterde veronderstellingen en gissingen over liet ongewone verschijnen van de prinses tussen die belangrijke mannen.


    'U zei dat u in een boek over die tovenaar had gelezen. Mag ik vragen welk boek?'


    'Het was eigenlijk een soort kroniek die ik in een van de torens heb gevonden. De zolders zitten volgestouwd met rommel, ziet ii? Het was eigenlijk een handschrift, niet eens een echt boek. De eerste schrijver heeft me het verschil uitgelegd, en hij zegt dat het heel belangrijk is. Hoe dan ook, iemand - zijn naam wordt nergens vermeld - heeft de geschiedenis van Dun Cerrmor beschreven; wanneer alles werd gebouwd, en wie er woonden, en soms voegt hij er ook nog bij wat ze aan een feest of zo hebben uitgegeven. En telkens wanneer hij over de jaren van 760 tot 790 schrijft, vermeldt hij de grote tovenaar genaamd Nevyn, die de wilg in de binnentuin heeft geplant, en die uiteindelijk raadsheer van de koning is geworden.'


    'Ah, ik begrijp het. Tja, mijn grootvader was in elk geval een heel bijzondere man, maar ik betwijfel ten sterkste of hij een tovenaar was. Het gebeurt maar zeer zelden dat iemand van hovenier opklimt tot raadsheer, hoogheid, en ik kan me voorstellen dat dat voor sommigen tovenarij heeft geleken.'


    'O.' Bellyra was bitter teleurgesteld. 'U zult wel gelijk hebben, goede heer, ik had alleen zo gehoopt dat hij een echte tovenaar was geweest. Maar het is evengoed geweldig om zijn kleinzoon te ontmoeten na alles wat ik over hem heb gelezen. Uw familie is zeker met de erfenis die hij naliet in de handel gegaan?' 'In zekere zin, ja. Ik handelde vroeger in kruiden en medicijnen, maar deze tijden zijn zo somber dat ik mijn oude beroep heb neergelegd en doe wat ik kan voor de ware koning.' 'Welaan, ijzer is het beste medicijn voor het leger, dat staat vast. Gelooft u heus dat de ware koning ooit zal komen?' 'ja, en ik geloof van ganser harte dat het zeer spoedig zal zijn, hoogheid.'


    'Ik hoop het. We kunnen niet lang meer zo doorgaan. Ik zal met hem moeten trouwen, ziet u. Ik hoop dat hij niet te lelijk zal zijn, u! oud, zoals tieryn Elyc, maar dat doet er eigenlijk niet toe. De kokkin zegt dat alle katten in het donker grauw zijn.'


    'Ik neem aan dat u en uw moeder geen bezwaar tegen een dergelijke verbintenis zullen hebben.'


    'Mijn arme moeder! Het enige waar ze tegenwoordig nog bezwaar tegen heeft is het leegraken van haar wijnkaraf. En wat mezelf betreft, als hij werkelijk de ware koning van heel Deverry is, zou ik wel vreselijk dom zijn als ik hem afwees, nietwaar? Ik wil hier niet de rest van mijn leven zitten beschimmelen.' 'Uwe hoogheid houdt er een uitermate directe en verfrissende wijze van uitdrukken op na, en ik geloof, als ik zo vrij mag zijn het te zeggen, dat u een uitstekende koningin zult zijn.' 'Dank u, goede heer. U schijnt de enige te zijn die dat denkt.' Ze legde met een zucht haar kin in haar hand en keek de grote zaal in waar de mannen zaten te drinken en te lachen bij hun eeuwige dobbelspelletjes. 'Maar ja, we hebben ook veel gemeen. U heet "niemand" en ik ben nooit echt geboren.' 'Hoe bedoelt u, hoogheid?'


    'Ik ben op Samaen geboren, net na zonsondergang, het slechtste tijdstip dat er bestaat. De vroedvrouw is op mijn moeders benen gaan zitten om te verhinderen dat ik te vroeg zou komen, en toen dat niet hielp heeft ze geprobeerd me weer naar binnen te proppen, maar dat deed mijn moeder zo'n pijn dat die haar daarmee liet ophouden. Dus is de vroedvrouw gillend mijn moeders kamer uitgerend en mijn moeders kamervrouwen moesten mij op de wereld halen. Ze hebben toen allerlei priesters laten komen en van alles gedaan om me meteen te zegenen, zodat het Natuurvolk of de geesten van de overledenen me niet te pakken konden krijgen. Ik kan me dat natuurlijk niet herinneren. Ze hebben het me verteld toen ik ouder was.'


    'Wat een merkwaardig verhaal! Maar weet je, er worden wel vaker kinderen geboren op Samaen, en de meesten zijn heel gewoon, hoor.'


    'Ik heb me altijd heel gewoon gevoeld.' Ze kneep in haar pols. 'En heel stoffelijk, vindt u ook niet?' 'Die indruk heb ik ook, hoogheid.'


    De pages en dienstmeisjes waren inmiddels begonnen met het rondbrengen van manden brood en schalen met koud vlees en kaas, samen met roemers mede voor de edelen en bier voor hun mannen, en natuurlijk ook voor de huurlingen die bij Elycs pleegbroer hoorden. Bellyra nam een plak ham en peuzelde die op terwijl ze naar de regent en zijn pleegbroer keek die zo in hun gesprek verdiept waren dat het wel leek of ze het heden ver van zich .ii wilden zetten. Af en toe sloeg een van hen de ander op de schouder of op de arm, wat zij als een teken zag dat ze oprecht van elkaar hielden. Nevyn kuchte beleefd om haar aandacht te herwinnen.


    'Zijn er veel voortekenen geweest betreffende de komst van de ware koning, hoogheid?'


    'jazeker, goede heer. Eens zien, Elyc praat er voortdurend over, dus ik moet ze me te binnen kunnen brengen. In de eerste plaats zou hij voor de laatste volle maan voor Beltane moeten komen, wat betekent dat hij wel mag opschieten, omdat dat morgenavond is. En dan zou hij uit het westen moeten komen, maar niet uit Eldidd. En dan is er een heleboel over dekhengsten die voor hem uit rennen of die hij berijdt, wat ik nogal vreemd vind, omdat niemand een dekhengst als strijdros gebruikt. Hij zou met een leger moeten komen dat geen leger is, en een man zijn die geen man is...'


    ‘Eh, pardon?'


    'Raar, hè? Ik bedoel, je bent een man of een vrouw, en daar is niet veel tussenin, wel? Maar voortekenen zijn nu eenmaal soms zo. Eens zien, wat nog meer? Sommigen zeggen dat hij in feite als een bedelaar aan zijn eigen poort verschijnt, wat dan zeker Dun Derrmor betekent...' Ze zweeg, plotseling getroffen door een aantal eigenaardige dingen. 'Wacht eens! Ze zeggen dat niemand zijn heraut zal zijn.' 'Is het heus?'


    'Ja. Een huurlingentroep is een leger dat geen leger is, en die volle maan is morgenavond, nietwaar? Ze nam de zaal in ogenschouw en merkte dat ze beurtelings naar elke huurling keek terwijl haar hart begon te bonzen. Ze wist dat Nevyn glimlachte, maar ze durfde de oude man niet aan te kijken, uit angst dat hij haar hoop weer de bodem in zou slaan. 'Een man zijn die geen man is. Dan misschien iemand die nog een jongen is, maar die met de mannen ten strijde trekt en vecht als een man. Hij heeft nog niet eens een baard, is het wel?' 'Wie, hoogheid?'


    'Die blonde jongen daar aan de laatste tafel; hij zit naast die grote forse kerel met dat litteken op zijn gezicht en praat met niemand. Weet u zijn naam?' 'Van die forse kerel?'


    'Nee, die niet. Plaag me niet, Nevyn. Wie is die jongen?'


    'Hij heet Maryn. Dat is een veel voorkomende naam in Pyrdon, waar hij vandaan komt.'


    'Het embleem van Pyrdon is een hengst.'


    'Inderdaad.'


    Haar hart bonsde zo hevig dat ze het in haar keel voelde en haar het spreken belette.


    'Waarom hebt u die jongen eruit gepikt?' vroeg de oude man, en zijn stem daalde tot een gefluister.


    'Ik weet het niet. Of, weet u, ik geloof dat hij naar mij zat te kijken.'


    'Dat deed hij zeker. Hare hoogheid is een heel mooi meisje.' 'O, vlei me niet! Ik weet best dat ik lelijk ben.' 'U bent absoluut niet lelijk. Ik kan zien dat u misschien een jaar geleden nog langbenig en stuntelig was, en uw gezicht zal wel te smal en te mager zijn geweest, maar dat, hoogheid, was vorig jaar. We zullen u een behoorlijke spiegel moeten bezorgen.' 'Die mag ik niet hebben, maar ik doe een wens dat u de waarheid spreekt.'


    'Tja, weet u, soms worden wensen vervuld.' Hij zweeg om de spanning te laten stijgen. 'Maar soms ook niet.' 'O, u plaagt me alleen maar!'


    'Wacht, kind. Wacht, en heb nog even geduld. Ik kan je niet beloven dat alles voor eeuwig heerlijk zal zijn, maar alles zal zich nu spoedig ten goede keren.'


    Ze aarzelde, terwijl ze zich afvroeg waarom ze hem zo instinctief vertrouwde, maar de kwestie was dat ze gewoon nooit eerder iemand had ontmoet die aardig tegen haar was. 'Goed dan, Nevyn. En het is me eerlijk gezegd al genoeg te weten dat de toestand niet verslechtert.'


    Bij een kuchje naast haar schouder draaide ze zich om en zag ze Emryc staan, net twaalf jaar oud en de hoofdpage. Hij was een jongen met koperkleurig haar en loensende groene ogen; hij keek haar altijd een beetje minachtend aan alsof hij haar niet voor vol aanzag, daarom dagdroomde ze weleens dat ze hem een pak ransel liet geven.


    'De kokkin wil weten of we de maaltijd kunnen opdienen.' 'Hoor eens, jongen.' Nevyn boog zich naar voren om tussenbeide te komen. 'Wanneer je een vorstelijk persoon aanspreekt, moet je altijd beginnen met een beleefdheidstitel, en die daarna af en toe herhalen.'


    'En wie ben jij eigenlijk, oude man?'


    Nevyn ving zijn blik, hield die vast en staarde hem met zijn ijsblauwe ogen net zo lang aan tot de jongen zijn ogen neersloeg. 'Neemt u me niet kwalijk, edele heer,' stamelde Emryc. 'Neemt u me niet kwalijk, hoogheid.'


    'Het zij je vergeven,' zei Bellyra - nou ja, voor deze keer dan. En natuurlijk, we hebben een zaal vol mannen, dus moesten we ze maar te eten geven. O, en zeg tegen heer Tammael dat het tijd is om de toortsen aan te steken.'


    Emryc maakte zich zo snel uit de voeten dat Bellyra zich afvroeg of Nevyns grootvader misschien toch een tovenaar was geweest en of de kleinzoon een beetje van zijn' gave had geërfd. De oude man zag er op het ogenblik anders allesbehalve als een tovenaar uit; hij zat kaas te eten en bier te drinken en geeuwde af en toe ook nog.


    'Het wordt hier inderdaad donker, hoogheid,' merkte hij op. 'Het zal buiten bijna zonsondergang zijn.' 'Dat denk ik ook.' 'Mooi zo.'


    'Gaat er bij zonsondergang iets gebeuren?' 'Wacht, hoogheid. Dat is alles wat ik kan zeggen.' ze had dus geen andere keuze dan te wachten en, gekweld door ongeduld, te kijken hoe heer Tammael traag de grote zaal rondging om de biezen toortsen in hun ijzeren wandarmen aan te steken en de bedienden beval de plaggen in de haard opzij te schuiven en de vuren die er de hele warme dag onder hadden liggen smeulen, weer op te stoken. Toen het licht oplaaide en lange schaduwen als speren in de hal wierp, werden de krijgsbenden eigenaardig stil, en Caradoc brak zijn gesprek met tieryn Elyc af, draaide zich in zijn stoel om en keek Nevyn aan. De oude man glimlachte alleen maar zo onschuldig als een kind en nam nog een stuk kaas.


    'Laat u bij zonsondergang de poorten vergrendelen, hoogheid?' 'Nee, niet voor de middernachtwake, omdat een aantal stedelingen in de dun werkt en pas laat naar huis gaat.' 'Ah. Heel goed.'


    De toortsen leken opeens helderder te branden. Hoewel er geen zuchtje wind in de zaal was, laaiden ze hoog op en de vlammen verhieven zich recht en rustig met slechts nauwelijks merkbare rooksliertjes. In de verte, ergens op het binnenplein, hoorde ze gepraat - nee, het was gezang, en gedempt tromgeroffel. Opeens schalden en schetterden er bronzen hoorns. 'Priesters!' fluisterde Elyc. 'Wat is er, bij alle duivels in de hel, daarbuiten gaande?'


    Voor hij kon gaan kijken werden de hoge, gebeeldhouwde toegangsdeuren van de zaal opengeworpen. De hoorns schetterden weer; de trommels roffelden; het gezang zwol aan. De priesters van Bel marcheerden in rijen van vier de zaal binnen, zoveel dat Bellyra wel moest aannemen dat alle tempelpriesters van kilometers in de omtrek zich in Cerrmor hadden verzameld. Ze hadden kaalgeschoren hoofden en waren gekleed in de lange, effen linnen tunica's van hun ambt; om hun hals prijkte een gedraaide ring van massief goud en aan hun gordel schitterde een gouden sikkel. Ze zochten zich in een lange rij een weg door de stampvolle zaal, op de maat van de trommelslagen en de klaaglijke gezangen uit de Begintijd. Aan het hoofd van de rij liep Nicedd, de stokoude tempelheer, zo oud dat hij nog maar zelden buiten kwam, maar die avond kwam hij zo vief als een jonge man naar de estrade toe. Tieryn Elyc stond, een beetje bevend, op om hem te ontvangen.


    'Heiligheid! Waaraan hebben we deze eer te danken?' 'Spaar uw woorden, regent! Waar is de enige ware koning?' 'Wat zegt u, heiligheid? Ik weet het niet, ik wilde wel dat ik het wist, maar ik weet het niet.'


    'U liegt! Volgens alle voortekenen bevindt de enige ware koning van heel Deverry zich op dit ogenblik in deze dun. Waar is hij?' De hoorns stootten één schettering uit; de trommels zwegen. Alle mannen in de zaal keken Elyc aan alsof ze hem van het ergste verraad beschuldigden. De regent kon alleen terugkijken, verbasterd en tegelijk doodsbang.


    'Bel heeft vandaag gesproken. Bel heeft ons aanwijzingen gegeven. Bel heeft ons gezegend met het verkondigen van het ware woord.'


    'Gezegend zij de naam van de Heilige,' mompelden de priesters lichter hem. 'Gezegend zij het Licht des Hemels.' 'Wanneer de Wetgever spreekt, moeten alle mannen én alle vrouwen luisteren. De enige ware koning is binnen deze muren, regent.'


    Elyc probeerde iets te zeggen, maar het bleef bij een zielige poging, terwijl het zweet op zijn voorhoofd stond. Bellyra merkte dat ze haar gedetailleerde kennis van de dun naging; als de koning ergens in een verborgen kamer gevangen werd gehouden, zou zij die zeker kunnen ontdekken. Toen besefte ze dat Nevyn tijdens deze aangrijpende plechtigheid van de tafel was weggeglipt, en voor de tweede keer die avond begon haar hart in haar keel te bonzen. Terwijl Nicedd de drie treden naar de estrade beklom, de gouden sikkel als een wapen aan zijn gordel heen en weer zwaaiend, zonk Elyc op zijn knieën.


    'Waar is de ware koning van heel Deverry?' De priester draaide zich om en overzag de menigte. 'Hij zit tussen u! Kent gij hem niet?'


    Achter in de zaal stond Maryn op, een simpel gebaar, gewoon een jonge man die opstond en een vuile, gescheurde mantel afwierp, maar op hetzelfde ogenblik hield ieder in de grote zaal, zowel edelman als dienstmeisje, met een zachte kreet de adem in. Het leek net of de zon was teruggekeerd om hem te beschijnen, heel even maar, voor ze haar werk in de Andere Wereld hervatte; het leek net of er een zomerbriesje opstak om hem te strelen, even door zijn haar te woelen en de rokerige zaal met de geur van rozen te vullen; het leek wel of de lucht rondom hem tot leven kwam, alsof alleen al zijn aanwezigheid voldoende was om de grote zaal te vullen met evenveel spanning en kracht als een zomers onweer.


    'Wie roept er om de koning?' schalde zijn stem vast en helder. 'Ik.' Nicedd knielde langzaam en voorzichtig naast Elyc neer. 'Hoogheid.'


    Het geknetter van de vuren in de haard leek luider dan de donder toen de koning van heel Deverry helemaal achter uit de zaal naar voren schreed en de trappen naar de estrade beklom. Bellyra kon niet juichen, zich niet verroeren, zelfs niet helder denken. De woorden maalden uit zichzelf als een litanie door haar hoofd; dit wordt mijn man, waarom heb ik mijn haar niet gekamd? Toen Maryn de estrade bereikte, bleef hij voor Elyc staan en glimlachte naar hem met een jongensachtige onschuld die als een lichtstraal was.


    'Ben ik hier welkom, regent?'


    'Mijn leenheer.' Elyc probeerde meer te zeggen, maar hij huilde te hard. 'O mijn heilige leenheer.'


    Maryn boog zich voorover, nam de handen van de tieryn in de zijne en trok hem overeind. Op dat ogenblik konden de krijgsbenden zich niet langer inhouden. Ze juichten, ze riepen zijn naam en brulden strijdkreten; ze gingen op banken en stoelen staan. Ze begonnen al juichend met hun voeten te stampen en steeds harder te schreeuwen. Maryn zond hun diezelfde hartveroverende glimlach en vroeg met een opgestoken hand om stilte. Alsof het gerepeteerd was hield iedereen in de zaal onmiddellijk op met roepen. Bellyra werd opeens bang van hem, van deze knappe jongeman die zelf een halve tovenaar leek om hier plotseling binnen te komen en hen allen te veroveren zonder zelfs maar zijn zwaard te ontbloten.


    'Mannen,' zei Maryn. 'Ik ben voor deze dag geboren. We zijn allemaal voor deze dag geboren. Dit is het begin. Op een goede dag zal de ware koning in Dun Deverry op de troon zitten, en overal in het koninkrijk zal vrede heersen. Laten we, meer omwille van het koninkrijk dan omwille van mij, allen bidden dat die dag spoedig zal aanbreken.'


    Toen het gejuich weer losbrak, een bijna waanzinnig gebrul, groeide Bellyra's angst aan tot blinde paniek. Niemand merkte dat ze van tafel opstond, over de schaduwplekken van de estrade haar weg zocht en het deurtje uitglipte dat op een gang uitkwam. Ze bleef even in het donker staan en voelde de muren om haar heen trillen van het gejuich, alsof de dun in vervoering was over de komst van de koning. Toen vluchtte ze, rende de gang uit, de aan het eind gelegen wenteltrap op, steeds hoger, tot ze eindelijk hijgend de veilige haven en de rust van de kinderkamer binnen kon stormen.


    De een of andere bediende had uit gewoonte de kaarsen in de muurkandelaars aangestoken en haar kinderachtige avondeten op haar schrijftafel gezet: een kom met brood en melk en een kom met gedroogde appels geweekt in aangelengde wijn en honing. Bellyra gaf het brood met melk aan Melynna, ging bij haar op de grond zitten en keek toe hoe ze at. De zijden van de kat puilden uit, en ze stond met gespreide pootjes haar maaltijd op te likken, 'zal ik je eens iets vertellen, Melynna? De koning is gekomen, zijn naam is Maryn.'


    De kat keek zowaar op, likkebaardde even en zette haar maaltijd voort.


    'Ik zal nu wel gauw getrouwd zijn. En op een goede dag zal ik er net zo uitzien als jij nu. Maar ik krijg maar één kleintje tegelijk. Ik wil wedden dat mannen het prettig zouden vinden als vrouwen een heel nest konden werpen, net als jij. Dan zouden ze meteen weten hoeveel opvolgers ze zouden hebben.' Opeens merkte ze dat ze huilde. En ondertussen vroeg ze zich al snikkend al" waarom ze huilde. Maryn was jong, knap, hij dwong ontzag af en was heel wat aantrekkelijker dan ze ooit had mogen verwachten; ze had wat haar toekomstige man betrof nooit op zoveel durven hopen, van zoveel durven dromen. Hij zal nooit van iemand zoals ik houden, dacht ze, daarom huil ik. 'Hoogheid!' klonk Nevyns stem zacht en vol medeleven vanuit de deuropening. 'Wat scheelt eraan?'


    'Hij zal nooit van me houden, en hij zal toch met me moeten trouwen.'


    Hoewel ze de kamer door een waas van tranen zag, ontging het oprechte medelijden op het gezicht van de oude man haar niet toen hij op haar toe kwam, aarzelde en toen naast haar op de grond ging zitten. Melynna keek op en verstrakte; normaal ging ze voor iedereen behalve Bellyra op de vlucht, maar toen Nevyn zijn hand uitstak, snuffelde ze aan zijn vingers, dacht even na, en slobberde haar melk verder op. Nevyn haalde een oude lap uit zijn briggazak en gaf die zo plechtig aan Bellyra als een hoveling een mooie linnen zakdoek zou hebben overhandigd. Ze snoot haar neus, droogde haar tranen en voelde zich doodongelukkig. 'Hoogheid, Maryn zal nooit van een vrouw houden, maar hij zal erg op u gesteld raken. Het spijt me uit het diepst van mijn hart, maar zo zal het gaan. Zijn enige grote liefde zal altijd het land en het volk van Deverry zijn. Ik heb hem opgevoed, ziet u, dus ik kan het weten.' 'Hebt u hem opgevoed?'


    'Ik ben vanaf zijn kindertijd zijn leermeester geweest.' 'Bent u een tovenaar? En scheep me nu niet weer af.' 'Ja, dat ben ik inderdaad.'


    'Dat is tenminste iets goeds. Ik hoopte vurig dat u dat was.' 'Maar ik vraag u wel om het geheim te houden.' Tot haar grote opluchting las Nevyn haar niet verder de les. In tegenstelling tot alle andere volwassenen die ze kende stak hij niet zijn vinger op en zei hij niet dat ze dankbaar moest zijn dat de godin haar voor zo'n prachtig Wyrd had uitverkoren, en hij hield haar evenmin voor dat de meeste vrouwen blij zouden zijn dat ze een man kregen, en zeker zo'n knappe man. Hij stond slechts op en keek licht fronsend het kinderverblijf rond. 'Waarom woont u niet in de vrouwenvertrekken? Daar bent u toch oud genoeg voor?'


    'Mijn arme moeder is erg ziek. Nou ja, om u de waarheid te zeggen, ze drinkt de hele dag Bardekse wijn, en dan huilt ze en gooit zichzelf heen en weer en weeklaagt om mijn vader, en dan begint ze om mijn oudste broer te treuren, en iedereen zegt dat ze het nog erger te kwaad zou krijgen als ik daar verbleef omdat ze het zo vreselijk vindt dat ik nog leef en hij niet.' 'Misschien dat ik haar kan genezen als de toestand wat rustiger is. Maar ik heb juwelen uit Pyrdon meegebracht bij wijze van bruidsgeschenk, en ik denk dat we daar maar wat van moesten verkopen en het geld gebruiken om een aantal vertrekken voor u in te richten, met veel pracht, zoals bij uw rang past. Lyrra... mag ik je Lyrra noemen?'


    'Dat zal me een eer zijn, Nevyn.' Ze stond op en maakte een knix die hij tot haar genoegen met een buiging beantwoordde. 'Lyrra, je leven zal je veel andere goede dingen bieden, heus, en er is geen enkele reden waarom je die niet zou aanvaarden. Om te beginnen zullen we je uit deze armzalige kinderkamer halen. En vertel me eens, heb je elegante kleren?' 'Een heleboel, maar ze zijn allemaal nogal versleten.'


    'Geeft niet. Tja, ik weet zelf niet veel van dergelijke zaken, maar je zult zelf ongetwijfeld weten wat je wilt, zodra je geld hebt voor mooie kleren en zo. O, en vergeet niet, nu je koningin wordt, om kamervrouwen voor jezelf te kiezen.' 'Mag ik vragen wie ik wil?'


    ' Jazeker, en ik wil wedden dat ze allemaal de kans om aan het hol te komen met beide handen zullen aangrijpen.' 'Dan zou Elyssa kunnen komen! Dat is Elycs dochter bij zijn eerste vrouw, ziet u, en ze is mijn allerbeste vriendin. Toen het er een tijdje naar uitzag dat ik met Elyc zou moeten trouwen, was het enige goede dat zij dan mijn stiefdochter zou worden, wat vreselijk raar zou zijn geweest, omdat ze vijftien is. Maar hoe dan ook, als zij eenmaal hier is, kan ze me helpen met het uitkiezen van kleren en meubelen.'


    'Het verheugt me dat je in elk geval niet met Elyc hoeft te trouwen, al is hij op zijn manier een goed mens. Zo, trek nu je beste jurk aan en kam je haar in een dameskapsel. Je kunt het niet meer in een vlecht dragen. Ik ben gekomen om je mee te nemen naar de grote zaal. Nu de priesters hier zijn, wil Nicedd vanavond nog jullie verloving bevestigen.'


    'Gaan we gauw trouwen? Ze willen natuurlijk dat ik zo gauw mogelijk voor die afschuwelijke opvolgers zal zorgen.' 'Gezien je leeftijd zullen ze daar nog even op moeten wachten. Maar Maryn zal van de zomer op veldtocht moeten. Dus moeten we jullie voor Beltane getrouwd en hem als koning ingehuldigd hebben.'


    Terwijl Bellyra haar rode jurk aantrok en haar gordel zo schikte dat die de sausvlekken uit zijn vorig leven als tafellaken bedekte, ging Nevyn op zoek en vond een dienstmeisje dat hij verhief tot kamenier om Bellyra's haar te doen. Omdat ze geen spiegel had, moest Bellyra hen maar geloven dat ze er zowel knap als jaren ouder uitzag, met haar losse haar dat met een speld in haar nek bijeen werd gehouden.


    'Waarom heb je eigenlijk geen behoorlijke spiegel?' vroeg Nevyn. 'Omdat ik er niet in mag kijken. Aangezien ik op Samaen geboren ben is iedereen bang dat ik, als ik in een spiegel kijk, geen spiegelbeeld zal hebben, of dat ik een duivel of zoiets te zien zal krijgen.' 'Alle goden! Wat een klinkklare onzin!' Hij wendde zich tot het dienstmeisje. 'Vooruit, kind, ga eens gauw naar de zaal van de koningin-moeder en haal een spiegel. Nee, niet tegenspreken! De koningin-moeder zal haar roes nu wel uitslapen, dus ze zal er niets van merken.'


    Hoewel ze eerst haar vingers kruiste om boze krachten af te weren, volgde het meisje zijn bevel toch op en kwam even later terug met een handspiegel van gepolijst brons, gevat in Bardeks zilver. Het duurde nog wel een paar minuten voor Bellyra haar angst overwonnen had en keek. Ook al wist ze dat ze geen duivel was, ze was toch bang dat ze helemaal niets zou zien. Maar in plaats daarvan keek een buitengewoon knap meisje met golvend blond haar en grote groene ogen haar aan, haar fijn gevormde mond halfopen van verrassing. 'Ben ik dat echt?'


    'Ja.' Nevyn kwam achter haar staan en keek over haar schouder. 'Het spiegelbeeld dat ik zie, ziet er net zo uit als de prinses die ik zie.'


    Pas toen durfde ze hem te geloven.


    Toen ze de trap af kwamen hoorde ze een vrolijke drukte met luid gepraat en gelach uit de grote zaal. Bij het deurtje verstarde ze. Als Nevyn niet pal achter haar had gestaan, had ze zich weer omgedraaid en de benen genomen.


    'Vooruit, kind, je weet dat je dit kunt. Wanneer de priester je vraagt of je hem als je verloofde wilt aanvaarden, hoef je alleen maar ja te zeggen en je door hem te laten kussen - door Maryn, bedoel ik, niet door de priester. Een kus van Nicedd zou mij ook de kriebels geven.'


    Bij Bellyra kon er een lachje af, al was het maar heel flauwtjes. Toen ze samen de estrade opkwamen, hielden mannen hun adem in en zetten grote ogen op. Overal hoorde ze gefluister: Is dat de prinses? Dat moet wel, hoe is het mogelijk, nee maar, we hebben nooit gezien hoe mooi ze is. Ze zou dat ogenblik nooit vergeten; wat er later in haar leven ook zou gebeuren, ze zou het altijd uit haar geheugen kunnen opdiepen als een sieraad uit haar juwelenkistje, dat ogenblik waarop ze door de lage deur haar leven van volwassen vrouw binnenstapte en de hele grote zaal stil werd om naar haar te kijken.


    Maryn zat aan het hoofd van de eretafel, en de een of andere bediende had een mantel in de rood-zilver-en-zwarte ruit van Cerrmor gevonden die nu over zijn stoel hing, en een hemd met het schip-embleem van Cerrmor erop dat hij al aanhad, zodat hij, toen hij opstond om haar te begroeten, in de ogen van alle aanwezige mannen al koning was. Hij boog, nam haar hand en kuste die, waarna hij tegen haar glimlachte op een manier die haar hand in de zijne deed beven.


    'Vrouwe,' fluisterde hij, 'ik ben zowel gelukkig als vereerd dat u de prinses van de bloede bent.' En toen knipoogde hij tegen haar, zo ondeugend als een page.


    Ze kon ten antwoord alleen maar glimlachen, met een kleur als vuur en een gevoel alsof ze van de hoogste toren van heel Dun Gerrmor viel, eindeloos omlaag viel, naar de kleine binnentuin, maar nooit de veilige haven van de oude wilg en het beekje bereikte. Hij had haar in zijn ban gebracht, hij was aan komen rijden en had zowel haar als de mannen zonder slag of stoot veroverd en haar tot zijn levenslange gevangene gemaakt. Ofschoon ze te jong was om het op dat ogenblik in te zien, begreep ze een paar jaar later al dat haar Wyrd haar een verterende liefde had geschonken, die de meeste vrouwen een grote rijkdom zouden hebben genoemd, maar andere, de verstandige, een kwaad dat woekerde in haar hart.


    Omdat de tijd van de zomerveldtochten naderde, maakten de priesters haast met het huwelijk van het koninklijk paar en Maryns inhuldiging tot koning. Gedurende een hele week gaven zowel de dun als de stad zich over aan prachtige feestelijkheden: toernooien, banketten, bardenconcoursen, nog meer banketten, regatta's in de haven en dansfeesten op de stadspleinen. Overal waar de nieuwe koning kwam werd hij vergezeld door zijn persoonlijke lijfwacht, de zilverdolken, allemaal uitgedost in hemden met het schip-embleem en rode mantels ten teken van hun plotselinge status. Omdat de koning elke feestelijkheid moest bijwonen, ook al kon hij maar even blijven, zeilde de troep op een springtij van jolijt door die warme lentedagen. Alleen Maddyn bewoog zich als een geest tussen hen in, nooit glimlachend, zelden pratend, af en toe uitvallend tegen Branoic, die hem overal volgde, om zich even snel weer te verontschuldigen. Maar zelfs in zijn van verdriet doortrokken woede zag hij zichzelf duidelijk, wist hij dat een deel van zijn verdriet de simpele en zekere wetenschap was dat dit verdriet mettertijd zou verdwijnen, dat de treurnis afgelopen zou zijn en Aethan nog slechts een herinnering, levend gehouden door de ballade die zijn vriend de bard over hem had gemaakt. In verloren ogenblikken, wanneer hij zich even aan de feestelijkheden kon onttrekken, werkte hij aan het dodenlied, en kreeg zo nu en dan zelfs een woord van advies of aanmoediging van de koninklijke barden, die zijn pogingen om een plechtig gedicht te maken op een kinderlijke wijze aandoenlijk schenen te vinden.


    Op zekere morgen kort na zonsopgang, nog voordat de koning of Branoic was opgestaan, glipte hij naar een verborgen hoekje van het binnenplein en ging op een stapel oude meelzakken zitten om zijn harp te stemmen. Hij deed het werktuiglijk, neuriede de intervallen en draaide de snaren aan zonder zichzelf bewust te horen, omdat hij aan de vele keren dacht toen hij dat karweitje had gedaan en Aethan naast hem had gezeten en hem had geplaagd dat hij zo langzaam was, of dat de harp vals klonk, of andere grapjes die echter nooit hatelijk waren geweest. Opeens merkte hij dat hij gadegeslagen werd, en toen hij opkeek zag hij de koningin vlak bij hem staan. Ze was blootsvoets, droeg alleen een sjofele blauwe jurk en haar ongekamde haar viel in dikke strengen over haar schouders. In haar handen had ze een kom melk.


    'Hoogheid! Neem me niet kwalijk! Ik had u zo gauw niet gezien.' 'Blijf maar zitten en vergeet die plichtplegingen. Ik ben alleen even naar buiten geslopen om een beetje melk voor mijn kat. Die heeft vannacht vier kleintjes gekregen.'


    'Nou, dan feliciteer ik haar, maar Uwe Hoogheid had een bediende die melk...'


    'O, dat zal best, maar ik ben niet gewend aan al die buigingen en strijkages en mensen die aldoor om me heen draaien.' Ze geeuwde, waarbij ze haar mond met haar vrije hand bedekte. 'Maryn sliep nog toen ik wegging. Ik kan nu maar beter teruggaan. Maar waarom zit je hier te spelen?' 'Ik wilde gewoon een rustig plekje hebben.' 'Nou, kom dan maar mee, dan zal ik je een leuker plekje wijzen. Dat is eigenlijk alleen voor de koninklijke familie, maar Maryn heeft me verteld hoezeer hij op jou en Caradoc en Owaen gesteld is, dus jij mag het ook gebruiken.'


    Maddyn raapte zijn harp op en liep achter haar aan een van de torens binnen, een trapje op, een ander trapje af, een hoek om en door een doolhof van gangen een andere toren binnen en weer tul, tot hij ten slotte zag dat ze in een gang stonden die naar de toren leidde waarin de koninklijke familie woonde. Ze ging gehukt een laatste lage deur door en ze stonden in een tuin met rozenstruiken en een enorme wilg, knoestig en gebogen van ouderdom.


    'Zo.' Bellyra keek tevreden rond. 'Als je in die boom klimt, kan niemand je zien, al zullen ze je natuurlijk wel horen als je speelt. Ik kwam hier vroeger ook vaak, maar daar heb ik nu geen tijd meer voor.' Ze keek even bedroefd. 'Hoe dan ook, als je niet in de boom wilt klimmen kun je ook op de brug gaan zitten, of gewoon in het gras.'


    'Mijn nederige dank, hoogheid. Ik vraag me alleen af of ik het ooit terug zal kunnen vinden.'


    'O, dan vraag je het gewoon aan een van de pages. Zeg maar dat ik je toestemming heb gegeven om hier te komen. En nu moet ik Melynna deze melk gaan brengen.'


    Ze repte zich naar binnen en Maddyn liep de brug over en ging met gekruiste benen bij het beekje zitten. In de warme zon, beschut door de hoge steenmassa's rondom hem, voelde hij zijn verdriet wat afnemen. Aethan zou trots op me zijn, dacht hij, als hij wist dat de koningin me zo goed gezind is. Een zwijgende menigte veelkleurige dwergen dook uit het niets rond hem op, en zijn blauwe luchtgeest verscheen ook, die hurkte naast zijn harp en keek naar hem op.


    'O, het zal wel overgaan, kleintje,' zei hij tegen haar. 'Maar jij brengt me troost, echt waar, met je bezorgdheid.' toen ze glimlachte, een zachte glimlach in plaats van haar gewone boosaardige grijns, dacht hij heel even dat hij werkelijk gevoel in haar lege ogen zag. Toen geeuwde ze, waarbij haar naaldscherpe tandjes zichtbaar werden, en ging op haar buik in het gras liggen om te luisteren terwijl hij zijn harp stemde en daarna loopjes en trillers ging oefenen. Omdat hij zich zo rustig voelde en alleen was, verloor hij die morgen elk besef van tijd; hij hield pas op met spelen toen zijn maag zo luid protesteerde dat hij de muziek overstemde. Tegen die tijd was de zon hoven de hoge muren om hem heen uitgestegen. 'Alle goden, het moet bijna middag zijn!'


    De geschrokken klank in zijn stem joeg het Natuurvolk op de vlucht. Hij nam zijn harp op en ging naar binnen, benieuwd of hij de weg naar de grote zaal zou kunnen vinden, maar toen hij weifelend aan de voet van een trap stond kwam Branoic omlaag rennen.


    'Daar ben je dus, lelijk rotventje! Waar heb je gezeten? De hele vermaledijde troep loopt je te zoeken, en een deel van tieryn Elycs lijfwacht ook.'


    'Wat? Waarom? Wat heb ik gedaan?'


    'Niets, stomme oen! We waren bang dat je jezelf had verdronken of zo, van verdriet.'


    'O, bij de zwarte ballen van de heer der hel! Ben ik er zo erg aan toe geweest?'


    'Dat kun je wel zeggen, ja.'


    Branoic nam zijn gezicht aandachtig op, alsof hij probeerde elke aanwijzing, hoe klein ook, betreffende Maddyns gevoelsleven ervan af te lezen.


    'Nou ja,' zei Maddyn, 'zoiets stoms zou ik nooit doen, niet nu de koning elke man nodig heeft die hij kan krijgen. Dat wil ik desnoods zweren.'


    'Je woord is me ook al voldoende.' 'Afgesproken. Dat heb je.'


    Terwijl ze naar het binnenplein liepen vroeg Maddyn zich af hoeveel verdriet er in de lange oorlogen nog voor hem in het verschiet zou liggen. Branoic, Caradoc, zelfs de norse Owaen met zijn arrogante manier van doen, betekenden allemaal te veel voor hem om rustig te kunnen leven. Een verstandig man zou zijn hart hebben gepantserd en gezworen dit soort verdriet nooit meer vat op zich te laten krijgen. Maar ja, was de slotsom van zijn gedachten, hij was nooit een verstandig man geweest en hij was te oud om nog te veranderen. Je kon beter een vriend verliezen dan er nooit een bezitten, hield hij zichzelf voor, dat was in alle opzichten heus veel heter.


    Ze bleven even in de heldere zonneschijn staan, terwijl Branoic een Cerrmorder toeriep tegen iedereen te gaan zeggen dat hij die waardeloze stommeling van een bard eindelijk had gevonden, en daarbij keek Maddyn toevallig bij een van de torens omhoog, toen hij de jonge koningin uit een venster zag hangen en lachend tegen hem zag wuiven, nam zijn somberheid nog wat verder af. Zij is in elk geval gelukkig, dacht hij, en bij alle goden, we zullen allemaal ons uiterste best doen om dat zo te houden.


    Ken paar dagen na de bruiloft herinnerde Nevyn zich de loden talisman die hij in Pyrdon had gevonden en sindsdien altijd bij zich had gedragen. Hoewel hij een hekel aan het ding had, durfde hij het toch niet weg te gooien, voor het geval er bij smelten of verbrijzelen krachten zouden vrijkomen die Maryn kwaad zouden kunnen berokkenen. De toverwerking die de vloek had bewerkstelligd, kon logisch gezien niet daadwerkelijk van kracht zijn, omdat die ergens tussen bijgeloof en de laagste trap van duistere dweomer viel, maar telkens wanneer hij het plaatje in zijn hand hield, voelde hij er een boze kracht als een stank uitwasemen. Drie keer probeerde hij uitbanningen en exorcismen uit te voeren; drie keer bleef het halsstarrig hetzelfde. Hij probeerde erover te mediteren en te scryen, maar alles was tevergeefs. Degene die het had beladen met boze kracht, had een bezwering volvoerd die hij niet kon verwijderen.


    De vraag was dus wat ermee te doen? Zijn eerste gedachte was het ding eenvoudigweg heel diep te begraven in een afgelegen hoekje van de dun, maar omdat het gemaakt was om te worden begraven, zou hij door dat te doen de kracht mogelijk vergroten. Als hij het ergens in zijn kamers verstopt achter zou laten, zou iemand het toevallig kunnen vinden of er opzettelijk naar kunnen zoeken. De vijand die de bezwering had verricht, liep tenslotte nog steeds vrij rond, hetzij als een openlijke tegenstander aan het hof van Cantrae of als verrader hier in Cerrmor. Nevyn zou de koning binnenkort begeleiden op diens staatsbezoek en zijn eerste veldtocht; stel dat hij de vloekbrenger bij zich droeg, wat zou er dan gebeuren als hij gevangen werd genomen en gefouilleerd? Ook kwam de gedachte bij hem op dat hij, als een paar van Maryns vrienden en bondgenoten het ding bij hem zouden aantreffen, heel wat zou hebben uit te leggen. Hij overwoog het naar een van de grote tempels in de stad Cerrmor te brengen, maar priesters waren te vaak omgekocht en tempels overvallen en beroofd om dat als een veilige plaats te beschouwen. Als hij het in zee gooide, zou de langzame ontbinding de koning misschien kwaad berokkenen.


    Hij vroeg zich ook af of hij Maryn over het bestaan van de vloek zou vertellen, maar besloot uiteindelijk dat niet te doen. Maryn moest, in elk geval voor de rest van de zomer, een bovennatuurlijke uitstraling van zelfvertrouwen en kalmte hebben om het vernielde moreel van zijn koninkrijk te kunnen herstellen. De geringste bezorgdheid die zijn onnavolgbare verschijning zou aantasten zou later heel goed een ramp kunnen betekenen. Nevyn bleef over het probleem piekeren tot hem te binnen schoot dat er inderdaad één persoon m het koninkrijk was die het veilig zou kunnen bewaren, tenminste voor zo lang als nodig was: de koningin. Zij zou Dun Cerrmor niet verlaten tot de oorlog was afgelopen en Maryn in Dun Deverry tot koning gekroond was. Als Cerrmor viel en zij gevangen werd genomen, zou dat betekenen dat Maryn dood was, dan waren al hun idealen vernietigd en deed het loden plaatje er domweg niets meer toe. Diezelfde morgen ging hij naar Otho de dwergenman, de smid van de zilverdolken die een eigen hut had gekregen als smederij en als woongelegenheid. Ook al kon hij er meer op rekenen dat iemand van het Bergvolk een gelofte van stilzwijgen zou houden dan welke mens ook, toch vertelde hij Otho alleen dat hij een sterke cassette van dwergenzilver moest hebben om iets slechts in te bewaren zonder te vertellen wat dat slechts dan wel was. Otho werkte het grootste deel van een week dag en nacht en kwam ten slotte, de avond voordat de koning en zijn raadsheer zouden vertrekken, voor de dag met een verbazingwekkend sterk en zwaar en toch verbijsterend mooi kistje met dubbele wanden, twee sloten en een geheim vak in de bodem om het plaatje in te verbergen.


    'Ik zal dat vak dichtsolderen, en u spreekt er een paar toverformules over uit, heer,' zei Otho opgewekt, 'en de heer der hel zelf zal er niet in of uit kunnen.' 'Dat geloof ik graag. Lieve help, het moet wel bijna twaalf kilo wegen.'


    'Vervloekt goed geschat, vervloekt goed. En ik heb het deksel fraai versierd, zodat niemand zich zal afvragen waarom het in een vrouwenvertrek staat. Ik vind zelf dat rozenmotief goed gelukt. Dames houden van een mooi bloemmotief.'


    'Ik vind het ook erg mooi. Noem je prijs, dan zal ik je betalen.' Otho aarzelde enkele ogenblikken, hij stond een beetje te wiebelen en aan de gekwelde blik op zijn gezicht was te zien dat hij in hevige tweestrijd verkeerde. Ten slotte zuchtte hij alsof zijn hart zou breken. 'Niets, heer. Aanvaard het als een geschenk voor de enige ware koning en zijn beeldschone jonge koningin.' 'Otho! Mijn nederige, nederige dank.'


    'Ha! Ik weet wat u denkt. Nooit gedacht dat u nog eens mocht beleven dat ik gratis werk zou leveren, nietwaar?' Hij schoot opeens in de lach. 'Ik trouwens ook niet.'


    Die avond hield Maryn nog een laatste krijgsraad met zijn aanvoerders, en Nevyn nam die gelegenheid te baat om Bellyra te bezoeken in de vrouwenzaal, waar hij vanwege zijn hoge leeftijd toegang toe had. Hij vond haar in een gebeeldhouwde stoel met mi hoge rug gezeten, omringd door haar pasgekozen kamervrouwen en een rode kat met vier kleintjes op een groenzijden kussen naast haar, maar zelfs in haar rode zijden jurk, met een vorstelijke broche op haar schouder, zag ze er zo jong en eenzaam uit dat hij ernstige bedenkingen tegen zijn plan kreeg. Maar hij had geen keus, en toen ze hem begroette, hartelijk en toch met het bewaren van de juiste afstand tussen hun posities, zag hij in haar ogen de sterke vrouw die ze zou worden. 'Hoogheid, ik verzoek u om een gunst - een gesprek onder vier ogen.'


    'Natuurlijk.' Ze wendde zich tot haar vrouwen en zond ze met een gracieuze handbeweging heen. 'Jullie mogen straks terugkomen, en dan zullen we een lekkere beker wijn of zo met elkaar drinken.'


    Ze trokken zich buigend en glimlachend terug, en hij kon ze op de gang horen babbelen, op weg een bediende te zoeken om de verversingen te brengen. Nevyn ging zonder op een uitnodiging ie wachten naast de koningin zitten en vertelde haar het hele verhaal, al liet hij het gedeelte over de verminkte zuigeling maar weg om haar gevoelens te sparen. Ze zette al luisterend grote ogen op en hoorde hem in roerloze aandacht aan.


    'Wilt u dit ding voor me bewaren, hoogheid?'


    'Ja, ai wilde ik wel dat je me niet had verteld wat het was. Als dat kistje een geheim vak heeft, had je het er gewoon in kunnen stoppen en het vak verzegelen.'


    'U moet weten wat u bewaart, majesteit, en bovendien zou ik nooit zo'n boosaardig voorwerp zonder toestemming bij iemand achterlaten.'


    'Tja, daar heb je natuurlijk gelijk in. Goed, ik zal het kistje luidkeels bewonderen en er allerlei kleinigheden in doen, alsof het eigenlijk maar een gewoon ding is. En als iemand me erom vraagt, krijgen ze het niet omdat ik door het weg te geven het hart van die arme dwergenman Otho zou breken.' 'Prachtig, hoogheid! Het kan met mooier.' Maar terwijl hij sprak voelde hij al hoe zich een koude band om zijn hart slingerde, zodat hij zich afvroeg of hij haar zojuist gevaar ten geschenke had gegeven. O, doe niet zo stom, hield hij zichzelf geërgerd voor - zoveel kracht kan dat vervloekte ding niet hebben, anders zou je het weten! En inderdaad, zodra het in het dwergenzilver verborgen zat en verzegeld was met zijn toverformules, kon hij niet het geringste spoor van kwaad uit het plaatje of de cassette voelen lekken. De volgende morgen boden Otho en hij het kistje samen aan de koningin aan, die met een prachtig vertoon van verrassing en blijdschap de dwerg een kus gaf, die hem deed blozen en stotteren en in het openbaar vloeken - maar vanaf dat ogenblik was Otho de koningin met hart en ziel toegedaan.


    En Nevyn en Maryn vingen samen aan het hoofd van het leger de lange tocht aan die de geschiedschrijvers later het Wekken van de Riviervallei zouden noemen, de zomer waarin de ene edelman na de andere en de ene krijgsbende na de andere zich bij de nieuwe koning aansloten en de hoop op overwinning van een machteloze droom in een verstandige gok veranderde. Aangezien hij op die stralende morgen toen ze de hoog oprijzende torens van Dun Cerrmor achter zich lieten, noch welslagen noch falen kon voorzien, kon Nevyn slechts hopen dat hij het juiste besluit had genomen betreffende het vervloekingsplaatje en nog een aantal andere zaken. Ofschoon de dweomer en de geestelijkheid jarenlang plannen hadden beraamd en gesmeed, konden ze nu geen enkele invloed meer op de kwestie uitoefenen. De (verste Koning werd op zijn tocht niet vergezeld door hun bemoeienis maar door zijn Wyrd.


    Het Wnimglaeddse exemplaar van het handschrift brak midden op een bladzijde af. Jill merkte opeens dat het grauwe morgenlicht haar kaars in de schaduw stelde, en dat haar rug stijf en pijnlijk was van het urenlang roerloos staan lezen. Ze wendde zich kreunend van pijn van de lessenaar af en zag dat het vuur in de haard was uitgegaan. Al was het vervelend dat de rest van de geschiedenis ontbrak, ze had die niet echt nodig, veronderstelde ze, omdat ze zich nu het gedeelte herinnerde dat ze nodig had. Otho de dwerg had de rozenring gemaakt voor de koningin die hem, jaren later, aan de bard had geschonken als teken van dankbaarheid voor een vriendelijkheid die hij haar had bewezen. In de besloten en afgezonderde sfeer van dat hof, waar alle vrouwen als een kostbaarheid werden opgesloten en bewaakt, hadden enkelen dat teken verkeerd uitgelegd, gewoon - althans dat vermoedde Jill nu ze erop terugkeek - om iets te doen te hebben. Wat de reden ook was geweest, er was afgunst van gekomen en er waren praatjes de ronde gaan doen. Wat dat tot gevolg had gehad wist ze niet, maar ze kon wel raden dat de geschiedenis slecht was afgelopen. Omdat ze zich echter zo totaal niets over de afloop kon herinneren, nam ze aan dat Branoic kort nadat de ring was vervaardigd en geschonken, gestorven was - in een veldslag hoogstwaarschijnlijk.


    Die veldslagen lagen in het grijze verleden, hun geschiedenis was door duizenden barden en geschiedschrijvers verteld, maar hun terugslag echode nog steeds, al was het meer dan tweehonderd jaar geleden. En wat was er geworden van de anderen die erbij betrokken waren? De jonge koningin bijvoorbeeld - zou haar ziel mettertijd weer verschijnen om nog een knoop aan deze puzzel toe te voegen? Jill voelde dat de dweomer op zijn wijze voor deze oude tragedie heel veel goed te maken had aan Bellyra. En hoe zat het met de vrouwen die de tragedie in gang hadden gezet? Zij hadden ook veel goed te maken, misschien, aan de rozenring en zijn bezitter. Otho, de dwergenman, was nog in leven, al begon hij, zelfs voor iemand van het Bergvolk, oud te worden. Had hi] nog altijd een band of een gehechtheid aan de ring die hij zo lang geleden had vervaardigd? En dan was daar natuurlijk de ziel die eens bekend had gestaan als Maddyn - nu Rhodry van Aberwyn - die met de ring herenigd was en hem nog altijd droeg... of wéér droeg. Nu Nevyn gestorven was, moest zij al die problemen oplossen, al die mensen beschermen en leiden. Het werd tijd dat ze daarmee begon.


    Een bediende kwam geeuwend en zich uitrekkend binnen met een kom brood en melk en een nieuwe kan waswater. 'Goedemorgen, vrouwe. Dat is waar ook: zijne heiligheid vroeg zich af hoe lang u bij ons denkt te blijven. Hij wil u niet wegjagen, hoor. Hij vroeg het zich alleen af.'


    'Zeg maar tegen hem dat ik vanmiddag vertrek. Ik heb een lange reis voor de boeg.' 'Ah. Gaat u naar Aberwyn?' 'Nog een beetje verder. Naar Bardek.'


    'Nee maar! Dat is inderdaad een heel lange reis! U gaat daar toch niet alleen naartoe, nietwaar?'


    'Ik denk het wel.' Ze zweeg en dacht even na. 'Tja, weet je, er is iemand die ik zou kunnen vragen met me mee te gaan, en dat is eigenlijk best een goed idee. Hij kent die eilanden heel wat beter dan ik. Hm. Daar moet ik eens over nadenken.'


    

  


  
    


    
Heden

    Bedenk eens wat er voorafgaat aan een simpele en alledaagse handeling, bijvoorbeeld brood kopen voor je ontbijt. Een landbouwer heeft het graan verbouwd op een akker die door zijn voorvaderen uit het oerwoud is gekapt; in de oude stad heeft een molenaar het graan gemalen en een bakker heeft het brood gebakken; de verkoper heeft het naar je huis gebracht in een kar die door een wagenmaker en zijn leerlingen is gebouwd. Zelfs de ezel die de kar trekt, wat zou die ons allemaal kunnen vertellen als we haar gebalk konden verstaan? En jij betaalt het brood met een munt van koper gewonnen uit de diepten der aarde, je bent opgestaan uit een bed van dromen en duisternis om in het licht van de verblindende, angstaanjagende zon te komen. Zijn er niet duizenden draden dooreengeweven in dit tapijt van een ochtendmaal? Hoe kun je dan verwachten dat voortekenen van grote gebeurtenissen makkelijk te ontrafelen zijn?
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    Bloemenboer


    Bardek 1098


    Op het grote marktplein van Luvilae strekte zich een meer van kleurige zonneschermen en kraampjes uit. Acrobaten vertoonden hun kunsten op geïmproviseerde podia; minstrelen zaten in de schaduw van de bomen te spelen voor geld. De mannen van de archont liepen met rood bepluimde bronzen helmen op twee aan twee rond om de orde te handhaven. Een warm briesje voerde de geuren van wierook en geroosterd varkensvlees, bloemenparfums en pikante groenten mee. Een beetje terzijde, achter een reeks kramen waar blauw en rood aardewerk werd verkocht, voorspelde een waarzegger de toekomst aan een cliënt. Temidden van gestreepte en verschoten blauwe zonneschermen en gordijnen, waren twee vrouwen aan weerszijden van een lage tafel aan het kibbelen over de prijs. Geheel in het zwart gehuld, zoals bij haar handel in voortekenen paste, zonk de oudste met een vochtige zucht in haar kussens. De jonge vrouw, gekleed als een jongen in een linnen tunica en sandalen, knielde op een mat van geplette boombast en streek met haar handen door haar kroezige zwarte haar voor ze op haar hielen ging zitten. Lichtelijk puffend van de warmte haalde Akantha een ebbenhouten doos onder de tafel uit en liet de zesennegentig stenen van gepolijst been eruit glijden. De meeste vielen met de afbeelding naar beneden, een goed teken, maar toen Akantha de paar weggerolde stenen omdraaide, viel er een op de grond. Ze raapte hem fronsend op.


    'Help me om ze door elkaar te draaien, kleintje. Schuif ze naar de goede kant van de tafel; mijn kant, welteverstaan.' Marka legde beide handen plat op de stenen en draaide ze met een donker rommelend geluid door elkaar. 'Zo is het wel genoeg,' zei Akantha ten slotte. 'Trek er om te beginnen maar vijf.'


    De oude vrouw legde de gekozen stenen met de afbeeldingen naar boven in de vorm van een vierkant. Sperentwee en goudenvier verschenen, gevolgd door drie verschillende stenen van de bloemenkleur: de boer, de zes en ten slotte de vrouw, die Akantha in het midden van het vierkant legde. 'Ben ik dat?' vroeg Marka.


    'Kan zijn, of niet - het kan ook zijn dat je te zijner tijd bij de vrouw in dienst komt. Dat staat nog te bezien. Maar die boer bevalt me niet. Hm. Een minnaar, misschien; hij is van dezelfde kleur, maar hij is geen prins, nietwaar? Pas op voor hem, meisje. De zes is wel gunstig. Die betekent geluk, meisje, een heleboel geluk, zij het niet zonder problemen.' Ze legde een lange, magere wijsvinger op de sperentwee. 'Maar je bent pienter genoeg om die op te lossen, dunkt me. Drie bloemen bij de eerste trek is gunstig, heel gunstig. En trek nu nog vier groepen van drie.' Elk groepje vormde een driehoek. Akantha zat een hele tijd zwijgend op haar tanden te zuigen en het patroon te bestuderen; ze begon een paar keer te spreken, maar schudde dan enkel haar hoofd. Marka wist net genoeg over de stenen om te begrijpen dat de opengelegde stenen geen geheel vormden. Voortekenen van overweldigend geluk lagen pal naast aanduidingen van groot onheil, terwijl de stenen met de nummers in tegenspraak waren met alle hoge troeven eromheen. De eerste was bloemendrie. 'Welnu dan, de toekomst ziet er niet slecht uit. Hier komt een bloem uit Aarde. Hier is zwaardennegen in Lucht, dus je komt in zwaar weer terecht, dat staat vast. En in Water ligt hier de vogelkoningin, een plaats die me voor die steen niet erg bevalt. Nee, water en vogels vormen geen gelukkig huwelijk, meisje, helemaal niet. Maar goed, kijk hier eens! In Vuur is hier goudentien! Dat betekent geluk, het allergrootste geluk. En als laatste hebben we in Ether de... zwaardenprins? O, bij de sterrengodin zelve! Hier klopt weer niets van. Luister, Marka, soms willen de goden gewoon niet dat wij de toekomst kennen. Dat is nu eenmaal zo. Vergeet wat ik vanmorgen heb gezegd, en wat je geld betreft, kom terug als het donker is, dan zal ik het gratis opnieuw proberen. Wanneer je de zon over een voorspelling laat ondergaan wil die weleens veranderen.'


    'Heel vriendelijk van je, maar ik kan niet. Zodra het donker is beginnen we met onze voorstelling.' 'Ah. Ben jij dan een van die troep van het Hoofdeiland?' 'Ja, ik doe het slappe koord. Ik bedoel, dat deed ik.' Ze weerhield zichzelf er net op tijd van om al haar verbittering in dit meelevende, zij het betaalde oor te gieten. 'Ik jongleer nu.' 'terwijl ze zich weghaastte, probeerde Marka niet meer aan de voorspelling te denken, maar zijn slechte aura hing als een natte mantel om haar heen. Het leek wel of niets tegenwoordig meer goed ging, zelfs niet zoiets simpels als zich de toekomst te laten voorspellen. Hoewel Luvilae de hoofdstad was van Zama Maiïae, het zuidelijkste eiland van de Orystinniaanse archipel, was het met slechts twintigduizend inwoners niet het soort plaats waar een rondreizende troep acrobaten rijk kon worden. Marka vroeg zich af waarom haar vader hen hier mee naartoe had genomen, maar ja, haar vader deed tegenwoordig een heleboel dingen die nergens op sloegen. Ze voelde een niet aflatende angst, een ijskoude streep over haar rug, een feit dat ze weigerde onder ogen ie zien. Hij heeft het beloofd, dacht ze steeds, dus het kan niet weer dat zijn.


    Ze zette die oude herinneringen resoluut van zich af. Ze was ten slotte naar de stad gegaan voor belangrijker zaken dan alleen die toekomstvoorspelling. Ze kocht een homp geroosterd varkensvlees op een stokje en liep wat rond, terwijl ze haar maaltijd oppeuzelde en naar de andere straatartiesten op de kermis keek. De enige jongleurs die ze zag waren klungels; koorddansers waren er helemaal niet. Ze ontdekte nog wel een groep acrobaten, maar die konden niet concurreren met de ingewikkelde nummers die mannen in haar troep uitvoerden. De meeste eenlingen waren muzikanten. De beste vertoning die ze tijdens die eerste verkenningstocht zag was er een met diverse soorten gedresseerde apen. Terwijl ze een stuk gesuikerde koek kocht, zag ze een groep toeschouwers wat achteraf in de schaduw van een grote plataan. De koekverkoopster wees ernaar met spierwitte vingers, kleverig van haar waren.


    'Als dat die barbaar is, moet je eens gaan kijken. Hij geeft een mooie voorstelling, al zou ik durven zweren dat die man niet goed snik is!'


    Marka ging erheen, al had ze voornamelijk belangstelling voor haar koek, omdat die onmogelijk te eten was zonder suiker op haar km te krijgen. Ze vond een plaatsje achteraan, maar kon in het begin alleen sjaals door de lucht zien vliegen boven de hoofden van het publiek en het gesnater van de vent horen, een niet-aflatende mengeling van actuele grappen en klinkklare onzin, allemaal verteld met een melodieuze stem zonder enig accent. Ze vermoedde dat zijn barbarisme niets meer was dan een vermomming, tot ze zich verder naar voren had gedrongen. Ze stond hem een ogenblik met open mond aan te gapen. Nog nooit in haar leven had ze iemand gezien die zo blank was, alsof hij als een reep linnen in citroensap gedrenkt in de zomerzon was gelegd om op te bleken. Zijn huid was licht rozig beige, en zijn haar, zo zacht en zo steil als zijden garen, had de zilverige kleur van manestralen met een vleugje geel erin dat mooi afstak bij zijn staalgrijze ogen. Hij droeg een vreemd soort tunica, met lange, wijde mouwen, op de schouders hoog opgerimpeld, en met een gordel bijeengehouden over een merkwaardig kledingstuk dat zijn benen met slobberige pijpen blauwe stof omhulde. Hij was dus inderdaad een van die legendarische barbaren uit dat primitieve koninkrijk in het hoge noorden! Het duurde even voor Marka voldoende van zijn verschijning was bijgekomen om zijn vakmanschap te bewonderen.


    En een vakman was hij. In zijn lange slanke handen leken de zijden sjaals tot leven te komen: ze vlogen door de lucht, stegen op om dan weer omlaag te suizen, draaiden rondjes of zweefden langs en door elkaar, waarbij hij onafgebroken grappen vertelde en flarden van liedjes zong. Terwijl ze naar hem keek was ze zich er pijnlijk van bewust wat een beginneling zij in het jongleren was, en hoe klungelig haar voorstelling zou overkomen. Toen hij ophield en het publiek veelbetekenend aankeek, daalde er een regen van munten op hem neer. Hij stopte lachend en buigend de sjaals in zijn mouwen en bukte zich om de munten op te rapen, die hij eerst nog in een sliert om zijn hoofd liet draaien voor ze allemaal in zijn kleren verdwenen.


    'De Grote Krysello is tevreden!' verklaarde hij. 'Sta hem toe u edelen nog een poosje met zijn simpele kunststukjes te vermaken.' Toen hij weer een buiging maakte, leken er drie eieren uit het niets in zijn handen te verschijnen. Voor hij aan zijn volgende nummer begon, keek hij toevallig Marka's kant uit. Zijn ogen werden groot en op zijn gezicht verscheen een glimlach van pure verrukking; toen vaagde hij de glimlach weg en wijdde zijn volledige aandacht aan zijn voorstelling. Marka voelde zich compleet overdonderd. Ofschoon ze wist dat ze een knap meisje was, had er nog nooit een man op die manier naar haar gekeken, alsof alleen al haar aanblik hem onvoorstelbaar gelukkig had gemaakt. Haar tweede gedachte was dat haar gezicht vol poedersuiker zat. Hevig blozend baande ze zich hardhandig een weg door de menigte en vluchtte weg van de Grote Krysello en zijn glimlach. Ze vond een openbare fontein en waste de suiker van haar gezicht; daarna ging ze naar het stadskampement aan de rand van tic stad. De troep had vier tenten en twee karren, die ze in een kring onder een paar palmbomen aan de rand van de kampplaats hadden opgesteld. Je kon maar beter uit de buurt blijven van andere reizigers, die er altijd als de kippen bij waren om rondtrekkende kunstenmakers van dieverij te beschuldigen. De vijf acrobaten waren achter de tenten hun spring- en buitelnummers aan het oefenen, terwijl hun leider, Vinto, toekeek en commentaar leverde. In het midden van de tentenkring brandde een groot kookvuur. Marka's stiefmoeder, Orima, was met twee andere vrouwen van de troep, Delya en Keeta, bezig pikante groenten te stoven in een hangende kookpot en dunne ronde broden op een enorm ijzeren bakrooster te leggen. Toen Marka naderde staakten ze hun gesprek.


    'Wat scheelt eraan, Rimi?' 'Niets. Waarom vraag je dat?'


    Marka aarzelde, op het punt een verklaring te eisen. Orima kneep haar donkere ogen tot spleetjes. In de stilte kon Marka de zee op de nabije kust horen bulderen en de mannen ademhalingsoefeningen horen zingen. 'Waar is vader?'


    'Die slaapt.' Ze wendde zich af en keek fronsend in de pot. 'Hij rust voor de voorstelling van vanavond.'


    Voor Marka nog iets kon zeggen, stond Keeta achter haar, greep haar bij de elleboog en loodste haar bij het kampvuur weg. Je verzetten tegen Keeta, die zo sterk was als twee gemiddelde mannen, was onbegonnen werk.


    'Als jij wilt leren hoe je een brandende fakkel moet vangen,' zei ze gedecideerd, 'moet je wel gaan oefenen.' Ze liepen samen naar de rand van de klif en bleven daar een tijdje staan kijken naar de golven die steeds hoger het keienstrand opliepen. Ver weg aan de horizon vormde de zee een lijn als een strakgetrokken koord; volkomen vlak en landloos. Als je ver genoeg naar het zuiden voer, was Marka altijd verteld, kwam je aan een enorme waterval, die zich in de vlammende onderwereld stortte waar de zee in verdampte. Het water steeg dan weer op als stoomwolken om regen te maken en de kringloop voort te zetten.


    'Je hebt eigenlijk geen zin om nu met me te gaan oefenen, hè?' zei Marka ten slotte.


    'Nee, eigenlijk niet.' Keeta lachte breed, waardoor haar witte tanden oplichtten in haar donkere gezicht. 'Maar ik ben het zat om je steeds met je moeder te horen ruziën.' 'Dat mens is mijn moeder niet, hoor.' Keeta zuchtte geërgerd.


    'Ja, hoeveel ouder dan ik is ze helemaal? Vier jaar, vijf? Verwacht je soms dat ik...'


    'Ik verwacht niets van je.' Keeta stak een grote hand op om haar tot stilte te manen. 'Alleen dat je probeert alles niet nog erger te maken. Hoor eens, ik weet dat ze de baas over je speelt. Ze speelt over iedereen de baas, nietwaar? Maar we zitten in een belabberde situatie, hier in deze uithoek. Je vader vertikt het om over geld te praten. Ik durf te wedden dat er niet veel meer is om over te praten.'


    Marka voelde zich opeens misselijk worden. Ze ging in het armetierige gras zitten en staarde strak naar de zee. Na een paar minuten hurkte Keeta met een dramatische zucht naast haar neer. 'Je bent nu oud genoeg om die dingen te weten. Als het publiek je fooien geeft, verstop die dan. Geef ze niet aan je vader. Dat doe ik ook niet. We zullen misschien allemaal wat geld achter de hand moeten hebben, willen we het Grote Eiland ooit terugzien.' 'Goed.'


    ‘Ik vraag me af wat hij ermee doet.' Keeta stond op en rekte zich uit. 'Geeft hij het allemaal aan haar uit?'


    'Kan best.' Marka voelde het ijzige weten weer langs haar rug huiveren. Je zou het haar moeten vertellen, dacht ze. Je zou haar hier en nu moeten vertellen wat er speelt. Maar het hardop zeggen betekende zelf ook de waarheid onder ogen moeten zien. Keeta zweeg nog even en schudde toen haar hoofd. 'Nou ja, laten we maar gaan oefenen. Sommige stukken drijfhout zijn precies wat we nodig hebben, met net zo'n slecht verdeeld gewicht als de fakkels.'


    Terwijl Marka achter haar naar het strand afdaalde, voelde ze zich de ergste lafaard van de wereld. Maar ik moet het eerst zeker weten. Ik kan het niemand vertellen voor ik het zeker weet. Dat gebruikte ze dan maar als verontschuldiging. Een prettig uurtje oefenen met een vriendin bracht Marka weer in een zonnig humeur, maar in het kamp teruggekomen trof ze haar vader wakker aan, of liever gezegd nauwelijks wakker. Hij kwam de tent uitgestrompeld, luid geeuwend, terwijl hij in zijn gezwollen ogen wreef en om zich heen keek met een onnozel glimlachje dat hem op een stomverbaasde os deed lijken. Hamil was net zo lang als Keeta, maar veel forser, een knappe man met grote donkere ogen, volle lippen en kortgeknipt haar dat aan de slapen een voornaam zweempje grijs vertoonde. Maar de laatste tijd was hij er oud uit gaan zien, zijn ogen hadden vaak een afwezige of wezenloze uitdrukking, zijn spraak was traag en rond zijn middel was een pafferig vetlaagje gekomen. 'Marka?' zei Hamil. 'Heb je op de markt rondgekeken?' 'Ja, ongeveer een uur geleden. Er waren maar twee vertoningen op ons gebied. De ene met diverse soorten apen, en daar kunnen we niets aan doen. En dan was er nog een jongleur, maar die werkt in zijn eentje. Ik heb nog nooit iemand zo sjaals zien werpen. Hij is werkelijk geweldig.'


    'O ja?' vroeg Orima met een smalend lachje. 'Misschien dat we jou maar bij hem in de leer moesten doen.' Marka opende haar mond voor een scherp antwoord, maar ze zag Keeta achter haar vader en stiefmoeder staan en dreigend haar hoofd schudden.


    'Hij zou ons allemaal iets kunnen leren,' zei Marka toen maar. 'En het beste is nog wel dat hij een barbaar is. Een echte noordelijke barbaar.'


    'Dat is op zich al een publiekstrekker.' Hamil slenterde met een laatste geeuw naar het vuur en ging op een laag krukje bij zijn vrouw zitten. 'Hu. Misschien wil hij zich bij een grotere groep aansluiten. We zouden best een nieuwe trekpleister kunnen gebruiken.'


    'Als hij goed is zal hij zijn ontvangsten met niemand hoeven te delen.' Keeta kwam naar voren en zette zich in de kring. 'Misschien dat we beter die apen kunnen vragen.' 'Die stinken. En ze bijten,' viel Orima in. 'En ze maken overal rotzooi. Dat komt van al dat fruit dat ze eten. Ik zou ze niet in mijn troep moeten.'


    'Als jij ooit je eigen troep krijgt,' zei Marka bits. 'Dan heb jij het voor het zeggen.'


    'Marka!' riepen Hamil en Keeta in koor, waarna Hamil alleen vervolgde: 'Bied je stiefmoeder je verontschuldigingen aan.' 'Waarvoor?'


    Hamil ging staan en hief een grote hand op. 'Het spijt me, Rimi.'


    Orima glimlachte zelfvoldaan en honend; iedereen in de kring wendde gegeneerd de ogen af; Hamil ging weer zitten. 'Ik ga nog een beetje oefenen.


    Terwijl Marka zich omdraaide en wegliep vroeg ze zich af of ze Orima zou kunnen vermoorden en er ongestraft mee weg zou kunnen komen. De gedachte was zo dwingend dat hij haar angstig maakte.


    'Ze is het, o Prachtige Prinses van de Pure Perikelen,' zei Salamander. 'Zou de Grote Krysello zich in zo'n belangrijke kwestie kunnen vergissen? Natuurlijk niet. Ik heb haar gezien, heus waar: mijn eigen geliefde Alaena, herboren en bij mij teruggekeerd.' 'Dat betwijfel ik toch,' zei Jill. 'Er is niet genoeg tijd verstreken, weet je, sinds haar vorige leven.'


    Salamander wendde zich mokkend af en hield zich bezig met het inschenken van wijn. Ze zaten in de beste herbergkamer die Luvilae te bieden had - een paleis volgens Jills begrippen, maar weinig meer dan een krot volgens de zijne - een kleine kamer met een brokkelende tegelvloer bezaaid met kussens, bij gebrek aan meubelen. Jill nam een van de doffe wijnbekers van hem aan en dacht over het probleem na.


    'Ik wil geen pijnlijke herinneringen oprakelen,' zei ze, zo zachtmoedig als ze kon. 'Maar hoe lang is het geleden dat Alaena gestorven is?'


    'Dertig jaar. Nou ja, bijna. Ongeveer achtentwintig.' 'Hoe oud is dit meisje eigenlijk?' 'Eh, een jaar of zestien.'


    'Dat is niet lang in de tijdrekening van de Heren van Wyrd. Het is natuurlijk mogelijk, maar niet waarschijnlijk.' ik weet het, maar ik denk steeds: ach goden, ons huwelijk heeft maar zo kort geduurd! Ze zou het liefst zo gauw mogelijk teruggekomen zijn.' 'Omwille van jou zeker?'


    Hij kromp ineen. 'Niet voor mij,' zei hij ten slotte. 'Maar omdat ze zo van het leven hield.'


    Jill vroeg zich af of ze in deze situatie ooit objectief zou kunnen zijn. Omdat zijzelf voorbestemd leek om iedere man die ze liefhad te verliezen, wilde ze tot geen prijs zijn kans op geluk door haar verbittering bederven. Hij keek fronsend in zijn wijnbeker tot het voor hem hoogst ongewone zwijgen op haar zenuwen begon te werken.


    'Woont haar familie hier in de stad?'


    'Hè?' Hij keek geschrokken op. 'Neem me niet kwalijk. "Wat zei je?'


    'Je hebt veel verdriet, nietwaar?'


    'Ja. Ik zat te denken aan de dag dat Alaena stierf.'


    Hij stond op, liep naar het ene kleine raam, boog zich over de vensterbank en staarde strak naar de binnenplaats beneden. Oud verdriet verslapte de trekken van zijn buitengewoon knappe gezicht. Jill wachtte op her verhaal en de gebruikelijke woordenstroom. Maar er kwam niets.


    'Woont haar familie hier in de stad?' vroeg ze opnieuw. 'Nee. Ik heb op de markt wat rondgevraagd voor ik weer hier kwam. Ze is - nota bene - acrobate. Ze zit in een troep acrobaten die net van het Grote Eiland is gekomen.' Toen hij zich weer omdraaide, maakte een overdreven glimlach zijn gezicht uitgestreken en ondoorgrondelijk. 'Stel je voor! Ik heb van heel wat rare wendingen en spelingen van een grillig Wyrd gehoord, maar dit...'


    'Draaf niet zo door alsjeblieft. Volgens mij kan het geen kwaad om haar een beetje te leren kennen. Maar je moet, omwille van alle goden, één ding goed onthouden. Namelijk dat, al is dit door een vreemde speling van het lot de ziel die jij als Alaena hebt gekend, ze niet meer dezelfde persoon is. Je weet hoegenaamd niet hoe dit meisje is. Totaal niet.'


    'Dat is maar al te waar, tot groot verdriet van mijn verlangend hart.'


    Er waren ogenblikken waarop Jill zich groen en geel aan Salamander kon ergeren, en dit was er een van. Want ook al behield hij door zijn half-elfenbloed zijn jeugdige uiterlijk, hij was ruim vijftig jaar ouder dan zij, maar ofschoon hij al voor haar geboorte met hun gemeenschappelijke studie van de dweomer was begonnen, had zij hem zover ingehaald dat ze hem er, onmiskenbaar hoewel onuitgesproken, veruit de baas in was. Hoewel hij haar moreel gezag erkende, dat uiteindelijk van Nevyn zelf kwam, was er geen dweomer voor nodig om te zien dat hem dat tevens dwarszat.


    'Je bent echt kwaad op me, is het niet?' Salamander liet zijn glimlach verdwijnen.


    'Alle goden! Je had me beloofd dat je je helemaal aan je studie zou wijden, maar je hebt de ene na de andere vervloekte afleiding gevonden. Nu dit weer. En je moet ook om dat meisje denken, zeg. Het is nog maar een kind.'


    'Oud genoeg om in Deverry al jaren getrouwd te zijn.' 'We zijn hier niet in Deverry.'


    'Ik was al bang dat je dat zou zeggen. Jill, ben je nou kwaad op mij of op alles? Dat het niet opschiet, bedoel ik. We trekken nu al maanden aan één stuk door Bardek, en we hebben hier en daar maar een zweem gevonden van wat je wilt weten.'


    Jill haalde diep adem en dacht na. 'Dat speelt inderdaad ook mee.


    Geduld is nooit mijn sterkste zijde geweest, nietwaar?'


    'En nu is het schone Luvilae weer een dood spoor gebleken, een weg zonder einde, een huis zonder deuren, een...'


    'Eén zo'n fraaie beeldspraak is wel genoeg, dank je. Maar die boekverkoper in Inderat Noa is er nog. Op hem heb ik mijn hoop gesteld.'


    'Je wilt er zeker onmiddellijk weer naartoe gaan.'


    'Daar zat ik over te denken, ja. Waarom ook niet? O, natuurlijk.


    Het meisje. Je wilt zeker een paar dagen rond haar lopen snuffelen.'


    'Wat kun jij de dingen toch grof zeggen!' Hij grinnikte, stak zijn duimen achter zijn gordel en leunde tegen de muur. 'Maar ik was wel van plan om vanavond eens over het marktplein te wandelen. Haar troep zal vanavond wel een voorstelling geven, wanneer het warmer is.'


    Toen het tijd was voor de voorstelling, leek het aanvankelijk of de goden hun een behoorlijke ontvangst gunden. In de avondkoelte verzamelde zich een grote menigte voor hun geïmproviseerde toneel, opgezet tussen twee bomen om het slappe koord te kunnen ophangen. Terwijl de mannen de hoge staande fakkels neerzetten en Marka ze aanstak, zag ze een aantal tamelijk goed geklede mensen in het publiek, van het soort dat eruitzag of ze zich niet te goed zouden voelen om een straatacrobaat wat kleingeld toe te werpen. En het beste van al was dat haar vader klaarwakker en goed bij de tijd was en lachte en grappen maakte met de troep toen die zich achter de schermen verzamelde. De eerste nummers gingen ook goed, haar eigen jongleernummer, de leerling-acrobaten en Keeta's nummer met de brandende fakkels. Toen de troep pauzeerde om het slappe koord op te hangen, daalde het geld in een regen van koper neer, maar Marka vond hier en daar ook een zilveren munt.


    De fluitist en de trommelaar zetten zich met veel vertoon in kleermakerszit op de rand van het podium, bleven een ogenblik roerloos zitten en zetten toen de muziek in voor het belangrijkste van het programma: het slappekoordnummer. Terwijl Marka haar gezicht afveegde met een sjaal ging ze opzij van het podium staan en keek meer naar het publiek dan naar de voorstelling. Tot de komst van Orima was het slappe koord haar eigen nummer geweest, dat ze als klein kind van haar moeder had geleerd en waarin ze buitengewoon bedreven was. Een trut die op een touwtje wiebelt, dat is onze Rimi, dacht ze. Toen zag ze, een beetje achteraf, de barbaarse jongleur staan. Haar hart bonsde, haar vingers klemden zich vaster om de sjaal, al begreep ze totaal niet waarom, misschien omdat hij zo knap was. Opeens zag hij haar kijken en hij glimlachte tegen haar. Hevig blozend, wat ze afschuwelijk vond, wendde ze zich af.


    Gekleed in een korte maar soepele zijden tunica over een lendendoek kwam Orima naar het koord dat slap tussen de beide houten palen van de opstapplatforms hing, een kleine twee meter boven het podium. Met een brede glimlach naar het publiek ging ze de verhoging op en maakte ze een achterwaartse salto. Ze boog


    -een paar keer te veel volgens Marka - nam de balanceerstok op, sprong op het koord en liep snel naar het midden. Toen het publiek juichte en klapte, maakte ze een keurige draai en rende zo licht en lenig naar het platform terug dat de menigte verrukte kreten slaakte. Marka kon haar eigen woede bijna proeven, als gal in haar mond. Toen Orima weer op het touw wipte, aarzelde ze een fractie van een seconde, net een fractie te lang. Het koord zwaaide heen en weer; haar voorste voet tastte en graaide -te laat. Met een gil viel ze en kwam wijdbeens op handen en voeten neer, ongedeerd maar woedend, terwijl het publiek in lachen uitbarstte. Hamil schoot binnensmonds vloekend toe om haar overeind te helpen, terwijl de acrobaten het toneel weer oprenden en gauw een geïmproviseerd nummer brachten. Maar er viel niets meer te redden. Lachend en ginnegappend, nog wat beledigingen roepend, gingen de toeschouwers uit elkaar en verspreidden zich, zonder ook nog maar één geldstukje te gooien, zelfs niet als geluksbrenger.


    Onder somber zwijgen, nauwelijks in staat elkaar aan te kijken, doofde de troep de fakkels, brak het toneel af en laadde alles op de karren, terwijl Orima ineengedoken onder een palm zat. Marka was ronduit doodsbang; ze weet de val aan haar onheilswens, ook al hield ze zichzelf steeds opnieuw voor dat zoiets onmogelijk was. 'Tot haar grote opluchting zei niemand iets over de val tot ze terug waren in het kamp, waar Delya en de kleine Rosso een oogje op de tenten hielden. Terwijl de mannen de paarden en karren verzorgden, drentelden Hamil en de vrouwen terneergeslagen naar het vuur. De stilte werd steeds drukkender tot Orima een pruilgezicht trok en met een geverfde vingernagel op Marka wees.


    'Zij heeft me behekst!' krijste Orima. 'Dat lieve dochtertje van je heeft me behekst! Ze heeft het boze oog.'


    'O, doe niet zo belachelijk!' snauwde Hamil. 'We vallen allemaal weleens.'


    'Ze heeft het boze oog!' Orima stampte met een slank voetje op de grond.


    'Wil jij je mond weleens houden? Als je hoofd niet zo leeg was zou je misschien beter in evenwicht zijn op het koord.' 'Jij schoft! Jij lelijke smeerlap!'


    Orima en Hamil begonnen tegen elkaar te schelden en te tieren. I)e rest van de troep sloeg de ogen ten hemel en liep weg, in druk gepraat losbarstend zodra ze ver genoeg van de scheldpartij bij het vuur vandaan waren. Marka rende Keeta achterna. Ze wist hoe de ruzie zou eindigen; ze zouden elkaar plotseling kussen en omhelzen en in hun tent kruipen... ze wilde er niet aan denken. 1 )e twee vrouwen wandelden in het maanlicht naar de rand van de klif en keken naar de schuimende golven beneden. 'Keeta?' zei Marka na een tijdje. 'Je denkt toch niet dat iemand anderen van een afstand kwaad kan berokkenen?' Keeta schoot in de lach, haar bulderend stemgeluid zo geruststellend als een moederlijke omhelzing. 'Nee, dat denk ik absoluut niet. Hoezo? Word je geplaagd door schuldgevoel?' 'Tja, het klinkt nu wel mal.'


    'Heel begrijpelijk, kleintje. Maar kwel jezelf daar niet mee. Ze is gevallen omdat ze misstapte, dat is alles.' Keeta slaakte een diepe zucht. 'We hebben in elk geval genoeg verdiend om weer een tijdje te kunnen eten.' 'Maar hoe moeten we thuiskomen? Dit is de enige rotstad op dit snerteiland, en ze willen die stoethaspel niet nog eens op haar bek zien gaan.'


    'Ooo! Wat een taal!'


    'Maar ik heb gelijk.'


    Keeta liet een soort gegrom horen.


    'Nou, heb ik geen gelijk?'


    'Wat het publiek betreft wel. Maar ik zou Rimi geen stoethaspel willen noemen. Je vader heeft gelijk. We vallen allemaal weleens.' 'Ik ben nooit gevallen. En daar haat ze me om. Weet je waar ik bang voor ben? Dat ze vader zal bepraten om mij aan een slavenhandelaar te verkopen. Dat zou genoeg opleveren voor de overtocht van de troep, nietwaar? Ik wil wedden dat ik heel wat zou opbrengen.'


    'Wil je weleens ophouden? Dat is het afschuwelijkste dat ik ooit heb horen zeggen! Je vader zou nooit zoiets doen.' 'Hij misschien niet, maar zij wel.' Keeta's zwijgen sprak boekdelen.


    De volgende morgen sliep Marka lang uit. Ze deelde een tent met Keeta en Delya, maar toen ze wakker werd, waren die allang weg; hun beddengoed lag netjes opgerold in een hoek en de zonnewarmte straalde door het tentdoek. Buiten hoorde ze stemmen, gelach en vriendschappelijk gesteggel, flarden van liedjes en quasi-verwensingen, heel het gewone kampleven. Ze kleedde zich aan, pakte haar benen kam en ging naar buiten waar ze, knipperend tegen het zonlicht, haar dikke bos krullen begon te ontwarren. Ofschoon iedereen al druk in de weer was, waren haar vader en Orima nergens te bekennen. Die lagen zeker nog in bed. Ze trok een gezicht bij de gedachte.


    'Goeiemorgen!' riep Keeta tegen haar. 'Er is vers brood in die mand naast de vuurkuil.'


    Ze gingen samen naast een stapel brandhout zitten terwijl Marka haar ontbijt oppeuzelde.


    'Ik heb daarnet met Vinto gepraat,' zei Keeta. 'Hij maakt zich ook zorgen over het geld. Je vader heeft in bedekte termen te kennen gegeven dat hij niet genoeg heeft om de acrobaten hun volledige gage te betalen.'


    Marka voelde zich opeens misselijk. 'Maar als hij hun te weinig uitbetaalt, gaan ze weg. Ze zijn goed genoeg om op eigen kracht rond te trekken.'


    'Dat weet ik. Daarom dacht ik dat jij misschien eens met je vader zou willen praten. Jij hebt nog altijd veel invloed op hem.' 'Als ik iets zeg, zegt die trut precies het tegenovergestelde, gewoon om het af te kraken.'


    'Marka!' Maar Keeta aarzelde, haar mond vertrokken in een bittere erkenning van de waarheid. 'Misschien dat ik dan maar eens met hem zal praten. Ik ben al eens gestrand, met een andere troep, jaren geleden, maar ik herinner het me nog heel goed. Al te goed. Ik wil niet...' Ze aarzelde weer. 'Wacht eens. Is dat soms die barbaar?'


    Zijn gezicht overschaduwd door een slappe leren hoed reed de jongleur het kamp binnen op een mooie - en duur uitziende -grijze ruin. Hij steeg buiten de kring tenten af, keek even rond en leidde zijn paard toen naar de vuurkuil, terwijl iedereen in het kamp naar hem toe kwam. Marka voelde dat haar hart weer begon te bonzen toen hij in het algemeen een trage buiging maakte, gewoon omdat hij zo lenig en elegant was. 'Goedemorgen allemaal,' zei hij breed glimlachend. 'Mijn naam is Salamander, en ik zou graag de leider van jullie troep willen spreken. Ik zou hem misschien een zakelijk voorstel kunnen doen.'


    'Eh, tja, hij is nog in zijn tent,' zei Keeta. 'Maar hij kan elk ogenblik te voorschijn komen.'


    Salamander keek naar de hemel, alsof hij de stand van de zon in ogenschouw nam. Vinto en Keeta wisselden veelbetekenende blikken en stonden onafgebroken de prijs van zijn mooie kleren en paardentuig te schatten.


    'Tja, ik ben zijn dochter,' zei Marka. 'Misschien kunt u mij zeggen wat u wilt.'


    'Best mogelijk dat jij me kunt helpen. Ik vroeg me af waar jullie nu naartoe zouden gaan, omdat dit stadje zo te zien niet langer een nieuw en winstgevend terrein biedt om jullie talenten te ontwikkelen.'


    'Weer keken Keeta en Vinto elkaar aan, maar nu met een zweem van intense angst.


    ‘Eh, dat is nog onbepaald. Misschien dat we naar het Grote Eiland teruggaan, maar zeker weet ik het niet.' 'Ach zo. Welnu, mijn metgezellin en ik hebben ook nog niet besloten waar we hierna naartoe zullen gaan, en ik dacht dat...' Hij liet zijn woorden wegsterven.


    Hamil kwam uit zijn tent kruipen, en toen hij overeind kwam stond hij zo te wankelen en te zwaaien, dat Marka eerst dacht dat hij ziek was. Ze vloog op hem af om hem te ondersteunen en schrok van de willoze kracht van zijn gewicht op haar schouder toen hij zich zijwaarts boog. Ze was zich er vaag van bewust dat er m het kamp een gedempt gepraat uitbrak. 'Papa, wat scheelt eraan?'


    Ten antwoord glimlachte hij alleen maar, een traag, geheimzinnig glimlachje, en ook zijn ogen richtten zich traag op haar, met zware, halfgesloten oogleden. Om hem heen hing een rookgeur, als van wierook. Marka kreunde toen het ijzige besef haar weer tot op het bot verkleumde. Heel even voelde ze de grond onder zich wegzinken.


    'Het is die witte rook weer. Ja toch? O papa, je had het zo beloofd.' Ze duwde hem met een kreet van zich af. 'Hee.' Hij wankelde en ging met een plof zitten. 'Klein kreng.' 'Dus toch weer! Zeg op... je hebt het van haar, hè? Zij koopt het voor je! Dat vervloekte loeder!'


    De rest van de troep kwam inmiddels op haar af. Marka ontweek hen en dook haar vaders tent binnen. Rimi zat naakt, op handen en voeten, haastig aarde over een gat in de lemen vloer te schrapen. De steel van een pijp stak er nog uit. Marka greep haar bij de haren, trok haar omhoog en sloeg haar in het gezicht. Ze krijste als een varken en sloeg terug, krachteloos en ongericht. 'Stuk vuil! Walgelijk stuk vuil!' Marka sloeg haar weer. 'Jij hebt mijn vader opium gegeven. Ik zou je aan de archont moeten uitleveren. Ik zou je moeten vermoorden.'


    Rimi probeerde zich krijsend en vloekend los te wringen. Marka vloog haar naar de keel, maar op dat ogenblik greep Keeta haar van achteren beet. Verzet was nutteloos in die kolossale handen. 'Delya, zorg dat dat hoertje in de kleren komt en opkrast!' Keeta sleurde Marka naar buiten. 'En jij gaat met mij mee, jongedame.'


    Buiten stonden de acrobaten om Hamil heen en bestookten hem


    mot woedende vragen. Keeta nam Marka mee naar de vuurkuil, waar Salamander de uitgedoofde kolen stond te bestuderen alsof die hem buitengewoon interesseerden. De acrobaten gaven hun pogingen om Harnil te ondervragen geleidelijk op en kwamen er ook bij. Marka begon hartverscheurend te snikken, van verdriet of van woede, dat wist ze zelf niet. Keeta's ijskoude stem drong door haar huilbui heen. 'Hij heeft dat al eerder gedaan, nietwaar?'


    'Al in geen jaren meer. Dat had hij beloofd. Waarom denk je dat mijn moeder bij hem weg is gegaan?' 'Heeft ze jou bij hem achtergelaten?' vroeg Vinto. 'Hij wilde me niet laten gaan. En hij had beloofd dat hij zou stoppen. Dat had hij beloofd.'


    Ze drong haar tranen terug en keek op. Keeta had zich vol ontzetting afgewend, aldoor haar hoofd schuddend. Vinto streek met beide handen door zijn haar en staarde een tijdlang naar de grond. 'Tja,' zei hij ten slotte. 'Het spijt me, Markalief, maar de jongens en ik haken af. We kunnen zelf in elk geval genoeg verdienen om naar het Grote Eiland terug te gaan, en daarna zien we wel wat we doen.' Hij keek Keeta aan. 'Delya en jij kunnen gerust met ons meegaan.'


    Keeta slaakte een luide zucht en keek Marka aan. 'Alleen als jij ook meegaat, kleintje. Ik kan je hier niet zomaar achterlaten.' Marka had een gevoel of haar tong haar keel dichtdrukte. Ze kon haar vriendin alleen maar zwijgend aanstaren. 'Jij klein kreng, jij adder!' Rimi kwam op haar af, gekleed en met veel vertoon van waardigheid. 'Ga jij maar met hen mee! Denk je dat ik jou hierna nog langer om me heen duld?' Marka wist niets terug te zeggen.


    'Hou je mond!' snauwde Keeta. 'Haar vader heeft hier ook nog iets in te zeggen.'


    'Vader luistert toch naar haar.' Marka hoorde haar eigen stem fluisteren als die van een vreemde. 'Als ze samen roken, luistert hij toch naar haar. Daar is hij mijn moeder ook door kwijtgeraakt, nietwaar?'


    Ze begon weer te huilen, onbedaarlijk en zenuwachtig, wat ze afschuwelijk vond omdat het haar zo zwak deed lijken. Door haar tranen zag ze Rimi triomfantelijk en treiterig grijnzen, haar gezicht wazig als een omfloerste maan. Marka stak haar handen uit en liep naar voren; toen greep iemand haar stevig beet en trok haar terug: de barbaarse jongleur.


    'Ook al zou het een genoegdoening zijn, mijn tortelduifje, om je nagels over haar mooie gezicht te halen, het zou zowel nutteloos als tijdverspilling wezen. De opium zal de aftakeling wel in jouw plaats aanrichten.'


    Rimi vloekte als een matroos, draaide zich om en liep weg. Marka wurmde zich uit zijn greep los en droogde haar tranen af aan haar mouw. Toen ze rondkeek was Hamil nergens te bekennen, maar uit de doelbewuste manier waarop Rimi naar het palmbosje aan de rand van de kampplaats stapte, kon Marka opmaken dat hij daar zijn toevlucht had gezocht. Vinto, zijn acrobaten, Keeta, Delya en ook Salamander - Marka was zich plotseling bewust van de manier waarop ze allemaal naar haar keken, alsof ze een zieke was die elk ogenblik kon sterven.


    'Je kunt niet bij hen blijven,' zei Keeta na een korte stilte. 'Dat kan echt niet. Ik weet niet wat er van je zou worden, maar...' 'Dat kan ik wel raden,' grauwde Vinto. 'Ze is geen kind meer, Keeta! Ze mag de waarheid wel horen. Hoe lang zou het duren voor haar schoft van een vader haar en Rimi dwingt zichzelf te verkopen om hem aan het roken te houden?' Marka voelde de aarde weer onder haar wegdraaien, maar ze wist wat haar te doen stond. Salamander legde een vriendelijke hand op haar schouder om haar te kalmeren. Ze schudde hem af. 'We kunnen maar beter onze biezen pakken,' zei Marka kortaf. 'Vinto, jij moet in elk geval één paard en kar houden voor de gages die we jullie nog schuldig zijn.' Haar stem dreigde te breken, maar ze dwong hem tot vastheid. 'Als we allemaal ons geld bij elkaar leggen, kunnen we misschien vandaag nog per schip naar het Grote Eiland.'


    Keeta ademde puffend uit en mompelde een dankgebed tot de sterrengodin.


    'Als jullie het goedvinden dat ik me met mijn nummer bij jullie aansluit,' zei Salamander, 'kunnen we met elkaar reizen. Zullen we naar de herberg gaan waar ik verblijf om een beker wijn te drinken? Dan kunnen we daar plannen smeden.' 'Met plezier,' zei Vinto. 'We kunnen later wel ieders aandeel bespreken. Laten we eerst uit dit rotkamp weggaan.' Tijdens de langzame wandeling naar de stad moest Marka opeens weer aan de waarzegster denken. Geluk vermengd met onheil, was dat het? Ja, ze kon het onheil duidelijk zien, maar waar was het geluk?


    In Salamanders herberg begon de waard te jammeren en zijn handen te wringen alleen al bij de gedachte aan rondreizende acrobaten in zijn gelagkamer, maar de jongleur haalde hem over om wijn en taartjes te brengen, zulke heerlijke wijn dat Marka diep onder de indruk was. Terwijl ze op kussens rond een lage tafel zaten en een moeizaam gesprek voerden, merkte ze op dat Vinto liet gezag van de jongleur al begon te erkennen, in kleinigheden nog maar, maar ze had het gevoel dat deze vreemdeling ten slotte de leiding over de hele troep op zich zou nemen. Omdat ze aan de kant zaten, kon ze onopgemerkt met Delya fluisteren. 'Vind je het vervelend dat alles zo verandert?' 'Vervelend? Ach, als Keeta het ermee eens is, vind ik het best. Wat vind jij van die jongleur?' 'Ik weet het niet. Hij is wel ontzettend knap.' 'Nou en of. En kennelijk gewend om leiding te geven. Hij zei dat hij een metgezellin had, is het niet? Hoe zou die eruitzien?' Marka voelde zich zo bitter teleurgesteld dat ze bijna ging huilen. Ze was vergeten dat een man zoals hij natuurlijk overal door de vrouwen achterna werd gelopen, en dat hij vast geen oog zou hebben voor zo'n onhandig kind als zij.


    Jill hoorde het nieuws over Salamanders acrobatentroep van de herbergier die zodra hij de wijn had ingeschonken naar boven w.is gerend. Hij was een en al bibberende hangwangen en fladderende handen en boog herhaaldelijk terwijl hij zijn overspannen relaas deed.


    'Hei zijn er minstens tien! En waarschijnlijk allemaal dieven! Ik heb geen ruimte! Ik weet niet wat uw - eh - vriend wel denkt!' 'Denkt? Waarschijnlijk niets, hem kennende. Goed, ik zal naar beneden gaan.'


    Er waren inmiddels verscheidene kannen wijn rondgegaan en iedereen praatte en lachte iets te hard terwijl ze lui op de kussens rond de lage tafel hingen. Jill bleef even in de deuropening staan kijken naar Salamander die, genietend van zijn eigen goedgeefsheid, de gastheer uithing of hij een Deverriaanse edelman was. Tegenover hem zat een jonge vrouw die hem met zo'n hartstochtelijke mengeling van verlangen en verdriet gadesloeg, dat ze hem in haar vorige leven heel goed kon hebben liefgehad. 'Ha, Jill!' riep Salamander uit. 'Kom erbij zitten. Beste vrienden, dit is Gilyan van Brin Toraedic, een rondreizende geleerde, die mijn nederig persoontje de eer aandoet met mij mee te reizen, terwijl ze op zoek is naar zeldzame handschriften. Ze is met een speciale volmacht van de priester-geleerden van Wmmglaedd, een mysterieus en wonderbaarlijk eiland in het koninkrijk hier ver vandaan.'


    De troep hoorde zijn stroom nonsens met oprecht ontzag aan; de mannen stonden op om een buiging voor haar te maken, de vrouwen negen het hoofd in haar richting, behalve Marka, die haar alleen maar aanstaarde. De grijsharige man naast Salamander wilde haar zijn zitplaats aanbieden, maar Jill maakte een afwijzend handgebaar.


    'Ik wil alleen een woordje met Salamander wisselen,' zei ze. 'Niet dat het bij hem ooit bij één woord blijft.'


    Bij die hatelijkheid trok hij een lelijk gezicht, maar hij krabbelde toch overeind en volgde haar naar de binnenplaats, waar ze onder vier ogen konden spreken. Jill ging op de rand van de betegelde fontein zitten en keek hem woedend aan. 'Ik wil rustig reizen.'


    'Eh, ah, ja. Ik herinner me dat je zoiets hebt gezegd. Maar met een grote groep reizen we veiliger.'


    'Ik was me er niet van bewust dat we gevaar liepen.'


    Salamander zuchtte en ging naast haar zitten.


    'Zeg het nou maar eerlijk.' Jill ging op Deverriaans over om er echt zeker van te zijn dat niemand hen kon afluisteren. 'Je doet dit om bij het meisje te zijn, nietwaar?'


    'Dat niet alleen!'


    Ze trok één wenkbrauw op.


    'Jill, ze hadden mijn hulp nodig! De leider van hun groep had al hun geld uitgegeven aan de witte rook, en daar stonden ze, ver van huis, gestrand in een stad waar ze nooit meer een duit konden verdienden.' ' Je hart is groot genoeg om de hele wereld eraan te drukken, en je tong om alles goed te praten. Ik blijf erbij dat dit meisje de aanleiding is voor die uitbarsting van medelijden.' 'Hm, tja.' Hij stak zijn hand op en knipte de druppels van zijn vingertoppen. 'Tja, hm.' Toen keek hij met een van zijn zonnige glimlachjes op. 'Maar omdat jij weer naar die boekverkoper in Inderat Noa wilde, moeten we toch naar het Grote Eiland terug, en door zijn niet zo fraaie dreven reizen, dus kunnen ze net zo goed met ons meereizen.'


    'O, dat zal best! En het meisje zal ongetwijfeld beter af zijn als lij er bent om op haar te passen dan wanneer ze alleen zou zijn.' Salamander greep haar hand en kuste die. 'Mijn nederige dank, Prinses van de Pure Perikelen.'


    Jill trok haar hand los en stond op, eerder geërgerd over zichzelf omdat ze had toegegeven dan omdat hij had gewild dat ze toegaf. Maar toen ze hoorde hoe Marka had rondgereisd met haar verslaafde vader en diens jaloerse tweede vrouw, vond ze dat ze juist had gehandeld. Het kind was beter af bij hen. En dat vonden de leden van de troep kennelijk ook. Die avond laat, nadat de mopperende herbergier kamers voor hen allen had gevonden en onder protest een avondmaal had opgedist, liep Jill even in de koelte van de binnenplaats toen Keeta zich bij haar voegde, een blikken kaarslantaarn in de hand.


    'Ik wilde je even bedanken omdat je het goedvindt dat Salamander ons zomaar op sleeptouw neemt. Als hij ons de overtocht naar huis niet had voorgeschoten, weet ik niet wat we hadden moeten beginnen.'


    'Tja, daar heb ik niets over te zeggen gehad, maar jullie zijn van harte welkom.'


    'O, kom nou!' Keeta lachte met haar aangename, zij het zware stemgeluid. "Het is overduidelijk dat jij het in alles voor het zeggen hebt, hoeveel hij ook praat, en bij de sterrengodinnen zelf, hij praat heel wat af, hè? Maar ik ben blij dat we Marka bij haar vader weg hebben gekregen voor ze bang wordt en naar hem terugrent.'


    'Het bloed kruipt waar het niet gaan kan, en ze is nog erg jong.' 'Hm.' Keeta ging op de rand van de betegelde fontein zitten. Zelfs zittend kon ze Jill, die stond, recht in de ogen kijken. 'Ze is een verstandig kind, oud voor haar leeftijd - nou ja, in veel opzichten. Terwijl ze in andere....'


    Jill wachtte, niet wetend wat ze bedoelde. Keeta keek fronsend naar de plekken lantaarnlicht op het water. 'Ik heb het al vaker zien gebeuren,' zei Keeta ten slotte. 'Een jong meisje in dezelfde troep als een knappe man. Daar komt soms narigheid van... voor haar in elk geval. Ik zal proberen haar een beetje nuchterheid bij te brengen. Je hoeft niet bang te zijn dat ze zichzelf voor schut zet vanwege je man.'


    'Wat?' Jill barstte in lachen uit. 'Ik kan je verzekeren dat Salamander mijn man niet is. Hij is in de eerste plaats een soort broer voor me.'


    'O! Nou, daarmee is het probleem al voor de helft opgelost.' 'En wat is de andere helft?'


    'Ik zou het vreselijk vinden als Marka zwanger werd gemaakt en in de steek zou worden gelaten.'


    'Dat zou hij nooit doen. Hij lijkt gek genoeg het soort man dat zich omdraait en wegloopt, maar dat is hij niet. Dat moet ik hem nageven; hij behandelt vrouwen met meer respect dan de meeste andere mannen.'


    'Dat is niet moeilijk, wel?' Keeta dacht een tijdje na en begon toen te glimlachen. 'Maar goed, dat is een zorg minder voor me, moet ik zeggen. Ik wilde niet dat het kind uit de ene ellende was bevrijd om in de volgende te belanden.'


    Hoewel Keeta de lantaarn opnam en weer naar binnen ging, bleef Jill nog een poosje in de koelte. De maan, die net over haar volle stand heen was, had inmiddels haar hoogste punt bereikt en begon naar het westen te zakken. Het zilveren licht viel in plekken door de schaarse bomen en danste op het bewegende oppervlak van de fontein. Terwijl Jill ernaar keek, leek het licht dichter te worden en de vorm aan te nemen van een rooksliert boven een dovend kampvuur. Ze dacht eerst dat een paar natuurwezens in een half-stoffelijke gedaante in het water speelden, tot ze zag dat de lichtnevel wervelde, dichter werd, zich ronddraaiend verhief en zich tot een zilverkleurige zuil vormde, ongeveer drie meter hoog en anderhalf in doorsnede. Binnen in die zuil stond, zilverglanzend, een vage elfengedaante, niet zo concreet als water, maar concreter dan een lichtstraal.


    Jill hief haar handen met de palmen naar buiten tot borsthoogte en sprak de magische namen waarmee de Heren van het Water begroet werden, omdat ze dacht dat deze gedaante een van de elementaire koningen was. Maar toen de schim in de lichtzuil vaster werd, begreep ze dat die toebehoorde aan een elfenvrouw, die haar bovendien bekend voorkwam, met lang, zilverblond haar en staalgrijze ogen.


    'Dallandra! Hoe kom...' Jill was te verbaasd om meer te kunnen uitbrengen. Gekleed in een elfentuniek en leren laarzen leek Dallandra bijna stoffelijk zoals ze daar boven het water van het fonteinbekken zweefde. Jill had haar nog nooit zo duidelijk gezien, z.e kon de lokken van haar dikke haardos duidelijk onderscheiden, de plooien van haar tunica zien, en nog een vaag stuk landschap achter haar waarnemen: een grasvlakte met een enkele boom erin. Om haar hals droeg Dallandra een gouden ketting met een grote, in een decoratieve vorm gesneden amethist eraan althans dat dacht Jill. Maar toen ze begon te spreken, hoorde Jill haar stem alleen als een gedachte. 'Jill! Wat doe jij hier?'


    'Proberen de betekenis te ontdekken van het woord in de rozenring. Weet je nog wel? De ring die Rhodry Maelwaedd heeft.' 'Natuurlijk weet ik dat nog. Daarom ben ik naar je op zoek gegaan.' Ze keek fronsend naar iets aan haar voeten dat Jill met kon zien. 'Maar ik bedoelde waarom ben je in Bardek?' 'Weet je waar ik ben? Hoe weet je dat?'


    'Ik kan je omgeving zien, en die past bij wat ik over de eilanden heb gehoord. Maar vertel verder; ik heb niet veel tijd.' 'Welnu, een aantal Volkers schijnt na de Grote Brand naar het zuiden te zijn gevlucht, en het kan zijn dat sommigen hier nog in het uiterste zuiden wonen. Ik heb namelijk een kaart gevonden waar voorbij Anmurdio nog eilanden op staan, en een paar handschriften die aanduiden dat er vroeger elfen in Bardek zijn geweest. Naar hen ben ik op zoek.'


    Dallandra was stomverbaasd, en daardoor verbrak haar concentratie. Haar gedaante begon te vervagen terwijl de lichtzuil veranderde in een rookzuil, zilverig wolkend in het maanlicht. 'Dallandra!' Jill was onwillekeurig opgesprongen en stond te roepen. 'Dallandra! Wacht! Hoe ben je hier gekomen?'


    De zuil leek met een laatste werveling te verwaaien, rook in de wind, een verdichting van maanlicht, en was verdwenen. Jill zat nog lang op de bank diep na te denken. Dallandra was een dweomervrouw met buitengewone krachten, die een paar honderd jaar tevoren haar Wyrd had verbonden aan dat van hei vreemde ras van wezens dat als de Wachters bekendstond. Jill had haar voor het laatst gezien in het Westland, duizenden kilometers hiervandaan en, wat nog opmerkelijker was, ver over de oceaan. Dweomer over een groot wateroppervlak heen verrichten is onmogelijk, omdat de uitstoting van elementaire kracht en de astrale trillingen een beeld even snel afbreken als de meest begaafde dweomermeester het kan opbouwen. Andere dweomer-mensen hadden Jill vaak genoeg verteld dat Dallandra haar fysieke bestaan lang geleden achter zich had gelaten, ook al wist geen van hen in wat voor staat ze nu bestond. Ze was op zijn best semi-lichamelijk, slechts etherische materie, hetgeen haar nog kwetsbaarder zou moeten maken voor de krachten van het water dan een op gewone wijze magisch voortgebrachte gedaante of beeld. En toch was ze, of althans een duidelijke weergave van haar, op het stoffelijke vlak doorgekomen. Het was een grotere puzzel dan Jill kon oplossen.


    Toen ze weer naar binnen ging, bleef ze even bij de deur van de gelagkamer staan om naar Salamander te kijken, die op zijn gemak aan de tafel zat, een halflege wijnbeker in zijn slanke handen, en glimlachend naar het gepraat en de grappen luisterde die als jongleerknotsen tussen de acrobaten heen en weer vlogen. Hij is waarschijnlijk eenzaam, dacht ze. De goden weten dat ik maar armzalig gezelschap ben als ik werk te doen heb. Toch bleef het haar ergeren dat hij zich op die manier aan zijn studie onttrok. Ze had Nevyn tenslotte beloofd op zijn dweomerstudie toe te zien en haar best te doen hem naar zijn beste kunnen te laten studeren. En een belofte aan Nevyn was voor haar een heilige opdracht.


    Dallandra was naar Bardek gekomen om Jill te zoeken, of beter gezegd, ze had op de binnenste bestaansvlakken naar Jill gezocht en was haar gevolgd naar een plaats die Bardek bleek te zijn. Te oordelen naar de manier waarop de tijd verstreek in die wereld waarin zij hem ervoer, was het nog maar een paar weken geleden dat ze haar dweomermeester van een echtgenoot, Aderyn van de Zilveren Vleugel, in het Westland had achtergelaten, ofschoon ze natuurlijk wel wist dat het in de tijdrekening van de mensen en elfen meer dan tweehonderd jaar was. Maar ook al was ze zich terdege bewust van het verschil tussen de beide tijdrekeningen, toch was het moeilijk om kleine afwijkingen bij te houden. Ze had het idee dat ze Jill gisteren voor het laatst had gezien, terwijl het in werkelijkheid bijna drie jaar geleden was. Tijdens die laatste ontmoeting had Jill haar naar het geheim van de rozenring gevraagd, en ze had geprobeerd het antwoord voor die menselijke dweomervrouw te vinden.


    'Ik had niet meer aan dat tijdsverschil gedacht,' zei ze tegen Evanilar. 'Ze was verbaasd dat ik die ring niet vergeten was.' 'je zult uiteindelijk wel aan die getijden gewend raken, en dan zul je begrijpen waarom wij ons niet druk maken over zaken in die wereld van jullie. Het vliegt allemaal voorbij, als licht op een snelstromende rivier.'


    'Dat moet wel. Hoeveel van hun jaren is een dag hier?'


    'Wat? Hoe moet ik dat weten?'


    'Heb je nooit geprobeerd dat uit te rekenen?'


    'Waarom zou ik? Bovendien, alles verandert steeds, hoe vlug het ook gaat.'


    'Verandert? Nou, daar zit dan een probleem. Volgens welk uitgangspunt?' 'Volgens wat?'


    'Nou, ik bedoel, er moet toch een soort regel of regelmaat zijn in de manier waarop de veranderingen komen en gaan.' Ivandar keek haar alleen maar aan, zijn mond halfopen van verbazing. Dallandra dacht even na en probeerde het opnieuw. 'Neem bijvoorbeeld bardenoverlevering. Zijn daar geen oude gezegden in over tijdrekening bij jouw volk?' 'In de zomer rent de zon zo snel als een jong meisje langs de hemel,' zei hij prompt. 'In de winter gaat ze als een oude vrouw, kreupel en langzaam.'


    ik heb nooit gemerkt dat het hier winter was.' "O, maar dat is het wel geweest. Dat kun je merken aan de manier waarop de tijd hinkt. Nu, in hartje zomer beweegt ze zich als een wiekende vogel.' 'En de lente en het najaar? Zijn daar ook gezegden over?' 'Over de lente niet, maar er is één dag in de herfst van het jaar waarop onze tijd en de hunne samenvalt.' 'En welke is dat?'


    ‘In het land van de mensen is dat de dag tussen de jaren.' 'Een dag tussen de jaren? Daar heb ik nog nooit van gehoord.' Hij haalde alleen onverschillig zijn schouders op. Ze zaten die avond - zo leek het althans - op een grazige heuveltop en keken naar de verglijdende nevels die een door rivieren doorsneden en met kreupelhout begroeide vlakte beurtelings lieten zien en aan het oog onttrokken. Aan de verre horizon kwam de maan op, bolrond en goudgeel.


    'Ik begrijp niet waarom je me niet wilt vertellen waf dat woord in de ring betekent.'


    'Dat begrijp ik zelf ook niet, maar toch vertel ik het je niet.' Hij nam haar hand en kuste die. 'Waarom wil je die mensenvrouw eigenlijk zo graag helpen?'


    'Omdat ze ons zal helpen. Ze heeft me beloofd dat ze voor het kind zal zorgen als dat geboren is, en in ruil daarvoor is het niet meer dan beleefd om haar te helpen ontdekken wat ze moet weten.'


    'Maar het is een raadsel, en een van mijn beste raadsels, en ik wil haar het antwoord niet vertellen.'


    Ze keek hem een ogenblik aan, dit vreemde wezen dat nu op een vreemde manier haar geliefde was. Hoewel hij veel uiterlijke kenmerken van een elf had, was zijn haar zo geel als narcissen, niet natuurlijk blond; zijn lippen waren zo rood als zure kersen en zijn ogen waren opvallend turkooisblauw, zo kunstmatig als een van de verfstoffen die elfen-ambachtslieden malen om tenten te versieren.


    'Dat eiland in het zuiden,' zei Evandar even later. 'Dat interesseert me. Wil je haar helpen het te vinden? Of wil je dat ik dat voor haar doe, in ruil voor haar hulp wanneer het kind geboren wordt.'


    'Heel lief van je, mijn schat. Dat zou ik inderdaad graag willen.' 'Mooi zo! Ga jij het haar dan maar vertellen terwijl ik dat eiland ga zoeken.'


    'Goed, maar ik denk dat ik eerst Elessario ga zoeken en haar meeneem. Ze moet hier in de buurt zijn.'


    En zo duurde het, dankzij de grillen van de tijd, in Jills wereld ren paar weken voor Dallandra weer voor haar verscheen.


    Intussen had de troep acrobaten, met Jill en Salamander in hun kielzog, Zama Manae verlaten. Het grootste eiland van de Orystinniaanse archipel heeft min of meer de vorm van een dier, met de kop naar het noorden, terwijl de lange staart van het schiereiland zich een kleine honderd kilometer naar het zuiden uitstrekt, toen de troep aankwam in Arbarat, de stad aan het puntje van de staart, moesten ze met krakkemikkige wagens en oude paarden de lange moeizame reis aanvangen naar de volgende grote stad, Inderat Noa aan de westkust van het lichaam van het dier. Marka was in de wolken toen Salamander erop stond dat ze niet in de wagen bleef rijden, maar op zijn paard kwam zitten, dat hij daarna aan de teugel over het zonnige pad leidde. Ze stopten natuurlijk vaak om onderweg in de dorpen en op marktpleinen voorstellingen te geven. Op elke markt kocht Salamander van zijn eigen ruime ontvangsten iets voor de troep: hier een lap zijde voor een kostuum, daar een gloednieuw stel leren knotsen voor de acrobaten.


    'Je hebt geld nodig om geld te kunnen verdienen,' placht hij te zeggen. 'En tussen ons gezegd en gezwegen, Vinto en ik gaan deze troep de grootste attractie van heel Orystinna maken.' Marka glimlachte dan alleen maar en dacht dat Salamander ongetwijfeld alles waar hij zich voor inzette voor elkaar kon krijgen.


    Nu Orima er niet meer was, nam Marka weer het nummer op her slappe koord voor haar rekening. Het vormde een zekere compensatie voor het gemis van haar vader, dacht ze, hoewel ze naarmate de dagen verstreken tot haar verwondering merkte dat ze hem niet erg miste. Want al had Hamil haar nooit slecht behandeld, hij was ook nooit echt aardig voor haar geweest. Wat ze wel miste was een vader hebben, een familie, een plaats waar ze thuishoorde. Van nu af zou de troep - of een troep van dat soort de enige familie zijn die ze had, zoals die troepen voor tallozen van de rondreizende artiesten op de Bardekse eilanden waren. Ze troostte zich met de gedachte dat ze in elk geval Keeta en Delya had, die ze nu al zes jaar kende, bijna een leven lang in de veranderlijke wereld van rondreizende kunstenmakers. En dan was daar natuurlijk Salamander die meer dan voldoende compensatie vormde. Ze zocht meestal een plaatsje op een veilige afstand, waar ze hem uren aan een stuk gadesloeg wanneer hij een voorstelling gaf of aan het oefenen was of gewoon bij het kampvuur zijn maaltijd stond te verorberen. Aanspreken durfde ze hem meestal niet. Maar op een keer, toen hij met de zijden sjaals werkte, zag hij dat ze zat te kijken en riep hij haar bij zich. 'Wil je ook leren hoe je deze moet werpen?' vroeg hij. 'ja, dolgraag.' Ze was zelf verwonderd dat ze zo ontspannen tegen hem praatte. 'Als je het niet vervelend vindt om daar tijd voor te maken.'


    'Helemaal niet, hoor, helemaal niet.'


    Daarna had ze een geldig excuus om verscheidene uren per dag in zijn gezelschap door te brengen, al merkte ze soms dat Keeta of Jill hun een afkeurende blik toewierpen. Na een van hun oefenstonden vertelde hij haar dat zijn echte naam Ebany was, maar hij liet haar beloven dat voor de anderen geheim te houden - wat haar een ogenblik van ijzige twijfel bezorgde. Ook al was ze smoorverliefd op hem, Marka was pienter genoeg om te beseffen dat hij een aantal vreemde zaken voor zichzelf hield. Wanneer hij over het barbaarse koninkrijk in het noorden vertelde, deed hij dat met een zekere terughoudendheid. Hij praatte nooit over zijn familie of een woonplaats; hij vertelde nooit iemand waarom of hoe hij een straatartiest was geworden.


    'Zou hij misschien een verstoten zoon van een van hun edelen zijn?' vroeg Marka op een avond aan Keeta. 'Misschien is hij wel een in ongenade gevallen prins.'


    Keeta snoof minachtend. 'Die ongenade kan ik wel geloven.' 'O, doe niet zo lelijk! Maar toch vraag ik me soms af of hij getrouwd is.'


    'Markalief, je bent een verstandig meisje, hè? Maar nee, ik heb het Jill gevraagd, en die zei dat hij niet getrouwd is.' 'O, gelukkig! Want Jill kunnen we vertrouwen, nietwaar?' 'Jill heeft iets, iieverd, wat me de indruk geeft dat we haar ons leven kunnen toevertrouwen.' Keeta fronste peinzend en beet op haar onderlip. 'Ik vind het onnozel van mezelf dat ik het zeg, maar het is gewoon zo.'


    Marka luisterde nauwelijks naar die laatste opmerking, maar ze vond het bericht over Ebany heerlijker dan de lekkerste wijn of de zuiverste honing. Ze genoot dagenlang van de gedachte dat geen andere vrouw recht op hem had. Toch bleef hij afstandelijk, hoogstens broederlijk, tot ze tot de bittere slotsom kwam dat hij alleen maar medelijden met haar had.


    De dag voordat ze Inderat Noa bereikten, kwam de troep aan een openbare kampplaats langs de weg. Hoewel ze voor donker nog een paar kilometer hadden kunnen afleggen, en de stad maar tien kilometer verderop lag, besloten ze liever vroeg hun kamp op te slaan dan het risico te lopen buiten de stadspoorten te moeten blijven omdat ze te laat waren. Zodra de paarden verzorgd en de tenten opgezet waren, ging Marka op zoek naar Ebany. Aan de ene kant van de kampplaats stonden een paar ruige steeneiken rond een bron en een reeks fonteinen die de archonten van Inderat Noa voor reizigers hadden laten aanleggen. Toen Marka aan kwam lopen zag ze hem daar met Jill zitten en iets aan de gespannen houding van hun schouders deed haar aarzelen. Toen Ebany haar zag vertoonde hij zo'n schuldbewuste schrikreactie dat ze begreep dat ze over haar hadden zitten praten. Ze voelde zich opeens acht jaar oud; ze bloosde, dat voelde ze. Ze maakte zonder iets te zeggen rechtsomkeert, rende naar het kamp, dook haar tent in en wierp zich op haar dekens om eens flink uit te huilen.


    'Wat is er eigenlijk met de moeder van het meisje gebeurd?' vroeg Jill.


    'Dat weet ik eerlijk gezegd niet,' zei Keeta. 'Toen ik bij Hamils troep kwam was ze allang weg. Het was destijds een heel uitgebreid programma.'


    Ze zaten op een stenen bank onder een paar bomen op het marktplein van Inderat Noa, een groot en elegant open plein met fonteinen en geplaveide voetpaden tussen de kramen en stalletjes. De middagwarmte flikkerde en zinderde boven het plaveisel als de waternevel boven de fonteinen. Een eindje verderop waren Salamander en Vinto met een paar mannen van de archont aan het marchanderen over een vertoningsvergunning. 'Wel heb ik gehoord dat Marka's moeder naar Mangortinna terug was gegaan,' vervolgde Keeta. 'Ik geloof dat ze daar geboren is.


    'Ach zo. Ik begrijp niet waarom ze haar dochter niet heeft meegenomen.'


    'Dat kon ze niet. Hamil en zij waren wettig getrouwd.' 'Nou, wat...'


    'O, wacht! Je spreekt zo goed Bardeks dat ik steeds vergeet dat je een vreemdelinge bent. Volgens onze wet is een kind het eigendom van de vader. De moeder heeft er hoegenaamd geen zeggenschap over, tenzij hij haar dat ergens in geeft.' Keeta fronste even haar voorhoofd. 'Een van de redenen waarom ik heb besloten nooit te trouwen.'


    'Dat kan ik begrijpen. Mangortinna, hè? Tja, als ze daarnaar terug is gegaan, zullen we haar nooit vinden, zelfs al zouden we het proberen.'


    'Waarom wil je haar vinden?'


    'O, misschien gewoon uit een soort sentimentaliteit, maar ik vind dat ik haar moet.... nou ja, raadplegen, zou ik zeggen. Salamander wil met Marka trouwen, zie je.' 'Met haar trouwen? Echt wettig trouwen?' 'Ja, inderdaad.'


    'Maar dat is geweldig. Hij is het soort man dat goed voor haar zou zorgen, en zij wil niets liever dan met hem trouwen.' Jill lachte. 'Je zat me net te vertellen hoe afschuwelijk het huwelijk is.'


    'Dat zou het voor mij zijn, maar ik weet dat de levenswijze die ik heb gekozen niet voor elke vrouw geschikt is. Ik was werkelijk bang dat Marka uiteindelijk ongehuwd en zwanger zou achterblijven, wat je ook over zijn zedelijke beginselen hebt gezegd.' 'Hij heeft haar tot nu toe met geen vinger aangeraakt.' 'Tot nu toe. Maar ze is tenslotte een knap ding.' 'Zeker, en wat belangrijker voor onze Salamander is, ze is dol op hem.'


    'Hm. Dus wat voor bezwaar is er dan tegen hun huwelijk?' 'Nou, hij is een stuk ouder dan zij, meer dan je op zijn uiterlijk afgaand zou denken. En bovendien, tja...' Ze aarzelde, niet wetend hoe ze het zou vertellen en hoeveel ze zou vertellen. 'Iemand riep hun naam. Salamander kwam met een vergunning wapperend naar hen toe en Jill liet het onderwerp varen. Vinto zag er ook buitengewoon tevreden uit.


    'We mogen onze befaamde parade van wonderen op het Oostplein laten plaatsvinden,' zei Salamander. 'Genoemd plein is niet alleen geplaveid en dus goed vlak, maar het ligt in het meer welvarende deel van de stad. Dus moesten we nu maar naar het kamp teruggaan om de anderen van deze bof te vertellen. En ik wil zien of Delya en Marka al opschieten met die nieuwe kostuums.' 'Ik blijf in de stad,' onderbrak Jill hem. 'Ik wil naar die boekverkoper en ik moet de priesters van Dalae-oh-contremo opnieuw raadplegen.'


    Hoewel er in Inderat Noa diverse prachtige stadspleinen waren, waren de meeste straten net bochtige tunnels onder de zuilengangen van de huizen en winkels, die uitgebouwd waren om wat schaduw te krijgen. Terwijl Jill haar weg door dat schemerige doolhof zocht, trok ze een hele drom Natuurvolk aan: een heleboel paars-gestreepte dwergen, zo karakteristiek voor Bardek, draafden op hun dikke beentjes achter haar aan. Ofschoon haar eigen grijze vriend ook kwam opdagen, nam hij een kleinere gestalte aan dan gewoonlijk, zodat hij op haar schouder kon zitten en met een vorstelijke minachting op de paarsrode dwergen kon neerkijken. Geen van de andere mensen in de drukke straat kon haar metgezellen natuurlijk zien, al keek er af en toe een voorbijganger fronsend omlaag in wat het niets leek, wanneer er een dwerg tegen hem opbotste of onbehouwen langs hem schoof. De boekverkoper kon ze echter heel goed zien, omdat hij een jaar of dertig dweomer had gestudeerd. Daeno's winkeltje was ingeklemd tussen dat van een fruitverkoper en dat van een mandenvlechter in een doodlopende steeg waar het naar citroenen en gedroogd gras rook. Toen Jill en haar gezelschap de verrukkelijk koele winkel binnendromden, kwam de oude man naar voren schuifelen om hen allemaal te begroeten, terwijl hij de dwergen met een opgestoken vinger vermaande met hun klauwachtige handjes van de overal hoog opgestapelde, zeldzame perkamentrollen en handschriften af te blijven.


    'Ik heb die kaart gevonden,' verklaarde hij. 'Mijn bediende heeft hem zojuist meegebracht. De eigenaar vroeg trouwens een heel schappelijke prijs. Het is niet echt een verzamelaarsobject. Het vel gebeukt bastpapier was ongeveer zestig centimeter lang en vijfenveertig centimeter breed, de randen waren gescheurd en vuil en zaten vol vlekken die op oude wijnspetters leken. Boven aan de kaart waren de vage omtrekken van de staart van het Grote Eiland te zien en de kleine eilandjes ten zuiden ervan; links ervan lag de Anmurdiaanse archipel, met wat donkerder inkt getekend.


    'Bedenk wel dat Anmurdio veel verder weg is dan deze kaart je doet geloven,' zei Daeno. 'Dus wie weet hoe ver deze hiervandaan zijn.'


    Hij legde een magere vinger op de 'deze' in kwestie, een groep van vier eilanden, veel te mooi rond getekend om nauwkeurig te zijn, ver ten zuiden van Anmurdio. Ertussen, zomaar midden in de oceaan, had de kaartenmaker een slang getekend en een dik monster met grote slagtanden. Daeno nam de kaart op en draaide hem om; op de achterkant stonden een paar regels in een klein, puntig schrift, opgebleekt tot lichtbruin.


    'Varro de koopman heeft deze kaart gemaakt bij de gratie van de stergodin tijdens de regering van archont Trono. Dat was in 977 naar Deverriaanse tijdrekening, Jill, misschien een jaar eerder of later.'


    'Ik ben je erg dankbaar voor al die moeite die je hebt gedaan.' 'Dat was graag gedaan. Al ben ik bang dat het maar een armzalige kaart is.'


    'Beter dan helemaal geen kaart, en als we in Anmurdio zijn, kan ik hem aan iedereen laten zien.'


    'Men beweert dat er op die kleinere eilanden kannibalen wonen.' 'Zoals men beweert dat er zeeslangen in de zuidelijke oceaan zijn?' Daeno lachte en knikte instemmend terwijl hij de kaart oprolde. 'De kwestie is,' vervolgde Jill, 'dat ik nooit een koopman zover zal krijgen zijn schip en zijn geld te riskeren voor een onzinnig plan om zo ver naar het zuiden te varen. Nou ja, er was er wel een, maar die heeft nu een vrouw en drie kinderen, en daarom zou ik het nooit van hem kunnen vergen. Nooit.' 'Natuurlijk niet.' Daeno zweeg om naar de dwergen te meppen, die op de toonbank alle kanten uit renden. 'Het verwondert me dat je er een wist. Wie was het eigenlijk? Iemand hier uit de stad?' 'Nee, een koopman in Orysat, Kladyo genaamd.' 'De zoon van Elaeno?'


    'Ja, die! Ken jij... o, je kent Elaeno natuurlijk!' 'Nou, niet intiem of zo, we hebben elkaar nooit persoonlijk ontmoet, maar we treffen elkaar af en toe weleens op het etherische vlak. Zeg, is dat waar? Ik heb gehoord dat zijn leermeester in de dweomer een Deverriaan was.'


    'Dat is waar, en het was dezelfde die mij les heeft gegeven. Nevyn was zijn naam."


    Daeno floot binnensmonds. De dwergen stonden allemaal doodstil te luisteren.


    'Toch niet dé Nevyn?' vroeg de oude man. 'O, hoor mij nou! Er kou er toch maar één zijn!' 'Dus je hebt over hem gehoord?'


    'Wat?' Daeno schoot in de lach. 'Elke dweomerwerker in deze contreien heeft over Nevyn gehoord! Hij heeft jaren op de eilanden doorgebracht, meer dan de laatste tweehonderd jaar of zo. Hij kwam ineens opdagen, bleef een jaar of twintig, dertig, om dan voor nog langere tijd weer te verdwijnen. Waarschijnlijk naar jullie koninkrijk teruggegaan. Jij moet daar alles over weten.' Dat deed Jill echter niet, en ze was nogal verwonderd het nu te horen. Daeno praatte opgewekt verder.


    'Maar om op het huidige probleem terug te komen, als je naar het zuiden wilt varen, kun je het beste in Anmurdio naar een schip op zoek gaan.'


    Toen Jill op de kampplaats terugkwam, vond ze de troep druk in de weer kostuums en rekwisieten klaar te maken voor de avondvoorstelling. Salamander zelf zat op een kar, als een boerenjongen met zijn benen over de rand bungelend iets te maken. Hij was bezig een stuk drijfhout dat de vorm had van een vogel te verfijnen.


    'Dat zal een mooi ding zijn om mee te jongleren.' Ter verduidelijking gooide hij het ronddraaiend omhoog en ving het met dezelfde hand weer op. 'En ik weet wat jij denkt, o Meesteres van de Machtige Magie, dat ik, als ik evenveel tijd en vernuft, om niet te zeggen, intelligentie, vaardigheid, verstand en goede wil aan de dweomer had besteed, jou binnenkort zou evenaren.' 'Me overtreffen, hoogstwaarschijnlijk. Jij hebt de aangeboren gave die ik nooit heb bezeten.'


    'O, toe, plaag en bespot me niet.'


    'Dat doe ik niet. Ik heb verdraaid hard moeten werken voor al les wat ik heb bereikt, terwijl het jou komt aanwaaien. Ik vermoed - nee, ik weet wel zeker - dat ik daarom zo nijdig op je ben.'


    'O.' Hij bekeek fronsend de houten vogel. 'Tja, dat zet de dingen gewis in een ander licht. Mijn verontschuldigingen, Jill. Ik zal proberen mijn lichtzinnige natuur in toom te houden, maar ik vrees dat dat iets is waarmee ik nu eenmaal geboren ben.' 'Het is iets dat je kunt overwinnen.'


    Hij haalde zijn schouders op en ging verder met het bewerken van een knoestje dat op een vleugel leek.


    'Ebany, ik begrijp je gewoon niet.'


    'Ik begrijp mezelf ook niet.'


    'Wil je me nu eens niet aldoor afschepen?'


    Hij keek op, plotseling ernstig, en toch kon ze niet zeggen of het echt was of alleen maar een gelaatsuitdrukking die zij wilde zien. 'Dweomer betekent alles voor je, nietwaar?' vroeg hij. 'Ja. Meer dan eten en drinken, meer dan het leven.' 'Meer dan liefde.'


    'Ongetwijfeld, alles in aanmerking genomen.' 'Helaas, mijn arme broer! Ik veronderstel dat hij nooit zal begrijpen waarom je de dweomer boven hem verkoos. En ik veronderstel dat het jou evenmin iets kan schelen of hij het wel of niet begrijpt.' 'Dat is niet eerlijk.'


    De scherpe klank in haar stem deed hem even ineenkrimpen. 'Hoor eens,' gooide Jill het over een andere boeg. 'Ik weet dat de basisoefeningen zo saai kunnen zijn. Echt, toen ik al de juiste aanroepingen en begroetingen voor de elementaire koningen en heren moest leren, dacht ik soms dat ik gek zou worden van pure verveling. Maar het was het dubbel en dwars waard. Ik kan nu overal in hun werelden rondreizen en de wonderbaarlijke dingen daar zien. Maar dat weet jij ook wel. Dat heb je zelf al eens ondervonden. Ik kan gewoon niet begrijpen dat je niet naar meer zou verlangen.'


    'Ik hen het ambacht niet zo toegedaan als jij.' 'O, paardenschijt.'


    'Ah, nog altijd de dochter van de zilverdolk!' Hij keek van zijn werk op met een lach, die ook meteen weer verdween. 'Maar het is geen paardenschijt, vriendin, mijn lieve en dierbare metgezellin. Wanneer jij iets wilt, Jill, dan ben je zo doelbewust dat het me de adem beneemt. De rest van de wereld is niet zo.' 'Ik heb het niet over de rest van de wereld.' 'Nou, goed dan. Ik ben niet zo.' Jill zweeg even en deed haar best om het te begrijpen. Trouwens,' vervolgde hij, 'jij hebt ook weleens getwijfeld of je het ambacht zou gaan uitoefenen, nietwaar?' 'Wis en zeker. Maar dat was toen ik nog niet wist wat het te bieden had. Jij weet dat wel. Ik zie echt niet in hoe je zover kon komen en er dan de brui aan geven.'


    'Ah. Dat komt omdat jij het werk uit liefde doet, terwijl ik er alleen toe word aangezet door plicht en verplichtingen.' 'Hou je eerlijk waar niet van het dweomerwerk?' 'Ik zou denken dat dat na al die jaren wel duidelijk is.' ze kende hem goed genoeg om te weten dat hij een leugen ontweek.


    'Nou, bekijk het dan eens zo,' zei Salamander haastig, voor ze hem in het nauw kon dringen. 'Was jouw vader niet de beste zwaardvechter van heel Deverry? Heeft hij niet overal waar hij kwam roem geoogst - de zilverdolk, die nederige uitgestotene van een zilverdolk, die de beste krijgers van het land te schande zette? Maar vond hij dat een fijn leven? Genoot hij van zijn roem en zijn positie? Verre van dat.'


    'Ja, dat is waar. Wat wil je daarmee zeggen?'


    'Alleen dat een man bekwaamheid en talent kan bezitten, en geen bliksem geeft om het leven waar die hem toe leiden.'


    'En denk jij zo over de dweomer?'


    'Niet bepaald, letterlijk, precies zo of zelfs in hoofdzaak. Het is maar een voorbeeld.'


    Maar op dat ogenblik gleed zijn duim van het mes en sneed hij in zijn hand. Met een kreet van pijn gooide hij vogel en mes op de bodem van de kar en verwenste zichzelf en zijn onhandigheid. Het bloed stroomde uit de wond.


    'Laat mij dat maar voor je verbinden,' zei Jill. 'Ik hoop dat dat ellendige mes schoon was.'


    'Doet er niet toe. De snee is diep genoeg om zichzelf schoon te spoelen.'


    Dat was hij inderdaad, zij het gelukkig niet diep genoeg om blijvend letsel te veroorzaken. Maar Jill zou zich later dat ongeluk en zijn onbewuste bekentenis herinneren en zichzelf verwensen omdat ze destijds de betekenis ervan niet had begrepen.


    Temidden van de Schare, Evandars volk, liep Dallandra op een zonnige dag zoekend door een veld vol rode en goudkleurige bloemen. Met hun fleurige kleren en gouden sieraden bloeide de Scha re zelf als bloemen in het hoge groene gras, en hun aantal ontging haar, zoals altijd, ook nu weer. Zelfs in het zonlicht van een zomermiddag waren ze omhuld door nevel die de omtrekken vervaagde die iemand in onze wereld tot een individu maakt. Zo zag ze bijvoorbeeld twee jonge meisjes in het gras zitten babbelen, die, wanneer ze zich omdraaide een heleboel giechelende vrouwen bleken te zijn, die overeind kwamen en wegrenden als een troep opvliegende vogels. Of het leek net of onder een enorme boom een gezelschap minstrelen muziek voortbracht die zo mooi was dat het haar door de ziel sneed, en als ze goed keek bleek het één man met een luit te zijn. Als vlammen in een vuur of golfjes in een beek waren ze een ogenblik duidelijk en elk voor zich te onderscheiden, om meteen weer wazig te worden en in het geheel op te gaan.


    Sommigen van de Schare echter, bleven afzonderlijk, met een eigen geest en persoonlijkheid. Evandar zelf natuurlijk, en zijn dochter Elessario, waren de twee die ze het beste kende, maar er waren er nog meer, zowel mannen als vrouwen, die namen en gezichten droegen als een soort ereteken. In het bewegende zonlicht wuifden ze haar een groet toe of riepen een vriendelijke opmerking terwijl ze tussen de schare doorliep.


    'Hebben jullie Elessario gezien?' vroeg ze dan, maar het antwoord was telkens nee.


    Aan de rand van het veld was een rivier die op dat ogenblik breed en rustig stroomde. Ze had hem ook weleens smal en kolkend met schuimend water gezien, of hem alleen als moeras aangetroffen, maar nu flonkerde het brede water in de zon, en de groene rietstengels stonden langs de oever als zwaarden die een verdragsterrein afbakenden. In het water stond een witte reiger op feil poot. Elessario!'


    De reiger draaide zijn kop om en bezag haar met één geel oog, golfde toen als water en werd een jonge vrouw met onmogelijk geel haar die naakt naar de oever waadde. Dallandra stak haar ren hand toe en hielp haar erop te klauteren. Elessario nam een tunica van de met gras begroeide oever op en trok hem aan. Ofschoon ze op het eerste gezicht mooi leek, met mensenoren maar vreemde ogen, merkte men bij aandachtiger kijken op dat de ogen net zo geel waren als haar haar, met een smaragdgroene kattenpupil, en dat haar glimlach scherp gepunte tanden toonde. 'Moet je me ergens voor hebben, Dallandra?' 'Ja. Kom mee, dan laat ik je iets zien.'


    Hand in hand, als moeder en kind, liepen ze stroomafwaarts, op zoek naar Bardek. Hier in de wereld van de Wachters, zoals de elfen Evandars volk noemden, konden beelden vrij makkelijk werkelijkheid worden, dat wil zeggen, voor degenen wier geest was geschoold om dat te doen. Eerst schiep Dallandra in gedachten een beeld van Jill, zo helder en gedetailleerd mogelijk; toen verplaatste ze dat beeld door haar ogen naar het landschap, in feite gewoon een kunstgreep van de geest en geen echte dweomer, ook al klinkt dat degenen die dat niet kunnen vreemd in de oren. Die geestesbeelden waren levenloze dingen, zelfs m deze wereld, en vervlogen snel als een fantasiebeeld in een wolk of een vuur. Toch bleef zo'n beeld een enkele keer wat langer bestaan of leek het duidelijker en compacter. Met een hevig geïnteresseerde Elessano op haar hielen liep Dallandra dan naar die plek en riep weer een aantal beelden op. Telkens werd er een van de nieuwe reeks compacter en bleef lang genoeg zichtbaar om de volgende stap van hun reis aan re duiden.


    'Terwijl ze die aanwijzingen opvolgden, veranderde het landschap om hen heen. De rivier werd smaller; het sappige groene gras verwelkte tot het droog en bruin was. Ze kwamen langs grote zwerfkeien, die door de dunne laag aarde heen staken, en vonden uiteindelijk een grindweg, die naar een nevel leidde. Plotseling gaf de schemering de wereld een grijze glans, doorschoten met lavendelblauw.


    'We zijn er,' zei Dallandra. 'Kijk, dat is een stad van de mensen.'


    Het leek net of ze in de nevel zweefden, als vogels die op de wind drijven, toen spiraalsgewijs omlaag doken, tot de nevel opging in een met sterren bezaaide hemel. Onder hen lag een witte stad, schitterend in de warmte van een Bardekse avond. Hier en daar deinde in de donkere straten een lichtje voort, een lantaarn die door iemand werd gedragen. In het centrum van de stad flonkerde een zee van lampen tussen de felgekleurde vlaggen en kramen van de openbare markt. Rond dat kleine patroon van straten en licht strekte zich de donkere en dorre vlakte uit tot een horizon die zachtgroen gloeide in de laatste stralen van de zonsondergang. Elessario begon met een kreetje van verrukking omlaag te zweven, in de richting van de flarden muziek die hen bereikten, maar Dallandra greep haar arm. 'Nu niet, jammer genoeg. Het is mooi, hè?' 'Zal ik ook zulke mooie dingen zien als ik geboren ben, Dallandra?'


    'Eh, ja.' Dallandra aarzelde, gevangen tussen waarheid en droefheid. 'Maar dan zullen ze misschien niet zo wonderbaarlijk lijken. Dan vind je ze heel gewoon, net als wij allemaal.' Een laatste beeld van Jill wees hun de weg naar de kampplaats aan de rand van de stad. Tussen her en der verspreid staande palmbomen stonden paarden en ezels vastgebonden te soezen, en liepen mensen af en aan. Hier en daar gloeiden vuren, maar ver achteraf rees er uit een fontein een zilverblauwe waterzuil op, als een lichtbaken om hen omlaag te leiden. Op een bankje ernaast, met haar voeten onder zich getrokken, zat Jill. Dallandra had het idee dat ze op de gewone manier naar haar toe liepen, maar te oordelen naar de verraste gil die Jill slaakte, moesten ze onverwachts voor haar hebben gestaan.


    'Ik heb Elessario meegebracht. Zij is degene die haar volk onze wereld zal binnenleiden.'


    'Dan ben je erg dapper, Elessario.' Jill stond op om hen te begroeten. 'Ik heb bewondering voor je.' Het kind staarde haar aan, ernstig, plotseling verlegen.


    'Begrijpt ze werkelijk wat dit alles betekent, Dallandra?' vervolgde Jill. 'Ik hoop het.'


    'Dan moest je je daar eerst maar eens van vergewissen. Iemand deze last op de schouders leggen zonder dat ze werkelijk weet wat ze doet is...'


    'Maar als ze niet overgaan, Jill, zal haar volk sterven. Wegkwijnen. Verdwijnen. En totdat iemand de reis aanvangt, zal niemand ren vinger uitsteken.' 'Toch moet ze weten wat...'


    'Ik zal proberen het haar uit te leggen. Te laten begrijpen.' ‘Goed.'


    Ze keken elkaar even aan. Ofschoon Dallandra zich alleen maar kon afvragen hoe zij er in Jills ogen zou uitzien, leek de dweomervrouw in haar ogen gemaakt te zijn van gekleurd glas dat Klunsde en schitterde terwijl ze elkaar over een peilloze afgrond van werelden aankeken. Aardige dingen als gelaatsuitdrukkingen en stembuigingen kwamen simpelweg niet duidelijk over, en toch voelde Dallandra Jills dringend beroep als een weerhaak in een oude wond van schuldbesef. Terwijl ze zich in haar eigen gedachten terugtrok, begon ze het visioen te verliezen: Jills beeld begon te vervlakken en toen kleiner te worden alsof het snel wegvloog.


    'Jill,' riep ze. 'De eilanden! Evandar zal ernaar op zoek gaan!' ze wist niet of Jill haar nog had gehoord. Om hen draaiden in een ruisende maalstroom allerlei werelden voorbij, groen en goud, wit en rood, gezichten, gedeelten van gezichten, woorden en namen stormden langs in een purperen wind, vreemde wezens, glimpen van landschappen, alsmaar in het rond, sneller en sneller, maar altijd omhoog. Ze klemde Elessario's hand stevig in de hare en trok haar mee terwijl ze tuimelden, draaiden, hoger vlogen, steeds hoger door een vloed van stemmen en beelden, tot ze eindelijk, met een gekraak als van een zwaardhouw op een houten schild naast de rivier in het gras vielen van het veld waarop de Schare danste in de zomerzon. Elessario rolde zich op haar rug en begon te lachen.


    'O, dat was geweldig! Wat een verrukkelijk soort spel. Zal geboren worden net zoiets zijn, Dallandra?'


    'Ja, maar dan andersom. Dan ga je steeds verder omlaag in plaats van omhoog.'


    'En waar zal ik dan terechtkomen?' Elessario ging zitten en sloeg haar armen om haar knieën.


    'Ergens waar het warm en donker en veilig is, en waar je heel lang zult slapen.' Dallandra had haar dit verhaal al honderden keren eerder verteld, maar het meisje kon er niet genoeg van krijgen. 'En dan ben je opeens in het licht, en iemand zal je vasthouden, en dan zul je echt en werkelijk weten wat liefde is. Maar het zal niet makkelijk zijn, Elli, mijn schat. Beslist niet.' 'Je hebt me al over die narigheden verteld. Pijn en bloed en slijm.' Ze keek fronsend over de met bloemen bezaaide velden. 'Begin daar nu niet weer over, alsjeblieft.'


    Dalla voelde een steek in haar hart en vroeg zich voor de zoveelste keer af of het wel goed was wat ze deed, of ze genoeg kennis bezat om te doen wat goed was voor dit vreemde ras, dat gevangenzat in een neerwaartse zuiging, een dodelijke draaikolk van de rivier van de Tijd. Onvoorstelbaar lang geleden, toen ze in de dageraad van het heelal waren ontstaan, vonken van het onsterfelijke vuur zoals alle zielen zijn, hadden ze de last van incarnatie op zich moeten nemen om met alle zielen in de raderen van Leven en Dood mee te draaien. Maar ze waren op de een of andere manier, die ze zich niet eens konden herinneren, 'achtergebleven' zoals zij het noemden. Zonder de discipline van de vaste werelden waren ze tot de ondergang gedoemd, want na zo lang te hebben vertoefd in de betoverde wereld die zij hadden gevonden - of geschapen, dat vroeg ze zich soms ook af - leek het vuil, het lijden, het verdriet van de saaiheid die men leven noemde, hun ondraaglijk. Nu zouden ze een voor een gaan flakkeren en uitdoven, vonken die te ver van het vuur waren gevlogen, tenzij iemand hen de wereld binnenleidde. Ik weet daar niet genoeg over, dacht Dalla. Ik weet niet wat ik doe, ik heb niet genoeg kracht, ik doe dit met verkeerde oogmerken, ik kan het niet, het zal me niet lukken, ik zal hen nooit kunnen redden. Helaas was er niemand anders die het ook maar probeerde.


    De marktkoopman had zijn waren uitgestald in de schaduw naast een openbare fontein. Het was een oude man met een lichtbruine huid en slap wit haar, en hij zat geknield achter een rood kleedje en staarde strak naar de voorbijgangers, roerloos, alsof het hem niets kon schelen of iemand zijn waren kocht. Voor hem lagen drie stel waarzeggersattributen, keurig gerangschikt, van een stapeltje pakjes van dunne, geklopte bast gevuld met goedkope houten stenen, tot een prachtig beschilderd benen stel in een doos van houtsnijwerk met bronzen scharnieren. Marka telde twee keer haar geld, maar ze had nog niet eens genoeg voor zelfs maar het goedkoopste stel. Terwijl ze met tegenzin haar geldbuidel weer in haar tunica stak, verwaardigde de oude man zich haar kant uit te kijken.


    'Als ze voor je bestemd zijn, zul je het geld vanzelf krijgen,' merkte hij op. 'Ze hebben de kracht om hun ware bezitters te kiezen.' 'Heus, beste man?'


    'Heus.' Hij boog zich naar voren en liet een knokige hand over het deksel van de met brons beslagen doos glijden. 'Ik verkoop deze stellen al jaren, op mijn reizen door Orystinna, en ik weet alles over ze. Kijk, die goedkope dingen, die hebben volstrekt geen kracht. Ik ken een man in Orysat, die ze met kistenvol meebrengt uit Bardektinna. Ze worden gemaakt door slaven, denk ik. En deze hier, in die linnen zakjes, och, die zijn vrij goed, vooral voor beginners. Maar af en toe krijg ik een echt mooi stel aangeboden, zoals dit. Je kunt gewoon voelen dat ze iets bijzonders zijn.' Hij koos een steen uit en legde die met het plaatje naar boven in zijn handpalm. Het was de vogelheer, luisterrijk uitgesneden met een gespreide vleugel en een lange snavel; de ambachtsman had ook nog een soort blauwe en groene verf in de voren gewreven, die het been een blijvende kleur gaf. Terwijl ze ernaar keek kreeg Marka een eigenaardige gewaarwording, net of ze die steen herkende, dat ze in feite het hele stel herkende, in het bijzonder de doos.


    'Er zit een wijnvlek op de onderkant,' zei ze, en ze schrok zich toen een ongeluk dat ze hardop had gesproken. 'Ja, dat is waar,' gaf de koopman onwillig toe. 'Maar het is maar een kleintje, en hij is bovendien verbleekt. Er is niets op de stenen gekomen.'


    Ondanks de warme zomerdag kreeg Marka het ijskoud. Ze kon nog een lachje te voorschijn brengen en stond toen op. Het enige dat ze wilde was hard van de doos met stenen weglopen. Toen iemand van achteren haar schouder aanraakte, gaf ze een gil. 'Nee maar, neem me niet kwalijk!' Het was Ebany, half lachend, half bezorgd. 'Ik dacht dat je me aan had zien komen. Ik wilde je niet laten schrikken.'


    'O, tja... ik zat, eh, even met deze man te praten. Hij heeft interessante dingen te koop.'


    Ebany keek omlaag en zette grote ogen op. Toen hij neerknielde om ze beter te kunnen zien, had ze wel kunnen gillen en hem smeken weg te gaan. Maar toen hij haar beduidde bij hem te komen, knielde ze zo dicht als ze durfde naast hem neer. Hij nam de bloemenboer uit de doos en hield hem zo dat het licht op de gouden bloemen speelde. De koopman, die niet blind was voor Ebany's rijkelijk geborduurde overhemd van het fijnste linnen, boog zich breed glimlachend naar voren.


    'De jongedame heeft de meest interessante gevonden, heer.' 'O, dat zal best.' Ebany glimlachte ook, maar zijn grijze ogen waren eigenaardig koud en afstandelijk, met een harde staalglans. 'Vertel eens, waar heb je deze gekocht?'


    'Bij een koopman in Delinth, vorig jaar. Hij had ze bij een gokspel gewonnen, vertelde hij me, helemaal in Surtinna. Hij verkoopt ze regelmatig.'


    'Je herinnert je toevallig niet in welke stad hij ze heeft gekregen, of toch wel?' Ebany legde de boer terug en nam achteloos een handvol andere stenen op. Toen ze die in zijn lange, slanke handen zag, kreeg Marka een gevoel of ze zou flauwvallen, al zou ze niet kunnen zeggen waarom.


    'Eh, ja.' De koopman dacht even na. 'In Wylinth misschien, maar ik zou er geen eed op durven doen. Ik heb sindsdien met zoveel mensen gepraat en zoveel verhalen gehoord.' 'Natuurlijk. Hoeveel moet je ervoor hebben?' 'Tien zotar.'


    'Ha ha, en de maan zou me maar twaalf kosten! Twee zotar.' 'Kom nou! Alleen de doos is dat al waard.' 'Maar die heeft een wijnvlek op de bodem. Drie zotar.' Terwijl ze bleven loven en bieden, en zich daarbij kostelijk amuseerden, kon Marka het bijna niet aanhoren. Ebany wist dat die vlek er zat, net als zij dat had geweten, en toch had geen van beide de doos opgepakt en eronder gekeken. Het speet haar dat ze was blijven staan om met de koopman te praten, het speet haar dat ze die stenen had willen hebben, en het speet haar nog meer dat hij ze nu kocht - tot de gedachte bij haar opkwam dat hij ze voor haar kocht, omdat hij wist dat zij ze graag wilde hebben. Toen hij even haar kant uitkeek en glimlachte, had ze een gevoel of ze zou sterven van geluk. Uiteindelijk wisselden vijf zotar van eigenaar en Ebany deed de doos dicht, nam hem op, woog hem even en gaf hem aan haar. Ze drukte hem tegen haar borst, boog zich in een opwelling naar voren en gaf Ebany een kus op zijn wang.


    'O, dank je wel. Ze zijn zo mooi.'


    Hij glimlachte alleen maar, zo warm, zo teder, dat haar hart begon te bonzen. Hij stond op, hielp haar toen overeind en nam de doos van haar over om die te dragen.


    'Laten we naar het kamp gaan. En, o ja. Dit is een rare plaats om het te vragen, maar wil je met me trouwen? Ik weet dat ik volgens jullie wet je vader om toestemming zou moeten vragen, maar teruggaan om die waarde heer te zoeken zou een lange, ongelooflijk vervelende reis zijn en een onplezierige hereniging worden.'


    'Met je trouwen? Echt en werkelijk trouwen?' 'Precies.'


    Toen hij om haar verwondering lachte, besefte ze hoe graag ze bereid was geweest om alles te doen wat hij van haar vroeg. 'Moet ik je zwijgen als een ja of als een nee opvatten?' 'Een ja, malle vent.'


    Met een krampachtige snik, waar ze zichzelf om haatte, begon Marka te huilen, en ze liep de hele weg naar het kamp onelegant te snotteren.


    'Jij stomme, zwetsende lapzwans!' tierde Jill, maar ze dacht er wel aan om Deverriaans te spreken. 'Ik zou je kunnen wurgen!' 'Bedaar een beetje, alsjeblieft.' Salamander deinsde terug, echt bang. 'Ik begrijp niet waarom je je zo opwindt. Werkelijk niet.' Jill staakte haar getier, de boosheid ebde weg en ze overdacht de kwestie met de aandacht die deze verdiende. Uit bezorgdheid om het meisje, vermoedde ze, die dacht dat ze een jonge, rondreizende kunstenmaker trouwde, net zoiets als zij, terwijl de werkelijkheid heel wat vreemder was.


    'Nou ja, neem me niet kwalijk dat ik zo kwaad werd,' zei ze ten slotte. 'Ik denk dat het komt omdat ze nog zo jong is, wat jij niet bent, hoe knap het elfenbloed je ook houdt.' 'Maar dat staat op zichzelf. Bekijk het eens zo. Ik ben ruim een eeuw oud, mijn tortelduifje, oud voor een mens, jong voor een volbloed Volker, maar ik ben geen van beide, nietwaar?' Zijn stem werd onvast van verbittering, die hij echter snel onderdrukte. 'Wie weet hoe lang een halfbloed leeft? Marka is weinig meer dan een kind, dat is waar. Ik hoop dat we deze keer de gelegenheid krijgen om samen oud te worden. De vorige keer zou ik, als zij die koorts niet had gekregen, haar lang overleefd hebben.' 'O.' Jill kon het niet over haar hart verkrijgen om hem nog meer verwijten te maken. 'Nou ja, ik bedoel, het gaat mij niet aan, wel? Of het meisje met je trouwt of niet.'


    'Misschien ben ik een beetje hard van stapel gelopen. Ik zag haar met die stenen. Alle goden, hoe vaak heb ik niet naar haar gekeken wanneer ze aan dat tafeltje over die stenen gebogen zat, en grapjes met me maakte over wat ze zag, of...' 'Ook al zijn ze incarnaties van dezelfde ziel, dan zijn Marka en Alaena nog niet dezelfde persoon. Dat is niemand van het ene leven naar het andere, echt niet.'


    Zijn ogen schoten vol tranen en hij wendde zich hoofdschuddend af. Jill slaakte een diepe zucht. Ze zaten in hun tent aan de rand van de kampplaats. Buiten hoorde Jill Marka koortsachtig babbelen van blijdschap, en Keeta's lage stem die gelukwensen sprak. Ze kon Salamander onmogelijk op zijn aanzoek laten terugkomen.


    'Tja, dan scheiden zich onze wegen,' zei ze. 'Dan ga ik alleen naar Anmurdio.'


    'Wat? Ik wil niet dat je alleen gaat!'


    'En ik wil niet dat je dat kind met ons meesleept.'


    'Waarom niet? Is het gevaarlijker dan het leven dat ze gewend was, dat langs de weg trekken en niet weten waar de volgende


    duit vandaan moet komen? Wij lopen niet veel gevaar. Daarom heb ik die troep opgebouwd.'


    'Wil je me vertellen, jij stomme, snaterende elf, dat je al die verwenste acrobaten helemaal met ons mee naar Anmurdio wilt nemen?'


    'Natuurlijk.'


    Jill kon hem alleen maar aanstaren. Hij glimlachte, een en al zonnige charme.


    'Luister nu even, o Prinses van de Pure Perikelen, dan zal alles zo helder worden als een zomerhemel. Denk eens terug aan onze ictigd en onze avonturen in Slaith. Ah, dat prachtige Slaith! Helaas, dankzij mijn broer en diens gerechtvaardigde gramschap parfumeren haar bakken visafval de warme tropenlucht niet meer, en evenmin struinen er nog piraten door haar fraaie en arrogante straten, of zijn er nog...'


    'Zal je nu je mond eens houden, of moet ik je tong uitrukken? Kom ter zake!'


    'Nou goed dan, maar ik moet zeggen dat jij wel een domper op iemands redenaarskunst zet. De kwestie, mijn tortelduifje, is deze: Slaith was een smerig en slecht piratennest, maar zelfs daar, in dat oord der vervloekten, zijn wij dankzij mijn nederige gerthddynsgaven niet alleen met blijdschap ingehaald maar ook immuun gemaakt voor een lasterpraat. Dus zal een hele troep kunstenmakers met nog meer blijdschap in het afgelegen, nee, zelfs troosteloze Anmurdio worden ingehaald.'


    'Hm. ik geef het met tegenzin toe, maar je hebt waarschijnlijk gelijk.'


    'Natuurlijk heb ik gelijk. Ik heb menig lang uur in teruggetrokkenheid nagedacht en dit plan uitgewerkt. We zullen misschien zelfs winst maken.'


    'Nou, dat is prima. En aangezien ik er niets aan kan veranderen, kan ik maar beter met je stomme plan akkoord gaan. Arme kleine Marka. Een leuke manier om je huwelijksleven te beginnen!' 'Aha! Nu ben jij degene die zich vergist, jij herinnert je de verwende Alaena, de rijke weduwe, die het aan niets ontbrak. Marka heeft net zo'n hard leven gehad als jij als kind, toen je met je vader door het koninkrijk trok.'


    Jill zei iets lelijks dat niet voor herhaling vatbaar was, gewoon omdat hij gelijk had, maar hij moest er alleen maar om lachen. Toen Jill later die middag op zoek ging naar Marka, vond ze haar voor de tent die ze met Delya en Keeta deelde. Ze zat er op een grote mat en legde de stenen, die mogelijk uit een vorig leven bij haar waren teruggekomen, in keurige rijtjes om ze te bestuderen. 'Marka?' zei Jill. 'Ik kom je feliciteren.'


    'O, dank je.' Ze keek op en glimlachte met zoveel onschuldige vreugde, dat het Jill door de ziel sneed. 'Weet je, ik had nooit gedacht dat ik nog eens zo gelukkig zou worden, nooit.' 'Wel, ik ben blij dat je zo gelukkig bent.' Jill ging tegenover haar op de grond zitten. 'Keeta heeft me verteld dat de troep geld bijeenlegt voor je trouwjurk.'


    'Ja, dat vind ik echt aardig van ze.' Ze weifelde even. 'Jij kijkt ook al zo bedroefd, net als Keeta en Delya. Waarom?' 'O, trouwerijen hebben nu eenmaal zo'n uitwerking op ouwe toten. Zit er maar niet over in.'


    'Maar ik zit er wel over in. Jullie doen allemaal net of ik naar de stadsgevangenis wordt gesleept in plaats van dat ik ga trouwen.' Jill aarzelde, maar het meisje had recht op een eerlijk antwoord. 'Het is denk ik omdat dit soort geluk niet kan voortduren, gewoon vanwege de manier waarop het leven verloopt, bedoel ik. Het is eigenlijk droevig: zoiets als een voorjaarsbloem zien en weten dat hij zal verleppen wanneer de zomer komt. Ik weet dat het akelig hard klinkt, maar denk je dat je altijd zo stralend gelukkig zult blijven?'


    'Tja, dat zou ik wel willen, maar je hebt natuurlijk gelijk. Nou goed, als dat alles is.'


    Dat was vanzelfsprekend niet alles, maar dit was niet het moment om uitgebreid in al die zorgen te duiken die oudere vrouwen bij een trouwerij dwarszitten: de langzame dood van een meisje haar jeugd; de snelle dood van het beetje vrijheid dat haar tussen het huis van haar vader en dat van haar man is vergund, om nog maar te zwijgen van die dagen - honderden jaren voor de dweomervrouwen leerden zwangerschappen te voorkomen - de mogelijk letterlijke dood in het kraambed of doodgewoon van uitputting door het baren van te veel kinderen. 'Wat een mooi stel waarzegstenen,' zei Jill dus maar. 'Heeft Salamander die voor je gekocht?'


    'Ja. Zijn ze niet prachtig?' Maar ze fronste en zei met haar hoofd een beetje scheef: 'Het was zo vreemd, weet je. Ik zag deze op de markt; ze zaten gewoon in de doos en ik nam ze er niet uit of zo.


    Ik had ze niet eens aangeraakt. Maar toch wist ik dat er een wijnvlek op de bodem zat. En weet je wat het allervreemdste was? Ebany wist het ook. En hij had ook niet gekeken.' Jills twijfel dat het meisje de herboren Alaena was verdween. 'ja, dit soort vreemde dingen gebeurt soms.' Ze stond haastig op, voordat Marka door kon vragen en aan geheimen raken. 'Volgens mij betekent dat dat ze voor jou bestemd waren. En dat Ebany eveneens voor jou bestemd was.' Marka schonk haar een glimlach zo breed als de volle maan. Later die avond, na de voorstelling, toen de troep rond het hoog oplaaiende vuur aan het late avondmaal zat, was er een klein feestje. Vinto, die een goede musicus was, bespeelde de wela-wela, een citerachtig instrument; een van de andere acrobaten sloeg de trom; de kleine fluitist overtrof zichzelf, vooral omdat er genoeg achtergrondlawaai was om zijn nu en dan voorkomend gepiep te overstemmen. Iedereen lachte en zong en dronk Salamander en Marka toe met bekers rode wijn en wenste hun om beurten geluk. Zelfs een paar van de kooplieden die ook op de openbare kampplaats stonden, kwamen aangeslenterd en droegen bij tot de goede stemming door gevulde dadels en notenkoeken en andere traditionele geschenken voor dit soort gelegenheden mee te brengen. Na een goed uur begonnen het lawaai en de vele mensen op Jills zenuwen te werken; daarom glipte ze weg voor een rustig wandelingetje. Keeta en Delya voegden zich bij haar. Ze gingen op een bank bij de openbare fontein zitten en keken naar het water dat klaterde in het maanlicht. Ofschoon Delya glimlachte en, een beetje rood aangelopen van de wijn, binnensmonds een deuntje neuriede - ze droeg in feite geen woord tot het gesprek bij - keek Keeta rondweg droefgeestig.


    'Nou ja,' zei ze ten slotte. 'Salamander zal volgens mij een betere echtgenoot zijn dan het gros van de mannen.' 'O, vast en zeker,' zei Jill. 'Ik ken hem al heel lang. en dat kan ik in alle oprechtheid zeggen.'


    'Gelukkig. Dat is waar ook, heeft hij tegen jou iets gezegd over naar Anmurdio gaan?'


    'Jazeker. Wat vind je van het idee?'


    'Het lijkt me prima. De steden daar hebben al zo lang geen fatsoenlijke voorstelling gezien dat we er stellig goed zullen verdienen.'


    'Nou, dat is een opluchting voor me. Ik had geen zin om jullie mee te slepen om het een fiasco te laten worden.’ 'Wat ik eerlijk gezegd nier begrijp is hoe jij daar de zeldzame boeken en zo zou kunnen vinden die je zoekt.' Jill viel terug op een variant van de waarheid. 'Het kan zijn dat daar niets te vinden is. Maar er heeft heel lang geleden een verschrikkelijke oorlog gewoed in het koninkrijk dat aan het onze grensde en toen zijn er grote groepen mensen naar het zuiden ge vlucht. Die hebben zich niet in Bardek zelf gevestigd en ook niet hier in Orvstinna. En nu zou ik willen weren waar ze uiteindelijk dan wel terechtgekomen zijn, en wat voor boeken ze op hun vlucht: hadden meegenomen.'


    ik moet zeggen dat jullie volk afgrijselijk vaak oorlog schijnt te voeren.'


    'Eh, ja, ik vrees van wel.'


    Keeta keek naar haar metgezellin en begon opeens te glimlachen. 'Delya, je slaapt zowat. Wil je teruggaan?' 'Mm?' Delya schrok wakker en geeuwde. 'Hoeft niet.' ik geloof dat we toch maar terug moesten gaan.' Keeta stond op en stak een hand uit. 'Kom mee.'


    Met een knikje en een glimlach in Jills richting liet Delya zich naar het kamp leiden. Jill dacht erover om ook terug te gaan, maar besloot toch nog even in de koele, met manestralen doorsneden duisternis te blijven zitten. Niet alleen omdat de warmte van de vuren en het lawaai haar hinderden, maar ook omdat ze hoopte dat Dallandra weer op het fysieke vlak zou doorkomen. Sinds Dalia met Elessario voor haar was verschenen, had Jill nagedacht over haar laatste raadselachtige woorden, die ze alleen had gehoord als 'Evandar eilanden'. En ze wist werkelijk niet of Evandar de naam was van de eilanden waar de vluchtelingen zich hadden gevestigd of van een persoon. Maar ofschoon ze nog urenlang zat te wachten, kwam de elfen-dweomervrouw niet terug. Toen Jill in het kamp terugkwam was alles daar stil; iedereen was naar bed, behalve Keeta die bij het dovende vuur zat te geeuwen, ik heb jouw uitrusting en dekens en spullen naar onze tent ge bracht. Marka en Salamander moeten maar een tent voor henzelf hebben. Ik ben opgebleven om het jou te vertellen.' 'Ah, juist,' zei Jill. 'Dank je wel.'


    toen de troep de volgende morgen naar de stad ging om het huwelijk officieel in het paleis te laten registreren, bleef Jill in het kamp, maar ze kwam hen wel begroeten toen ze in optocht terugkeerden. Aan het hoofd van de stoet, op een dameszadel op Salamanders appelschimmel, reed Marka, blozend en glimlachend, terwijl haar kersverse echtgenoot ernaast liep. Daarachter kwamen de acrobaten, allemaal in kostuum, zingend en lachend, die hier en daar een nummertje jongleren weggaven of een dansje deden. De achterhoede werd gevormd door een drom kinderen en stadsbewoners, die het acrobatenhuwelijk kennelijk als een voorstelling beschouwden, en Salamander en Marka leken eerlijk gezegd ook maar al te graag bereid er een optreden van te maken. In het kamp aangekomen tilde hij haar met een zwaai uit het zadel en kuste haar stevig. Onder luid gejuich van de toeschouwers maakten ze hand in hand een buiging, terwijl de rest van de troep haastig het kleingeld opraapte dat op het paar neerdaalde. Jill kon alleen maar denken dat Salamander inderdaad de ideale vrouw had gevonden.


    Maar tegen de avond haalde Jill hem weg bij het dansen en de muziek. In de langer wordende schaduwen wandelden ze tussen de palmen naar de rand van het kampterrein. Er stak een avondwind op, die opstuivend stof over de volkomen vlakke velden zond.


    'Ik wilde je nog iets vragen,' zei Jill in het Deverriaans. 'Toen je ermee instemde met mij naar Bardek te gaan, was dat toen voornamelijk in de hoop Alaena terug te vinden?' 'Ik mag niet liegen. Dat was inderdaad zo.' Jill snoof verontwaardigd, al besefte ze daarbij dat ze nu net zo overkwam als Nevyn.


    'Maar, Jill, het is allemaal uitstekend verlopen, ja toch? Ben ik niet je gids geweest, je begeleider, je loyale metgezel, je trouwe hond zelfs, terwijl ik tegelijkertijd mijn geliefde heb behoed voor een leven van zekere slavernij voor haar bruut van een vader?' 'Dat heeft Keeta gedaan, niet jij. Jij was alleen het lokaas.' 'Hm, tja, dat zal dan wel, maar wat kun jij soms toch grof uit de hoek komen.' 'Mijn hart bloedt. Morgen zullen we proberen een schip te vinden dat naar Anmurdio gaat om onze zoektocht voort te zetten en daarmee uit.'


    'Ik heb al een schip gevonden.' Hij zond haar een stralende glimlach. 'We moesten in het paleis van de archont nogal lang wachten, en daar zat ook een scheepskapitein te wachten om zijn meegebrachte lading te laten registreren, en ziedaar; we zijn tot een akkoord gekomen.'


    En dat was het ergste aan Salamander, dacht Jill. Net wanneer je jezelf eens het genoegen wilde gunnen om hem een flinke schrobbering te geven, deed hij iets wat alleen maar lof verdiende.


    Evandar zat wat te luieren op een heuveltop die uitkeek op de resten van een prachtig aangelegde tuin, waarin de rozenstruiken waren verwaarloosd en verwilderd, de heggen in lange groene slierten waren doorgeschoten en de wandelpaden gebarsten. Het plan van vierkanten en halve cirkels strekte zich scheef uit, alsof de rechterkant was gekrompen en de linker schuin was doorgegroeid.


    'Het ziet er zo geplet uit,' zei hij tegen Dallandra. 'Alsof er een reus tegenaan gevallen is.'


    'Ik zie wat je bedoelt. Is dit de tuin die je me liet zien toen ik hier voor het eerst kwam?'


    'Ja, maar er is nu niets meer van over. En het huis, de prachtige zalen die ik voor je had gemaakt, zijn ook allemaal weg, veranderd in lucht en ver, ver weg gewaaid. Zo gaat het altijd. Ik probeer te bouwen zoals jouw volk dat vroeger deed, maar er blijft nooit een steen van overeind.'


    'Deze wereld is gemaakt om voortdurend te veranderen, niet voor bestendige vormen. Als jullie maar in mijn wereld geboren wilden...'


    'Geen denken aan!' Hij schudde geërgerd zijn hoofd. 'Hou daarover op.'


    Ze kende zijn stemmingen en liet het onderwerp varen. 'Ik heb iets wonderbaarlijks gevonden, Dalla. De eilanden waar je vriendin het over had, weet je wel? Daar hebben ze Rinbaladelan weer opgebouwd, maar het is een armzalig stadje, klein en krakkemikkig, hout waar vroeger steen stond.'


    'Heb je ze gevonden? Dat had je me nog niet verteld!' Hij haalde zijn schouders op, kwam overeind en stond een ogenblik fronsend naar de verwaarloosde tuin te kijken. De schemering kleurde de hemel paars en liet schaduwen als regen om hem heen vallen. De wind woelde met een duidelijk zichtbare lichtflits door zijn gele haar. Op ogenblikken als deze vroeg Dalla zich soms af wie of wat hij kon zijn, en ook waar ze zich eigenlijk bevonden, of zij misschien al was gestorven en heel dit mooie landschap slechts een illusie van het leven was, opgebouwd uit herinnering en verlangen. Het leek wel of alleen al haar twijfel de wereld om haar heen dreigde te vernietigen. De heuvel waarop ze stonden maakte zich los en begon in nevelslierten weg te drijven, terwijl de tuin een hoop onkruid en kale takken werd. Evandar werd zo plat als een schim, een gekleurde schim zwevend in de lucht. Haar hart bonsde in haar keel.


    'Ga niet weg.' Het leek of de woorden uit haar mond werden gerukt. 'Ik hou van je.'


    Op hetzelfde ogenblik stond hij weer tastbaar voor haar, en de handen die haar schouders grepen, de mond die zich op de hare drukte, waren warm en concreet. Hij kuste haar nogmaals, hongerig, terwijl zijn handen haar dicht tegen hem aantrokken. Zo zonken ze samen op hun knieën en gingen toen liggen, vast in elkaars armen geklemd. Ze verloor elk besef van haar lichaam, zo het al meer was dan slechts een voorstelling of een silhouet van een lichaam, en toch kon ze hem voelen; nu hij haar omstrengeld hield was de kracht die hij uitzond duidelijk voelbaar, terwijl de kracht die uit haar eigen wezen stroomde zich vermengde met de zijne en ze samen een extase beleefden die intenser was dan enig seksueel genot dat ze ooit had gekend. Ze schreeuwden het beiden uit toen ze op golven van verrukking als één onverbrekelijk bewustzijn naar grote hoogten leken te stijgen. En toch kon ze zich naderhand, zoals altijd, niet goed herinneren wat er was gebeurd om haar dat gevoel te geven. Ze lagen op de heuvel, in een innige omhelzing als een gewoon liefdespaar, en toch hadden ze, zonder dat ze wist hoe die er waren gekomen, de illusoire kleren die ze hadden gedragen, weer aan. Ze voelde zich onaangedaan, wakker, bijna bovennatuurlijk kalm, en hij glimlachte alleen naar haar alsof hij verwonderd was over dat wat ze samen hadden beleefd. Maar toen hij haar losliet zag ze dat de tuin beneden in volle bloei stond, vernieuwd en luisterrijk ik hou ook van jou,' zei hij, alsof niets hun gesprek van daar straks had onderbroken. 'Dalla, Dalla, ik dacht dat ik zo slim was toen ik je hiernaartoe lokte, maar jij bent zowel de jager als de slang. En het zal ongetwijfeld zover komen dat je me in de steek laat, als een dier dat zo lang dood in een val heeft gezeten dat het helemaal verrot en vergaan is.'


    Ze maakte zich van hem los, ging zitten en streek door haar lange verwarde haardos. Haar handen en haar haar voelden alweer volkomen normaal aan, niet anders dan het stoffelijke lichaam dat ze zich herinnerde. Hij lag op een elleboog geleund en keek toe, zijn gezicht zo bedrukt als van een man die heeft gehoord dat hij de volgende morgen zal worden opgehangen. 'Je zult me uiteindelijk dwingen om weg te gaan,' zei ze ten slotte. ik hou te veel van je om te moeten aanzien dat je in het mets verdwijnt.'


    'Dat zijn harde woorden.' 'O ja? Wat moet ik dan doen, volgens jou?' 'Ik weet het niet.' Hij zweeg en schudde zijn hoofd. 'Bij die goden waar jij het altijd over hebt, wat ben ik vanavond moe. Ik ben ver weg geweest om die eilanden te zoeken. Je zou ze zelf ook eens moeten gaan zien.'


    'Dat wil ik ook, ja. Ik zou willen dat ik er met Jill over kon praten.'


    'Dat kun je toch? Ga met mijn zegen, liefste.' 'Dat is her probleem niet. Ik heb alleen nooit genoeg tijd om vee! te zeggen als ik haar gevonden heb, voor de verschijning verdwijnt, bedoel ik.'


    'Tja, als je er alleen als verschijning naartoe gaat.' 'Hoe moer ik anders gaan?'


    'Ben je hier niet in de wereld tussen alle werelden? Wacht! Neem me niet kwalijk. Ik vergat dat je dat niet weet. Kom mee, liefste, dan zal ik je leren de wegen te bewandelen.' Hij aarzelde en deed zijn hoofd scheef als een hond. Waar is Elessario?' 'Ik weet het niet.


    'Laten we even bij haar gaan kijken. Ik heb zo'n eigenaardig gevoel in mijn binnenste.'


    Een gevoel dat, zoals bleek, alleszins gerechtvaardigd was. Ze klauterden hand in hand naar de heuveltop en troffen daar de Schare feestend in de velden aan. Het leek of een enorm paviljoen van goudlaken, behangen met blauwe vaandels, onderdak verleende aan lange tafels waarop kaarsen in zilveren kandelaars monden. Maar eenmaal binnen zag Daliandra dat ze door het dak kon kijken en de sterren zag die in een lange sliert langs de Sneeuwweg stonden. Muziek zweefde boven het gelach en gepraat uit toen ze langs de tafels liepen en naar zijn kind vroegen. Niemand had haar gezien. Opeens veranderde het paviljoen, er verscheen steen binnen het laken, het veld verdorde, de vaandels gingen over in verschoten wandtapijten. Uit haar ooghoek zag Daliandra vuur oplaaien in de stenen haard, maar toen ze haar blik erop richtte, zag ze door een raam alleen de opkomende maan.


    'Kom mee.' Evandar trok zo hard aan haar hand dat hij haar bijna meesleurde. 'Dit bevalt me niet.'


    Hij de achterdeur vonden ze Elessario, gekleed in een lange, blauwe tunica met een zilvergrijs, groen en wit geruite gordel erom. In haar handen had ze een brood dat ze een oude bedelares aanbood, een in bruine lompen gehulde vrouw met knokige handen, die op een stok leunde.


    'Moeder, moeder,' zei het kind. 'Waarom wil je niet binnen komen feestvieren?'


    'Ik ben niet langer welkom in je vaders zaal. Ach kind, zie je dan niet dat ze een complot smeden om jou te doden? Ga met mij mee, ga mee naar een veilige plaats. Langs de wegen lopen bedelen is beter dan deze funeste weelde.'


    'Nee, moeder, ze willen ons juist leven schenken, een echt leven, zoals we nooit eerder hebben gehad.' De oude vrouw spuwde op de grond.


    'Koerend, Alshandra, bepaald roerend,' zei Evandar onverwacht. 'Jij had in Deverry geboren moeten zijn en een bard moeten worden.'


    Met een gebrul van woede rechtte de oude vrouw haar rug, schudde haar lompen als waterdruppels van zich af en was nu gekleed in een hertenleren tunica en laarzen; haar stok werd een boog en haar haar golfde goudkleurig over haar schouders. Vaag, vanuit haar ooghoeken, zag Dallandra dat de stenen broch achter hen was verdwenen en dat in plaats daarvan het goudlakens paviljoen er weer stond, schitterend in het maanlicht. 'Ik vervloek jou, Evandar!' grauwde Alshandra. 'Een moeder vervloekt jou en die elfenhoer van je!'


    Met een windvlaag en een warreling van droge bladeren opwaaiend uit een ver verwijderd woud, verdween ze. Evandar wreef langs zijn kin en zuchtte.


    'Ze kon altijd al een beetje moeilijk doen,' merkte hij op. 'Elli, ga met ons mee. Ik moet Dalla iets leren en ik laat je hier niet alleen achter.'


    Zoals alle schepen van Bardekse kooplieden, was ook dit een goed schip, solide gebouwd, met veel diepgang en voldoende plaats in het ruim voor de uitrusting van de troep en voldoende plaats aan dek tussen de mast en het achterschip, waar de troep in geïmproviseerde tenten kon kamperen. De paarden hadden een gerieflijke plaats op het dek in plaats van in het stinkende ruim. Jill bracht tijdens de overtocht de meeste tijd in hun gezelschap door. De troep leefde zelfs onder gewone omstandigheden in een baaierd van klappen en grappen, geroddel en emoties, hooglopende ruzies en betuigingen van eeuwige trouw, en nu ze op weg waren naar een onbekend land, waren ze zo gespannen als de snaren van een wela-wela. Weggescholen tussen de paarden en de reling vond Jill de afzondering voor haar meditaties. Keeta voegde zich af en toe bij haar, voor een ogenblikje rust, zoals ze het zelf noemde.


    ik snap niet dat jij het uithoudt bij dat stel,' zei Jill op een morgen tegen haar.


    'Ik ook niet,' zei Keeta met een brede glimlach. 'O, het zijn allemaal brave lui, en de enige familie die ik ooit heb gehad en ooit zal hebben. Maar ze draven zo door. Dat komt door Marka's huwelijk, zie je. Ze begon als niets, de leerling, het weeskind waar we allemaal mee te doen hadden, en nu is ze de vrouw van de leider. Ze proberen zich allemaal naar voren te dringen en werken fiks met de ellebogen.' 'En Salamander is nu echt de leider, nietwaar?' 'O ja, geen twijfel aan, mijn beste, geen twijfel aan.'


    Op dat ogenblik besefte Jill waarom ze zo op Salamanders huwelijk tegen was geweest. Hij had zich zoveel verantwoordelijkheid voor andermans leven op de hals gehaald, dat ze hem onmogelijk kon verwijten dat hij zijn dweomerstudie liet sloffen. Ze zei niets, maar sloeg hem de volgende dagen aandachtig gade wanneer hij zich met de troep bezighield of stralend naast zijn kersverse vrouw zat. Misschien weet hij het zelf het beste, dacht ze dan. Misschien ontbreekt het hem aan wilskracht, misschien is hij ergens diep in zijn binnenste te zwak om zijn bestemming te volgen. Maar ondanks die logische redenering had ze een gevoel of ze een dode betreurde. Omwille van Nevyn zou ze haar best doen om te verhinderen dat hij zijn talent verspilde, maar een overvol schip was geen plaats voor een gesprek onder vier ogen. Vanaf het ogenblik dat de troep landde had Jill een hartgrondige hekel aan Anmurdio. Terwijl het op Orystinna net zo warm was, heerste daar een droge warmte, dankzij de invloed die de bergen op de windrichting hadden. Anmurdio, de verzamelnaam voor een groep vulkanische eilanden, kreeg de volle laag van de tropisch vochtige wind. Als het er niet regende, gierde de wind over het vlakke land, en als het eens een tijdje rustig weer was, werd het zo bedompt, dat iedereen naar regen verlangde. De stadjes - willekeurige groepjes houten huizen - stonden scheefgezakt in de alomtegenwoordige modder tussen de uitgestrekte oerwouden. Het drinkwater was niet te vertrouwen zonder een flinke scheut wijn erin; rundvlees was onbekend en brood vrijwel niet te krijgen. Toch zouden al deze ongemakken draaglijk zijn als de muggen er niet waren geweest, die in dichte wolken rondzoemden.


    Met zware karren reizen zou onmogelijk zijn, maar gelukkig lagen alle gehuchten van de archipel vlak aan de kust. Vloekend en bezorgd over de kosten, kwam Salamander tot een akkoord met de eigenaar van een klein kustvaartuig dat de troep net kon bevatten. De trekpaarden moesten, omdat Marka ze liefhad als huisdieren, met nog eens extra kosten in de hoofdplaats - want stad was een veel te grootse benaming voor Myleton Noa - op stal worden gezet in plaats van ze simpelweg te verkopen en achter te laten.


    En net toen al die dure overeenkomsten waren afgesloten, begon het te regenen, een zware plensregen die drie dagen aanhield en het laatste restje geld en goed humeur van de troep wegspoelde. Overvloedig moppen tappend en complimentjes uitdelend was Salamander onvermoeibaar in de weer om de moed erin te hou den en ruzies te beslechten. Jill bewonderde hem erom, zoals ze hem op een avond vertelde toen ze een ogenblik alleen waren. 'Maar toch,' zei ze, 'als je zo hard op je studie zou zwoegen...' Hij wijdde al zijn aandacht aan het doodslaan van muggen. 'Ik had allang eens met je willen praten,' vervolgde ze meedogenloos. 'Je hebt natuurlijk een achterstand opgelopen, maar nu je een degelijk getrouwd man bent, is er geen reden waarom je die niet zou inhalen.'


    'Je redenatie is ongetwijfeld steekhoudend, o Prinses van de Pure Perikelen, evenals waar en juist en waterdicht, maar zoals we hier met zijn allen in deze rotherberg opeengepakt zitten, is het wat te roezig, om niet te zeggen rumoerig, om me te kunnen concentreren. Op het ogenblik is de enige dweomer die ik zou willen verrichten een beetje weermagie, om dit snertweer te verdrijven, maar ik weet dat dat jouw fijnbesnaard gevoel voor ethiek zou krenken.'


    'Daarvoor zijn de omstandigheden nog niet hopeloos genoeg.' 'Zo is het. Het zal ongetwijfeld gauw genoeg vanzelf opklaren. De herbergier beeft me verzekerd dat zoveel regen ongewoon is in. dit seizoen.'


    De herbergier had kennelijk verstand van het weer, want ze ontwaakten de volgende morgen bij een heldere hemel. De troep begon onmiddellijk in een heel wat betere stemming hun spullen schoon te maken en in gereedheid te brengen voor de komende voorstelling.


    'Ik hoop bij alle goden dat ik gelijk heb gehad over de ontvangsten hier,' zei Salamander tegen Jill. 'Zo niet, dan zitten we in het heetst van de strijd zonder zwaard, zoals het oude gezegde luidt.' Ze zei niets, al kostte haar dat veel moeite, ik weet wat je denkt,' vervolgde hij op dramatische toon. 'Dus begin maar gauw met je preek, dan ben ik ervan af.' ik vroeg me alleen in de eerste plaats af waarom iemand hier wil wonen, en in de tweede plaats waarom ze dan willen blijven.' 'Parels.' Hij begon te lachen. 'Witte en zwarte parels, parelmoer en allerlei prachtige schelpen, de mooiste en zeldzaamste voor de Hardekse juweliers. En ze winnen hier ook zwarte obsidiaan, en te vangen papegaaien en andere zeldzame vogels waar de rijke dames van Surtinna zo dol op zijn. Koopvaardijschepen varen voortdurend af en aan om hun waren te verhandelen.' 'Niets dan een hoop snuisterijen, als je het mij vraagt.' 'Van snuisterijen zijn heel wat mensen rijk geworden. Natuurlijk zijn hier ook heel wat mensen omgekomen. De overvloed van de zee eist zijn tol.'


    'Als het gevaarlijk is, kun je de troep misschien nu maar beter terugbrengen.'


    'Niet voor ik mijn plan heb beproefd, o Koningin van de Mystieke Krachten. En dat zal vanavond hier op het marktplein van Mvleton Noa gebeuren!'


    Het marktplein in kwestie was een modderige vlakte in het centrum van de stad. Eromheen stonden de gemeentegebouwen die de stad rijk was: een douanegebouw, de residentie van de archont, de kazerne van de stadswachten en het kantoor van een wisselagent, die er een eigen bewakingsdienstje op na hield, volgens de wijnhandelaar.


    'Da's een gehaaide hoor, die ouwe Dinvartano,' vertelde hij Jill. 'En zo eerlijk als de zee diep is. Maar een vrek! Alle goden! Hij leeft als een slaaf, en hij wil geen vrouw omdat hij dat te duur vindt, zie je. Ik wil wedden dat we hem vanavond niet bij de voorstelling zien. Dan zou hij zich verplicht voelen een van zijn dierbare duiten uit te geven. Maar verder zal de hele stad er wel zijn, dat is zeker.'


    Jill en de wijnhandelaar stonden op het houten bordes van liet archontenpaleis, een beetje boven de menigte die rond her modderige plein zwermde. I)e oude man had op de bovenste tree zijn kraampje opgezet en hing al pratend wijnbekers aan een stang. In de zachte schemering was de troep bezig gekruiste staande toortsen rond het toneel te plaatsen, terwijl Salamander aan het slappe koord stond te trekken om zich ervan te vergewissen dat het goed bevestigd was.


    'Er is hier nooit eerder zo'n voorstelling geweest,' vervolgde de wijnhandelaar, ik denk dat ik na afloop goeie zaken zal doen.' 'Ongetwijfeld. Het is zeker wel een saaie boel in Anmurdio.' 'Zo saai als de zee diep is, nou en of. Ik heb heus weleens spijl dat ik hier ben gaan wonen, maar ja, je kunt hier leven zonder dat een hoop ambtenaren je de wet voorschrijven en belasting heffen over je duiten.'


    'Ah. Ik begrijp het. Vertel eens, horen jullie ooit weleens dat ei schepen naar het zuiden varen?'


    'Naar het zuiden? Waarvoor? Daar is niets dan zee en wind.' 'Weet je dat zeker?' Jill zweeg even om een buitengewoon dikke mug dood te slaan die op haar pols was geland. 'Hebben jullie nooit gehoord dat er ver in het zuiden eilanden liggen?' Hij zoog peinzend op zijn stompjes tanden. 'Nooit,' zei hij ten slotte. 'Maar ik kan je wel zeggen wie je dat kunt vragen. Zie je die grote forse vent daar in het toortslicht staan? Die met die rode tunica, dat is hem. Hij heet Dekki, en hij is een ervaren zeeman die overal naartoe gaat, en niet alleen naar dingen die op de kaart staan, als je begrijpt wat ik bedoel.'


    Jill zuchtte, omdat ze het inderdaad begreep. Het zou wel een piraat zijn, dus niet bepaald een van haar favoriete soort mensen. Voor ze de wijnhandelaar meer kon vragen, roffelden op het toneel de trommels en klonken de fluiten. De menigte drong in een aangename huiver van bijval dichterbij. De voorstelling was begonnen.


    Vanaf het eerste ogenblik, toen de jongste en stunteligste acrobaat over het toneel buitelde, zag Jill dat Salamanders zakeninstinct hun succes zou brengen. Het deed er niet toe of een artiest een moeilijk nummer er goed afbracht of midden in een makkelijk nummer onderuitging, het publiek klapte en juichte. Na elk nummer rinkelden en rolden er munten over het toneel. Deze kolonisten waren tenslotte rijk naar de normen van de steden waar ze vandaan kwamen, maar er waren hier geen weeldeartikelen om hun geld aan uit te geven. Bij de hoogtepunten van de voorstelling, Keeta met haar vlammende fakkels, Marka op het slappe koord, stond het publiek te krijsen en met de voeten te stampen. Zilver schitterde als regen bij het licht van de toortsen. Toen Jill zich omdraaide om met de wijnhandelaar te praten, zag ze dat die helemaal in vervoering was en glimlachend stond te kijken. Salamander zelf bracht het allermooiste nummer, waarbij het publiek doodstil werd om niets van zijn woorden te missen.


    Jill kreeg de indruk dat hij zich koesterde in hun aandacht, als ren man die in een warm en geurig bad ligt te doezelen. Ze had een gevoel of ze hem met een klap in zijn gezicht moest wekken voor hij zou verdrinken.


    Eindelijk, toen de artiesten zo moe waren dat geld en gejuich hen met meer konden overhalen hun nummers voor de zoveelste keer Ir vertonen, was de voorstelling afgelopen. Toen stond de maan inmiddels laag aan de horizon en begonnen de sterren te verbleken. In de koelere wind uit zee bleef het publiek nog kijken hoe de troep het toneel afbrak en naar de diverse kraampjes en verkopers van eten en drinken ging. Toen Dekki aangeslenterd kwam, scheidde de menigte rond de wijnkraam zich als de zee voor een schip om hem door te laten, en de wijnhandelaar reikte hem ongevraagd een beker wijn aan. Wel betaalde de piraat de dubbele prijs; Jill vermoedde dat zijn hoge status in de stad stoelde op zijn vrijgevigheid, evenals dat met het aanzien van Deverriaanse edellieden bij hun volk het geval was. De wijnhandelaar maakte een lichte buiging voor hem.


    'Deze dame zou je graag even spreken, Dekki.' Hij wees met zijn duim in Jills richting. 'Ze is een geleerde en tekent kaarten.' 'Is het heus?' Zijn stem was zo zwaar als het rollen van de donder in de verte. 'Mijn compliment. Wat wilt u weten?' ze maakten zich los uit de drom dorstige klanten en gingen bij ren paar toortsen staan. Jill haalde de kaart uit haar hemd en hield hem uitgerold in het flakkerende licht. 'Ik heb deze in Inderat Noa gekocht,' zei ze. 'Ziet u die eilanden ver in het zuiden? Weet u soms of die echt bestaan?' 'Nou, het zou me niets verwonderen als u me vertelde dat dat zo is. Laat ik het zo stellen, er bevindt zich daar iets.' Hij nam de kaart van haar over en bekeek fronsend de verbleekte aanduidingen. 'Mijn mannen en ik zijn eens van de koers geraakt door een storm, een verdraaid zware storm. We zijn toen dagenlang in zuidelijke richting verwaaid, we hebben het maar net gered, en we vonden het wrak van een schip dat niet zo fortuinlijk was geweest. We zagen iets dat eruitzag als een boegbeeld en dat hebben we aan boord gehesen. We dachten dat het een Anmurdiaans schip was, ziet u, en dan zouden we het voor een beloning van tic eigenaar mee naar huis hebben genomen. Hu. Ik heb nog nooit van mijn leven zoiets gezien.' Hij gaf haar de kaart terug. 'Hei was een vrouw, ze glimlachte en ze had heel lang haar, een fraai staaltje van houtsnijwerk, dat wel, je had durven zweren dat je je vingers door die haren kon halen. Maar ze had vleugels, of liever gezegd, wat wij vonden had stompjes van vleugels. Die moeten langs de romp gevouwen hebben gezeten of zo. Maar hoe dan ook, in de gordel die ze droeg waren letters uitgesneden. Nooit zoiets gezien. Ik noem het letters, maar het kunnen evengoed runetekens geweest zijn.' 'En wat is er met dat ding gebeurd?'


    'O, dat hebben we teruggegooid. Het was geen schip van ons.' 'Juist, ja. Zou het dan ergens uit het zuiden gekomen zijn?' 'Waarschijnlijk wel. En dan zijn er ook nog die bollen. Op de zuidelijke stranden vind je na een storm soms van die glazen bollen.' Hij vormde een bol met zijn kolossale handen. 'Zo groot ongeveer. Ze breken brengt ongeluk. De priesters zeggen dat er boze geesten in gevangenzitten. Maar iemand moet dat glas toch hebben geblazen en die geesten erin hebben gestopt.' 'U voelt er zeker niets voor om te zijner tijd weer naar het zuiden te varen, gewoon om te zien wat daar nou is.' 'Van m'n leven niet!'


    'Zelfs niet als iemand u er goed voor betaalt?' 'Dan nog niet. Een doodshemd heeft geen zakken, nietwaar? Die storm heeft ons zo ver gevoerd als iemand kan gaan en nog thuiskomen, en we waren allemaal zowat verhongerd voor we weer een haven binnenliepen.'


    De manier waarop hij zijn hoofd schudde en de zweem van angst in zijn stem maakten haar duidelijk dat niets en niemand hem er toe konden brengen van gedachte te veranderen. Jill bood hem nog een beker wijn aan als dank voor de inlichtingen, wenste hem goedenacht en liep naar de troep. Daar werd gelachen, de grappen vlogen over en weer, de mensen deden opgewekt hun werk, ze waren zo blij - zo opgelucht vooral - dat ze het niet over haar hart kon verkrijgen hun feestvreugde te verstoren. Ze zou morgen wel met Salamander praten, besloot ze. 'Ebany?' riep ze. 'Ik ga vast naar de herberg. Deze reis heeft me geradbraakt.'


    Hij gooide een eind touw in een kar en kwam haastig naar haar loc. Hijzelf zag er ook doodmoe uit, kletsnat van het zweet, met donkere kringen onder zijn ogen. 'Jill, voel je je wel goed? Je ziet de laatste tijd zo bleek.'


    'Dat komt van de warmte.' Terwijl ze het zei drong de harde waarheid tot haar door. ik ben die nier gewend, en ik ben ook niet meer zo jong als vroeger. Dat schijnt ook zijn tol te eisen.' Hij knikte en streek met beide handen zijn natte haar uit zijn bezwete gezicht.


    'Blijf zelf ook niet te laat op, mijn vriend.' zei Jill. 'En ik neem maar wat wijn met water of waterige wijn of hoe je het noemen wilt, en dan ga ik naar bed.'


    Ze was zo doodop dat ze zodra ze in de herbergkamer in haar bed lag als een blok in slaap viel en niets hoorde toen de troep een uur of wat later met veel rumoer binnenkwam. Maar midden in de nacht werd Jill badend in haar zweet wakker. Omdat het raam een zwart vlak was, maar weinig grauwer dan de kamer zelf, mocht ze aannemen dat de maan al onder was gegaan, maar dat de dageraad nog in geen uren zou aanbreken. ze stond binnensmonds vloekend op, droogde zich af met haar vuile hemd en trok een schoner aan om buiten een luchtje te gaan scheppen. Op de binnenplaats was het doodstil en stikdonker, afgezien van het murmelende water in de fontein en het flauwe schijnsel van de sterren hoog aan de hemel. Ze zocht voorzichtig haar weg over de gebarsten tegels naar de fontein, tastte wat rond en vond toen een veilig zitplaatsje op de rand. Hierbuiten, met een zuchtje wind langs haar gezicht en het geklater van de fontein vlakbij, was ze voldoende afgekoeld om te kunnen denken. Een Anmurdiaans schip voor een reis naar het zuiden krijgen was uitgesloten, concludeerde ze onmiddellijk. Zelfs als de bemanning betrouwbaar was, zouden zij en hun passagiers op zo'n lange reis waarschijnlijk sterven door het slechte water en het bedorven voedsel. Hoe meer ze erover nadacht, hoe meer ze ging beseffen dat ze de troep nooit aan zo'n reis mocht blootstellen, zelfs niet op het beste schip van de wereld. Zelfs Marka niet? Ze gunde zichzelf de luxe van een paar knetterende vloeken aan Salamanders adres. Ze konden het meisje niet meenemen en ook niet achterlaten, nu niet, tenzij Salamander bij haar bleef, natuurlijk. Ze durfde gerust te bekennen dat het vooruitzicht alleen die lange reis over de zuidelijke zee te moeten maken, haar angst aanjoeg, ondanks haar dweomer, maar ze wist ook dat ze het indien nodig wel zou doen. Toen ze opkeek straalden de sterren helder en koud, een enorme, ongenaakbare eindeloosheid die zelfs een dweomervrouw en haar zorgen in een tij van licht en duisternis in hei niet deed verzinken. In de stemming van een zieke die in het nachtelijk uur een lantaarn in haar kamer wil, knipte Jill met haar vingers en ontbood het Natuurvolk van de Ether. Ze kwamen en verdrongen zich rond de vervallen stenen nimf in het midden van de fontein, waar ze een zwak maar geruststellend licht verspreidden. Het zilveren licht deed haar aan Dallandra denken, eerst verstrooid, tot een idee haar trof als een pijl. Jill wees op een van de geesten vlak bij haar.


    'Jij kent het land van de Wachters. Ga Dallandra voor me halen." De geest verdween op slag, maar Jill zou niet kunnen zeggen of hij de opdracht had begrepen. Ze wachtte een tijdlang en stond in feite juist op het punt het op te geven en weer naar binnen te gaan, toen ze een zweem zilveren licht boven de fontein zag ontstaan.


    'Dalla?' vroeg ze in een ademtocht.


    Maar het was alleen een watergeest die opkwam, smal en glanzend als een slang, en haar met enorme ogen aanstaarde om dan weer in een wieling te verdwijnen. In haar elfenkleren gehuld, maar nu zonder de amethisten hanger, liep Dallandra in eigen persoon over de binnenplaats, zo concreet als de keien. 'Ik kan niet geloven dat het me gelukt is,' zei ze, breed glimlachend, in Elfentaal. 'Maar het ging, en hier ben ik. Jill, ik heb je zoveel te vertellen. Ten eerste: Evandar heeft de eilanden gevonden, en we kunnen je erheen brengen. Ik weet alleen niet hoeveel van jullie we mee...'


    'Ik ga alleen. Ik heb er vreselijk tegen opgezien anderen mee te moeten nemen. Ik kan je niet vertellen hoe dankbaar ik jullie ben. We hadden daar wel allemaal kunnen verdrinken.' 'Die kans zat er dik in.' Ze zweeg even en keek over haar schouder naar iets dat alleen zij kon zien. 'Ik moet toch nog opschieten, al is het een stuk makkelijker om op deze manier te praten. Maar Evandar zei dat ik je nog iets moest vertellen, namelijk dat deze mensen meer bewondering en eerbied voor de dweomer hebben dan voor wat ook ter wereld, dus je zult er met open armen worden ontvangen.'


    'Ik kan je niet vertellen hoe blij ik ben dat ook nog te horen! Dat had ik me al afgevraagd, zie je.'


    'Ongetwijfeld.' Dallandra glimlachte stralend. 'Wanneer wil je vertrekken? Ik kan me voorstellen dat je hier en daar nog afscheid moet nemen.'


    'En mijn spullen in orde brengen. En, tja, dan moet ik nog iets doen voor ik vertrek, niet dat Salamander me er dankbaar voor zal zijn, volgens mij. Ik geloof trouwens toch niet dat we een datum kunnen vaststellen. Als ik zeg over veertien dagen, hoe weet jij dan wanneer dat is?'


    'Dat is moeilijk, ja. Maar ik heb een plan. Er is een plaats waar ik op je kan wachten, een die naast jullie wereld ligt, zie je, en dus wijkt de tijdrekening daar niet veel af van die van jullie. Maak je klaar en ik kom zo gauw mogelijk naar je toe. Stuur maar iemand van het Natuurvolk als boodschapper.' 'Geweldig. Bedankt en nog eens duizend keer bedankt.' 'Graag gedaan.' Ze zweeg weer en sloeg fronsend haar ogen neer. 'Het kind. Dat moet spoedig geboren worden, omdat er iets broeit in onze landen. Ik kan het niet onder woorden brengen. Ik begrijp het zelf maar half. Maar het moet gauw gebeuren.' Dat bracht Jill op een idee. Het zou best kunnen dat Salamander en zijn vrouw toch de dweomer zouden dienen, of ze wilden of niet.


    'Vertel me eens. Mag dat kind hier geboren worden? Op de eilanden, bedoel ik.'


    'Nee, beslist niet. Alle voortekenen en het vleugje logica dat hierin zit, zeggen dat ze in het Westland geboren moet worden.' 'Dat is jammer.' 'Waarom?'


    'O, ik weet een kersverse echtgenoot die een uitstekende vader voor zo'n kind zou zijn.'


    'Gelukkig, want er zullen later nog meer kinderen geboren worden, zie je; een heleboel, als ik dit tenminste tot een goed einde kan brengen. Ik ben soms echt bang, Jill.' 'Welnu, je kunt op mijn hulp rekenen, als je er iets aan hebt.' 'Daar zal ik heel veel aan hebben.'


    Ze grepen elkaars hand en glimlachten naar elkaar. Jill was verbaasd dat Dallandra's hand zo warm en stevig aanvoelde; ze had een koele, etherische aanraking verwacht.


    'Als er grote dingen staan te gebeuren,' zei Jill, 'kan ik maar beter mijn zaken hier afhandelen en naar Deverry terugkeren.' 'Als de tijd daar is, zal ik je naar Deverry terugbrengen, daar kun je van op aan. Er zijn zoveel wonderen waar ik je over wil vertellen en die ik je wil laten zien, zodra we eens een tijdje kunnen praten, maar nu...'


    'Ja, ik begrijp het. Je kunt nu beter gaan. De dag breekt dadelijk aan, en als anderen je hier vinden gaan ze vragen stellen.' Dallandra liep naar de poort van de binnenplaats, draaide zich nog eens om en wuifde voor ze in een glimp van grauw ochtendlicht verdween. Wonderen, zeg dat wel, dacht Jill. Ze schoot opeens in de lach bij de gedachte wat een geweldige grap het zou zijn als Salamander inderdaad het lichaam van een kind met de dweomergave zou verwekken. Zelfs Nevvn, veronderstelde ze, zou daar de humor van kunnen inzien, al was de oude man maar al te vaak rondweg humeurig geweest.


    Toen Dallandra zei dat er iets broeide, bedoelde ze niets anders dan de hekel die Alshandra aan haar had, maar naar later bleek had ze her meer bij het rechte eind gehad dan ze wist. Nadat ze Jill op de binnenplaats van de herberg had achtergelaten, reisde ze over de kronkelpaden en de nevels naar Evandars land terug. Hij stond haar op de heuveltop op te wachten, alleen, terwijl hij in het donker naar het veld keek waar zijn volk bij toortslicht danste. De muziek zweefde op de wind naar hen toe; harp, trom en fluit.


    'Daar ben je dus weer,' zei hij. 'Ik ben zo ongelukkig geweest terwijl je weg was.'


    'Dacht je dat ik je zo gauw in de steek zou laten?' 'Ik weet niet langer wat ik moet denken. Ik dacht dat ik zo knap was met spitsvondigheden en raadsels, en nu heb jij me een raadsel opgegeven dat ik niet kan oplossen.' Hij schudde zijn hoofd en liet zijn gele haar zwieren als de manen van een paard. 'Je hebt Jill zeker gevonden?'


    'Ja, en ze zal met innige dank onze weg volgen. Maar wat bedoel je met een raadsel dat je niet kunt oplossen?' Zijn turkooizen ogen lichtten plotseling op en hij lachte. 'Dat vertel ik niet, omdat mijn raadsel het jouwe aanvult. Of we zouden kunnen zeggen...' Hij zweeg en luisterde.


    Dallandra hoorde het ook, een schelle kreet in de opstekende wind. Zonder woorden nodig te hebben veranderden ze van gedaante en wierpen zich in de lucht, hij was plotseling een havik, ren rode Deverriaanse havik, en zij zoals gewoonlijk een grijze, niet te benoemen zangvogel, beiden met een vleugelspanning van bijna vijf meter. Ze draaiden een bocht in de toenemende wind, lieten zich op hun wieken drijven en scheerden over de met gras begroeide helling naar het bloeiende veld, waar de feestvierders nu gillend door elkaar renden. Toortsen sputterden en vonkten in de vallende avond.


    'Elessario!' hoorden ze roepen. 'Ze is meegenomen.' De havik uitte een rauwe kreet en verlegde zijn koers naar de rivier. Dallandra volgde hem. biddend om maanlicht, en als een antwoord verscheen er een maan aan de horizon, een grote, bolronde maan, die een vaalgeel licht verspreidde. Ver onder hen op de glimmende rivier zag ze iets, een houtsplinter vanaf hun hoogte, dat stroomopwaarts zwoegde. Evandar dook er regelrecht op al. Dallandra volgde hem, langzamer dalend, in voorzichtige cirkels, en zag een zwarte barkas, voortgeroeid door slaven, die tegen de stroom moesten optornen. Voorin stond Alshandra, en ze leek op dat ogenblik wel drie meter lang, een krijgsvrouw in een glinsterende wapenrusting, die een pijl op haar boog zette. De havik dook krijsend op haar af voor ze kon richten en schieten. Zijn kolossale klauwen schraapten langs haar armen toen ze op het dek viel, brullend van woede, terwijl ze met haar boog op hem lossloeg.


    Elessario hurkte snikkend eert paar meter verderop, omwonden niet zwarte ketenen. Dallandra wist inmiddels genoeg over dit land om haar koelbloedigheid te bewaren. Ze landde op het dek en schudde haar vogelgedaante af als een mantel. 'Verbreek die ketenen!" zei ze kortaf. 'Gewoon je armen strekken, dan vallen ze af.'


    Elessario deed wat ze zei en lachte toen de kettingen veranderden in water dat als een plasje aan haar voeten lag. Alshandra


    gooide tierend de havik van zich af en hees zich op haar knieën. Boot, slaven, wapenrusting, duisternis; het verdween alles net zo plotseling als de ketenen. Ze stonden in elfengedaante op de groene rivieroever in het gouden zonlicht van de namiddag terwijl de Schare babbelend rondzwermde. 'O, ga toch weg, allemaal!' grauwde Alshandra. Lachend en tegen elkaar roepend gingen ze ervandoor. Dallandra sloeg een arm om Elessario's schouders en trok haar tegen zich aan, terwijl Alshandra en Evandar tegenover elkaar stonden, nu beiden in staatsiekledij, goudlakense tunica's, gouden diademen en juwelen, en hun met bont afgezette mantels leken wel van zilveren satijn gemaakt. En toch was op haar wang de bloedende schram van de havikenklauw te zien, en op zijn gezicht zwol een blauwe plek op.


    'Ze is mijn dochter, en ik zal haar overal mee naartoe nemen als ik dat wil,' zei Alshandra.


    'Alleen als ze vrijwillig meegaat, en de ketenen waren het bewijs dat ze allesbehalve vrijwillig meeging. Waar wilde je haar heen brengen? Verder het binnenland in?'


    'Dat gaat je niets aan.' Alshandra wendde zich tot Dalla. 'Mijn man mag je hebben, omdat ik lang voordat jij bij ons kwam al genoeg van hem had, maar mijn dochter krijg je niet.' 'Ik wil haar niet omwille van mezelf. Ik wil alleen dat ze het leven krijgt dat haar toekomt, en dat jij ook zou moeten krijgen.' Alshandra veranderde met een lichtflikkering van gedaante en werd oud en rimpelig, een zielig vrouwtje in zwarte lompen. 'Je brengt haar ver, heel ver weg, en ik zal haar nooit terugzien.' 'Ga dan met haar mee. Volg haar, net als heel jullie volk zal doen. Kom bij ons in het leven.' Dallandra keek Elessario aan. 'Wil je met je moeder mee?' 'Nee, ik wil bij jou blijven.'


    Alshandra stootte een woeste kreet uit; ze werd lang en sterk en was gekleed als een jager in haar hertenleren tunica en laarzen, de boog in rood dooraderde handen geklemd. 'Zoals je wilt, heks! Je zult deze strijd uiteindelijk toch verliezen. Dat verzeker ik je. Ik heb een paar lieden gevonden die me zullen helpen, daar in die lelijke nietige wereld van jullie. Ik heb daar vrienden gemaakt, machtige vrienden. Die zullen me mijn dochter teruggeven op het ogenblik dat ze bij ons weg probeert te gaan. Dat zal ik ze laten beloven, en ik weet dat ze dat zullen doen, omdat ze voor me kruipen, wis en zeker.' Ze was verdwenen, zomaar, als een uitgeblazen vlam, maar om hen heen leek de wind opeens koud en het zonlicht omfloerst. Elessario leunde bevend en bleek in Dallandra's omarming. 'Vrienden? Die voor haar kruipen?' zei Evandar. 'Ik vraag me af wat ze daarmee bedoelt. Ik begrijp er niets van. Ik zou zeggen dat hei onheil voorspelt, onheil op elk gebied.' 'Ik zal je niet tegenspreken.' Dallandra merkte dat haar stem erg zwak en zacht was. 'We moesten maar eens aan de weet zien te komen wat ze met "vrienden" bedoelt.'


    'Zou dat vertrouwd zijn? Ik weet het niet, hoor. Ik vraag het jou.' 'Ik weet het evenmin. Kunnen we niet bij die muziek en dat lawaai vandaan gaan?'


    'Natuurlijk. Ell, ik durf je niet alleen te laten. Ga met ons mee.' 'Ik ben zo moe, vader. Ik wil niet mee.'


    'Welnu, ik laat je hier niet slapend bij de rivier achter als lokaas voor de roofvogels. Ik...' Hij begon opeens te glimlachen. 'Goed, liefje, mijn dochter. Jij mag rusten. Dalla, wil jij hier naast me komen staan?'


    Dalla deed verbaasd wat hij vroeg. Evandar stak één hand op en beschreef een cirkel die uit zijn vingers leek te zweven en zijn dochter leek te omringen. Daarbij zong hij in een taal die Dallandra nooit eerder had gehoord, heel zacht, heel even, terwijl Elessario geeuwde en in haar ogen wreef. Toen leek het net of de wind vat kreeg op haar haar en dat liet opwaaien, het om haar heen liet uitwaaieren, en terwijl zij haar handen ophief om het te grijpen werden haar vingers lang en slank, haar armen reikten nog hoger en verstijfden opeens toen een bruine bast zich om haar lichaam wikkelde en haar haar, een en al groen en goud, uitbotte in blaadjes. Een jonge eik, slank en ruim twee meter hoog, neeg in de avondwind.


    'Alshandra de Boosaardige zal haar daar nooit zoeken,' verklaarde Evandar. 'Ze is soms echt een beetje dom.' Dallandra kon alleen maar met open mond staren, tot hij haar hand nam en haar wegleidde.


    Terwijl Evandar in zijn wonderlijke vaderland ruzie maakte met zijn vrouw, probeerde Jill zich in de mensenwereld te kwijten van wat ze als haar plicht tegenover Salamander beschouwde voor ze verder reisde. Na de triomf in Myleton Noa ging de troep aan boord en verviel in de gewoonte van een paar mijl langs de kust varen en van boord gaan bij een volgend modderig gehucht, waar ze als koningen werden ontvangen. Jill had het stellige gevoel dat Salamander haar ontliep. Wanneer ze met zijn allen op de kleunen stinkende kustvaarder op elkaar gepakt zaten, was het natuurlijk onmogelijk om hem onder vier ogen te spreken. Aan de wal was hij, telkens wanneer ze hem opzocht om over zijn studie te praten, juist bezig met een herbergier te onderhandelen of een lid van de troep een nieuwe jongleertruc bij te brengen of een probleem onder de acrobaten op te lossen of hun volgende voorstelling aan het regelen. Maar eindelijk, in een stadje dat Injaro heette, beging hij de fout vroeg van tafel te gaan, terwijl Marka nog wat met haar vrienden bleef babbelen. Jill volgde hem naar boven en kreeg hem in zijn kamer te pakken. 'Eh, ik wilde net weer naar beneden gaan,' zei hij schril. 'Ik moet aan Vinto gaan vragen of de troep gereed is om bij zonsopgang te vertrekken. Dan varen we met het tij uit, zie je.' 'O ja, en waarom heb je dan al die lampen aangestoken?' 'Eh, ik moest iets zoeken. Ben jij al klaar voor de reis? Ga maar kijken of je a! je spullen gepakt hebt.' 'Hou op met dat geleuter.'


    Salamander zonk met een diepe zucht op een reusachtig rood kussen neer en beduidde haar een plaatsje tegenover hem te zoeken. Nu ze zo dicht bij hem zat, rook ze de geur van zoete wijn om hem heen en zag ze de donkere kringen onder zijn gezwollen ogen. 'Ik wilde alleen eens weten hoe het met je studie gaat.' Ze maakte haar stem zo zachtmoedig mogelijk.


    'Ik heb geen bliksem gedaan, en dat weet jij net zo goed als ik.


    Jill, ik ben zo vervloekte moe!'


    'Zo, en wanneer denk je er weer aan te beginnen?'


    'Nooit meer.'


    Die openheid was wel het laatste dat ze had verwacht. Hij sper de zijn ogen open en verstijfde zo, dat ze begreep dat hij er zelf ook van was geschrokken, maar ofschoon ze wachtte, bond hij niet in, maar keek alleen naar de insecten die rond de olielampen zwermden en hij liet de stilte voortduren.


    'Denk je nu echt dat je de dweomer de rug kunt toekeren en weglopen?' vroeg ze ten slotte.


    'Dat wil ik wel proberen.' Zijn handen beefden zo dat hij ze om zijn dijen klemde. 'Ik ben het spuugzat om te worden opgejut en aangespoord.' Hoe komt dat?'


    'Me dunkt dat dat duidelijk is, helder, vanzelfsprekend en voor de hand liggend. Ik heb iets gevonden dat meer voor me betekent dan dweomermacht.' Hij zweeg om haar zijn bekende zonnige glimlach te schenken, een gebaar dat minder passend leek dan ooit 'Een normaal leven, Jill, een normaal leven. Kan iemand als lij daar ook maar een greintje begrip voor opbrengen?' 'Waar heb je het over? Wat is er zo geweldig aan rondzwerven niet een sjofele troep acrobaten en dat arme kind met wie je getrouwd bent?'


    'Nee, natuurlijk is dat niet geweldig. Dat is het nou juist.' ' je bent een stommeling, Ebany.'


    'O, dat zal best, in jouw ogen. Dat kan me niet langer iets schelen. Ik heb de vrouw van mijn hart gevonden, en ik heb een manier ontdekt om een eigen familie te hebben terwijl we rondtrekken, iets dat ik altijd fijn heb gevonden, en ik mag vervloekt worden en door plagen bezocht, en gevild, geruïneerd en geteisterd voor ik er ook maar een grein van zal opgeven.' 'Ik vraag je niet om iets op te geven, alleen om de gave waarmee je geboren bent te ontwikkelen.'


    'Gave? O goden!' Hij barstte opeens los, veel te rad pratend, met een sissende stem om niet te schreeuwen. 'Ik ben dat lelijke woord zo zat. Denk je dat ik erom heb gevraagd? Gave. O, ja hoor, ik weet dat ik de gave van de toverkunst heb. Dat is het enige dat ik heel mijn lange leven heb gehoord, vanaf het ogenblik dat mijn verwenste vader me als klein kind meesleepte naar Aderyn. Gave. Je hebt: een bijzondere gave voor de dweomer. Die moet je gaan studeren. Het zou zonde zijn om geen dweomer te gaan studeren. Je volk verwacht van je dat je dweomer gaat studeren. Niemand, maar dan ook niemand, hetzij elf of mens, niemand op de hele wereld heeft me verdomme ooit gevraagd of ik die verwenste dweomer wilde studeren. Het enige dat ze deden was duwen en aandringen en zeuren en zaniken tot ik bij alle goden in de hemel alleen al het woord dweomer kotsbeu was.' ik heb vreselijk met je te doen, hoor, maar...' 'Wees niet zo sarcastisch.'


    'Dat ben ik niet. Ik wilde je er alleen op wijzen...' ik wil het niet horen! Bij de zwarte harige kont van de heer der hel, Jill, snap je het dan niet? Ik heb eindelijk gevonden waar ik altijd naar heb verlangd, en ik zal het hebben, onder hoeveel banaliteiten en scheldwoorden je me ook bedelft.' 'Wie heeft ooit gezegd dat je het niet mocht hebben?' 'De dweomer zelf. Hoe durf jij me nu te vertellen dat ik het allebei kan hebben, jij van alle mensen op deze verwenste aarde?' Jill kreeg een gevaarlijke aandrang om hem te slaan. Haar woede over het openrijten van die oude wond overrompelde haar dermate dat ze een ogenblik niets kon zeggen. Toen hij terugdeinsde, opeens bleek, opeens zwak, ineenkrimpend, althans zo leek het haar, werd haar woede zo koud als een ijzeren zwaard op een wintermorgen. Ze stond langzaam op en bleef even met haar handen op haar heupen op hem neerkijken zoals hij daar ineengedoken op het kussen zat, één hand opgeheven als om een klap af te weren.


    'Oho, ik begrijp het al, geloof ik.' Ze hoorde haar stem kraken als ijs onder een laars. 'Jij bent een lafaard.' Hij vloog overeind, rood aangelopen en bevend van een woede net zo erg als de hare. 'Na alles wat ik voor jou heb geriskeerd, na alles wat ik voor je heb gedaan...'


    'Je hebt niets voor mij gedaan. Je hebt het voor de dweomer gedaan en voor het Licht.'


    'Die kunnen me...' Hij kon nog net een godslastering inhouden. 'Dat heb ik inderdaad gedaan. En was dat dan niet genoeg, alles wat ik voor het Licht heb doorgemaakt?'


    'Je kunt dienstverlening niet afwegen als zakken meel en zeggen: "genoeg, meer niet". Maar dat doet er trouwens niet toe. Mijn weg is niet jouw weg. Ik kon niet Rhodry én de dweomer hebben, maar er is geen enkele reden waarom jij geen gezin kunt stichten en tevens studeren. Als ik getrouwd was, zou mijn leven van mijn man zijn geweest. Dat is het Wyrd van een vrouw, maar niet van jou. Jij kunt Marka's leven hebben én het jouwe. Maar jij bent gewoon te lui om te studeren, nietwaar? Dat is de treurige waarheid. Te lui en te laf.'


    'Hoon en pest me zoveel je wilt. Mijn besluit staat vast.' 'Voor mijn part dan. Ik zal je niet tegenhouden. Niets op of onder deze aarde kan je dwingen het geboorterecht te nemen dat je weggooit. Maar ik mag dubbel en dwars vervloekt zijn als ik dat wil aanzien.'


    Ze draaide zich om en stormde de kamer uit, knalde de deur achter zich dicht en liep de smalle gang uit die in de drukkende warmte naar stof en vocht stonk. Ze wilde een wandeling in de avondlucht gaan maken zodat ze beiden weer tot bezinning konden komen, maar hij was zo woedend dat hij haar achternakwam. 'Ik ben dat bazige gedoe van jou spuugzat,' snauwde hij. 'Denk je dat ik niet weet dat je me veracht?'


    'Dat doe ik niet! Het doet me alleen verdriet te zien dat jij je leven aan zoiets stoms verspilt en vergooit.'


    'O, doe ik dat? Denk jij zo over Marka? Een verspilling van mijn verheven en begaafd persoontje?'


    'Natuurlijk niet! Dit heeft niets met het meisje te maken.' 'Het heeft alles met haar te maken. Dat schijn jij niet te begrijpen. Jij bent net Nevyn, Jill. Net zo koud en zo hatelijk als die oude man was.'


    'Heb het hart niet dat je iets lelijks van Nevyn zegt.' De grauw in haar stem joeg zelfs haar angst aan. Hij hield midden in een zin zijn mond en ging tegen de muur staan, alsof ze ren dief was die hem wilde vermoorden.


    'Jij verwende, smerige, geaffecteerde fat,' vervolgde ze. 'Nou, je doet maar wat je wilt. Maar ik vervloek je.' Ze knalde de deur van de herberg dicht, beende het erf over, sloeg het hek hard achter zich dicht en begon aan een stevige wandeling om de stad heen. Natuurvolk verdrong zich om haar als een leger, en of het nu door haar woede kwam of door hun ongeziene maar nadrukkelijke aanwezigheid wist ze niet, maar niemand, geen enkele dief of dronkaard kwam gedurende die lange, doelloze tocht ook maar in haar buurt. Door de modderige straten van Injaro, en over een weg met diepe voren naar de kale vlakte eromheen verhinderde alleen het licht van het Natuurvolk van de Ether dat ze haar nek brak en ter plekke haar zoveelste leven eindigde. Ze begreep opeens dat ze gevaarlijk ver van de stad verwijderd was, hoeveel dweomer ze ook had, en keerde terug. Maar ook al had ze zichzelf doodmoe gewandeld, ze was nog steeds n kwaad om Salamander eerlijk te beoordelen. Tegen de morgen voerde haar zwerftocht haar naar een heuveltje dat over de haven uitkeek, waar ze tussen verwilderde varens zo hoog als bomen lang genoeg rustte om weer op adem te ko men. Beneden, aan het eind van een lange steiger, lag een boni voor anker in een poel toortslicht. De troep liep als mieren af en aan met hun persoonlijke bezittingen die het scheepsvolk in hei ruim moest stouwen. Aan de landkant van de steiger hield Salamander toezicht op het gebeuren, terwijl een paar stuwadoors de palen en het toneel van de troep van een wagen laadden. Jill uit te een luide verwensing. Ze was vergeten hoe vroeg het tij zon keren voor hun vertrek. Gelukkig had ze nog tijd genoeg. Ze kon naar beneden lopen en tegen Salamander zeggen dat ze naar de herberg ging voor haar reiszak en zo, en dan nog voor het vertrek op de kustvaarder zijn.


    Ze stond daar een tijdlang tegen een van de boomvarens geleund en vroeg zich af waarom ze niet opschoot. De hemel kreeg in het oosten al de wazig grijze kleur die de dageraad aankondigt. Haar dwerg verscheen en trok aan de zoom van haar hemd, als of hij haar naar het schip wilde leiden. Ze tilde hem in haar armen om ervoor te zorgen dat hij aandachtig naar haar zou luisteren.


    'Ga tegen Dallandra zeggen dat het tijd is. Zoek haar bij de Wachters. Ze weet wel wie je gestuurd heeft.'


    De dwerg verdween in een muf stofwolkje. Jill keek naar het gedoe op de steiger. Zo te zien was iedereen aan boord, maar Salamander bleef op de wal en tuurde de weg naar de stad af, liep dan eens heen en weer en bleef dan weer staan om te kijken. Toen de kapitein van het schip kwam en op hem in begon te praten, gebaarde Salamander breed met zijn armen en schudde zijn hoofd in een koppig nee. De hemel was nu helemaal zilverkleurig, en de warmte van de dag hing al in de vochtige lucht. Jill voelde nog een laatste steek van twijfel. Was ze doodgewoon koppig? Liet ze een vriend in de steek, en dan nog wel een die ze al vele jaren kende? Maar ze wist met de koude intuïtie van de dweomer dat ze het juiste besluit had genomen, dat ze hem evenmin kon dwingen zijn Wyrd op te nemen voor hij dat wilde dan dat Nevyn haar daartoe had kunnen dwingen, al die jaren geleden, landelijk hief Salamander beide handen ten hemel, schudde zijn hoofd en ging achter de kapitein aan boord. Net toen het schip van de steiger losmaakte, verscheen de grijze dwerg. Breed glimlachend en aldoor buigend. Jill tilde hem weer op en hield hem vast zoals een kind een pop in haar armen houdt, terwijl ze liet schip nakeek dat in de opkomende wind naar het zuiden voer, tot het in de ijle dageraad verdween. De nieuwe dag was al warm en het zweet stroomde al langs haar rug.


    'Nou, laten we hopen dat de Oudere Broers een beter eiland dan dit hebben gevonden om zich te vestigen, maar op de een of andere manier betwijfel ik dat. De dwerg trok een treurig gezicht en verdween.


    Het schip had al een paar mijl langs de kust gevaren voor Marka tot de ontdekking kwam dat er iets mis was met Salamander. Ze stond op het achterschip naar het kielzog te kijken en met de roerganger te babbelen, toen een ontstemde Keeta zich een weg baande tussen de stapels hutkoffers en kisten. 'Marka, je moet eens wat notitie nemen van die man van je. Hij staat voorop.'


    Toen ze haastig naar voren ging, kwam Keeta haar achterna, maar ze bleef op een eerbiedige afstand bij de mast achter. Salamander stond voorop, op het dolboord leunend alsof hij de uitkijk was, maar ze kon zien dat hij in het niets staarde en ook niets zag. 'Kbany?'


    Hij verroerde zich niet en leek ook niets te horen. Ze werd even verlamd door een plotselinge wilde angst dat haar woorden hem nooit meer zouden bereiken, dat als ze hem aanraakte haar hand dwars door zijn arm zou gaan, dat hij het nooit meer zou horen ,als ze iets wilde zeggen. En terwijl ze toch wakker was kreeg ze liet idee dat een nachtmerrie als een net over haar heen was gevallen; het licht kreeg een vreemde kleur, het werd heel even blauw en koud. Ze kon niets zeggen, wel wetend dat hij het niet zou horen. Haar adem stokte in een snik en toen draaide hij zich om en vertrok zijn gezicht tot een glimlach. 'Zo, we zijn lekker vroeg op weg, hè?'


    Het visioen werd verbroken. Gewoon zonlicht schitterde op de zee en viel warm op haar gezicht en haren. Maar toen hij bleef


    glimlachen, kreeg ze een gevoel of hij haar een klap had gegeven, dat hij op die manier zijn zorgen wilde verbergen.


    'Ik dacht dat je iets dwarszat.'


    'O nee. Ik was alleen even in gedachten.'


    In haar plotselinge droefheid kon ze alleen zijn gezicht observeren en zich afvragen of hij nog wel van haar hield. 'Salamander?' Keeta kwam erbij staan. 'Waar is Jill?' 'O, die is niet meegegaan. Ze heeft hier op die smerige eilanden eigenlijk niets te zoeken, dus neemt ze een schip terug naar Orystinna.'


    'Is het heus?' Keena trok één wenkbrauw op. 'Ja.' Ebany glimlachte weer, vlot en onbevangen. 'Ze heeft haar werk, weet je, en ze begreep wel dat ze in deze rotstadjes geen zeldzame boeken zou kunnen vinden."


    'Ja, dat is beslist een feit.' Keeta weifelde, op het punt door te vragen. 'Ik heb me altijd afgevraagd waarom ze met ons meeging. Maar denk jij dat ze zich zal kunnen redden?' 'Mijn beste mens!' zei Ebany met een luide lach. 'Ik heb nooit iemand gekend die beter op zichzelf kan passen dan Jill.' Keeta knikte, dacht even na en begon toen ook te lachen. 'Ja, dat zal best waar zijn. Ik vroeg het me alleen maar af. Het verwondert me dat ze geen goeiendag heeft gezegd, maar ja, ze is geen vrouw voor langgerekte afscheidsscènes. Dat zie je zo wel.' Ebany bleef glimlachen tot ze weer wegging, behoedzaam over her dek lopend op zoek naar Delya; toen draaide hij zich met een ruk om, leunde weer op het dol boord en staarde over zee alsof hij moeite moest doen om niet te huilen. Marka wist niet beter dan naast hem te blijven staan en te wachten. Voor hen strekte de zee zich uit als een weg, blauwgroen, bespikkeld met bruin-wier. Meeuwen schoten krijsend omlaag in de opkomende zon. 'Ach ja,' zei Ebany ten slotte. 'Zelfs oude vrienden moeten vroeg of laat van elkaar scheiden, denk ik.' 'Zul je Jill erg missen?'


    Hij knikte van ja, nog steeds over zee starend.


    'Tja, lieveling.' Marka had kunnen snikken van opluchting omdat ze eindelijk iets wist te zeggen. 'Als de voorstelling zo goed blijft gaan, kunnen we misschien op een goede dag naar Deverry gaan en haar opzoeken. Als ze in dat Wmmglaeddoord is, weten we waar we haar kunnen vinden.'


    Hij draaide zich om en keek haar aan, en deze keer was zijn glimlach echt.


    'Misschien wel. Daar had ik nog niet eens aan gedacht.' 'Mallerd.' Ze legde haar hand op zijn arm. 'Mijn lieve domoor.' 'Je houdt van me, is het niet? Je houdt heel, heel echt van me?' 'Wat? Meer dan van mijn eigen leven.'


    'Zeg dat niet.' Hij greep haar zo stevig bij haar schouders dat het pijn deed. 'Dat is het onheil verzoeken.' 'Dat wist ik niet.'


    'Maar hou je van me? O, bij de goden! Als je niet van me houdt, ben ik...' Zijn stem stokte in een snik. 'Natuurlijk hou ik van je. Meer dan ik kan zeggen.' 'Het spijt me.' Hij liet haar los en pakte haar meteen weer vast, maar nu teder. 'Vergeef me, liefste. Ik moet bekennen dat ik weleens in een betere stemming ben geweest.' Hij kuste haar op haar mond. 'Waarom laat je me niet over aan mijn luim, chagrijnig of humeur of wat het ook mag zijn?'


    Hij bleef daar de hele dag staan piekeren, naar de zee en de hemel kijkend. Marka bedacht in een plotselinge ingeving die niets met dweomer van doen had, dat, al zou hun huwelijk vijftig of meer jaren duren, ze haar man nooit echt zou kennen. Maar dat besefte ze pas toen het bij alle wetten van zowel Bardek als Deverry te laat was om nog van gedachte te veranderen. Toen schoot haar ook de oude waarzegster in Luvilae te binnen. Bloemenboer, dacht ze. Dat was dus Ebany. Ik ben met Bloemenboer getrouwd, en nu zal ik nooit de prinses zijn.


    Nadat ze het schip uit het zicht had zien verdwijnen, ging Jill naar de herberg terug en betaalde de rekeningen die de troep had laten openstaan. Daarna pakte ze een gedeelte van haar bezittingen in: haar kleren, de diverse kaarten en handschriften die ze in de archipel had gevonden, wat zorgvuldig gekozen kruiden en snuisterijen, en gaf vervolgens in een vlaag van spilzucht de rest bij de herbergier in bewaring, alsof ze nog eens terug zou komen. Beladen als een marskramer ging ze door de westpoort de stad uit en volgde ongeveer anderhalve kilometer de weg, meer op de harde berm lopend dan op het modderige middenpad. Zo dra ze de weg verliet en een dicht woud betrad, zag ze Dallandra die haar tussen twee bomen opwachtte. In het zonlicht leek de elfenvrouw zo ijl als een tussen de takken hangende nevelsliert.


    'Ben je zover?' vroeg Dalla. 'Onthoud nu goed dat de tijd op verschillende wijzen verstrijkt, zelfs aan onze grenzen. Het lijkt misschien of we maar kort in het Overgangsgebied zijn, maar het is best mogelijk dat we er pas jaren later uitkomen. We moeten snel reizen.'


    Ze liepen samen door de met zon doorspikkelde schaduw tussen de oude bomen. Eerst dacht Jill dat er niets gebeurd was, maar toen zag ze dat het dichte oerwoudloof zo diepgroen was dat het wel van smaragd gemaakt leek. Toen ze nog een paar stappen had gezet, zag ze een golvende grasvlakte voor zich. Ze draaide zich om en zag dat het oerwoud verdwenen was, opgeslokt door een nevel, glanzend in tere tinten grijs en lila, doorschoten met roze en zachtblauw. Terwijl ze keek werd de nevel dichter, begon te kolken en omhulde hen met een aangename koelte. 'Zo,' zei Dallandra. 'Nu ben je niet echt meer in je lichaam.' Jill voelde een gewicht rond haar hals en merkte dat ze een gouden ketting om had met een uit obsidiaan gesneden beeldje van zichzelf eraan. Dallandra lachte.


    'Het mijne is van amethist. Ik vind het niet aardig van Evandar dat hij die zwarte steen voor jou heeft gebruikt. Dat staat zo streng.'


    'O, dat past goed bij mij.'


    Voor hen strekten zich drie wegen uit, licht afstekend tegen de grasvlakte. Eén weg leidde naar links, naar een aantal donkere heuvels, zo somber en dreigend dat ze begreep dat ze geen deel uitmaakten van een land waar Dallandra zou willen wonen. Eén weg leidde naar rechts en ging plotseling over in bergen, licht en glanzend in de zuivere lucht achter de nevel, hun toppen overdekt met zo'n schitterende sneeuwlaag dat het leek of ze van binnen uit verlicht werden. Recht voor hen uit op de nevelige vlakte lag de derde. Over die weg kwam hen een man in elfenkleren tegemoet; hij liep te fluiten en zijn haar had de knalgele kleur van narcissen. Toen hij dichterbij kwam, zag Jill dat zijn ogen onnatuurlijk hemelsblauw waren en zijn lippen zo rood als kersen. Ze kon de toverkracht die hij uitstraalde net zo duidelijk waarnemen als de nevel.


    'Goedenmorgen, schone dame,' zei hij in het Deverriaans. 'Mijn geliefde heeft me verteld dat u uw tocht snel wilt voortzetten en niet hier in mijn geliefde land wilt blijven. Wat jammer, want ik kan u zoveel wonderen tonen.'


    'Ongetwijfeld, en ik ben vereerd met uw uitnodiging, maar ik ben op zoek naar een ander wonder. Als ik me de verhalen over u goed herinner, dan is het er een dat u zelf ook interessant zou vinden, het vluchteiland van de zee-elfen.'


    Hij lachte breed, waardoor zijn uitzonderlijk scherpe tanden ontbloot werden.


    'Misschien dat ik u daar op een goede dag kom bezoeken.' Hij wendde zich tot Dallandra. 'Ik heb de weg gevonden die we zochten. Zullen we gaan?'


    Ten antwoord glimlachte ze slechts en greep zijn hand. Jill ging naast hen lopen toen ze over het midden van de weg slenterden, zo ontspannen als een dame die met haar geliefde een wandelingetje door het park van zijn landgoed maakt. Om hen heen bleef de nevel hangen en scheidde zich alleen vlak voor hen in slierten waterig zonlicht waardoor donkere boomgroepen zichtbaar werden. Aan haar rechterhand hoorde ze hoge golven van een verre oceaan op een onzichtbare kust breken.


    'Die wegen die je in het begin zag,' vertelde Evandar, 'zijn de moeders van alle wegen. Mensen en elfen, alle redelijke schepsels onder alle zonnen waar dan ook, denken graag dat ze een zelf aangelegde weg volgen, nietwaar? Maar al die aardse wegen zijn slechts de dochters van die drie.'


    'Is het heus?' vroeg Jill. 'Ik zal je niet tegenspreken, want je kunt best gelijk hebben, voor zover ik weet.'


    'En omdat die drie de moeders van alle aardse wegen zijn, beginnen en eindigen al die wegen hier. Je kunt van de ene naar de andere gaan en uitkomen waar je wilt, mits je natuurlijk in de eerste plaats weet hoe je hier moet komen.' 'Ik begrijp het.' Jill vergunde zich een glimlachje. 'Dat is nou juist de kunst, hè?'


    'Precies.' Hij glimlachte terug. 'En die is niet zo makkelijk te leren.'


    'Dat geloof ik graag.'


    ik zou je die kunst natuurlijk kunnen leren, als je daar tenminste voor wilt blijven.'


    Jill voelde een steek verleiding zo scherp als een pijnscheut, maar ze lachte alleen en schudde haar hoofd. 'Ik waardeer het aanbod zeer, hoor. Maar ik heb op het ogenblik nog werk onder handen.' 'Zoals je wilt.' Evandar boog met een half spottende armzwaai. 'Tja, het duurt even voordat je hebt geleerd die wegen en hun moeders te ontwarren. Het is net zoiets als restjes uit een tapijtenweverij; een grote mand vol garen in allerlei kleuren, die vreselijk in de war zitten, en het valt niet mee om één draad los te trekken zonder dat het met de rest in de knoop komt. Daarom kunnen we nu beter even blijven staan, dan kan ik nadenken.' Ze hadden een lage heuvel bereikt, die zacht glooiend afliep naar een volgende grote grasvlakte, doorsneden door beekjes en met hier en daar groepjes bomen. Aan de verre horizon kon Jill in de dichter wordende nevel nog juist hoge torens ontwaren, helemaal van witte steen met hier en daar een gouden glimp alsof daar een machtige stad stond. Ofschoon Evandar het over vele wegen had gehad, zag ze er maar één die zich als een rivier door het vlakke land slingerde. Hij leek haar gedachten te kunnen horen. 'Je moet al lopend de weg kiezen. In het begin lijken ze allemaal op elkaar. Kom mee, dan lopen we tot even voorbij die grijze stenen daar.'


    Nu hij ze aanwees kon Jill inderdaad de zwerfstenen zien die ongeveer halverwege de helling uit de aarde staken. Toen ze er langs kwamen, viel het haar op dat de stenen aan de bovenkant met een primitief werktuig afgeplat waren en in een slordige kring waren gelegd.


    'Hier moeten we geloof ik afslaan,' zei Evandar. De zon werd helderder bij een onverwachte rivier met plekjes gouden licht erop en een overvloed aan gele veldbloemen op de oevers. Ook al leek het of ze een heel eind gelopen hadden, toch hoorde Jill nog steeds het geruis van de onzichtbare zee.


    ‘En de zeewegen dan? Varen er schepen op die zee die ik daar ergens hoor?' Ze maakte een vage handbeweging in de richting van liet geluid. 'Is daar een haven waar zeelui aan wal gaan?' 'Die is daar inderdaad. Maar weer: als ze de weg erheen kunnen vinden. Jouw voorvaderen hebben die zee bevaren toen Cadwallon de Druïde hen van slavernij en onderdrukking bevrijd naar het land bracht dat ze Gallia noemden. Maar dat weet je natuurlijk wel.'


    'Wat?' Jill bleef stilstaan en keek hem aan. 'Daar weet ik niets van. Wat zei je?'


    Evandar gooide zijn hoofd achterover en lachte. 'Die Cadwallon was een geweldige man, zij het soms een beetje somber. Ik heb hem goed gekend. Tja, als je alleen voor de gastvrijheid van mijn zaal komt, zou ik je heel wat verhalen kunnen vertellen.' 'toen Jill aarzelde, kwam Dallandra tussenbeide, met een boze blik in zijn richting.


    'I.uister niet naar hem, Jill. Je hebt geen jaren en jaren tijd om bij een beker mede te verspillen.'


    'Wat ben je toch streng, liefste.' Maar Evandar lachte. 'Je hebt helaas gelijk, en het zou hoogst ongepast van me zijn onze gast nog meer in verleiding te brengen. Kijk, zie je waar de zon doorbreekt? Volgens mij schijnt ze op het eiland dat je zoekt.' De mist voor hen opende zich als een deur en liet het zonlicht in een brede baan binnen. Toen ze dichterbij kwamen voelde Jill dat de vochtige warmte van een tropische dag hen tegemoet kwam. 'Duizendmaal bedankt, Evandar. Dalla, zal ik jou nog terugzien?' 'Tja, ik dacht er eerlijk gezegd over om met je mee te gaan, een tijdje maar, hoor.' En met een blik op haar boos kijkende geliefde: 'Het zullen voor jou maar ogenblikken zijn.' 'Dat is waar, en ga met mijn zegen, zolang je maar terugkomt.' 'Dat doe ik zeker.' Dalla wierp hem een ondeugende glimlach toe. 'Deze keer.'


    Voor hij er nog iets tegen in kon brengen liet ze zijn hand los en liep de baan zon binnen. Toen Jill haar haastig achternaging, was het licht zo sterk dat het in haar ogen brandde, die begonnen te knipperen en te tranen. Blindelings strompelend liep ze verder en viel ze op haar knieën in rul zand.


    'Bah, wat is dit afschuwelijk,' zei Dallandra vlak bij haar. 'Ik voel me of ik van lood hen, en ik ben over drijfhout of iets dergelijks gestruikeld.'


    Eindelijk, na een heleboel verwensingen en gemopper, begon Jill weer wat te zien en merkte ze dat ze op hun knieën op een strand lagen, onder een felle zon die halverwege tussen het zenit en de horizon stond, maar ze kon niet uitmaken of hij opkwam of onderging. Aan haar linkerhand lag de glinsterende oceaan, aan haar rechterkant verhieven zich hoge kliffen van wit zandsteen; recht voor hen strekte het witte zand zich eindeloos uit. Natuurvolk zwermde om hen heen, klom bij hen op schoot en streelde hun armen met nerveuze handjes. Dallandra ging op haar knieën zitten. Dallandra kwam overeind en keek met een hand boven haar ogen fronsend naar de kliftoppen. Haar beeldje was weg en toen Jill werktuiglijk een hand tegen haar eigen hals legde, merkte ze dat het hare eveneens verdwenen was. Ze merkte ook dat ze haar reiszak weer op haar rug voelde; in het nevelige land van de Wachters had die gewichtloos geleken. Dallandra stond om zich heen te kijken en diep nadenkend op haar onderlip te bijten. 'Wacht! Ik kan... heel ver langs de kust kijken. Kijk eens naar die zwarte stipjes die door de lucht buitelen.' 'Ik zie niets.'


    'Neem me niet kwalijk; ik vergat dat je geen elf bent. Maar ik zie heel in de verte iets dat op vogels lijkt die rondvliegen en duiken en zo. Ik wil wedden dat daar een riviermonding is, en waar een riviermonding is, zou een haven kunnen zijn.' 'Zo is het. En daar zal dan tenminste ook vers water zijn, en vis en zo.'


    'Ja, je moet natuurlijk eten. Weet je zeker dat je het alleen redt?' 'Ik heb niet veel keus, is het wel? Maak je geen zorgen, Dalla. Ik heb heel wat jaren alleen in afgelegen oorden doorgebracht, en ik heb de natuurwezens die me indien nodig kunnen helpen.' 'Nou, goed dan. En ik zal goed opletten. Als je me roept, kom ik. Het kan misschien even duren, maar komen zal ik.' 'Heel hartelijk bedankt, en bedank Evandar ook nog eens.' Dallandra glimlachte. Toen draaide ze zich om en begon ze naar de zee te lopen, in de richting van een gedeelte waar de zon een weg van goud op het water leek te hebben gelegd. Ze waadde de kalme golfjes in, leek op de gouden weg te stappen en verdween


    zoals nevel oplost in zonneschijn. Ze verstond blijkbaar de kunst, zoals Evandar het had genoemd, om naar het land van de drie moeders aller wegen te reizen.


    Jill vergunde zich een kort ogenblik de luxe van afgunst, maar richtte toen al haar aandacht weer op haar taak. Ze was nog steeds omringd door het Natuurvolk: watergeesten krioelden zilverig in de brekende golven, sylfïden en andere luchtgeesten zweefden boven haar, glimpen kristal in het felle zonlicht. Aan het hoofd van een troep wrattige groene en paarse dwergen drentelde haar eigen grijze vriendje rond en hij porde met een stokje in het zand. Toen Jill hem riep, kwam hij aanrennen, terwijl de anderen hem achternaslenterden.


    'Hoor eens, ik heb je hulp nodig. Jij weet waar de Oudere Broers zijn.'


    De grijze dwerg knikte breed grijnzend, waarbij een mondvol naaldscherpe tandjes zichtbaar werd. De paarse kereltjes waren plotseling een en al aandacht.


    'Welnu, ze moeten hier ergens een stad hebben, een eind van de kust vandaan waarschijnlijk. Ik moet weten waar die stad is.' Ze verdwenen temidden van opstuivend zand en Jill bleef achter met de hoop dat ze haar hadden begrepen. Op het harde zand aan de waterlijn blijvend begon Jill langs het strand te lopen. Ze hield de kliffen aan haar linkerhand en liep in zuidelijke richting. Nu de zon ver genoeg was verschoven, kwam ze tot de conclusie dat hij niet opkwam maar onderging. Ze moest heel lang lopen voor ze de stipjes zag rondvliegen en duiken waar Dallandra het over had gehad, en nog langer voor die stipjes inderdaad witte vogels bleken te zijn. Op dat ogenblik merkte ze ook dat het land zacht omlaag glooide en dat de kliffen steeds lager werden om ten slotte te eindigen in een laatste welving van afgekalfde hoogte. Ze zag ook een bruinig riviertje van het land naar de zee stromen. Dus Dallandra had inderdaad een rivier voor haar gevonden, en daar was Jill blij om. Bij deze verzengende warmte verlangde ze net zo hevig naar een bad in fris water als naar de schaduw van de bomen die het riviertje omzoomden.


    Maar toen ze de ondiepe riviermonding bereikte, bleek die helaas vol krokodillen die op de verspreide rotsblokken of in groepjes in de modder tussen de bossen riet lagen te luieren. Jill begon ze te tellen, maar bij vijftig gekomen gaf ze het op. Terwijl de beesten in de middagzon lagen te oogknipperen en te doezelen, tripten bruine vogeltjes tussen en over hen zonder dat de krokodillen er ook maar iets van merkten, maar Jill voelde er niets voor om dat zelf ook te proberen. Ze haalde een van haar veldflessen uit haar reiszak en nam een grote teug - warm, naar leer smakend water, maar het was in elk geval nat. Als, wat waarschijnlijk leek, de rivier verderop dieper zou worden en sneller zou stromen, zou ze straks wel een veiliger plek vinden om te drinken. De zon was inmiddels in het westen gaan zinken, en met de koelere avondlucht kwamen zwermen insecten, die als een nevel van de rivieroever opstegen. Een paar van de krokodillen kropen geeuwend en grommend uit de troep en plonsden in de rivier. Vogels lieten een waarschuwend gekrijs horen en vlogen weg. Jill besloot dat ze beter af zou zijn met een flink stuk droog land tussen haar en hen. Maar liever dan de nacht in het oerwoud te moeten doorbrengen, haastte ze zich weer naar het strand en keerde een goede honderd meter terug op de weg die ze gekomen was. Een heel eind boven de nu veranderde waterlijn vond ze de grijsgebleekte stam van een hele boom, zijn wortels omwonden met dood wier, en een langgerekte hoeveelheid kleinere stukken wrakhout, ruim voldoende gortdroog brandstof voor een vuur. Krokodillen, veronderstelde ze, zouden net zo'n hekel aan vuur hebben als andere wilde dieren. Ze zwaaide haar reiszak van haar pijnlijke schouders, zette hem in de schaduw van de boomstam en begon een kamp op te slaan.


    Terwijl ze kleine stukken hout en takken verzamelde, ontdekte ze het eerste tastbare bewijs dat Evandar inderdaad het juiste eiland voor haar gevonden had. Half onder het zand lag een kapotte plank, zo gezaagd en gebogen dat hij alleen van een schip afkomstig kon zijn. Dat had natuurlijk gewoon een Bardeks koopvaardijschip geweest kunnen zijn, dat honderden mijlen door de stroom was verzet, maar dat wilde ze liever betwijfelen. Bij het laatste daglicht repte ze zich om nog meer drijfhout te vinden, in het zand gravend als een mol, tot ze, net toen de schemering dicht en grauw werd, een houten paneel opgroef dat ooit de zijkant van een kastje of de achterkant van een bank moest zijn geweest.


    Het leek afgesplinterd te zijn van een groot ovaal en er waren patronen in gesneden die geen Bardekker ooit zou tekenen. Zodra ze met minder interessant drijfhout een vuur had ontstoken, bestudeerde Jill haar ontdekking bij het licht van de vlammen, die blauwe flitsen hadden van het zeezout waarvan het hout doortrokken was. Ofschoon het paneel opgebleekt was en blazen vertoonde, ontdekte ze aan de ene kant twee inkepingen die alleen van scharnieren afkomstig konden zijn, dus het was inderdaad een stuk van een kast. Met haar vingertop kon ze een lang patroon van ranken en bloemen volgen dat zich zonder systeem, bijna willekeurig over de gehele oppervlakte slingerde en niet in strakke banen, zoals een Bardekse ambachtsman zou hebben gekozen, en tussen het gebladerte waren de gezichtjes van het Natuurvolk te zien. Aan de achterkant van het paneel vond ze diep ingekerfde letters; het waren duidelijk elfenletters, al verschilden ze enigszins van het overdadige lettergreepschrift dat zij had geleerd.


    Ze kende trouwens voldoende van de symbolen om te proberen de woorden te ontcijferen, waarvan echter de meeste met het ontbrekende stuk van het paneel verdwenen schenen te zijn. Hier stond het sierlijke haakje dat 'ba' betekende, en daar het schuine kruis van 'de'.


    'Tran rinbaladelan linalandal,' zei ze hardop, en ze huiverde bij de klank van de stadsnaam. 'Rinbaladelan zoon van de wat? Of wacht! De zoon van Rinbaladelan, niet andersom.' Ken nieuwe stad misschien, gesticht door de bannelingen? Best mogelijk, als zijn naam in dit lang geleden gezonken schip was gesneden om haar thuishaven aan te duiden. Ze gooide het paneel bij haar spullen en stond op om meer hout op het vuur te gooien. In de blauwe en goudkleurige vlammen sprongen en buitelden de salamanders, die als katten met hun rug langs het brandende wrakhout wreven. Jill liep uit de lichtkring weg, zodat ze naar de sterren kon kijken die stralend en helder boven haar hingen, schijnbaar zo dichtbij dat het leek of ze haar hand maar hoefde uit te steken om ze aan te raken. Ze wilde wel dat ze kennis van navigatie bezat, zodat ze aan de sterren zou kunnen zien hoe ver in het zuiden ze was, maar ondanks alle vreemde kennis die ze had opgedaan, was die over de sterren een gesloten boek voor haar. Ver weg aan het strand bi] eb, kabbelde de oceaan met zachte golfjes.


    Wat was dan dat lawaai? Ze besefte opeens dat ze al een hele tijd in de verte geluid had gehoord dat ze onbewust voor de branding had gehouden, maar in deze beschutte bocht van de kust en mei zulk laag tij beukten er geen golven op het strand. Ze verstarde en bleef roerloos staan, ingespannen luisterend om het zachte maar ritmische boem, boem, boem thuis te brengen dat door de nacht zweefde.


    Na een paar lange minuten merkte ze dat de klanken luider werden, naderden, bonzend als de voetstappen van een enorm dier dat statig voortstapte. Ze ging haastig naar het vuur terug, weifelend of ze het zou doven of laten branden. Jill verwenste zichzelf omdat ze ongewapend reisde, concludeerde dat één zwaard toch niet veel zou kunnen uitrichten tegen een beest zo groot als dit moest zijn en ze moest ineens hard om zichzelf lachen. Ze had immers de dweomer om op terug te vallen. Een gloed van etherisch vuur zou elk dier, gigantisch of niet, op de vlucht jagen, als het tenminste een beest was dat ze hoorde. Het geluid was nu beslist dichterbij en kwam duidelijk van de rivier. Ze liep bij het vuur weg, tuurde in het donker tot haar ogen eraan gewend waren en zag toen ver weg in de riviermonding stipjes licht flikkeren. Het gedreun werd nog steeds luider.


    Trommels. Trommels en fakkels die langs de oever van de rivier kwamen, en ze durfde te wedden dat degenen die daar aan kwamen op die trommels sloegen om de krokodillen te verjagen. Opeens zwermde een grote drom Natuurvolk weer om haar heen, een heel leger van groene en paarse dwergen, een vlucht luchtgeesten die van pure opwinding in het rond sprongen en fladderden. Haar eigen grijze dwerg verscheen en stond op haar reiszak te dansen.


    'De Oudere Broers, nietwaar?'


    Hij knikte van ja en grijnsde met zijn mond wijd open. Even later zag ze hoe de donkere gestalten van tien mannen zich uit de schaduwen rond de rivier losmaakten en met hoog geheven fakkels het strand op kwamen. Ze kon zelfs de tamboer onderscheiden die achteraan in de rij liep en met een soort stok op een grote platte trom sloeg. Ze ging naar haar vuur terug, gooide er nog wat hout op om het ter verwelkoming hoog te laten oplaaien en wachtte, haar armen over haar borst gekruist terwijl ze naderden, een beetje strompelend in het losse zand. Nu ze de krokodillen ver achter zich hadden gelaten, staakte de tamboer zijn gedreun. Op een goede drie meter afstand bleven ze staan, net buiten de lichtkring, maar ze kon ze duidelijk genoeg zien: onmiskenbaar elfen, met hun lange, fijngevormde oren en haar zo licht als manestralen. Ze waren gekleed in wijde tunica's, in de taille omgord met een gouden schittering, die tot net boven hun knieën reikten, en elke man had een pijlenkoker op zijn heup en een boog over zijn schouder. Jill hoopte dat ze dezelfde elfentaal spraken die zij kende.


    'Ik begroet u met mijn diepste gevoelens,' zei ze, 'en ik hoop dat ik hier welkom zal zijn.'


    Ze kon een verbaasd gefluister horen. Eén man kwam uit de groep en deed een paar passen in haar richting. Een gouden drakenkop zo groot als zijn handpalm vormde de gesp van zijn gordel. Toen hij sprak kon ze hem inderdaad verstaan, zij het met enige moeite. Zijn dialect verschilde veel meer van dat van de Volkers dan, zeg maar, Eldidds van echt Deverriaans.


    'Vreemdelingen zijn nooit erg welkom. Bent U een slachtoffer van de woede van de zee?'


    Het duurde even voor ze begreep dat hij een schipbreukeling bedoelde. 'Nee, goede heer. Ik ben hier doelbewust gekomen, op zoek naar u en uw volk in feite.'


    Hij draaide zich werktuiglijk naar de inham, en wendde zich licht fronsend weer tot haar. 'Ik zie geen boot.'


    'Eh, nee.' Ze kon mets anders zeggen dan de waarheid. 'Ik heb met dweomer gereisd, en ik kom u groeten en u om hulp vragen in naam van het Licht dat achter alle goden straalt.' Jill had nog nooit iemand zo verbaasd zien kijken. Hij draaide zich om, staarde naar het strand en draaide zich hoofdschuddend en met zijn mond halfopen weer naar haar toe, alsof hij moeizaam naar woorden zocht. De mannen achter hem waren even doodstil en begonnen toen verbaasd door elkaar te kwebbelen tot hun aanvoerder hun toeriep stil te zijn.


    'Het lijkt buitengewoon onhoffelijk om u om een of ander bewijs te vragen, maar gegeven de omstandigheden...'


    Jill glimlachte, stak een hand op en ontbood de Geesten van de Ether. Ze kwamen in een gloed en een stroom van blauwig licht naar haar toe en lieten haar hand en arm opvlammen met etherisch vuur dat veel feller was dan een toorts. Het Natuurvolk daagde weer rondom hen op en verspreidde zich als een leger over het strand.


    'Vergeef me dat ik aan u heb getwijfeld.' De elfenleider maakte een diepe buiging. 'Mijn naam is Elamderiel, en in naam van het Licht heet ik u welkom.'


    Toen Dallandra Jill verliet, volgde ze de zonneweg tot het goud verbleekte en de gevlekte tegels plaats maakten voor narcissen die langs een beek in bloei stonden. De terugweg heuvelopwaarts voerde haar voorbij de kring zwerfkeien, door de nevels en over de lange weg langs de zee wier golven op elke en geen enkele kust braken. Uiteindelijk kwam ze weer bij de rivier en vond ze de Schare verspreid over het veld aan het dansen alsof er in dit land nooit iets akeligs gebeurde. Evandar zat onder de jonge eik waarin zijn dochter verborgen was in het gras en ontlokte schrille klanken aan een benen fluitje dat vijftien centimeter lang was en spierwit gebleekt.


    'Merkwaardig ding,' zei hij. 'Ik heb het daar tussen de struiken gevonden, alsof iemand hem verloren had. Wat is het volgens jou, mijn lief?'


    'Ajakkes! Het ziet eruit of het van een elfenvinger gemaakt is.' 'O ja? Wat is het? Twee aan elkaar gelijmde gewrichten? Nee, maar het is te lang voor één gewricht.' Hij hield zijn eigen hand ertegen ter illustratie. 'Ik was benieuwd wat het zou oproepen, zie je, maar tot nu toe is er niets verschenen in antwoord op mijn spel.'


    'Misschien maar goed ook. Ik word al akelig bij het zien van dat ding, en nog akeliger als ik het hoor. Ik zou willen dat je het kapottrapte.'


    'Dat zou ik wel willen doen, maar volgens mij is het een raadsel, en een goed raadsel bovendien.' Hij gooide het omhoog en leek het weer op te vangen, maar toen hij zijn hand opende was het verdwenen. 'Nu weet ik waar het ligt, maar niemand anders weet het, dus heb ik het raadsel met een raadsel bedekt.' 'Ik kan me niet voorstellen dat iemand van jouw volk zo'n ding zou maken.'


    'Ik ook niet, en daarom vraag ik me af: wie heeft het hier neergelegd, en waarom slopen ze bij mijn rivier rond? Me dunkt dat we onze grenzen goed in het oog moeten houden.' Opeens waren ze niet langer alleen. Als vlammen uit de grond verschenen er soldaten van de Schare rondom hem ~ ze zou niet kunnen zeggen hoeveel - in een glinstering van koperkleurige helmen en maliënkolders en bewapend met lange, brons-gepunte speren. De muziek stierf weg terwijl de Schare in aantal toenam en zich over het veld verspreidde. Ergens in de verte hoorde Dallandra paarden hinniken.


    'Toen jij weg was is Alshandra weer gezien,' zei Evandar tegen Dallandra. 'Met een paar van die van verder binnen.' 'Verder binnen? Zou je me willen uitleggen...' 'Er zijn twee scharen, liefste, het vrolijke hof, dat ik houd, en dan het sombere, dat verder binnen woont. En dat is alles wat ik er nu over kan zeggen want... kijk! Onze paarden!' Een jongen kwam haastig naar voren met twee goudblonde paarden met zilvergrijze manen en staarten. Terwijl Dallandra opsteeg zag ze dat de infanteristen plotseling, zoals veranderingen zich in dit land altijd voltrokken, waren veranderd in cavaleristen. Met gekletter en gerinkel van met metaal beslagen tuig volgden ze Kvandar die hen met een bevel en een armzwaai voorging. Dallandra kwam naast hem rijden toen de weg breder werd en door de zon werd beschenen. Maar toch bleef de nevel, een grijze, steeds verschuivende muur die soms dicht was en soms zilverig doorschijnend en dan glimpen van glanzende steden en met bossen bedekte bergen onthulde. Het viel Dallandra op dat hij steeds aan hun linkerkant hing, alsof ze in een grote cirkel rond een grasvlakte reden.


    'We rijden langs' de grens,' riep Evandar.


    Achter hem viel de Schare hem juichend bij en schalden zilveren hoorns.


    Zo reden ze op paarden die nooit moe leken te worden urenlang voort tot de dag verbleekte tot een groenige schemering en een bolle, roze maan boven de horizon verscheen zonder verder op te komen of onder te gaan. In dat griezelige licht reden ze langs ruïnes van steden verwoest door een grote ramp en de zwarte en vervormde stompen van dode wouden bedekt met oude as, die zich zover Dallandra kon zien uitstrekten. De paarden struikel den niet één keer, ze bleven nergens staan; ze liepen eindeloos in een kalm tempo voort door dood en nacht tot, net toen ze had kunnen gillen omdat ze die verschrikking niet langer aankon, de dag helder en stralend aanbrak en hen allen met een gouden licht overgoot. De nevel kolkte nog één keer en werd toen door een plotseling opstekende, frisse wind weggeblazen. Recht voor hen in het bloeiende veld stond het paviljoen van goudlaken. Dallandra's adem stokte in een snik van opluchting. 'De grens is veilig gesteld!' riep Evandar. 'Ga naar jullie muziek en je feest, maar kom terug wanneer ik roep.' Achter hem woei de schare soldaten weg als dode bladeren wervelend in een herfstwind. Hij kwam zwierig van zijn paard, hielp Dallandra afstijgen en wierp de teugels van hun paarden naar dezelfde jongen die net zo geruisloos verscheen als de dag tevoren. Dallandra keek hoe hij ze rond het paviljoen leidde en vroeg zich hardop af of ze daar zouden verdwijnen.


    'Nee, ze gaan terug naar de weiden waaruit we ze hebben gestolen.' Hij lachte breed. 'Ben je moe, liefste? Zullen we naar het feest gaan?'


    'Ik had liever dat je me een paar dingen uitlegde.' 'Als een raadsel opgelost wordt is het geen raadsel meer.' Gewoon omdat ze inderdaad erg moe was, liet ze het onderwerp varen en zich door hem naar het paviljoen leiden. Hun zitplaatsen, banken waarop ze heerlijk achteruit konden leunen, stonden aan het hoofd van de zaal. Ze zonk dankbaar in de zachte kussens en nam een gouden beker mede van een page aan. De mede en het brood deden zoals altijd echt aan in haar mond en haar handen, zo echt en verrukkelijk dat ze nu eerst besefte hoeveel honger ze had na die lange rit. Terwijl ze aten kwamen diverse leden van de Schare op zachte toon met Evandar praten, blijkbaar verslag uitbrengend van dingen die ze hadden gezien. Ergens vlakbij speelden harpisten droefgeestige muziek, terwijl jonge stemmen zongen, tot ze ten slotte in slaap viel.
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    Op de hooggelegen vlakten was de elfenleider met het meeste gezag - en de grootste krijgsbende uiteraard - Calonderiel, banadar van de Oostelijke Grens, en toch berustte zijn macht naar Deverriaanse normen op een eigenaardig zwakke basis. Hij stamde van niemand in het bijzonder af en was niet echt aan iemand verwant; gewoon de zoon van een herder die de zoon was van een wever die de zoon was van een welvarende boer in de oude tijd toen de elfen vaste woonplaatsen hadden in hun eigen koninkrijk in het verre westen. Niemand had zijn familie er ooit van verdacht hoe dan ook betrekkingen te hebben onderhouden met edellieden of beroemdheden. Hij was natuurlijk de beste boogschutter, de gewiekste tacticus en een van de meest gerespecteerde leiders die de hoogvlakten ooit hadden gekend, en die dingen wogen bij de Volkers zwaarder dan welke familiebanden ook. Desondanks verbaasde het Rhodry ap Devaberiel steeds opnieuw dat Calonderiel zijn gezag zo laconiek uitoefende, zonder dat iemand daarover morde. Hijzelf was onderbevelhebber van Calonderiels krijgsbende, en aangezien hij had gezworen hem te dienen, zou hij nooit bedenkingen opperen te gen een bevel of een beslissing van zijn leider. Maar in verloren ogenblikken verbaasde hij zich er soms over en hij vroeg zich zelfs weleens af of hij, Calonderiel kennende, zijn verwondering hard op zou kunnen uiten.


    'En nu komt die Aledeldar zomaar naar de herfstbijeenkomst,' merkte Rhodry op. 'Stel dat hij en zijn zoon met ons mee willen trekken? Vind je dat niet vervelend?'


    'Waarom zou ik?' Calonderiel keek verwonderd op. 'Mankeert er iets aan hem?'


    'Voor zover ik weet niet. Alleen, hij is de koning, nietwaar? Nou ja, de enige die jullie - wij, bedoel ik - hebben. Daar komt vast en zeker narigheid van. Met twee voerlui op één wagen krijg je een reis met hindernissen.'


    Calonderiel lachte alleen maar. Het was laat in de avond en ze zaten in wollen mantels gewikkeld samen voor de enorme tent van de banadar. Bij de andere tenten (en er waren er over de honderd) was alles donker, en de stilte die er heerste werd alleen af en toe verbroken door het blaffen van een hond of het gehuil van een hongerig kind, dat even snel gesust werd als de echo wegstierf.


    'Nou, het lachen zal je wel vergaan wanneer hij tegenorders op jouw bevelen gaat geven.'


    'Rhodry, je begrijpt ons nog altijd niet, is het wel? Hoe lang ben je nu al bij ons? Dertien, veertien jaar? Welnu, roep je die jaren eens voor de geest, je hebt vaak genoeg over Del en zijn zoon horen praten, ja toch? En hoe? Precies zoals ze over andere bekenden praten. Jij hebt in feite meer macht dan hij. Jij bent mijn onderbevelhebber, en de mannen hebben allemaal respect voor je, dus zullen de Volkers eerder jouw bevelen opvolgen dan de zijne. Niemand kan Del zijn positie afnemen, o nee. Hij is de zoon van Halaberiel, en Halaberiel was de zoon van Berenaladar, en Berenaladar was de zoon van Ranadar, de koning van het Hooggebergte, zo is dat. Maar omdat de wolven en de uilen en het onkruid tegenwoordig zijn koninkrijk besturen, tja, bij de duistere zon zelf, kan hij bepaald niet hoog van de toren blazen.'


    Rhodry schudde verbijsterd zijn hoofd. Calonderiel zou wel gelijk hebben. Maar hij begreep die Volkers niet, en op ogenblikken als deze betwijfelde hij of hij ze ooit zou begrijpen. De volgende morgen, toen de herfstbijeenkomst, of alardan zoals die genoemd werd, in volle gang was, leek zijn eenzaamheid nog eens zo zwaar te drukken. Aangezien het de laatste feestelijkheid was voor men de lange reis naar de winterkampen in het zuiden zou aanvangen, was het een grote bijeenkomst. Telkens wanneer er een groep aankwam, zo'n tien families met hun paarden en schapen, vloog iedereen erop af, begroette oude vrienden die men sinds hartje zomer niet meer had gezien en hielp hen met uitpakken en zich installeren. Men was maar kort bij elkaar; de kudden graasden de beschikbare weidegronden snel kaal en daarna ging de alardan uiteen.


    Rhodry slenterde in zijn eentje tussen de fleurig beschilderde tenten door, groette hier en daar of wisselde knikken en glimlachjes met iemand die hij herkende. Het krioelde overal van het Natuurvolk dat grijnzend en verbaasd rondkeek, her en der sprong, honden aan de staart en kinderen aan het haar trok, om dan plotseling te verdwijnen en even verderop weer te verschijnen. De Volkers zelf waren allemaal druk in de weer met de voorbereidingen voor het enorme feest die avond. Hier en daar zag hij groepjes muzikanten die met elkaar hun instrumenten stemden en kibbelden over wat ze zouden spelen; her en der waren koks bezig geslachte lammeren van de ingewanden te ontdoen en braadklaar te maken of kostbare voorraden Bardekse specerijen te mengen. Kinderen draafden af en aan met takken en stukjes boombast en manden gedroogde mest voor de kookvuren die, zoals altijd op de steppe, een tekort aan brandstof hadden. Bij een van de vuren vond Rhodry Enabrilia die er op een kist zat, terwijl haar twee kleinzoons aan haar voeten om een stel aardewerken paarden vochten. Ze zag er die morgen moe uit, en in haar blonde haar was duidelijk een grijze glinstering te zien. Toen Rhodry naast haar hurkte, glimlachte ze tegen hem en ging daarna verder met het schillen van wortelen.


    'De krijgsbende loopt altijd in de weg wanneer er werk moet worden gedaan,' zei ze, maar het klonk goedmoedig. 'De mannen hangen rond, vragen wanneer her eten klaargemaakt wordt en houden de meisjes van het werk. Jullie zijn allemaal eender, echt waar.'


    'Daar heb je gelijk in. Ik vond dat ik jou maar eens van het werk moest komen houden.'


    'Ach, ga weg! Ik ben oud genoeg om je grootmoeder te kunnen zijn - zelfs wel driedubbel, denk ik, en ik voel me vanmorgen stokoud, dat kan ik je wel vertellen.' 'Scheelt er iets aan?'


    'Oldana was vanmorgen weer helemaal niet goed.' Ze zweeg met een veelbetekenende blik naar de jongens, die hun oren spitsten bij het noemen van hun moeder die al jaren ziek was. 'Ach zo.'


    Vroeger, in Eldidd, waar hij een hooggeplaatste edelman was geweest en een persoonlijke vriend van de Eerste Koning, zou Rhodry de twee kinderen, nauwelijks de luiers ontgroeid, geen blik waardig hebben gekeurd. Maar omdat hij nu op de steppe was stak hij zijn armen uit naar de jongste, Faren, die naar hem toe kwam waggelen en zijn kleine handjes in een van Rhodry's eeltige en verweerde knuisten legde.


    'Laten we een eindje gaan wandelen, en je grootmoeder rustig laten koken. Ga je ook mee, Val?'


    Val schudde zijn hoofd en greep met een triomfantelijke grijns beide paardjes vast. Rhodry zette met Faren op zijn arm zijn doelloze wandeling voort. In het midden van het kamp, bij het rituele vuur dat in het hart van elke alardan brandde, zat Calonderiel te praten met de koning en zijn zoon, die op zijn zesentwintigste volgens elfen-opvattingen nog een kind was. Ze leken te veel op elkaar om iets anders dan vader en zoon te kunnen zijn, met gitzwart haar maar lichtgrijze ogen, de pupil, verticaal als van een kat, in een dieppaarse tint, en ze waren slank, zelfs voor Volkers. Rhodry zag tot zijn stomme verbazing dat het tweetal zich buitengewoon eerbiedig jegens de banadar opstelde, aandachtig knikte bij zijn opmerkingen en op dezelfde manier om zijn grapjes lachte als de andere mannen deden. Toen Rhodry zich bij hen voegde, staken ze allebei hun hand tot schouderhoogte op met de palm naar buiten gekeerd, in een gebaar van oprecht respect; terwijl zijn instinct hem gebood voor hun vorstelijk bloed te knielen.


    'Prettig je te ontmoeten,' zei Aledeldar. 'Ik ben een groot bewonderaar van je vaders gedichten.' 'Ik ook,' zei Rhodry. 'Al begrijp ik ze niet erg goed.' Irdereen lachte, behalve Faren, die zich in Rhodry's arm rond-wurmde en over zijn schouder wees. 'Wie is dat? Wat een vreemde vrouw.'


    'Mooi, misschien,' zei Calonderiel. 'Vreemd zou ik haar niet noemen.'


    Toen Rhodry omkeek zag hij wat een gewone elfen vrouw leek te zijn, met honingkleurig tot aan haar middel reikend haar in twee strakke vlechten, een meter of zes verderop tussen de tenten staan, ze droeg een doodgewone leren broek en een doodgewone linnen tunica en ze hield een mand met groenten in de hand. Maar terwijl ze de mannen gadesloeg stond ze zo stil en haar blik was zo doordringend dat ze inderdaad op een niet te duiden manier iets vreemds had. Omdat ze geen deel had aan het gewoel rondom haar misschien? Rhodry had het eigenaardige gevoel dat ze er niet werkelijk was, dat ze achter een onzichtbaar raam in het roezige kamp stond te kijken. Toen Calonderiel vriendelijk naar haar wuifde, draaide ze zich om en liep snel weg om in de onophoudelijke, jachtige drukte tussen de tenten te verdwijnen. 'Hoe heet ze?' vroeg Rhodry.


    'Dat weet ik niet,' zei Calonderiel. 'Hoort ze bij jouw alar, Del?' 'Nee. Ik heb haar nooit eerder gezien. Nou ja, er is hier zoveel volk. Daar zitten er allicht een paar tussen die we niet kennen.' Gewoon uit nieuwsgierigheid bleef Rhodry heel die verdere dag naar de vrouw uitkijken. Ofschoon hij haar aan een aantal vrienden beschreef, was er niemand die zich haar herinnerde of beweerde haar te kennen, hoewel ze toch een opvallende verschijning was. Bij de Volkers was donkerblond haar als het hare al een zeldzaamheid, zodat ze misschien wat mensenbloed in haar aderen had. Eén keer, toen hij water putte voor de koks, schoot hij tussen twee tenten door en zag hij haar in de tegenovergestelde richting weglopen, maar hoewel hij haar riep, keek ze alleen even over haar schouder en liep haastig door. Hij zag haar pas laat die avond weer, lang nadat het feestmaal was afgelopen. Aan de overzijde van het kamp had een aantal Volkers een stuk vrijgemaakt om te dansen door het lange gras rot tamelijk gelijkmatige stoppels af te snijden. De muzikanten namen bij fakkellicht aan de kant plaats; een rij harpisten ondersteund door trommelaars en een paar van die elfenfluiten van gebundeld riet die van die gonzende klanken voortbrachten. De Volkers dansten in lange rijen, met rechte rug, de armen stijf om hooggestrekt, terwijl hun voeten ingewikkelde passen en sprongen maakten. Soms bleven de rijen strak in het gelid, dan weer zwierden ze snel en wild over het veld, tot iedereen lachend in het koele gras neerviel. En het dansen ging maar door, tot de ouderen en minder energieken begonnen af te haken, onder hen ook Rhodry.


    Buiten adem en zwetend wierp hij zich naast een hoge staande toorts neer, ver genoeg van de muziek vandaan om een beetje rust te hebben, en toch de rij dansenden te kunnen zien. Een troep grijze dwergen dook rondom hem op en deed hun oudere broers na door hijgend op hun rug te gaan liggen. Toen Rhodry lachte gingen ze allemaal grinnikend zitten en begonnen ze aan elkaar te trekken en te duwen om te zien wie er op zijn schoot mocht zitten. Opeens trok een van hen zijn lippen op en wees op iets achter Rhodry; de rest sprong op en grauwde; toen verdwenen ze allemaal. Rhodry draaide zich zittend om en zag de vrouw met het honingkleurige haar achter hem staan. In het toortslicht leken haar ogen van zuiver goud te zijn.


    'Goedenavond, vrouwe.' Hij hees zich op zijn knieën. 'Wilt u niet bij me komen zitten?'


    Ze glimlachte en knielde toen tegenover hem neer in plaats van kameraadschappelijk naast hem te gaan zitten. Ze bekeek hem een ogenblik aandachtig in een stilte die zo diep en zo ondoorgrondelijk was als de nachthemel. Hij werd opnieuw getroffen door het gevoel van afstand dat ze schiep, alsof ze een schildering op een tempelmuur was en vanaf een hoogte op hem neerkeek. In haar nabijheid leek het kamp heel ver achter hem te liggen.


    'Eh, mijn naam is Rhodry, zoon van Devaberiel. Mag ik de eer hebben jouw naam te horen?'


    'Nee, dat mag je niet.' Tot zijn verbazing sprak ze Deverriaans. 'Mijn naam is niet te geef, maar ik wil hem wel ruilen voor dat ringetje van je.'


    Hij keek werktuiglijk naar zijn rechterhand met aan de ringvinger de bijna een centimeter brede, met rozen gegraveerde band. 'Tja, neem me niet kwalijk, maar die geef ik niet weg, zelfs niet om zo'n mooie vrouw als jij een genoegen te doen.' 'Hij is van dwergenzilver, wist je dat?'


    'Ja. Het is hetzelfde metaal als deze zilveren dolk die ik draag.' 'Inderdaad, en ze zijn allebei heel lang geleden door een dweomerman gemaakt.'


    'Ik ken de man die hem heeft gemaakt, en dat is inderdaad een dwerg, maar deze ring is door elfen gemaakt.'


    'Nee hoor, ook al staat er een inscriptie in Elfentaal in. Het is werk van het Bergvolk, en niet geschikt voor een belangrijk man


    van de Volkers zoals jij, Rhodry Maelwaedd.'


    'Nee maar! Ik ben in geen jaren meer bij die naam genoemd.'


    Ze lachte, waarbij ze tanden ontblootte die in het flakkerende licht vreemd scherp en glanzend leken.


    'Ik ken een heleboel namen, ik ken al je namen, echt, Rhodry, Rhodry, Rhodry.' Ze stak haar hand uit. 'Geef mij die ring.' 'Dat doe ik niet! Trouwens, wie ben je eigenlijk?' 'Als je me die ring geeft zal ik je alles vertellen.' Ze glimlachte, haar mond plotseling zacht van duizend beloften. 'Voor die ring doe ik meer dan alleen een verhaal vertellen, heus. Geef me een kus, Rhodry MaeKvaedd, dat wil je toch wel?' Rhodry stond op. 'Dat wil ik niet, bedankt. Vele jaren geleden ben ik in groot gevaar geraakt door te vrijgevig met mijn kussen te zijn, en ik ben niet van plan diezelfde fout twee keer te maken.'


    Ze dook ineen en keek vol ijskoude woede naar hem op, terwijl hij zich afvroeg of hij niet goed bij zijn hoofd was om zo'n mooie vrouw zo harteloos te behandelen.


    'Rhodry! Waar zit je?' Dat was de stem van Calonderiel die in Elfentaal met een dronkenmansklank van heel ver weg boven de muziek uit klonk. 'Hé, harpisten! Hebben jullie Rhodry gezien?' Ze gooide haar hoofd achterover en huilde als een wolf, toen was ze net zo plotseling verdwenen als een wezen van het Natuurvolk, gewoon weg, verdwenen zonder dat er zelfs maar wat stof opwarrelde of een toortsvlam flakkerde. Vlak achter zich hoorde Rhodry Calonderiel vloeken. Hij draaide zich met een ruk om.


    'Daar ben je dus!' riep Calonderiel half lachend, half angstig. 'Bij de duistere zon, ik heb me halfblind gezopen! Ik zag je niet, en toch was je zo dichtbij dat ik bijna over je struikelde. Ik heb vast te veel gedronken, daar komt het van.'


    'Ik heb tenminste nooit meegemaakt dat jij een zak mede onaangeroerd voorbij liet gaan.' Rhodry merkte dat hij misselijk was en beefde. 'Eh, heb jij die vrouw gezien die hier daarnet was?' 'Vrouw? Nee, ik zag jou niet eens, laat staan een vrouw. Wie was het?'


    'De vrouw die we vanmorgen zagen, toen we met de koning en zijn zoon stonden te praten. Die vrouw die de kleine Faren vreemd noemde.'


    'O, die.' Calonderiel boerde luid. 'Ik hoop niet dat ik iets, eh, belangrijks heb verstoord.'


    'Niet in het minst, beste vriend, niet in het minst. Faren heeft een soort tweede gezicht of zo. De eerstvolgende keer dat we Aderyn zien moeten we die eens naar het ventje laten kijken.' 'Ik had trouwens gedacht dat de wijze man hier al geweest zou zijn. Eh, waarom spreek je eigenlijk Deverriaans?' 'Doe ik dat? Neem me niet kwalijk.' Hij ging vlot in zijn aangenomen taal over. 'Die vrouw sprak het, zie je.' 'Welke vrouw?'


    'De vrouw die jij niet hebt gezien. Zit er maar niet over in. Zullen we naar het kamp teruggaan?'


    Toen hij die avond ging slapen was Rhodry blij dat hij bij de krijgsbende in de tent sliep. Hij zou zich bedreigd hebben gevoeld als hij alleen was geweest.


    Kort voor het ochtendgloren ontwaakte het kamp in een stortvloed van geroep en gevloek van de kuddebewakers. Rhodry schoot zijn broek en zijn laarzen aan, trok in de kille nacht zijn hemd over het hoofd en rende met de rest van de krijgsbende naar de kudde paarden aan de oostzijde van de kampplaats. Hij kon uit de luide flarden van gesprekken opmaken dat iets de kudde in paniek had gebracht.


    Toen ze de weide bereikten, hadden de bereden herders de meeste weglopers al bijeengedreven. Rhodry vond een paard dat hem kende, sprong erop en nam op het ongezadelde dier deel aan de jacht op de andere. Hoewel hij niet het volledige nachtzicht van de Volkers had, kon hij toch veel beter in het donker zien dan de gemiddelde mens, en zeker goed genoeg om bij maanlicht paarden op te sporen. Hij vond vier merries en hun haltvolwassen hengstveulens, en bracht ze terug net toen de hemel in het oosten grijs kleurde in de late herfstdageraad. Onder de bereden herders waren drie vrouwen, die de kudde telden met een lokroep of een klapje voor elk dier. Rhodry leverde zijn merries in de woelende massa af, vond Calonderiel op zijn goudblonde hengst en hield naast hem halt. 'Wat was dat nou allemaal?'


    'Geen flauw idee.' Calonderiel haalde veelzeggend zijn schouders op. 'Een van de jongens vertelde me dat de hele kudde opeens de kolder kreeg en begon te hinniken en te steigeren en naar iets te Irappen. Hij zei dat hij heel vaag schimmen kon zien bewegen, lintachtige schimmen, maar die verdwenen ook weer. Een stel Natuurwezens, deuk ik, die weer eens een van hun rottige, onuitstaanbare streken uithaalden. Ze weten dat we hun niets kunnen doen, de rotzakken, en ze vonden het waarschijnlijk een reuzenmop om ons allemaal luidkeels roepend rond te zien rijden.' Rhodry zag geen reden om hem tegen te spreken, vooral niet omdat er niets onherstelbaars was gebeurd. Zodra de zon op was en de kudden geteld, bleken er maar drie paarden te ontbreken, en hun sporen, die in drie tegengestelde richtingen gingen, waren duidelijk zichtbaar. Rhodry at iets en ging toen achter een van de weglopers aan.


    Hij volgde de hele morgen het spoor tot hij de boosdoener, een voskleurige ruin met zwarte manen en staart, eindelijk tegen de middag vredig grazend bij een smal riviertje aantrof. Met zachte klokgeluidjes, een voerzak haver in de hand, liep Rhodry in een kring om hem aan de voorkant te benaderen. De ruin keek verveeld op, zag de voerzak en kwam erop af. Hij stak zijn neus er meteen in, zodat Rhodry zonder enige moeite een leidsel aan zijn halster kon vastmaken.


    'Nou, je hebt in elk geval op me gewacht, hè? Welaan, ik denk dat ik ook maar eerst een hapje zal eten, en dan gaan we op huis aan.'


    Rhodry zadelde het paard af waarop hij was gekomen, liet het rollen en legde het aan een lange tuier zodat het kon rusten terwijl hij het plaatbrood en de kaas uit zijn zadeltassen at en naar de rivier keek die tussen grazige oevers stroomde. Hij was net klaar met eten toen hij bij een toevallige blik stroomopwaarts iets zag dat hem met een verwensing deed opspringen. Een paar honderd meter verderop stond een hazelaarsbos, wat niets bijzonders was, behalve dat hij het niet had gezien toen hij kwam aanrijden. Hij overlegde met zichzelf, maar kwam uiteindelijk tot de stellige conclusie dat hij die kant uit had gekeken en niets anders had gezien dan de glooiende grasvlakte die zich tot aan de horizon uitstrekte. Weer overlegde hij met zichzelf, toen kreeg zijn nieuwsgierigheid de overhand en ging hij ernaartoe om een kijkje te nemen.


    Toen hij dichterbij kwam leek het bosje heel gewoon, een verwilderde groep onvolgroeide bomen en scheuten, maar ertussen zat iemand op iets dat op een misvormde eikenstronk leek, en hoewel het een winderige dag was stonden de hazelaars roerloos in de warme zon. Rhodry voelde het bloed in zijn aderen stollen. Met de hand op het gevest van zijn zilveren dolk bleef hij staan en tuurde in de schaduwen. De zittende gestalte stond op en kwam naar hem toe gestrompeld; een oude vrouw met een gebogen rug en in vaalbruine kleren gehuld, op een stok leunend, haar witte haar onder een zwarte hoofddoek uitpiekend. Ze bleef op enige afstand van hem staan en keek met tranende ogen naar hem op. 'Goeiemorgen, zilverdolk,' zei ze in het Deverriaans. 'Je bent ver van het mensenland vandaan.' 'U ook, brave vrouw.'


    'Ik ben op zoek naar mijn dochter. Ze hebben haar gestolen, ziet u. Ik heb overal gezocht, maar in mijn eigen land heb ik naar nergens gevonden. Ze hebben haar ontvoerd, mijn kind, mijn enige dochter, en nu gaan ze haar levend begraven. O, ze rollen haar in een groot laken en dan gaan ze haar levend begraven.' 'Wat? Wie willen dat doen?'


    Ze keek hem alleen maar aan met een glimlachje dat te berekenend was om onnozel te zijn. De wind woei zijn haar op; aan de hazelaars bewoog niets. Rhodry begon met wild bonzend hart achteruit te lopen.


    'Waar ga je naartoe, zilverdolk?' Haar stem was zacht en flemend. 'Ik heb een plaats als huurling voor je.'


    Ze kwam hem achterna, opeens jonger, uitgroeiend tot een grote, sterke vrouw; ze droeg nu een groene jagerskiel en hertenleren laarzen en ze had honingkleurig haar en ogen die van puur goud leken. Rhodry gaf een gil en bleef achteruit wankelen, bang haar zijn rug toe te keren om te vluchten. Zuiver uit krijgersinstinct en niets anders trok hij zijn zwaard. Zodra het glanzende staal door het zonlicht flitste, brulde ze van woede en verdween, wegflakkerend als een uitgeblazen kaarsvlam. Het koude zweet brak Rhodry uit. Heel even stond hij bij de rivier te beven, toen draaide hij zich om en vloog schaamteloos op de paarden af. Onhandig, met trillende handen, zadelde hij zijn schimmel, greep het leidsel van de ruin, steeg op en galoppeerde weg. Heel de lange thuisrit hoopte hij op een goede weg en een stevige draf. Maar bij het zien van het kamp en in het bijzonder de andere mannen van de krijgsbende leek zijn angst niet alleen beschamend maar ook dwaas, en daarom vertelde hij niemand wat hem was overkomen. Het was zelfs zo dat hoe meer hij over het incident nadacht, hoe onwerkelijker het hem voorkwam, tot hij zichzelf ten slotte wijsmaakte dat hij in de warme zon in slaap was gevallen en het hele voorval had gedroomd. Twee dagen later, op de laatste middag van de alardan, stierf Oldana. Rhodry liep tussen de tenten toen Enabrilia begon te weeklagen. De schelle kreet sneed als een mes door het lawaai van het kamp, huilend en snikkend. Toen vielen een voor een ook andere stemmen in, jammerend en stokkend. Rhodry maakte rechtsomkeert en rende naar Oldana's tent, waar hij zich een weg door de snikkende menigte voor de ingang baande en naar binnen dook. Enabrilia, haar haar los en verward om haar hoofd, klauwde met haar nagels in haar gezicht, terwijl twee van haar vriendinnen haar handen vastgrepen om haar te laten ophouden. Oldana lag op een stapel dekens, haar armen wijd uitgespreid, haar niets ziende ogen wijd open. Ze was zo lang ziek geweest dat haar gezicht eerst niet kouder en bleker leek dan tevoren, maar haar mond hing open met slappe lippen. De kleine Faren stond ineengedoken in de bocht van de tentwand doodstil te kijken hoe zijn oudere broertje rouwde zonder er echt iets van te begrijpen. Rhodry nam het tweetal bij de hand en bracht hen de tent uit. In een tijd van rouw hoorden jongens bij de mannen terwijl de vrouwen de dode verzorgden.


    Buiten verzamelden zich andere vrouwen bij de tent terwijl de mannen zich door het kamp haastten en alle vuren doofden. Daar na kwamen ze samen bij de paardenkudde, waar Oldana's broer, Wylenteriel, met een paar gemompelde woorden van dank zijn neefjes van Rhodry overnam. Rhodry ging naar Calonderiel, die binnensmonds alle duivels uit de hel vloekte. 'Ze was verdraaid nog toe veel te jong om te sterven! Ik begrijp de goden soms niet, werkelijk niet!'


    'Wie wel?' zei Rhodry schouderophalend. 'Ik vind het ook ontzettend verdrietig, maar ik zit meer over haar zoontjes in. Waar is hun vader?'


    'De laatste keer dat iemand hem heeft gezien, was hij met zijn kudden ergens in het noorden. De jongens zullen trouwens veel beter af zijn bij hun oom, als je het mij vraagt, wat niemand doet.' De banadar keek een ogenblik nijdig. 'Met een beetje geluk treffen we hun vader aan in de winterkampen. De alardan breekt vanavond op en dan gaan we naar het oosten.' 'Het oosten?'


    'Naar de dodenakker. Dat is waar ook, daar ben jij nog nooit geweest, is het wel? We zijn er dicht genoeg bij om haar daarheen te brengen voor de crematie, nu het weer zo koel is.' Rhodry voelde een vreemde onrust in zich opkomen. De gewijde dodenakker lag vlak bij de Eldiddse grens, hooguit honderdvijftig kilometer van Aberwyn, waar hij als gwerbret had geregeerd, niet ver van de plaats die hij altijd als zijn vaderland had beschouwd.


    'Wat scheelt eraan?' vroeg Calonderiel. 'Je ziet zo bleek.' 'O ja? Tja, het is toch droevig als een van de Volkers zo jong sterft. We moeten met de plechtigheid de alardan dan maar beëindigen. Hoe eerder we op weg gaan hoe beter.' De vrouwen strooiden specerijen op Oldana's lijk en bedekten het met bloemen voor ze het in wit linnen wikkelden. Toen haalden ze een wit paard uit de kudde om de slee te trekken die haar naar de rustplaats van haar voorouders zou brengen, en toen de alar de rest van de aanwezigen achterliet en de reis naar het oosten aanving, liep dat paard aan het hoofd van de stoet en reden Rhodry en Calonderiel aan weerszijden ervan. De jongens, even verbaasd als bedroefd, reden met hun oom en hun grootmoeder in de achterhoede. De koning en de jonge prins reden, zuiver uit beleefdheid, met hen mee, en hun alar natuurlijk ook, om de plechtigheid met hun aanwezigheid op te luisteren. I iet kostte hun twee volle dagen en een gedeelte van de derde om het Meer van de Springende Forel te bereiken. Gedurende die tijd aten ze voedsel dat van het alardan-feestmaal was overgebleven, en 's nachts sliepen ze in de kou omdat niemand een vuur mocht ontsteken voor Oldana's ziel veilig op weg was naar het hiernamaals. De steppe begon langzaam te stijgen tot ze bij de derde zonsopgang de golvende grasvlakten voor zich zagen die bijna heuvels waren. Eindelijk, kort na een middaguur dat grauw de komende winter aankondigde, bereikten ze de laatste top. Onder aan de groene helling lag het zilveren meer, een langwerpige waterplas in een smal dal dat van het zuidoosten naar het noordwesten liep. Aan de noordzijde strekte zich een dicht woud in het dal uit, met donkere pijnbomen, die in zulke keurige rijen stonden dat ze er kennelijk niet door de natuur waren geplant, maar langs de noordelijke oever lag een open veld. Calonderiel keek Rhodry aan en maakte een breed armgebaar. 'Nou, daar is hij. De dodenakker van mijn voorvaderen, en eveneens van de jouwe. Je vaders vader werd vrijgelaten en zijn as werd tussen deze bomen verstrooid, maar ik geloof dat je grootmoeder te ver weg op de steppe is gestorven om hierheen te worden gebracht.'


    Toen ze bij het meer kwamen, zag Rhodry dat het vlakke veld was aangelegd als een kampplaats; op regelmatige afstanden van elkaar waren stenen vuurkuilen en ook schuurtjes om het brandhout droog te houden en eten tegen op buit beluste roofdieren te beschermen. Vanwege de donker wordende hemel zette de alar haastig de tenten op en legde de paarden stevig vast voor het geval er 's nachts onweer zou komen. Toen de vroege avond viel kwam Calonderiel Rhodry halen.


    'Laten we eens naar het brandhout gaan kijken. De vrouwen zeggen dat we de plechtigheid beter vanavond nog kunnen houden.' Ze liepen over het keurig onderhouden open gedeelte en betraden het donkere woud met zijn pittig geurende bomengangen. Op een open plek, hooguit zeven meter het bos in, stond een bouwwerk van stapelmuren en ruige balken dat zich naar elke kant ongeveer tien meter uitstrekte. Binnen lagen hoge stapels houtblokken, een kapitaal aan brandstof op de steppe. 'Goed,' zei Calonderiel. 'Ga de anderen halen. Laten we dit afwerken voordat de regen losbreekt.'


    Maar het leek wel of de regen met hen meevoelde, want het bleef droog. De wind stak op en verdreef de wolken, zodat de sterren zichtbaar werden. Tegen middernacht verbrandde de alar Oldana's lichaam om haar ziel bevrijd naar de goden te sturen. Rhodry stond helemaal achter in de huilende groep. Ofschoon hij lang genoeg met het Westvolk had rondgetrokken om verscheidene crematies bij te wonen, maakten ze hem nog altijd van streek, gewend als hij was zijn verwanten en vrienden in de duistere diepte van de aarde te begraven, omringd door de dingen die ze bij hun leven hadden liefgehad. Hij merkte dat hij langzaam verder achteruitschoof, zich bijna als vanzelf uit de groep losmaakte door hier een stap opzij te doen of daar iemand voor zich te laten staan, tot hij op het laatst op een afstandje stond, helemaal alleen.


    De nachtwind geselde het meer en huilde rond de bomen alsof ook hij treurde. Rhodry huiverde zowel van kou als verdriet, omdat ze inderdaad nog zo jong was geweest, en zo mooi. Hoewel hij haar niet erg goed had gekend, zou hij haar aanwezigheid in de alar missen. Bij het Westvolk, dat laatste restant van een volk dat op uitsterven stond en waar het verlies van elk individu een ramp was, was de dood van een vrouw die nog kinderen had kunnen baren, een extra zware slag van het noodlot. In het midden van de groep barstten de vrouwen uit in een luide weeklacht, die door de mannen half monotoon, half snikkend werd beantwoord. Rhodry draaide zich om en rende weg, stormde het verlaten kamp binnen, vloog tussen de tenten door er aan de andere kant weer uit en rende langs het meer tot hij ten slotte struikelde en languit voorover viel. Hij bleef een tijdlang naar adem snakkend in het hoge gras liggen. Toen hij ging zitten was het vuur ver weg, een gouden bloem die bloeide aan de horizon. Het door de wind bewogen water kabbelde vlak bij hem.


    'Jij lafaard,' zei hij in het Deverriaans tegen zichzelf, 'je moest nu maar teruggaan.'


    De alar verwachtte van hem, de onderbevelhebber, dat hij bij de dodenwake zou zijn. Hij stond op, trok zijn hemd glad, liet zijn hand werktuiglijk langs zijn gordel glijden om zich ervan te vergewissen dat zijn zwaard er nog was. En zijn zilveren dolk natuurlijk, maar die was verdwenen. Rhodry viel vloekend op zijn knieën om hem te zoeken. De dolk moest uit de schede zijn gegleden, veronderstelde hij, toen hij was gestruikeld en voorovergevallen. In de door sterren verlichte duisternis kon zijn half-elfenzicht niet veel ontwaren; de extra donkere omtrekken van het platgetrapte gras tegen de donkere schaduwen van het overeind staande. Op handen en voeten kroop hij kriskras over het gebied, in het gras tastend en woelend, het opzij duwend, hopend de glans van zilver te ontdekken, biddend dat het verrekte ding niet in het meer was gerold.


    Een hele troep dwergen verscheen om hem te helpen zoeken, al betwijfelde hij of ze hem werkelijk begrepen toen hij uitlegde wat hij aan het doen was. Ten slotte gaf hij er de brui aan en ging op zijn hielen zitten. De dwergen verdwenen als door een wervelwind weggeblazen.


    'Rhodry, geef mij de ring, dan geef ik je de dolk terug.' De stem - haar stem, heel zacht en verlokkend - klonk achter hem. Hij sprong met een vloek op, draaide zich om en zag haar een meter of drie van hem af staan. Ze leek in een zuil van maanlicht te staan, alsof de lucht rondom haar een tunnel was naar een andere wereld waar de maan haar vol bescheen, en ze droeg elfenkleding; de geborduurde tunica en de leren broek waarin hij haar voor het eerst had gezien. Haar honingkleurig haar hing los en golvend over haar schouders. In haar ene hand hield ze zijn zilveren dolk, het lemmet omhoog.


    'De ring, Rhodry Maelwaedd. Geef mij de rozenring, dan krijg jij je dolk terug.'


    'En als ik je hem nu eens gewoon afpak?'


    Ze lachte en verdween, onverwachts en volkomen. Toen hij vloekte, hoorde hij haar weer achter zich lachen en draaide zich om. Daar stond ze, met de dolk in haar hand.


    'Je kunt me immers toch niet krijgen,' zei ze. 'Maar ik hou altijd mijn belofte. Ik beloof je dat jij de dolk krijgt als je mij de ring geeft.'


    'Nou, als je die dan zo vervloekt graag wilt hebben...' Terwijl hij aanstalten maakte om de ring van zijn vinger te schuiven, kwam ze naar voren, over het gras zwevend, waarbij ze opeens langer leek, haar ogen flitsend goud in het namaak-maanlicht dat haar omhulde. Hij werd opeens bang, aarzelde en deinsde terug met de ring nog aan zijn vinger. 'Waarom wil je dit stukje zilver met alle geweld hebben?' 'Dat gaat je niets aan. Geef hier!'


    Ze kwam naar voren, hij liep achteruit. Ze was nu enorm groot, haar haar waaierde uit als vlammen in een alleen voor haar bestemde wind, en ze hield de dolk klaar om aan te vallen. 'Stop!' riep een mannenstem. 'Jij hebt geen recht op die ring!' Rhodry zag niemand, maar ze slonk plotseling tot de gedaante van een normale elfenvrouw, en de dolk hing in een slappe hand. 'Hij was al van hem lang voordat ik de runen erin graveerde. Dat weet je best. Erken het maar.'


    Op hetzelfde ogenblik verscheen er een gestalte bij de stem, een man met onwaarschijnlijk geel haar en lippen zo rood als kersen. Glimlachend, al was het meer de glimlach van een wolf dan die van een man, kwam hij tussen hen in geslenterd. De lange tunica die hij droeg had de kleur van zijn onnatuurlijk blauwe ogen. Rhodry besefte tot zijn schrik dat hij hem zo duidelijk kon zien omdat de oostelijke hemel al zilvergrijs kleurde, dat de hele nacht tijdens zijn korte gesprek met de vrouw verstreken was. Ze stond nu met neergeslagen ogen als een mokkend kind tegen een polletje gras te schoppen. 'Geef die dolk terug,' zei de man.


    Met een kreet van woede wierp ze de dolk naar Rhodry's hoofd. Hij dook en draaide zich op het nippertje weg. Toen hij weer opkeek waren beiden verdwenen. De dolk lag echter in de opkomende zon te glanzen. Toen hij het wapen opraapte voelde dat heel gewoon aan, en hij besefte verbaasd dat hij had verwacht dat het veranderd zou zijn. Hoewel hij het in de schede stak, hield hij zijn hand op het gevest toen hij naar het kamp terugging. 'Rhodry?'


    De stem deed hem een verschrikte kreet slaken. De man met het gele haar glimlachte verontschuldigend.


    'Als ik jou was,' zei de man, 'zou ik het Westland verlaten. Ze zal je niet naar het land van de mensen volgen.' Hij verdween weer. Rhodry legde de rest van de weg naar het kamp rennend af.


    De dodenwake was al uren afgelopen. De meeste Volkers sliepen na de lange rouwnacht. Alleen een meute honden, een paar oudere jongens en Calonderiel zaten rond het pas weer ontstoken vuur voor de tent van de banadar. 'Waar heb jij gezeten?' vroeg Calonderiel.


    'Dat weet ik eigenlijk niet.' Rhodry ging naast hem op de grond zitten.


    Calonderiel dacht even na en wuifde toen zowel de jongens als de honden weg. 'Verdwijn. Waarheen kan me niet schelen; naar bed of zo. Maar verdwijn.'


    'Zodra ze weg waren legde de banadar een paar splinters en twijgen op het vuur. 'Ik wil het niet graag uit laten gaan,' zei hij. 'Hoe bedoel je, dat je dat eigenlijk niet weet?'


    'Precies wat ik zeg. Ik dacht dat ik maar anderhalve kilometer hiervandaan was, bij het meer, maar de nacht is omgevlogen en ik heb een vrouw gezien die net zo kwam en ging als een wezen van het Natuurvolk.'


    Terwijl Rhodry hem het verhaal vertelde, en daarbij ook de eerdere voorvallen bekende, luisterde Calonderiel zwijgend, maar hij begon steeds bezorgder te kijken.


    'Wachters,' zei hij ten slotte. 'Wat jij hebt gezien waren twee van de Wachters. Ik weet niet precies wat ze zijn, maar ze horen op de een of andere manier bij de Volkers. Het zijn geen goden, dat niet, maar ook geen elfen zoals jij en ik en evenmin mensen zoals die van jouw andere stam. Het zijn ook geen Natuurwezens, al hebben ze vaak meer van het Natuurvolk weg dan wij. Ik heb een karrenvracht oude verbalen over hen gehoord. Soms doen ze degenen die hen zien kwaad, maar ze helpen ze ook vaak, daarom noemen we ze de Wachters. De barden zeggen dat er bij de val van Rinbaladeian een man van de Wachters met de koninklijke boogschutters meevocht, maar zelfs zijn toverkunst kon de Horden uiteindelijk niet tegenhouden.' 'Zou ik de raad van die vent moeten opvolgen?' 'Waarschijnlijk wel. Alle goden, was Aderyn maar hier! We hebben het advies van een dweomerman nodig.' 'Het verwondert me nog steeds dat hij niet naar de alardan is ge komen. Het is niets voor de oude man om er één over te slaan.' 'Inderdaad.' Calonderiel geeuwde opeens met een krampachtige huivering. 'Nou, laten we maar een beetje gaan slapen. Het is al met al een ellendige nacht geweest. Misschien dat jouw dromen je iets nuttigs mededelen.'


    Maar Rhodry droomde die middag van de lange weg, dat wil zeggen, de tijd toen hij vanwege zijn politieke ballingschap als zilverdolk was rondgetrokken. Toen hij wakker werd kon hij zich geen bijzonderheden herinneren over de droom die, zoals dromen gewoonlijk doen, snel vervaagde, maar de sfeer ervan bleef hem bij als een wrang soort voorteken. Hij merkte dat hij alleen lag in de kolossale tent van de banadar: de rest van de krijgsbende was weg, maar buiten hoorde hij fluisterende stemmen. Toen hij zich had aangekleed en naar buiten ging, zag hij hoe een troep mannen doodsbleek en bevend rond Daralanteriel, de jonge prins, dromde. Die stond met zijn handen op zijn heupen en maakte een nijdige hoofdbeweging.


    'Wat is hier aan de hand?' Rhodry was meteen klaarwakker. 'Mijn verontschuldigingen, heer,' zei de prins. 'De mannen praten steeds over geesten en ik probeer ze een beetje gezond verstand bij te brengen.'


    'Goed zo.' Rhodry wendde zich tot Jennantar, die van alle mannen in de krijgsbende gewoonlijk de nuchterste was. 'Vertel eens wat...'


    'Lach zo hard als je wilt, maar we hebben haar gezien!' zei Jennantar. 'Oldana, ze stond duidelijk zichtbaar aan de rand van het kamp.'


    De rest knikte in koppige instemming.


    'Geesten bestaan niet!' grauwde Daralanteriel. 'Alleen rond-oren geloven die flauwekul. O, neem me niet kwalijk, heer.' 'Tact is niet je sterkste punt, is het wel, jongen? Maar ik aanvaard je verontschuldiging. Bekijk het eens zo: de mannen hebben iets gezien, dus is de vraag, wat was het?'


    'Ik ben blij dat iemand ons op ons woord gelooft.' Jennantar wierp Daralanteriel een boze blik toe.


    'Ja, zo kan-ie wel weer! Het is een prins hoor, die jij zo afsnauwt,' nam Rhodry snel de leiding. 'Waar hebben jullie iets gezien?'


    Gevolgd door de anderen leidde Jennantar Rhodry aan de boskant het kamp uit. Hij wees op een plek tussen twee oeroude pijnbomen.


    'Daar. Ze stond tussen die bomen, in de schaduw, ja, maar we hebben haar allemaal heel duidelijk gezien, helemaal in het witte linnen gewikkeld, en haar haar was ook wit.' ' Toen jullie naar haar keken, leek ze toen tastbaar of konden jullie door haar heen kijken, zoals door rook?' 'Daar vraag je wat.' Jennantar dacht even na. 'In de bardenverhalen kun je altijd door geesten heen kijken, maar zij zag er net zo echt uit als jij of ik, en omdat het zonnig was had ze nog minder tastbaar moeten lijken, maar dat was niet zo.' 'Wat deden jullie toen je haar zag?'


    'Nou, eerlijk gezegd gilden we allemaal van schrik. Ze zei niets, ze keek alleen maar naar ons. En Wye zei: "Kijk eens naar haar haar, dat is niet blond meer, het is wit geworden." En toen glimlachte ze en was ze opeens verdwenen.' 'En je weet zeker dat het Oldana was?' 'Ze leek sprekend op haar, afgezien van dat witte haar.' De andere mannen knikten. Rhodry slaakte een sissende zucht. Wie of wat die geest die zijn ring opeiste mocht zijn, het leed geen twijfel dat ze perfect elk gedaante kon aannemen. Toen ze naar het kamp terugliepen kwamen drie vrouwen hen tegemoet rennen. Ze hielden Rhodry staande en begonnen alle drie tegelijk te vertellen dat ze Oldana rond de tent van haar familie hadden zien zwerven.


    'Ik denk dat ze haar kinderen wil zien, de stakker,' zei Annaleria met van verdriet trillende stem. 'Dat zou ik ook willen.' 'Alle goden!' grauwde Rhodry. 'Waar zijn de jongens?' 'Bij hun grootmoeder in de tent.'


    'Goed. Ga naar haar toe. Zorg dat die tent vol vrouwen is, en bij de liefde van alle goden, laat die verschijning niet bij de jongens in de buurt komen. Als ze een van beiden te pakken krijgt, neemt ze hem mee naar een plaats waaruit geen van ons hem terug kan halen.'


    Behalve, ongetwijfeld, door de ring af te staan. 'Kom mee. Gauw!'


    Rhodry zette het op een lopen en stormde op het kamp af, de anderen onthutst achterlatend. Enabrilia's opvallende tent, beschilderd met taferelen van aan een rivier drinkende herten, stond een beetje apart, met alleen het meer erachter. Toen Rhodry kwam aanrennen, zag hij Val met een leren emmer naar de waterkant gaan. Rhodry vloog hem achterna, zijn naam roepend. De jongen bleef op het witte zand staan en keek glimlachend achterom. Op het water begon zich iets te vormen. Het leek eerst een nevelsliert, toen bewoog hij en werd dichter. 'Vlucht!' brulde Rhodry. 'Kom hier, Val!'


    De jongen lier de emmer vallen en deed wat hem gezegd werd; hij wierp zich juist in Rhodry''s geopende armen toen de vorm een gestalte werd en op de oever stapte. Ze leek zo sprekend op Oldana - en haar haar had nu ook de juiste kleur, lichtblond - dat Rhodry binnensmonds vloekte. Val kronkelde in zijn armen. 'Malamala!' riep hij. 'Laat me los! Daar is mijn moeder.' Rhodry klemde hem nog steviger vast en vloekte weer terwijl de jongen in tranen uitbarstte. Roepend en vloekend kwamen Jennantar en de halve krijgsbende op hen af en omringden hen. De verschijning schudde een vuist in Rhodry's richting en verdween toen als rook die in de wind verwaait.


    'Ze is weg,' snikte Val. 'Waarom mocht ik niet naar haar toe? Waarom niet?'


    'Omdat ze je zou hebben meegenomen naar het hiernamaals, en het is je tijd nog niet,' was het enige dat Rhodry zo gauw wist te zeggen. Hij keek rond en zag dat Enabrilia zich een weg door de menigte baande. 'Hier is je grootmoe. Ga maar met haar mee. Ik kom straks nog wel met je praten, jochie, maar ik weet niet of ik het je ooit kan uitleggen.'


    'Ik wilde met Malamala mee. Ik haar je! Ik wil naar mijn moeder.'


    Toen Rhodry het huilende kind aan Enabrilia gaf, vormden de andere vrouwen een kordon rond haar en voerden het tweetal weg. Rhodry keek om zich heen en zag Daralanteriel en de andere mannen tussen hem en het meer staan. 'Het spijt me,' stamelde Daralanteriel. 'Jennantar, ik had niet aan je woorden mogen twijfelen, en het spijt me. Ik...' 'Denk er maar niet meer aan.' Jennantar legde vriendschappelijk een hand op Daralanteriels schouder. 'Het is allemaal ook haast niet te geloven, wel? Rhodry, in de naam van alle goden, wat was dat... schepsel?'


    'Ik weet het werkelijk niet.' Rhodry streek met beide handen door zijn haar en merkte dat hij rilde alsof hij koorts had. 'Maar wat ze ook mag zijn, het is een onheilsbode. Laten we de banadar gaan zoeken.'


    Rhodry kon zeer koppig zijn wanneer hij wilde, en soms ook wanneer hij dat niet wilde. Dat ze zich zo had verlaagd om het begeerde voorwerp te veroveren, bracht hem tot her onwrikbare besluit dat ze het nooit zou krijgen, wat het hem ook mocht kosten. Maar de alar in gevaar brengen was iets anders. Toen ze Calonderiel hadden gevonden, bracht Rhodry hem verslag uit en leidde hem vervolgens van de anderen weg, naar de rand van het bos, waar de rijen bomen in de opstekende wind hun toppen bogen. 'De Wachter die ik heb gezien, had het bij het rechte eind. Ik moet hier weg, niet zozeer omwille van mezelf als van de alar. Ik ben van plan om naar het noorden te trekken en Aderyn te gaan zoeken. Ze zal ongetwijfeld mij en de ring achternakomen en jullie met rust laten.'


    'Dat zal inderdaad het beste zijn, nietwaar? Maar je mag niet alleen gaan. Dat is te gevaarlijk. Ik zal met je meegaan en we nemen ook een gedeelte van de krijgsbende mee.' 'Daar ben ik je intens dankbaar voor.' Rhodry betrapte zich erop dat hij weer Deverriaans sprak. Nadat hij het jarenlang zelden had gehoord, verbaasde het hem dat hij er zo instinctief op overschakelde wanneer hij zich zorgen maakte. Hij dwong zichzelf Elfentaal te spreken. 'Ik vond het bepaald niet aanlokkelijk om alleen op pad te gaan, maar ik moet met Aderyn praten. Ik weet niet of ik moet toegeven of me tegen haar moet verzetten.' 'Als ze een van de Wachters is, zou ik gewoonlijk zeggen dat je moet doen wat ze wil, maar daar ben ik nu nier zo zeker meer van.' Calonderiel dacht even na en keek fronsend naar de horizon. 'Ik heb nooit gehoord dat een Wachter op deze manier een sterveling iets probeerde af te dwingen. Misschien is het wel een soort boze geest. Je hebt gelijk, Aderyn is de man die het zou kunnen weten.'


    'Ik vraag me af waar de oude man zit.'


    'In het noorden waarschijnlijk, op weg naar de winterkampen.


    Als hij al in het zuiden was geweest, zou hij naar de alardan zijn gekomen.'


    Calonderiel droeg het leiderschap over zijn alar tot zijn terugkeer over aan de koning en zijn zoon. Toen reden Rhodry en Calonderiel met een man of tien en een paar pakpaarden recht naar het noorden en legden nog een kleine twintig kilometer af voor ze hun nachtkamp opsloegen. Omdat iedereen bij het licht van de sterren goed kon zien, legden ze geen vuur aan, maar zaten ze gewoon in een kring bij elkaar te kijken hoe de maan opkwam. Niemand scheen iets te zeggen te hebben. Twee keer zette iemand een lied in; beide keren stierf de muziek na een paar zachte coupletten weg.


    'Alle goden,' snauwde Calonderiel ten slotte. 'Wat mankeert ons toch?'


    'Nou ja, het is best treurig,' zei Jennantar. 'Eerst hebben we Oldana verloren en nu Rhodry.'


    'Wacht eens even!' viel Rhodry uit. 'Ik ben nog niet dood, stomme zakkenwasser, maar jij straks misschien wel als je zo blijft wauwelen.'


    Iedereen liet een flauw lachje horen.


    'Ik bedoel niet dat je dood bent,' zei Jennantar. ik heb het over je vertrek naar het oosten.'


    'Denk je dat ik zomaar uit het Westland weg zal gaan? Niet zonder verzet, vrienden.'


    Alsof ze het juiste ogenblik had afgewacht om te verschijnen, weerklonk precies op dat ogenblik de jammerkreet van de onheilsgeest door het maanlicht. Rhodry sprong impulsief op en keek naar de plaats waar ze stond, net buiten de kring elfen. Ofschoon ze niet langer Oldana's gezicht had, was haar kleding nog steeds helemaal wit, zoals de lijkwade, en haar loshangende lange haar was eveneens zilverwit.


    'Mijn dochter.' Deze keer sprak ze in elfentaal. 'Ze begrijpt het niet. Ze willen haar van me afnemen en ver weg brengen. Ik moet die ring hebben.'


    'Hoe kun jij je dochter verliezen omdat ik die ring bezit?' 'Dat weet ik niet. Evandar wil het me niet vertellen, maar die ring was al voor jou bestemd, Rhodry Maelwaedd, lang voordat je op deze aarde van jullie geboren werd. Weet je dat niet meer? Jij hebt hem die heel lang geleden gegeven, toen je nog een ander gezicht en een andere naam had.'


    Rhodry kon haar slechts met open mond aanstaren. Hij hoorde hoe Calonderiel opstond en naast hem kwam staan. 'Luister, vrouw,' zei de banadar. 'Als die ring voor Rhodry bestemd was, moet jij er niet om vragen. Ik vind het heel erg voor je dat je zo'n verdriet moet hebben, maar geen van ons weet iets over je dochter. En wat is dat voor onzin over andere gezichten en namen? Ik begin te denken dat je Rhodry met een ander verwart.'


    Ze gaf een snerpende gil en verdween. Rhodry voelde het koude zweet langs zijn rug sijpelen.


    Ofschoon ze die nacht een wachtpost uitzetten en van toen af onder dekking reden, zagen ze het vreemde wezen niet terug. Na een paar dagen zoeken vonden ze een vers spoor - paarden en sleden - dat hen uiteindelijk naar een andere alar leidde die in de bocht van de rivier kampeerde. Toen ze halt hielden kwamen er twee jonge mannen op hen af om hen te begroeten en naar het kamp te brengen. Ze stegen allemaal af en leidden hun paarden bij de teugel naar de kring tenten in de verte. 'Mag ik iets vragen?' zei Calonderiel tegen het tweetal. 'Rijdt Aderyn van de Zilveren Vleugels met deze alar mee?' De mannen schrokken zichtbaar en wisselden een blik. 'Jullie hebben het nieuws blijkbaar nog niet gehoord.' 'Nieuws?' Rhodry kreeg het opeens koud. De uitdrukking op hun gezicht zei hem genoeg.


    'Ja, het slechte nieuws mag ik wel zeggen. Aderyn is een week of drie geleden gestorven. Hij was op weg naar een grote alar ergens in het zuiden, maar die heeft hij niet meer bereikt.' Rhodry kreunde als iemand die een trap in zijn maag krijgt. Met niets ziende ogen naar de grond starend liet hij de teugel van zijn paard los en liep een eindje weg, terwijl de anderen het gesprek voortzetten. Hij hoorde zichzelf praten en merkte dat hij zijn hoofd schudde in een werktuiglijk ontkennen, terwijl hij steeds opnieuw nee, nee, nee mompelde. Oldana's dood was erg droevig, maar het overlijden van Aderyn bracht zijn hele wereld aan het wankelen. De oude man was er altijd geweest, wijs en sterk en vol goede raad, al sinds die lang vervlogen tijd toen Rhodry als jongeman van twintig voor het eerst als cadvridoc ten strijde trok, toen hij erfgenaam van Aberwyn was. Calonderie! haalde hem in en greep hem bij de arm. 'Hoe?' vroeg Rhodry. 'Hebben ze dat gezegd?' 'In zijn slaap. Zo vredig als je je maar kunt wensen. Dat hebben ze althans gehoord. Ach, hij heeft tenslotte een lang leven gehad, heel anders dan die arme Oldana, en hij zal nu ongetwijfeld bi] die Groten zijn waar die dweomerlui het altijd over hebben.' 'Wis en zeker.' Rhodry ging onwillekeurig in het Deverriaans over. 'Maar het doet me toch verdriet. Volgt zijn leerling hem op?' 'Ja, maar die is ergens in het noorden. Zullen we naar hem op zoek gaan? Alleen de goden weten wanneer we hem zullen vinden, en volgens mij verkeer jij dermate in gevaar dat we niet zomaar doelloos kunnen rondtrekken, beste vriend.' 'Dat denk ik ook. Ik geloof dat ik niet alleen droevig nieuws heb gekregen, maar ook een aanwijzing.' 'Ga je ons verlaten?'


    Rhodry aarzelde en staarde naar de horizon en de eindeloze zee van groen, golvend in de toenemende wind. Zijn leven was jarenlang bepaald door weidegronden en weiden, de kudden en de jaargetijden, de wijde vrijheid van met de kudden over de grasvlakten trekken. Teruggaan naar het land van de mensen, naar steden en boerenhoeven - wat zou hij daar moeten doen? 'Hier blijven zou jullie allemaal in gevaar brengen,' zei hij hardop. 'Evandar - ik vermoed dat dat de Wachter is die die nacht tegen me gesproken heeft - Evandar scheen te denken dat ik geen andere keus had dan weggaan. En zonder Aderyn...' Hij liet zijn stem wegsterven. 'Tja, ik heb mijn zwaard al eens eerder verkocht. Dat zou ik weer kunnen doen.' 'Alle goden! Dat niet!' 'Heb ik een andere keus?'


    'Ik weet het niet. Maar laten we in elk geval vannacht hier onderdak vragen. Neem niet halsoverkop een beslissing waar je later spijt van zou krijgen.' 'Een goede raad. Afgesproken.'


    Maar toen ze die avond met hun gastheren rond het vuur zaten, luisterde Rhodry nauwelijks naar het gepraat en de muziek om hem heen. Hoe erg hij het ook vond om het Westland te verlaten, hij voelde dat Deverry hem ook trok; de herinneringen aan zijn geboorteland kwamen net zo spontaan en levendig bij hem op als zijn moedertaal teruggekomen was. Hij merkte opeens dat hij naar het oosten gaan in gedachten 'naar huis gaan' noemde. Toen hij opkeek zag hij dat Calonderiel hem bezorgd gadesloeg. 'Je kijkt als een man die last heeft van steenpuisten,' merkte de banadar op. 'Of zit je over die vrouw te piekeren?' 'Geen van beide. Mijn besluit staat vast. Ik trek naar het oosten.' Calonderiel slaakte een diepe zucht. 'Ik vind het beroerd dat je weggaat, maar het is waarschijnlijk het beste. Ik vermoed dat je daar veilig zult zijn. Die geest zal je daar in elk geval niet lastig vallen, maar wat zullen de rond-oren doen?' 'Als ik uit Eldidd wegblijf zal niemand me herkennen.' 'En zelfs als ze dat deden, zou toch niemand geloven dat je Rhodry Maelwaedd was. Wat vreemd, zouden ze zeggen, die zilverdolk lijkt een beetje op de oude gwerbret, degene die jaren geleden op zo'n mysterieuze wijze is verdronken.' Rhodry glimlachte, maar het was geen vrolijk lachje. 'Vast en zeker. Gaan jullie tot de grens met me mee?' 'Natuurlijk. Het is veel te gevaarlijk om je alleen te laten gaan. Hm. Ik heb wat Deverriaans geld bij me. Wat ik een paar maanden geleden van die kooplieden heb gekregen, weet je nog? Dat moet je meenemen.' 'Hoor eens, ik wil geen...'


    'Hou je mond! Ik heb er geen bliksem aan, en het kan jou van de winter warm houden. Ik heb nooit een man gekend die zoveel tegenslagen heeft gehad als jij.' Het klonk of Calonderiel het zich persoonlijk aantrok. 'Waarom kon dat gemene kreng van een geest niet tot het voorjaar wachten?'


    Rhodry schoot in de lach. Hij schudde van een lachen dat recht uit zijn hart opborrelde en hem de adem benam; maar hij lachte maar door tot Calonderiel hem bij de schouders greep en hem deed ophouden.


    Terwijl hij in de daaropvolgende dagen met Calonderiel en hun escorte oostwaarts reed, naar het land van de mensen, moest hij aldoor aan Aderyn denken en ai die keren dat ze samen waren geweest, aan al die keren dat de oude man hem een plezier had gedaan, al was 'plezier' een veel te zwak woord. Alle goden, dacht hij steeds, wat moet er nu van de koninkrijken worden? Eersi Nevyn in Deverry gestorven en nu Aderyn in het Westland over leden! Hoewel hij wist dat er in beide landen andere dweomer werkers waren om hun volken te beschermen, behield hij dat on rustbarende gevoel dat er iets vreselijks en onheilspellends door een duistere wind in hun richting werd gevoerd. De twee ster! gevallen - Oldana zo plotseling, zo onrechtvaardig weggenomen; Aderyn, niet verwonderlijk, op zijn hoge leeftijd - verstrengelden zich in zijn gedachten en deden zijn innerlijk evenwicht gevaarlijk ver doorslaan.


    Ze reden Deverry via Pyrdon binnen en passeerden de grens op een dag die roerloos en koud onder laaghangende wolken lag. De paarden waren rusteloos, ze voelden onweer aankomen, ze trap pelden en snoven toen ze dat onbekende van een met boomstammen geplaveide weg onder hun hoeven voelden. Bij een stenen zuil waarin de steigerende hengst van de gwerbrets van Pyrdon gebeiteld was, liet Calonderiel halt houden. 'Het heeft geen zin om verder mee te gaan,' zei Rhodry. 'Een waar woord. Een droevig afscheid kan maar het beste snel genomen worden.'


    Toch treuzelden ze nog wat, bleven ze met elkaar te paard zitten en keken verstrooid naar de zuil. Omdat Rhodry kon lezen, vertaalde hij de inscriptie in Elfentaal: het was in de eerste plaats een limietpaal voor de gwerbrets, al konden die er ook op lezen dat Drw Loc, de hoofdstad van het rhan, een kilometer of zestig verderop lag.


    'Twee dagritten,' zei Calonderiel. 'Zou je hier veilig zijn vannacht?'


    'Een kleine twintig kilometer verderop is een dorp, althans dat was er de laatste keer dat ik hier was. Daar zal ik wel onderdak vinden. En als die Evandar de waarheid heeft gesproken, zal ik veilig zijn als ik mensen om me heen heb.' 'Als.'


    De andere mannen wisselden sombere blikken. De stilte was net zo drukkend als de lucht.


    'Zien jullie dat embleem? Die hengst,' zei Rhodry om tenminste iets te zeggen. 'Een andere tak van deze clan heerst onder dit embleem over Cwm Peel. Mijn neef Blaen regeerde daar vroeger.


    Maar die is al jaren geleden naar her hiernamaals gegaan. Huh. Hij heeft zijn oudste zoon naar mij genoemd. Misschien moest ik maar naar het oosten rijden om eens te gaan kijken of de jonge Khodry nog op deze aarde is - hoor mij nou! Hij is niet jong meer, nietwaar? Nou ja, ik kan in elk geval wat melk en honing op Blaens graf gieten.'


    'Alle goden, wat ben jij in een sombere bui!'


    'Dat ben ik zeker. Het doet me verdriet je te moeten verlaten, mijn vriend.'


    'Dat verdriet is wederkerig. Of je terugkomt of niet, Rhodry, je zult altijd mijn vriend blijven.'


    Rhodry kreeg een brok in zijn keel en wendde haastig zijn blik af.


    'Vertel mijn vader waar ik naartoe ben gegaan, wil je?' 'Dat zal ik doen. Alle goden, daar zie ik wel tegen op, geloof me vrij. Hij zal me ongetwijfeld dagenlang uitschelden omdat ik je heb laten gaan. Devaberiel is de enige die ik ken die een slechter humeur heeft dan ik.'


    Ze glimlachten allebei vluchtig en bleven nog even zitten, naar de horizon kijkend, waar een donkere lucht slecht weer aankondigde.


    'Nou dan,' zei Calonderiel ten slotte. 'Bij de liefde van alle goden, wees voorzichtig op de lange weg.'


    De stilte werd dieper. Calonderiel wenkte zijn mannen met een brede armzwaai. 'Laten we gaan! We hoeven de pijl niet nog langer in de wond rond te draaien.'


    Rhodry kalmeerde zijn paard en liet het stilstaan terwijl ze zich op de weg verzamelden en wegdraafden. Toen bleef hij over de lege velden zitten staren tot hij hen niet langer kon horen. Nu was hij opnieuw een zilverdolk, weer bij de lange weg, met alleen de naam Rhodry, geen Maelwaedd, geen ap Devaberiel; geen naam, geen woonplaats, geen clan om hem op te nemen. Hij begon te lachen, met zijn waanzinnige gegrinnik en gebulder, en ving de rit in oostelijke richting aan. Het duurde lang voor hij kon ophouden met lachen.


    In de late namiddag, toen de donderkoppen zich opstapelden en langs de gure hemel zeilden, kwam Rhodry aan bij een dorp genaamd Tiry, een stuk of twintig willekeurig geplaatste rondhuizen - allemaal keurig witgekalkt en nieuw bekapt voor de komen de winter - die tussen nu kale essen en populieren stonden. Aan de oever van een riviertje stond de dorpsherberg en - taveerne achter een houten hek. Toen Rhodry zijn paard het erf opleidde, kwam de waard naar buiten om hem te begroeten, een gezette kerel met haar zo geel en warrig als een strodak. 'Jij zoekt natuurlijk onderdak,' verklaarde hij. 'En de goden weten dat ik vanavond niemand de deur zou wijzen, zelfs geen zilverdolk zoals jij.'


    'Daar moet ik dan zeker dankbaar voor zijn. Vanavond? Wat...?' 'Alle goden, man! Het is Samaen! En zet nou maar eerst dat paard op stal.'


    Rhodry was ontzet dat hij de tijdrekening in de mensenwereld zo gauw vergeten was. Hoe had hij Samaen kunnen vergeten, wanneer de poorten van het hiernamaals wijd opengaan en de doden die geen rust konden vinden naar het land van hun verwanten komen? Degenen die niet begraven zijn, degenen die oude grieven koesteren, degenen die een grote liefde hebben achtergelaten of een begraven schat - die zwerven allemaal langs de wegen in gezelschap van demonen en geesten, op die avond die noch bij deze wereld noch bij de andere hoort en dus door beide kan worden opgeëist.


    Zodra zijn paard op stal stond en gevoederd was en zijn uitrusting netjes opgestapeld onder een tafel bij de haard lag, zetten Rhodry en de waard, Merro, zich neer met elk een kroes donker bier in een verder lege gelagkamer. 'Je bent nog laat bij de weg, zilverdolk.'


    'Ja, en dat is vervloekt vervelend. Ik heb namelijk geen dienst gevonden voor de winter, zie je.'


    'Ach zo.' De waard zoog peinzend lucht tussen zijn tanden door. 'Tja, er waren nog niet zo lang geleden een paar kooplui, uit Dun Trebyc kwamen ze, en die vertelden me dat er in de zuidelijke heuvels een opstand broeit.'


    'Dat klinkt naar werk voor het zwaard van een zilverdolk.' 'Wis en waarachtig. Nou, dan moet je van hieruit pal naar het oosten rijden tot je bij het meer komt en dan de weg naar het zuiden nemen. Doe onderweg telkens navraag. Als daar een oorlog op til is, zal dat geen geheim zijn, nietwaar? En als er niks van komt, kun je eens naar zijne genade onze gwerbret gaan. Dat is een edelmoedig man, zoals het behoort, en hij is de oude tijd nog niet vergeten, toen jullie een koning op de troon hebben gezet, dat zegt-ie tenminste altijd. Wij, hier in Pyrdon, vergeten het verleden niet.' Merro zweeg om een teug bier te nemen. 'Dit dorp? Dit was vroeger een koninklijk domein, zie je, toen er een koning in Dun Drw was in plaats van een gwerbret. Zo is het aan zijn naam gekomen. Ty Ric heette het vroeger, het huis van de koning. Er was hier destijds ook een koninklijke jachthut, zie je, op de plek waar deze herberg nu staat, al is daar natuurlijk geen stukje hout meer van over. Zo gaat dat in het leven, nietwaar?' 'Interessant,' zei Rhodry om beleefd te zijn. 'Maar is het nu een vrij dorp?'


    'Ja, en met gunstige voorwaarden wat belastingen betreft. Heer Varyn, onze plaatselijke edelman, is een rechtschapen man, maar al was hij dat niet, nou, wij herinneren ons de tijd dat dit land van de koning was, en wij houden vast aan onze privileges, en dat doet de gwerbret ook, en daarmee uit.' Merro hief zijn kroes in een kort saluut, nam een slok en vervolgde zijn uitgebreide relaas over de plaatselijke politiek.


    Toen de zon zover was gezakt dat de onweerswolken rood en goud werden gekleurd, sloot Merro de herberg, Rhodry ging met hem en zijn gezin naar het dorp voor het ontsteken van het Belvuur. Op de top van een lage heuvel wachtten twee priesters, gekleed in witte tunieken, met gouden halssieraden om en gouden sikkels aan hun gordel, met de dorpssmid en zijn zoon die hen zouden helpen. De boerenfamilies zwoegden om beurten de heuvel op met een pak, legden dat op de stapel en ontvingen de zegen van de grote Bel. Toen allen die in de regio van de tempel woonden bijeen waren en de zegen hadden ontvangen, legden de priesters het hout klaar voor een vuur en besprenkelden het met olie. Als in antwoord op hun gezang, werd de schemering grauw en ondoordringbaar dicht. De smid stak fakkels aan en stond gereed.


    En toen begon het wachten. Ver weg, honderden kilometers verderop in de stad van de Eerste Koning, Dun Deverry, zou de hogepriester het eerste vuur ontsteken. Zodra de dichtstbijzijnde priesters op hun heuveltoppen de gloed zagen, zouden ze hun eigen hout aansteken. De priesters op de volgende heuveltop zouden het zien en het hunne aansteken, en zo zou dat verder gaan, smalle lichtbanen die opflakkerden en zich in een dweomerweb over het koninkrijk uitbreidden, tot de lichtbakens van de kust tot Cerrgonney en door heel Cwm Peel tot hier aan de Pyrdonse grens brandden. De jongste priester bracht zijn koperen hoorn met een trage, rechte beweging in de oeroude stijl naar zijn lippen en staarde naar het oosten. De dorpelingen stonden dicht opeengedrongen in de toenemende duisternis. Opeens boog de priester zijn hoofd achterover en blies; een snerpende, schelle kreet, recht uit het hart van de Begintijd. De fakkels gingen omlaag. Het vuur laaide op, knetterend van de olie; grote, goudkleurige vlammen dansten op de nachtwind. Toen Rhodry zich omdraaide en de horizon afspeurde, zag hij de naburige vuren als sterretjes op de heuveltoppen staan.


    De dorpelingen huilden en schreeuwden in een woordeloos gebed tot de goden om hen veilig door de komende nacht te loodsen. De priesters, die zich donker tegen het hoog opvlammende vuur aftekenden, staken hun armen omhoog en begonnen monotoon te zingen. Rhodry moest opeens aan Oldana denken, en aan dat andere vuur dat bij het Meer van de Springende Forel was opgelaaid. Aderyns alar zou het lijk van de oude man natuurlijk ook hebben verbrand, op de steppe waar hij gestorven was. Rhodry voelde zich een ogenblik zo raar dat hij zich afvroeg of hij ziek was, tot hij besefte dat hij huilde, luid en hulpeloos als een kind, zonder dat hij zich kon bedwingen. Gelukkig was er in de zingende, roepende menigte niemand die het merkte.


    Toen het gezang wegstierf, snerpte de hoorn opnieuw, steeds opnieuw, ten teken dat de dorpelingen naar huis konden gaan. De kinderen zetten het op een rennen, de volwassenen liepen flink door, maar niet te snel, want je mocht de geesten niet laten merken dat je bang voor ze was. Rhodry liep achter het herbergiersgezin aan en slaagde erin zijn tranen te drogen en zijn gezicht toonbaar te maken tegen de tijd dat ze de herberg bereikten. Merro zette een paar kommen melk met brood op de drempel om de geesten gunstig te stemmen, loodste toen iedereen naar binnen en schoof met een diepe zucht van opluchting de grendel op de deur.


    Terwijl zijn vrouw bier inschonk voor de volwassenen, stak Merro het vuur aan dat in de haard was klaargelegd. 'Zo,' zei hij. 'Mogen de goden ons in de komende winter ook beschermen.'


    Zijn vrouw verliet met een gemompelde verontschuldiging de gelagkamer en nam het zoontje mee. De twee oudere meisjes kropen bij het vuur en staarden in de vlammen, in een poging het gezicht te zien van de man met wie ze eens zouden trouwen. Rhodry en Merro zaten zwijgend aan een tafel te drinken. Buiten stak de wind op, ritselde in het riet op het dak en rammelde aan de luiken voor de ramen. Ook al praatte Rhodry zichzelf aan dat het alleen maar de wind was, toch hoorde hij de doden lopen. Merro zei juist dat hij nog eens zou inschenken, toen ze hoefslagen hoorden die voor de herberg stilhielden. Dat kon alleen een paard uit het hiernamaals zijn. Merro werd doodsbleek en staarde naar de deur, terwijl de wind fluisterde en ratelde. Iemand -iets - klopte zo luid op de deur dat de twee meisjes een gil gaven. Rhodry sprong op, zijn hand op het gevest van zijn zwaard toen er opnieuw geklopt werd.


    'Waard!' De stem was alleszins menselijk; mannelijk en zwaar. 'Doe open, voor de liefde van de goden!' Merro zat als versteend, lijkbleek.


    'Het begint te regenen!' vervolgde de stem. 'Heb medelijden met een reiziger, ook al was die zo stom, zeg dat wel, om op Samaens-avond nog bij de weg te zijn.'


    Merro maakte een rochelend geluid diep in zijn keel. 'Ah, bij de zwarte kont van de heer der hel!' zei Rhodry, en hij merkte dat hij glimlachte. 'Laat hem toch binnen, waard. Hij zal in elk geval een mooi verhaal kunnen vertellen over de geest die bang was nat te worden.'


    De meisjes gilden weer, maar niet van harte, alsof ze het alleen deden om de schijn op te houden. Rhodry liep naar de deur en deed open. De man die daar in het halfduister stond zag er bepaald menselijk uit: lang, breedgeschouderd, een beetje gezet in feite, met verwaaid blond haar, maar Rhodry kon bij het vage licht zijn ogen niet zien om te beoordelen of ze demonisch waren of niet. Hij hield de teugels vast van een eveneens normaal uitziend paard dat er, voor zover Rhodry kon zien, zakkerig en doodmoe bijstond. Aan de hemel hingen donkere wolken. Even spetterde er regen, toen hield het op.


    'Wat denk je, Merro?' riep Rhodry. 'Volgens mij is-ie van vlees en bloed.'


    'Nou, goed dan.' De waard kwam zuchtend naar voren. 'Maar bij alle goden in de hemel, reiziger, je hebt me de stuipen op het lijf gejaagd! En laten we nu dat arme beest wat hooi geven.' Tegen de tijd dat Merro en de reiziger in de gelagkamer terugkwamen, stortregende het. Rhodry schonk zich nog wat bier in, zette toen één voet op de bank en leunde op zijn knie terwijl hij keek hoe de reiziger zijn natte mantel aflegde en zijn hoofd schudde zodat de druppels in het rond vlogen. Je wist nooit wat voor mannen je op de lange weg tegenkwam, al leek deze kerel heel fatsoenlijk. Hij leek bij het flakkerende licht nog jong, hooguit twintig, en zijn blauwe ogen waren volkomen menselijk; ze hadden geen kattenpupil en ook niet de wezenloze, lege blik die naar men zegt de ogen van demonen hebben. Hij nam een kroes bier van de waard aan, wilde iets zeggen en boog zich toen over de tafel. Zijn ogen vernauwden zich vragend, zelfs toen hij opeens vergenoegd glimlachte, breed glimlachte in feite met iets dat op vreugde leek. 'Ken ik jou, zilverdolk?'


    'Niet dat ik weet.' Maar terwijl hij sprak voelde Rhodry zijn hart samenkrimpen.


    Hij kende deze jongeman inderdaad, ja toch? Diens naam zweefde op de rand van zijn geheugen, net buiten zijn bereik en toch zo vertrouwd als zijn eigen naam, en op diezelfde rand wilde een beeld opkomen, een herinnering die als een bloem probeerde op te bloeien.


    'Waar kom je vandaan?' vroeg de jongeman.


    'Uit Eldidd. Jij komt uit Deverry, aan je accent te horen.'


    'Ja, en ik ben tot deze zomer nooit in het westen geweest. Maar het is gek, ik zou kunnen zweren dat...' Hij maakte zijn zin niet af.


    Rhodry was in bijna twintig jaar niet in Deverry geweest, toen deze knul nog een zuigeling moest zijn geweest. 'En wie was je vader dan?'


    'Dat kan ik je niet vertellen.' De jongeman werd terughoudend rn zijn gezicht kreeg een gesloten uitdrukking. 'En wat mijn naam hetreft, noem me maar Yraen.'


    'Best, Yraen dus. Mijn naam is Rhodry, en dat is de enige naam die ik heb.'


    'Dat is genoeg voor een zilverdolk, hè?' Yraen aarzelde, hij hield zijn hoofd scheef en nam Rhodry aandachtig op. 'Jij bent toch een zilverdolk, nietwaar? Ik bedoel, ik nam aan...' 'Dat ben ik.' Rhodry trok de dolk en wierp hem met de punt omlaag tussen hen m op tafel, waar hij trillend bleef staan. 'Wat gaat jou dat aan?'


    'Niets, niets. Ik vroeg het maar.'


    Yraen staarde een tijdlang naar het embleem op het lemmet, een aanvallende valk.


    'Zegt je dat iets?' vroeg Rhodry.


    'Niet echt, nee, maar hij is prachtig getekend. Je zou zweren dat die vogel kon vliegen, nietwaar?'


    Rhodry herinnerde zich de waard, keek op en zag dat Merro zijn dochters van de gelagkamer naar de gezinskamers loodste. 'Ik laat jullie maar met je tweeën zitten, mannen,' verklaarde Merro. 'Bedek het vuur voor jullie gaan slapen, wil je, zilverdolk. En neem nog wat bier als jullie zin hebben.' 'Doe ik, en bedankt, waard.'


    Rhodry haalde nog wat bier voor zichzelf, en toen hij bij de tafel terugkwam zat Yraen met de dolk in zijn hand en liet het schijnsel van het vuur op het lemmet spelen. 'Neem me niet kwalijk. Ik had hem niet moeten pakken zonder het eerst te vragen.'


    'Het zij je vergeven. Doe het niet weer.'


    Yraen werd zo rood als een Bardekse dakpan, waardoor Rhodry zich afvroeg of hij eerder achttien was dan twintig. 'Jij bent zo te zien heel wat jaren bij de lange weg geweest,' zei de jongeman ten slotte, 'ja. Wat gaat jou dat aan?'


    'Niets. Ik bedoel, nou ja, zie je, ik had gehoopt een zilverdolk te vinden. Denk je dat jullie verbond me zou willen opnemen?' 'Oho. Jij hebt een reden om door het koninkrijk te trekken, nietwaar?'


    Yraen sloeg zijn ogen neer, en begon met zijn ene hand langs de rand van het van vet doortrokken hout te wrijven. 'Je hoeft me niet te vertellen waardoor je je te schande hebt gemaakt,' zei Rhodry. 'Dat gaat mij geen bliksem aan, zolang je kunt vechten en je woord houdt.'


    'O, vechten kan ik als de beste. Ik ben opgeleid... eh, in de huis houding van een vooraanstaande edelman, zie je. Maar...' Rhodry dronk zijn bier en wachtte. Hij kon zien dat Yraen op het punt stond een hoognodige bekentenis te doen. De jongen keek opeens op. 'Ze zeggen dat elke zilverdolk een grote schande in zijn verleden heeft.'


    'Dat is waar. Daarom is het niet aan ons een ander te veroordelen.'


    'Maar, zie je. Ik heb niets gedaan. Ik wil gewoon zilverdolk worden. Dat heb ik altijd gewild, vanaf de dag dat ik over hen hoor de. Waarom weet ik niet. Ik wil niet in mijn, eh... de dun van mijn heer in Deverry zitten beschimmelen. Ik heb met elke zilverdolk gepraat die bij ons kwam, en ik weet in het diepst van mijn hart dat ik ben voorbestemd om langs de lange weg te rijden.'


    'Dan ben je vast gestoord!'


    'Dat zegt iedereen.' Hij schoot in de lach. 'En dus, denk ik, is gestoord zijn schande genoeg.'


    'Dat zal wel niet. Luister goed, zodra je deze vervloekte dolk aanneemt, ben je voor het leven getekend. Je bent een man van schande, en je vergroot je schande telkens wanneer je geld aanneemt van een edelman om voor hem te vechten, in plaats van hem te dienen omdat je de eed van trouw aan hem hebt afgelegd. Alle goden, waarom wil je je leven vergooien? Zie je dan niet dat...' 'Ik weet wat ik wil.' Yraens stem had een barse klank. 'Dat zeggen ze allemaal, zie je. Je zult eens zien wat een spijt je krijgt als het te laat is, als je in de ogen van het hele koninkrijk je eer hebt verloren en niemand je meer wil opnemen, omdat je alleen maar een vervloekte zilverdolk bent. Nou, dat kan me niks schelen.' Hij verstrakte en kwam half overeind. 'Jij hebt me gevraagd of ik mijn woord kan houden. Nou, ik had best een leugen kunnen verzinnen en zeggen dat ik in de krijgsbende onrust had gestookt of zo, maar dat heb ik niet gedaan. Ik heb je de waarheid verteld en nu bespot je me erom.' 'Ik bespot je niet, jongen. Heus, geen haar op mijn hoofd die daaraan denkt.'


    Yraen ging weer zitten. Rhodry keek naar de lege bodem van zijn kroes en voelde dat hij moest geeuwen. De gebeurtenissen van die dag, van de laatste paar weken eigenlijk, leken hem te bestormen. Hij was moe en hij had behoorlijk wat gedronken; dat waren de redenen, veronderstelde hij, dat zijn gedachten maar rond dat vreemde idee bleven malen. Hij moest, of hij wilde of niet, steeds aan die boze geest denken die iets had geleuterd over een tijd toen hij een ander gezicht had gehad en een andere naam. En aan dingen die Aderyn jaren geleden had gezegd. En aan een vreemde vrouw van het Natuurvolk, die hem had gekend hoewel hij haar nooit mocht hebben herkend - en dat wel had gedaan. En aan Evandar die had gezegd dat hij de rozenring had bezeten lang voordat de Wachter er de runen op had gezet, terwijl Rhodry de ring nooit zonder inscriptie had gezien. En Yraen, deze bekende vreemde. Wanneer iemand dood is, is hij weg, hield hij zichzelf voor. De poorten naar het hiernamaals gaan maar naar één kant open. Opeens besefte hij dat Yraen nog steeds zat te praten.


    'Luisterde je eigenlijk wel?' vroeg Yraen nijdig. 'Nee. Wat zat je te vertellen?'


    Bij Rhodry's doordringende blik bloosde de jongen opnieuw. 'Je behoort tot de adelstand, is het niet?' zei Rhodry. 'Hoe wist je dat?'


    Yraen keek zo oprecht verbaasd dat Rhodry bijna in de lach schoot, maar hij wist zich tijdig te bedwingen. 'Ga naar je vaders dun terug, jongen. Vergooi je leven niet voor de zilveren dolk. En hoor eens, als je uit Deverry bent gekomen, moet je onderweg andere zilverdolken hebben ontmoet. Van hen wilde ook niemand je bij het verbond aanbevelen, is het wel?'


    Yraen keek kwaad en begon weer met zijn hand langs de tafelrand te wrijven.


    'Dat dacht ik al,' zei Rhodry. 'We hebben nog wel een beetje eer in onze donder, de meesten van ons althans.'


    'Maar ik wil het!' Hij zweeg even om zijn woede te bedwingen.


    'Als ik het je nu smeek, Rhodry? Alsjeblieft, wil jij me aannemen?


    Alsjeblieft?'


    Het kostte Yraen heel wat om zichzelf zo te vernederen, en Rhodry stond heel even in dubio. 'Nee, dat wil ik niet,' zei hij ten slot te. 'Want het zon een rotstreek zijn tegenover een man die mij nooit iets heeft misdaan.'


    Yraen gooide zijn hoofd in zijn nek en mompelde een verwensing.


    'Ten westen van ons is mets, dus die kant hoef je niet op te rijden,' vervolgde Rhodry. 'Je kunt morgen het beste de richting naar het oosten inslaan en naar je vader teruggaan. De winter nadert met rasse schreden.'


    Als om die bewering te staven werd de herberg getroffen door een windvlaag. Het rieten dak ritselde, de luiken kreunden en bonkten, het vuur rookte. Rhodry wilde opstaan, maar Yraen die hem voor was, zwaaide zijn benen van de bank en haastte zich naar het vuur.


    'Ik zal er wel voor zorgen,' zei hij. 'En ik doe je een voorstel. Ik zal je page zijn en we zullen een tijdlang samen reizen. Ik zal je bedienen zoals ik de edelman bediende die me heeft opgeleid, toen ik een page in zijn dun was, bedoel ik, en dan kun je zien of ik goed genoeg ben om de dolk te dragen.' 'Ach, jonge sufferd, het is geen kwestie van jezelf bewijzen.' Yraen ging daar niet op in en begon met het vuur te rommelen. Vonken vlogen in her rond, houtblokken vielen en verstikten kolen, stukken houtskool rolden in hoeken en doofden. 'Me dunkt dat ik dat beter kan doen.'


    'Misschien wel. Neem me niet kwalijk, maar thuis zorgden de bedienden altijd voor het vuur, niet de pages.' 'Dat zal wel.'


    'Maar is dit je beddengoed? Dan zal ik dat voor je uitspreiden.' Voor Rhodry hem kon tegenhouden deed hij het al, op de beste plaats het dichtst bij het vuur in het schoonste stro, en hij wilde met alle geweld ook Rhodry's hele uitrusting uitpakken en zijn scheermes klaarleggen voor de volgende morgen. Hij zou zelfs Rhodry's laarzen hebben uitgetrokken, als Rhodry hem niet had weggesnauwd. Degene die hem als jongen had opgeleid had hem in elk geval alles geleerd over het bedienen van een edelman op veldtocht.


    Rhodry werd de volgende morgen vroeg wakker. Omdat het koud was in de gelagkamer en de waard en zijn gezin nog niet op waren, bleef Rhodry een tijdje liggen peinzen, terwijl hij keek hoe de kieren langs de luiken grijs werden van de dageraad en luisterde naar het gesnurk van Yraen aan de andere kant van de haard. Een jongen die nota bene zilverdolk wilde worden! Een longen die hij, daar was hij zeker van, zich herinnerde. Ergens van. Van vroeger. Uit een ander... zijn herinnering deinsde voor de gedachte terug als een paard voor een slang op de weg. Iemand die hij had gekend, heel lang geleden en toch weer niet zo lang geleden.


    Rhodry schudde zijn hoofd en stond op. Zich zo geruisloos mogelijk bewegend trok hij zijn laarzen aan, greep zijn mantel en glipte naar buiten om naar het privaat achter de stallen te gaan. Het regende niet meer, maar de wolken hingen nog laag en grauw aan de hemel. Rhodry leunde tegen het lage houten hek en keek werkeloos de weg af die naar het noorden leidde, naar Dun Drw. Dat was de voornaamste stad van het rhan, de hoofdstad van de gwerbrets die ooit koningen waren geweest. Wij herinneren ons de oude tijd hier in Pyrdon, iets dergelijks had Merro gezegd. Misschien, dacht Rhodry, heel misschien doe ik dat ook. Toen schudde hij de gedachte af en haastte zich naar binnen. In de herberg gekomen vond hij Yraen al op en druk bezig. Het vuur brandde weer, de kluiten turf waren netjes opgestapeld aan één kant van de haard; de beide rollen beddengoed waren vast-geriemd en lagen met de rest van de uitrusting bij de deur. Yraen zelf dramde tegen de geeuwende waard dat hij scheerwater moest warmen. In het morgenlicht zag Rhodry dat de jongeman zich inderdaad nodig moest scheren en hij kwam tor de conclusie dat hij Yraens leeftijd te laag had geschat.


    'Morgen, heer,1 zei Yraen. 'Er is mets anders voor ontbijt, vertelt onze waard me, dan brood en gedroogde appels.' 'Dat is voldoende, en noem me geen heer.' Yraen grinnikte alleen maar. Aan het ontbijt probeerde Rhodry hem te bepraten, hem af te snauwen en hem ten slotte regelrecht te bevelen om naar huis te gaan, maar toen ze wegreden, reed Yraen naast hem. De jongeman had een prachtig paard, een appelschimmel, met een schofthoogte van bijna een meter zeventig en een fraai gevormd hoofd, maar rond van borst. Toen Rhodry naar zijn flank keek, zag hij daar het merkteken van de koning 'Een geschenk van zijne hoogheid aan mijn vader,' zei Yraen. Ti mijn vader heeft hem aan mij gegeven.'


    'Je wilt me toch niet laten geloven dat je met je vaders goedvinden bent vertrokken, wel?'


    'Nee. Ik ben weggeslopen als een dief in de nacht, en dat is hei enige dat me dwarszit. Maar ik heb drie broers, dus hij heeft op volgers genoeg.'


    'Juist ja, en je had thuis toch geen vooruitzichten.' 'Geen noemenswaardige in elk geval.' Yraen wierp hem een wrang glimlachje toe. 'Tenzij je een plaats in mijn broers krijgs bende een levenspositie noemt.'


    Aangezien Rhodry ooit in dezelfde omstandigheid had verkeert!, kon hij wel met de jongeman meevoelen, maar niet zozeer dat hij zich liet vermurwen.


    'In elk geval een beter vooruitzicht dan je bij de lange weg zult hebben. Als je in dienst van je broer sneuvelt, zal iemand je nog behoorlijk begraven. Een modderige greppel op het slagveld is het beste waar een zilverdolk op mag hopen.' Yraen haalde alleen zijn schouders op. Of hij nu achttien was of twintig, Rhodry vermoedde dat hij te jong was om te geloven dat hij ooit zou sterven.


    'Hoor eens, ik ben niet van plan om je voor te dragen als zilver dolk en daarmee uit. Je verspilt je tijd en je adem door me eindeloos te blijven smeken.' Yraen glimlachte en zweeg. 'Alle goden, wat ben jij een koppig jong!'


    'Rhodry, alsjeblieft.' Yraen draaide zich in het zadel om zodat hij zijn onwillige mentor in het gezicht kon kijken. 'Ik zal je iets vertellen dat ik nooit eerder aan iemand heb verteld. Zul je luisteren?'


    'O, mij best.'


    'Toen ik een jaar of veertien was, net weer thuis na mijn dienst tijd als page, gaf mijn moeder een groot feest. En een van haar kamervrouwen heeft het tweede gezicht, ik bedoel, iedereen zegt dat ze dat heeft, en als ze iets voorspelt komt het gewoonlijk uit. Dus zij verkleedde zich als een ouwe totebel en voorspelde de toekomst door bij kaarslicht in een zilveren schaal met water te kijken. Ze praatte voornamelijk over huwelijken en dat soort onbenulligheden, maar toen ze mij de toekomst zou voorspellen, gaf ze een gil en wilde ze niets meer zeggen. Moeder stuurde me weg, zodat het feest niet bedorven zou worden of zo, maar later heb ik me de vrouw laten vertellen wat ze had gezien. En ze zei dat ze me als zilverdolk ergens ver weg in een onbewoond deel van het koninkrijk had zien rijden, en dat ze, toen ze dat zag, had geweten dat dat mijn Wyrd was, me door de goden gezonden. En toen begon ze te huilen en moest ik haar wel geloven.' Rhodry keek hem doordringend en onderzoekend aan, maar hij had nog nooit iemand zo oprecht gezien. De jongeman bloosde zelfs, en die verlegenheid was een bewijs dat hij de waarheid had verteld.


    'Jij vindt het natuurlijk stom of vrouwenpraat of beide.' 'Niet in het minst. Nou, rij dan maar een tijd met me mee, en dan zullen we eens zien wat de lange weg ons brengt. Ik beloof niets, hoor. Ik stuur je alleen niet weg, dat is het verschil.' 'Dat is het, maar evengoed bedankt.'


    Terwijl hij nadacht over het verhaal waar kamervrouwen en grote feesten in voorkwamen, begon Rhodry te begrijpen waarom Yraen eruitzag als een man van twintig, maar zich af en toe gedroeg als een jongen. Hij moest inderdaad zijn opgevoed in een buitengewoon rijke clan, die diep in Deverry door hun macht en positie gespaard was gebleven voor de tegenspoeden waardoor grensbewoners zo snel verouderen. Hij gaf met tegenzin toe dat hij de jongen toch wel bewonderde omdat die al die welstand achterliet en op avontuur ging. Hij zal gauw genoeg wijzer worden, dacht hij. Eén keer een hoop gedonder, en ik wil wedden dat ik hem naar huis kan sturen - als hij niet op de vlucht slaat voor dat wat de goden ons toezenden.


    Op het ogenblik leken de goden van plan te zijn hun slecht weer toe te zenden. De wolken hingen laag en joegen leigrijs en zwart voorbij, al bleef de regen nog gedurende een paar kilometer uit. Ze reden eerst door een landbouwgebied, toen voerde een bocht in de weg hen naar een dun dennenbos en een heuvel waar ze de paarden halt lieten houden. Een meter of tien onder hen lag Loc Drw dat zich, donker en rimpelig in de wind, uitstrekte naar het noorden, waar ze in de wazige verte juist de stenen torens van de gwerbrerale dun konden ontwaren.


    'Ik heb gehoord dat die op een eilandje staat,' zei Rhodry. 'Je bereikt hem over een lange verhoogde weg. Een prachtige verdedigingspositie.'


    'Tja, wie weet, als die strijd in de heuvels niet doorgaat, kunnen we daar misschien onderdak krijgen.'


    Rhodry knikte alleen maar. De aanblik van het meer greep hem aan op een manier die hij niet kon plaatsen. Ofschoon hij nooit in Pyrdon was geweest, niet één keer in zijn leven, deed de langwerpige waterplas zo schrijnend vertrouwd aan, dat hij niet eens verbaasd was iemand zijn naam te horen roepen. 'Rhodry! Wacht even!'


    Toen Rhodry zich in het zadel omdraaide zag hij Evandar op een melkwit paard met roestbruine oren op hem af komen. De Wachter was in een lichtgrijze mantel gehuld met. de kap omlaag, zo dat zijn narcisgele haar te zien was.


    'Je hebt mijn raad opgevolgd, nietwaar?' Zijn glimlach was vriendelijk bedoeld, maar Rhodry zag dat zijn tanden zo scherp en puntig waren als die van een kat. 'Mooi zo.' 'Ik had weinig keus, maar het schijnt inderdaad een goede raad te zijn geweest. Ze is me hier niet gevolgd.' ik betwijfel of ze dat zal doen.' Evandar rommelde in een leren buideltje dat hij aan zijn gordel droeg. 'Ik wil je iets vragen. Heb je ooit eerder zo'n ding gezien?'


    'Dat is een fluitje, nietwaar?' Rhodry stak werktuiglijk zijn hand uit en ving her op toen Evandar het hem toewierp. 'Bah'. Het lijkt wel of het van menselijk bot is gemaakt.'


    'Of van elfenbot, het is alleen te lang. Ik dacht eerst dat er twee vingerkootjes aan elkaar waren gezet, maar bekijk het eens heel goed.'


    Rhodry deed het, hield het omhoog en draaide het om en om. Opeens herinnerde hij zich Yraen. De jongeman klemde zich met beide handen aan zijn zadelknop vast en zat voorovergebogen te staren, zijn mond halfopen als van een halve gare. ik heb toch gezegd dat je naar je vaders dun terug moest gaan,' zei Rhodry lachend. 'Het is nog niet te laat.' Yraen schudde koppig van nee. Evandar nam hem met een peinzend schuingehouden hoofd op. 'En wie ben jij?'


    'Mijn naam is Yraen.' snauwde hij. 'Wat gaat jou dat aan?' 'Yraen? Dat is een naam die veel goeds voorspelt!' Evandar lachte luid. 'O, wat geweldig! Je hebt een prima metgezel gevonden, Rhodry, en daar ben ik blij om. Goedenmorgen, mannen. Ik wens jullie beiden goedenmorgen.'


    Hij wendde vriendelijk wuivend zijn paard en draafde langs de oever van het meer weg, maar na hooguit dertig meter leken hij rn zijn paard te vervagen, op te lossen, te veranderen in nevel, een wolkje dat over het water woei en verdween.


    'O goden,' fluisterde Yraen. 'O goden.'


    'Ga dan naar huis, waar geen geesten durven komen.'


    'Nee. Maar dat krijg je ervan als je op Samaen uitrijdt, maar ik mag vervloekt en nog eens vervloekt zijn als ik op de vlucht sla voor de een of andere vermaledijde geest.'


    'Niks geest. Onze Evandar is heel wat vreemder dan een geest, en bij de hel, nu is-ie weg en hij laat mij met dat ellendige fluitje zitten.' Rhodry blies er een paar zachte tonen op. 'Het maakt een akelig geluid, vind ik.'


    'Dan kun je het misschien maar het beste in het meer gooien. We zitten echt niet te wachten op een troep geesten die op jouw lokfluitje verschijnen.'


    'Tja, daar weet ik niets van, jongen. Er zijn geesten en geesten, en sommige kunnen op hun manier heel nuttig zijn.' Hij lachte en boog zich naar voren om de flap van zijn zadeltas los te maken. 'Het is te wonderlijk om zomaar weg te gooien. Het lijkt wel of het uit het bot van de vleugel van een vogel is gemaakt, maar dan wel uit die van een mooie grote vogel, een arend of zo. Wil je het eens bekijken?'


    'Nee.' Yraen schraapte zijn keel om de schorre klank van zijn stem te verdoezelen. ' We kunnen beter doorrijden, het gaat dadelijk regenen.'


    'Dat is waar. Nou, naar het zuiden en oosten, zei onze Merro, dus we gaan eens zien of ze ons voor die twisten willen inhuren.'


    Rond het tijdstip dat Rhodry en Yraen bij het meer wegreden, ontwaakte Dallandra uit wat haar een gewone nachtrust toescheen. Het goudlaken paviljoen was leeg, afgezien van het zonlicht dat zo helder door de stof straalde dat het leek of ze midden in een kaarsvlam lag. Geeuwend en in haar ogen wrijvend strompelde ze naar buiten, waar ze een tijdje bleef staan om in de warme dag op verhaal te komen. Het dansen was afgelopen, het veld was leeg op Evandar na, die onder de eikenboom zat.


    'Goeiemorgen, liefste. Uitgerust?'


    'O ja, maar hoe lang heb ik geslapen?'


    'Alleen de nacht.' Hij glimlachte op zijn sluwe manier.


    'En je was wel aan een beetje rust toe.'


    'Alleen de nacht hier, ja. Hoe lang was dat?'


    'O, een paar jaar, denk ik, volgens de tijdrekening in jouw land.


    Het was daar winter toen ik Rhodry op de weg achterliet.'


    'Toen je wat? Alle goden! Wil je me vertellen wat je hebt gedaan?'


    'Ja hoor, maar er is niet veel te vertellen. Ik wilde alleen even zien of hij het goed maakte.'


    'Eens even denken. Hij is degene met de ring, nietwaar? Weet je, ik zou graag willen dat je me wat over die ring vertelde.' 'Er is niets te vertellen. Die ring is een doodgewoon sieraad.' 'Aha! Dan heeft Jill dus gelijk. Het is de inscriptie die zo belangrijk is.'


    'Je bent te bijdehand voor mij, liefste. Dat is hij inderdaad, en ik vraag me af of Jill het geheim al ontdekt heeft. Ze zal het wel ontdekken, want ze is op haar manier net zo schrander als jij. Dus, waarom zou ik mijn adem verspillen om je geheimen te vertellen die jullie samen wel zullen ontrafelen?' Toen Dallandra deed of ze hem een klap wilde geven, dook hij lachend weg.


    'Heb je honger, liefste? Zal ik een bediende opdragen je eten te brengen?'


    'Nee, dank je. Ik wil alleen maar antwoorden hebben.' Breed lachend negeerde hij de wenk. 'Wil je me iets helpen zoeken?' vroeg hij. 'Dat vermaledijde fluitje. Ik had het ding vanmorgen nog en nu ben ik het kwijt.'


    'Gelukkig maar. Het was een onheilsbrenger, dat weet ik zeker. Waarom laat je het niet kwijt blijven?'


    'Omdat zijn eigenaar er misschien om komt, en als ik het had, zou ik voorwaarden kunnen stellen.' Hij zweeg en keek fronsend naar het riet aan de waterkant. 'Ik ben daarlangs gereden toen ik terugkwam. Misschien heb ik het in de rivier laten vallen. Dat hoop ik bij die hel van de mensen niet.' 'Waarom probeer je het niet te scryen?'


    'Natuurlijk.' Hij glimlachte weer zo sluw. 'Hier komt een kunstgreep die je nog niet hebt gezien. Kijk maar.' Hij knielde bij het water, zij ging naar hem toe en knielde eveneens terwijl hij met een snelle handbeweging een cirkel in de lucht beschreef. Het spoor van de beweging gloeide op, werd tastbaar en legde zich als een ring van touw op het stromende water, maar in tegenstelling tot een ring van touw bleef het op dezelfde plek m plaats van stroomafwaarts te drijven. Binnen de cirkel verschenen beelden, eerst vreemd en wazig, maar allengs helderder: een modderige weg, een regenlucht, een groot meer, golvend en donker. Er verschenen twee ruiters, de ene met donker, de andere met blond haar.


    'Rhodry,' zei Evandar. 'En die blonde knul is Yraen. Kijk nu kom ik naar hen toe.'


    Halt houden, praten, Rhodry het fluitje geven - het herinneringsbeeld werd verbroken toen Evandar binnensmonds vloekte. 'Ik ben vergeten het terug te vragen. Tja, dan is het dus weg en heeft het geen zin er nog langer over in te zitten.' 'Wacht eens even! We kunnen hem niet met dat onzalige ding opschepen zonder hem zelfs maar te waarschuwen. Het is zoals je zegt: stel dat de eigenaar het komt zoeken?' Evandar haalde zijn schouders op, wendde zich half af en keek naar het water dat tussen de messcherpe rietstengels stroomde. Hij leek plotseling oud, zijn gezicht afgetobd en veel te bleek. De zon verloor haar glans alsof ze achter een wolk gleed, en de wind was opeens koud. 'Wat is er mis?' vroeg ze scherp.


    'Ik ben het vergeten, dat is het. Ik ben doodgewoon vergeten dat ik hem dat fluitje had gegeven, vergeten dat ik het in het land van de mensen heb achtergelaten.' 'Nou ja, iedereen vergeet weleens wat.'


    Hij schudde koppig zijn hoofd. 'Je begrijpt het niet,' snauwde hij. 'Dit is een ernstige zaak. Ik begin moe te worden, liefste, elke dag een beetje erger moe, en nu ben ik blijkbaar ook geestelijk aan het aftakelen. Hoe lang zal ik ons land nog veilig en welvarend kunnen houden?' Hij zweeg en wreef met beide handen in zijn ogen, de palmen hard op zijn jukbeenderen drukkend. 'Het is waar. je moet mijn volk meenemen, gauw zelfs.' Ze wilde zoals gewoonlijk protesteren, hem smeken tot zichzelf te komen, maar ze werd getroffen door een gedachte en zei niets. Hij liet zijn handen zakken en keek haar aan met een woedende flits in zijn turkooizen ogen.


    'Tja,' zei ze achteloos. 'Als jij vastbesloten bent hier te blijven, wie ben ik dan om je tegen te spreken?'


    'Jk ben inderdaad geen man die tegenspraak duldt.' Maar ze hoor de voor het eerst twijfel in zijn stem.


    Ze knikte alleen maar en wendde haar blik af. 'Tja, dan moest iemand Rhodry maar achternagaan,' zei ze. 'Doe jij het?' 'Dat kan ik niet. Een van ons moet hier blijven om de wacht te houden. Het was bepaald dom van me om weg te gaan terwijl jij sliep.'


    'Maar ik heb hem nooit in levenden lijve gezien. Ik kan hem niet op jouw herinnering scryen.'


    'Dat is waar.' Hij dacht even na. 'Ik weet het. Scry het fluitje, dat heb je in handen gehad.'


    'Inderdaad. Goed, ik zal zien of dat me lukt voor ik echt ergens heen ga.'


    En zowaar, het opgeroepen beeld van het benen fluitje leidde haar in een visioen recht naar Rhodry. Maar toen ze hem vond was ze blij dat ze zo voorzichtig was geweest om niet halsoverkop in Deverry naar hem op zoek te gaan zonder eerst een kijkje te nemen. Het visioen toonde haar een stenen dun ver ten oosten van de elfengrens, waar een koude, met sneeuw vermengde regen de buitenpleinen in modderpoelen veranderde. Binnen krioelde de grote zaal van mensenmannen, de meesten gewapend. In de bocht van de muur was het fluitje duidelijk zichtbaar in Rhodry's handen, al was Rhodry zelf niet duidelijk te zien, gewoon omdat ze hem nooit op het fysieke vlak had ontmoet, maar hem in de loop der jaren alleen in diverse stadia van visioenen had gezien. Voor zover ze kon nagaan liet hij her fluitje aan de bard van een edelman zien, die alleen maar zijn hoofd schudde en zijn schouders ophaalde om aan te geven dat hij niets over het voorwerp wist. Aangezien ze geen elfen in de zaal zag en evenmin iemand met het goudkleurige aura van een dweomermeester, bracht Dailanilra het beeld naar een lager vlak, tot het net was of ze zelf naast Khodry in de grote zaal stond. Van dat punt kon ze hem veel duidelijker zien en ook zijn metgezel onderscheiden, de jonge blonde knul die Evandar 'Yraen' had genoemd, het Deverriaanse woord voor ijzer en dus ongetwijfeld een bijnaam. De bard, een oudere man, zette zijn harp op de grond, nam het fluitje aan en bekeek het van alle kanten.


    Terwijl ze zo de zaal van haar visioen binnenkeek, werd haar oog getroffen door een flits blauw etherisch licht. Bij de haard verscheen iets van een mannengedaante van mannengrootte, dat met het hoofd zwaaide, maar te oordelen naar de vorm van dat hoofd, afgeplat met een snuit als van een das en de huid bedekt met een korte, blauwgrijze pels, was er niets menselijks aan. Het wezen droeg mannenkleding, maar van een eigenaardige snit: een brui ne wollen brigga die maar rot zijn knieën reikte, een linnen hemd zo wijd als Deverriaanse mannen droegen, maar zonder mouwen en kraag. Rond de hals droeg het een gouden halssieraad. Het stond langzaam op en begon naar Rhodry toe te lopen, maar niemand in de zaal scheen het te zien. Af en toe zou een van de mannen er zelfs tegenaan zijn gelopen als het wezen niet snel opzij was gegaan.


    Opeens draaide Rhodry zich om en slaakte een snerpende kreet, terwijl hij op het beestachtige wezen wees. Dallandra was vergeten dat hij voor de helft elf was, met het aan dat ras inherente vermogen om etherische gedaanten te zien, zolang die gedaanten zich op het fysieke vlak bevinden. Het scheen dat het wezen dat evenmin had geweten. Het begon te krijsen en verdween met achterlating van een akelig uitziende etherische substantie die iets weg had van zwarte rook. Het gekrijs was blijkbaar ook alleen in gedachten te horen, want geen van de mannen, zelfs Rhodry niet, reageerde erop. Wat er wel gebeurde was dat een groep mannen zich met verbaasde gezichten rond de zilverdolk verdrong en vragen begon te stellen. Onder het uiten van een heleboel verklaringen greep Yraen met de ene hand het benen fluitje en met de andere Rhodry's arm en trok hem de zaal uit. Dallandra ging hen achterna en bleef rond hen zweven tot ze er zeker van was dat het dasachtige wezen voorgoed verdwenen was. Toen verbrak ze het visioen en ging terug naar het veld. Ze vond Evandar aan de oever van de rivier waar ze hem had achtergela ten. Toen ze hem het verhaal vertelde, werd zijn stemming zo onheilspellend als een zomers onweer.


    'Dus het is zoals ik dacht, liefste,' grauwde hij. 'De ellendelingen! Rond mijn land snuffelen en wroeten, een man die zich onder mijn bescherming bevindt kwaad willen doen!' 'Wie?'


    'Het duistere hof. Degenen die verder inwaarts wonen.' Hij stond op, knipte met zijn vingers en griste een zilveren hoorn uit hei niets. 'Dit zou heel goed oorlog kunnen betekenen.' 'Wacht even! Als ik nu eens gewoon dat fluitje terug ga halen...' 'Dat maakt geen verschil. Dit is een zaak van grenzen, en dat zijn de belangrijkste zaken die er bestaan.'


    Met een ongeduldige hoofdbeweging bracht hij de hoorn naar zijn mond en blies erop; een lange toon die zowel mooi als angstaanjagend was. Met gekletter van brons en zilver en luid geroep kwam de Schare aangestormd en omringde hem. 'Onze grenzen! Ze hebben onze grenzen geschonden!' riep Evandar uit. 'Te paard!'


    Met een gebrul van instemming hief de Schare de speren op en riep om paarden. Bedienden verschenen uit het niets om ze te brengen; allemaal witte paarden met roestbruine oren. Evandar hielp Dallandra opstijgen, sprong toen op zijn eigen paard, greep de teugels in één hand en kwam naast haar rijden.


    'Als het misgaat, liefste, ren dan voor je leven naar het Westland terug, maar denk alsjeblieft nog een tijdje aan me.'


    'Ik zou je immers nooit kunnen vergeten.' Een kille angst kneep haar de keel dicht. 'Maar wat gaat er volgens jou gebeuren?'


    'Ik weet het niet.' Hij begon opeens te lachen, zo vrolijk als een kind. 'Ik heb geen flauw idee.'


    De Schare schaterde met hem mee. Met de zilveren hoorn in zijn ene hand boven zijn hoofd leidde Evandar hen in draf stroomopwaarts langs de rivier. Het was Dallandra onmogelijk hem boven het geruis van het water en het gerinkel van de wapenrustingen en de paardentuigen vragen te stellen. Hij zou ze, veronderstelde ze, toch niet beantwoorden. Ze kon niet anders doen dan voortrijden en zich de gruwelijke beelden van een andere oorlog voor de geest halen.


    Eens, honderden jaren geleden volgens de tijdrekening van mensen en elfen, hoewel het haar maar een paar jaar geleden toescheen, had ze na een veldslag gedaan wat ze kon met verbanden en zalven, toen de ene na de andere gewonde bij haar werd gebracht en bloedend of stervend werd neergekwakt op de wagenbak die ze als behandeltafel gebruikte. Dat was urenlang doorgegaan, tot ze zo doodmoe was geweest dat ze nauwelijks meer kon staan, maar evenmin had kunnen ophouden een dergelijke nood te lenigen. Nu was het haar te moede of ze de klonters en strepen bloed die zwart op haar handen en armen koekten, weer kon ruiken. Met een gekreun van echte pijn gooide ze haar hoofd achterover en duwde ze de herinneringen van zich af. Evandar, die een eindje voor haar uitreed, had niets gehoord. De rivier was inmiddels omlaag gegaan en versmald tot een witschuimende stroom die door een ongeveer zes meter diepe kloof aan de linkerkant van de weg bruiste. De zon hing rood en gezwollen aan hun rechterkant, alsof ze hem door de rook van een enorm vuur zagen. Voor hen lag de steppe, zo vlak en schijnbaar oneindig als in het Westland, zich uitstrekkend tot een horizon waaraan dikke wolken - of was het rook - dreven als een bevroren vloedgolf, bloedrood van de bolle zon. Ver weg op de steppe glinsterde en glansde dat griezelige licht op speren en wapenrustingen. Evandar gaf drie korte stoten op de zilveren hoorn. De Schare achter hem brulde, en een stoffige wind voerde ten antwoord het geluid van een andere hoorn en het geschreeuw van de vijand aan.


    'Uit het gelid!' riep Evandar tegen Dallandra. 'Breng jezelf niet in gevaar en zorg dat je kunt vluchten!'


    Kil-angstig en bevend volgde ze zijn bevel op, wendde haar paard en reed naar rechts, om achter de krijgsbende te kunnen blijven. Haar voorzichtigheid en haar angst waren die dag echter niet nodig. Terwijl ze het grote leger op de steppe naderden, maakte een gezant zich uit de gelederen los en draafde naar hen toe met in zijn hand een staf op Deverriaanse manier omwonden met gekleurde linten. Toen Evandar bevelen begon te schreeuwen, kwam de Schare tot stilstand en stelde hun paarden op in een slordige halve cirkel die zich langs de rivier uitstrekte. Met glinsterende zwarte helmen op en maliënkolders aan draaiden de tegenstanders zich naar hen toe, maar ze bleven op afstand. In een mengeling van nieuwsgierigheid en angst om het leven van haar geliefde gaf Dallandra haar paard de sporen en draafde naar Evandar, die juist in een kalm gangetje naar de gezant reed. Als in antwoord op haar gebaar maakte een van de vijandelijke krijgers zich uit de gelederen los en kwam achter de gezant aan, maar hij stak. zijn helm onder de arm en wees met de punt van zijn speer naar de grond.


    Toen de twee partijen elkaar op het open gedeelte tussen de legers ontmoetten, vergat Dallandra bijna haar manieren en bedwong ze slechts met moeite een geluid dat half een verwensing, half een kreet van afschuw was. Ofschoon zowel de gezant als de krijger een menselijke gestalte hadden en beiden mensenkleding en -wapenrusting droegen, waren hun gezichten grotesk vervormd. Dat van de gezant was opgezwollen en kwabbig; de mei wratten overdekte huid hing in grote plooien rond zijn hals. De krijger daarentegen had een uitgesproken vosachtig uiterlijk; zijn spitse oren waren bedekt met plukjes rode vacht, een krul rood haar liep van zijn voorhoofd over zijn schedel naar zijn nek, en zijn zwarte kraaiogen glinsterden boven een lange spitse neus. De gezant was kaal en had bovendien een bochel, maar hij sprak de Elfentaal perfect en met een melodieuze stem. 'Wat voert je naar het slagveld, Evandar? Mijn heer heeft jou noch de jouwen iets misdaan.'


    'Hij heeft een man die onder mijn bescherming staat iets misdaan, en dat alleen vanwege een kleinood dat in mijn land terecht is gekomen en dus mij rechtens toebehoort.'


    Toen de gezant vragend zijn hoofd naar de krijger achter zich omwendde, maakten de huidflappen en kwabben een raspend geluid als droge twijgen die over elkaar schuren. De krijger beantwoordde het gebaar met een knikje, gaf zijn paard de sporen en kwam naast de gezant staan. Een ogenblik lang keken Evandar en hij elkaar zwijgend aan, terwijl de gezant doodsbleek werd en zijn paard een paar stappen achteruit liet doen. Dallandra zag toen pas dat de ogen van het oeroude wezen rood en waterig waren.


    'Wat jij daar zegt is klinkklare onzin,' zei de aanvoerder van de Duistere Schare ten slotte. 'Welk kleinood?' 'Ken fluitje, gemaakt van een soort been,' zei Evandar. 'Dat een van jouw spionnen volgens mij heeft verloren. Ik heb het aan een mensenman genaamd Rhodry gegeven, en nu is iemand van jouw volk bij hem komen rondsnuffelen om het terug te halen.' 'Daar weet ik niets van. Ik heb nooit een benen fluitje gezien of bezeten.'


    Evandar nam hem met tot spleetjes geknepen ogen op, terwijl de gezant onrustig in zijn zadel zat te wiebelen. 'Vertel me eens,' zei Evandar na een tijdje. 'Heb je ooit een man gezien of in dienst gehad die net zo'n platte kop en snuit heeft als een das? Een man die overdekt is met een grijze vacht en zich net zo kleedt als de Devernanen toen die in hun nieuwe land aankwamen?'


    'Naar welke naam luistert hij?'


    'Dat weet ik niet, maar hij draagt een sieraad van gedraaid goud om zijn hals.'


    'Dan ken ik hem, maar hij is niet langer een der mijnen. Sommigen van mijn volk hebben zich aan mijn heerschappij en gebod onttrokken, Evandar, net als, naar ik heb gehoord, sommigen van jouw volk dat hebben gedaan.' Hij begon opeens te lachen en ontblootte daarbij scherpe witte tanden. 'Zelfs je vrouw, zoals het gerucht gaat.'


    'Heer!' De gezant kwam met een zachte kreet tussen hen in gereden. 'Als we hier zijn om strijd te voorkomen, kunnen grove opmerkingen misschien beter achterwege blijven.' 'Ga weg, oude man,' grauwde de vos-krijger. 'Mijn broer en ik zullen deze kwestie samen oplossen.'


    Dallandra hield met een schokje haar adem in. 'Was dit de ware familie van haar geliefde, en zijn ware gedaante? Evandar, die ontspannen op zijn paard zat, glimlachte alleen maar tegen zijn rivaal en leek op dat ogenblik zo echt een elf, afgezien van zijn onmogelijk gele haar, dat ze het moeilijk vond - nee, weigerde -hem als iets anders te zien dan als een man van haar eigen volk. De gezant trok zich zacht jammerend terug. 'Vrouwen raken hun mannen zo vaak beu,' merkte Evandar nog steeds glimlachend op. 'Bemoei jij je nu maar met jouw opstandelingen, dan bemoei ik me met de mijne. Wil je me vertellen dat je mets over onze platsnuitige vriend te zeggen hebt?' 'Inderdaad. Enkelen hebben mijn schare verlaten en beweren elders machtiger beschermers te hebben gevonden. Ik dacht dat ze naar jou overgelopen waren.'


    'O nee, dat is niet het geval. De vrouwe over wie je sprak, had het tegen mij ook over nieuwe en machtige vrienden.' De twee mannen - als je ze zo kon noemen - keken elkaar een tijdlang voorovergebogen over de hals van hun paard recht in de ogen, alsof ze daarin op mysterieuze wijze elkaars waarheid konden lezen. Toen gromde de vos-krijger binnensmonds en ging hij weer rechtop zitten, terwijl hij zijn speer in verticale stand bracht. 'Dit is niet het moment voor conflicten tussen ons. Ik zal je een wapen tegen die opstandeling van me geven.' 'Daar dank ik je voor, maar geef het aan de vrouw die me vergezelt, want zij is degene die het nodig zal hebben.' De krijger draaide zich in Dallandra's richting en bezag haar alsof hij haar nu pas opmerkte; toen wierp hij haar, opnieuw grommend, de speer toe. Ze ving hem met één hand, verwonderd over zijn lengte en gewicht; hij was van mooi eikenhout, met een bronzen punt in de vorm van een blad dat met de steel in het hout was gedreven en omklemd was door bronzen ringen. 'Maak hem zo lang of zo kort als je wilt,' zei hij en hij wendde zich toen weer tot zijn broer.


    'Vaarwel, Evandar. En laat er vrede tussen ons zijn tot we die andere kwestie geregeld hebben.'


    'Vaarwel, broer. Maar ik hoop dat er altijd en voorgoed vrede tussen ons zal zijn.'


    De vos-krijger lachte alleen spottend. Wuivend met een hand waarvan elke vinger een zwarte klauw had in plaats van een nagel, wendde hij zijn paard en reed naar zijn leger terug. Met een geraas of er een stortvloed door een droge greppel denderde, draaiden ze zich allemaal om en galoppeerden weg, een stofwolk opwerpend, roepend, boven het gerammel van paardentuigen uit schreeuwend, tot de stilte zo nadrukkelijk viel dat hij oorverdovender was dan het lawaai, en het stof neerdaalde op een lege vlakte, al was het gras platgetrapt en losgewoeld. Achter Evandar verdrong zich de kleurige schare, teleurgesteld mompelend. 'We gaan naar huis,' kondigde hij aan. 'Dalla, die speer is te lang om mee te nemen naar het mensenland.'


    Hij maakte een handbeweging in de richting van het wapen en wendde zijn paard om zijn leger weg te leiden. Dallandra voelde de speer in haar hand trillen als een levend ding. Hij kromp zo snel dat ze hem bijna liet vallen. Ze draaide hem om en legde hem dwars over haar zadel op het plaatsje achter de zadelknop, en spande zich toen in om hem vast te houden terwijl hij kromp en kronkelde, tot ze op het laatst een dolk vasthield, meer niet. Het was trouwens een vreemd ding met dat bladvormige bronzen lemmet in een ruw houten heft. Terwijl ze het bekeek zag ze dat er in de bronzen ring die het hout rond de steel klemde, een rij piepkleine draakjes gegraveerd waren.


    'Dalla, kom nou toch!' riep Evandar. 'Het is te gevaarlijk om hier te blijven rondhangen.'


    Ze stak de dolk in haar gordel, wendde haar paard en galoppeerde achter de anderen aan. Toen ze die had ingehaald ging ze in een kalm gangetje over en zo leidden ze hun troepen door de velden naar huis terug. Ze reed de hele weg een eindje achter Evandar en merkte dat ze aandachtig naar zijn smalle rug keek en naar zijn gele haar, in feite naar alles van zijn perfect nagemaakte elfengedaante, terwijl ze zich afvroeg hoe hij er ontdaan van zijn verlokkende charmes uit zou zien.


    'Zeg eens eerlijk, jonge Yraen,' zei heer Erddyr. 'Is Rhodry geestelijk gestoord?'


    'Dat zou ik niet willen zeggen, heer, maar ja, ik ken hem ook nog geen jaar.'


    'Tja, ik raak niet uitgedacht over de manier waarop hij dingen ziet. Dingen die er in werkelijkheid niet zijn. Ik bedoel, ik denk dat ze er in werkelijkheid niet zijn.' Erddyr zweeg en beet op zijn dikke grijze snor.


    Volgens de tijdrekening in onze wereld was de zonnewende alweer een paar maanden geleden, al lag de equinox nog weken in het verschiet. In dikke mantels gehuld tegen de kou liepen de edelman en zijn niet-helemaal-zilverdolk over het binnenplein van Dun Gamullyn, waar Rhodry en Yraen de winter hadden doorgebracht in de krijgsbende van de edelman. Hoewel de zon nog maar net op was, waren de bedienden al druk in de weer; ze brachten brandhout en eten naar de keukenhut of haastten zich naar de stallen om de paarden te verzorgen. De nachtwacht kwam juist geeuwend en rillend van de borstwering. 'Nou ja, wanneer de strijd begint maakt het niets meer uit of hij gestoord is,' zei Erddyr ten slotte. 'En ik durf te wedden dat die gauw begint. Hoe lang is de sneeuw nu al weg? Veertien dagen? En beneden in het dal komt het gras al op. Dus nu zullen we heel gauw zien, jongen, of jullie de kost van de winter hebben verdiend.'


    'Ik zweer u, heer, dat we ons best zullen doen u voor uw edelmoedigheid te belonen, desnoods met ons hartenbloed.' 'Jij weet je woordje wel te doen, nietwaar, jongen? Zeker voor een leerling-zilverdolk of wat je ook bent.' Erddyr glimlachte, maar zijn donkere ogen leken Yraen te taxeren, en een beetje te scherp naar Yraens zin. Hij had de hele winter geprobeerd uit de buurt van de edelman te blijven, wat makkelijk genoeg was, maar hij had af en toe gemerkt dat Erddyr Rhodry en hem op deze bedachtzaam schattende manier gadesloeg.


    'Leerling is het juiste woord, heer. En nu moest ik maar eens doorlopen en mijn heer niet langer van zijn taak afhouden.' Errdyr lachte. 'Keurig uitgedrukt hoor! Een hoffelijke manier om te zeggen dat je ervandoor wilt voor ik je pijnlijke vragen ga stellen. Maak je geen zorgen, jongeman. Hier in het westen zijn zilverdolken waardevolle mannen, en we hebben allang geleerd ons niet met hun persoonlijke zaken te bemoeien." 'O, dank u, heer.'


    'Ofschoon, eh...' Erdyrr aarzelde even. 'Je hoeft me niet te antwoorden, maar jij en Rhodry zijn beiden van hoge geboorte, is het niet?'


    Yraen voelde een gloeiende blos opkomen. Hier was alweer iemand die zijn geheim doorzag, ook al had hij geprobeerd zich te gedragen als een gewone kerel, ik kan onmogelijk voor Rhodry antwoorden, heer,' stamelde hij.


    'Hoeft ook niet.' Erddyr gaf hem een vriendschappelijke klap op de schouder. 'Nou, ik zal je niet langer op de pijnbank leggen, jongen. Ga maar gauw ontbijten.'


    Die middag, toen Yraen en Rhodry samen aan de krijgsbendekant van de grote zaal zaten, stormde een dodelijk vermoeide boodschapper, zijn kieren bespat met modder van de voorjaarswegen, binnen, en knielde voor heer Erddyr neer. De hele krijgsbende zweeg op slag en keek toe hoe de edelman zijn schrijver ontbood om de aangeboden brief voor te lezen, maar bij het gewone geroezemoes in de dun was de stem van de oude man met goed te horen. Eindelijk echter werd de hoofdman van de krijgsbende, Renydd, bij de edelman geroepen en hij kwam even later het nieuws brengen.


    'Onze heer en zijn bondgenoten hebben een beetje geluk gehad, jongens. Oldadd heeft gewoon door stom geluk Tewdyrs zoon en diens halve krijgsbende onderweg gevangengenomen.' Hij zweeg even en lachte breed. 'Onze heren zullen hier een aardige duit uit kunnen slaan, dat verzeker ik jullie.'


    De krijgsbende barstte in lachen uit en begon beledigingen te roepen aan het adres en de afkomst van heer Tewdyr, die in de regio vermaard was om zijn gierigheid. De situatie was, zoals altijd bij bloedvetes, ingewikkeld. Heer Erddyr, Rhodry's en Yraens werkgever, en zijn jonge bondgenoot heer Oldadd, waren met nog verscheidene andere adellijke clans, met bloedbanden en eden van trouw gebonden aan een zekere heer Comerr, die om vele en diverse redenen in een conflict was verwikkeld met een zekere heer Adry, redenen die bijna allemaal verscheidene generaties teruggingen. Adry had zelf ook bondgenoten, en een van hen was voornoemde heer Tewdyr, die nu losgeld zou moeten betalen voor zijn oudste zoon en een stuk of twintig van hun mannen. Heer Erddyr was de hele middag bezig boodschappen naar Jan en Alleman te sturen, en tegen zonsondergang voerden heer Oldadd en zijn krijgsbende van veertig man hun buit de dun binnen. Aangezien de nachten al warmer werden, haalde men de paarden uit de stallen, die nu een tijdelijke gevangenis voor de gegijzelden werden, behalve natuurlijk voor de zoon zelf, heer Dwyn, die op een plechtige belofte meer Erddyrs gast werd dan zijn gevangene. Tijdens het avondmaal observeerde Yraen de edelen aan hun tafel aan de andere kant van de grote zaal. Erddyr en Oldadd lachten en schertsten; Dwyn staarde naar zijn bord en tastte flink toe.


    'Hij kan maar het beste zoveel mogelijk naar binnen stouwen,' zei Renydd lachend. 'Bij zijn vader is het maar een kale tafel.'


    Toen de krijgsbende bulderde van het lachen, keek Dwyn op en wierp hun een woedende blik toe. Hoewel hij te ver weg zat om Renydds opmerking te hebben verstaan, kon hij ongetwijfeld raden dat ze de spot met hem dreven. Yraen begon met de algemene vrolijkheid mee te doen, maar zag toen Rhodry in het stro bij de deur zitten en weer in het niets staren. Zijn ogen bewogen alsof hij een of ander wezen ter grootte van een kat gadesloeg; af en toe vertrok hij zijn mond of hij een glimlach onderdrukte. Yraen stond op en ging naar hem toe, half van plan hem te zeggen dat hij moest ophouden. Niet alleen omdat hij zich geneerde voor de man die hij als een vriend was gaan beschouwen, maar ook omdat hij bang was dat ze vanwege dat rare gedrag beiden uit de krijgsbende zouden worden gezet voor de oorlog zelfs maar was begonnen. Ten slotte scheen datgene waarnaar Rhodry dacht te kijken weg te gaan en de zilverdolk richtte zijn aandacht weer op de mannen om hem heen. Toen hij Yraen bij zich zag staan, glimlachte hij breed.


    'Achter deze wereld ligt een andere wereld, onzichtbaar voor de ogen van de mensen maar niet voor die van de elfen,' zei Rhodry. 'Dat is overigens een zin uit een boek.' 'Natuurlijk: Mael de Ziener. Zijn Ethica, is het niet?' 'Precies. Heb je het gelezen?' 'Jazeker. O. Vervloekt!' 'Wat is er?'


    ik herinner me juist iets dat heer Erddyr vanmorgen tegen me zei. Hij vroeg me of ik - wij, bedoel ik, jij en ik - van hoge geboorte waren, en ik vroeg me af hoe hij dat wist, maar ik denk dat ik me heb gedragen als een man van goede afkomst. Ik had niet eens moeten bekennen dat ik kan lezen, is het wel?' 'Dat hangt ervan af. Hier kunnen maar weinig edellieden lezen, dus ik veronderstel dat je dat zou bestempelen als de zoon van een schrijver of zo.'


    'En jij dan? Jij kunt dingen aanhalen uit de boeken van de Ziener, maar ik kan niet geloven dat jij bent opgevoed in het schrijf vertrek van een klooster.'


    'Nee, dat ben ik inderdaad niet.' Rhodry wierp hem een brede glimlach toe. 'Maar wat betreft de plaats waar ik mijn jeugd... O, bij de goden!'


    Hij sprong pardoes op en draaide zich om, terwijl hij spiedend de deur uitkeek en zijn hand als vanzelf naar zijn zwaardgevest ging. Yraen keek achterom en zag tot zijn grote opluchting dat niemand anders het had gezien. Toen Rhodry naar buiten glipte, volgde hij hem, zich afvragend of hij zelf ook bezig was zijn verstand te verliezen omdat hij plotseling het idee had dat Rhodry in gevaar was.


    Buiten was het donker en stil, afgezien van het lawaai dat door de ramen van de dun naar buiten kwam. Toen Yraens ogen wat gewend waren aan het vage licht van de sterrenhemel en het maansikkeltje, zag hij Rhodry een paar meter verderop staan. Verder was er niets of niemand dat bewoog, en toch kon hij het gevoel dat ze werden gadegeslagen niet van zich afzetten. 'Rhodry?' fluisterde Yraen, al begreep hij zelf niet waarom hij zijn stem dempte. 'Wat is er?' 'Stt! Kom hier.'


    Yraen ging zo geruisloos mogelijk naar hem toe. 'Bij die kar. Kun je hem zien?'


    Yraen keek gehoorzaam. Een meter of drie van hen af stond een kar met platte zijkanten, voorover gekiept, met de disselboom op de keien rustend. Op zijn witgekalkte zijkant viel een vierkant van licht uit een van de dunramen; Yraen onderscheidde de vage schaduw van een bierkroes die iemand op de vensterbank had gezet. Hij had in het teruggekaatste licht toch dat moeten zien wat Rhodry zag... als er inderdaad iets was. 'Ik zie geen bliksem.' Toch fluisterde hij nog steeds. 'Zeker niet iets wat ik een "hem" zou kunnen noemen. Wat zie jij...' Hij zweeg en voelde een huivering van angst langs zijn rug glijden. Ofschoon hij niets tastbaars tussen het raam en de kar zag, viel er plotseling een schaduw, een duidelijke omtrek, op het witte vierkant. Het leek op de schaduw van een man van opzij gezien, alleen was het hoofd afgeplat en had het een stompe snuit. In zijn ene, van klauwen voorziene poot had het wezen een dolk, geheven en klaar voor de aanval. In de doodse stilte trok Rhodry zijn zwaard en zwaaide het in het licht. De schaduw trilde en werd vormloos, als een spiegelbeeld in een stille vijver wanneer iemand een steentje in het water gooit. Yraen had durven zweren tlal hij een zwakke en dierlijke kreet hoorde; toen verdween de schaduw. Binnensmonds grinnikend stak Rhodry het zwaard weer in de schede.


    'Denk je nog steeds dat ik gestoord hen?'


    Yraen merkte tot zijn verbazing dat hij niet kon praten. Hij haalde zijn schouders op en maakte een enigszins hulpeloze handbeweging.


    ‘Ik weet zeker dat iedereen in de dun dat denkt,' vervolgde Rhodry. 'En weet je, ik wilde wel dat ik het was. Dan zou alles heel wat makkelijker zijn.'


    Yraen knikte met een gorgelend geluidje diep in zijn keel. 'Het is lente. De wegen zijn begaanbaar. Waarom ga je niet gewoon naar huis, jongen?'


    'Geen denken aan.' Yraen had eindelijk zijn stem terug. 'Ik wil de zilveren dolk, en als ik iets wil geef ik het niet zomaar op.' 'Zo onverzettelijk als een edelman hoort te zijn, hè? Welaan, zoals onze Ziener in het boek Over Adel zegt, past het een edelman niet terug te schrikken bij de gedachte aan onzichtbare dingen of te vluchten voor wat hij niet kan zien alleen omdat hij het niet kan zien.'


    'Ik ben op het ogenblik niet in de stemming voor grote gedachten van grote geesten, dank je. Ik... hé, wacht eens even! Wat citeerde je daarstraks? Niet voor de ogen van elfen, zei je. Ik heb altijd gedacht dat elfen een soort flauwe grap waren of een bardenverzinsel, maar...' 'Maar wat?' vroeg Rhodry lachend. 'O, hou toch op, jij rotte paardenvijg!'


    Yraen maakte rechtsomkeert en liep met grote passen het licht en het lawaai van de grote zaal binnen. Voor het eerst in al die lange maanden sinds hij Dun Deverry en het hof van zijn vader had verlaten, speelde hij met de gedachte om naar huis te gaan. Gedurende de eerstvolgende dagen bleef Yraen wat beverig opletten, maar hij zag geen enkel bewijs meer van verborgen dingen of aanwezigheden. Rhodry en hij hadden weinig anders te doen dan in de grote zaal zitten en met de rest van de krijgsbende dobbelen om koperstukjes, terwijl de onderhandelingen tussen Tewdyr en Erddyr werden onderhouden door een komen en gaan van gezanten. Het gerucht ging dat Tewdyr een lagere losprijs probeerde te bedingen.


    'Wat is het toch een gemene ouwe vrek,' zei Renydd op een morgen.


    'Nou, dubbel en dwars,' zei Rhodry. 'Maar hij heeft in zekere zin gelijk. In een oorlog is geld net zo belangrijk als mannen.' 'Zo ziet een zilverdolk dat natuurlijk.'


    Er lag zo'n kille verachting in zijn stem dat Yraen zin had om op te springen en hem uit te dagen, maar Rhodry deed de belediging met een schouderophalen af. Later merkte hij achteloos tegen Yraen op dat een zilverdolk die in de krijgsbende herrie schopt er gewoonlijk werd uitgegooid.


    Het duurde echter niet lang of zowel de mannen als de edelen begrepen dat Tewdyr een goede reden had om de zaak te rekken. Laat in de volgende dag kwam een ruiter aangalopperen met het nieuws dat Erddyrs bondgenoten op veldtocht waren gegaan en nu heer Adry's dun belegerden. Omdat Erddyr zich meteen bij hen moest voegen, was hij gedwongen zijn eisen te verlagen. Vroeg in de morgen verzamelden de heren Erddyr en Oldadd hun volledige krijgsbenden en escorteerden ze de gevangenen naar neutraal gebied, een oude stenen brug over een diepe rivier. Aan de andere kant van de brug stond Tewdyr, een en al rode baard en boze blikken, met de resterende mannen van zijn krijgsbende en nog een edelman met vijfentwintig man van zichzelf. De twee gezanten reden te paard naar het midden van de brug en overlegden met vee! beleefde buigingen. Een zak geld verwisselde van eigenaar; Erddyrs gezant telde het zorgvuldig voor hij het bij zijn heer bracht. Erddyr liet de zak grijnzend in zijn hemd glijden en riep zijn mannen toe de gevangenen door te laten. Heer Dwyn leidde zijn twintig mannen met opgeheven hoofd de brug over, naar zijn vaders kant.


    'Mooi zo,' zei Renydd. 'Nu kunnen we aan het echte werk beginnen.'


    In de dun werden de karren het binnenplein opgereden. I)e bedienden repten zich als mieren die kruimels naar een nest brengen af en aan om ze vol te laden met graan en voorraden. De krijgsbenden zouden de volgende morgen vroeg vertrekken om het beleg voor heer Adry's dun te versterken. 'Die Comerr heeft een paar honderd man voor het beleg ingezet,' zei Rhodry tegen Yraen. 'En wij komen met nog eens tachtig. Ze hebben me verteld dat Adry daar met negentig man ingesloten zit, dus nu hangt het er maar helemaal van af hoeveel man Tewdyr en zijn andere bondgenoten op de been kunnen brengen. Huh, geloof maar dat Tewdyr nu flink van leer zal trekken. Die ouwe vrek is goed in zijn gat gebeten.'


    'Heb je gezien hoe die gezant het geld telde? Ik wil wedden dat Erddyr hem dat had opgedragen.'


    'Mijn idee. De meeste gezanten zijn te beleefd om dat te doen.' Hoewel Rhodry verder kletste, hoorde Yraen de rest nauwelijks. Nu de strijd eindelijk was begonnen, voelde hij zijn eigen geheim boven komen en het angstzweet brak hem uit. Ook al had hij heel wat toernooien gewonnen in Dun Deverry, ook al hadden de koninklijke wapenmeesters allemaal verklaard dat hij een van de beste leerlingen was die ze ooit hadden gehad, hij had nog nooit in zijn jonge leven aan een echte veldslag deelgenomen. En het was, gezien de vrede in het centraal gebied van het koninkrijk, ook onwaarschijnlijk dat hij dat ooit zou hebben gedaan als hij tevreden was gebleven met zijn positie als verwende jongere prins van koninklijken bloede. Maar hij had die geborgenheid en weelderige levensomstandigheden altijd beschamend gevonden, zij waren de prikkel geweest die hem van huis had verjaagd, op zoek naar de lange weg en krijgsmansroem. Alleen had hij er, tot dit ogenblik in de grote zaal van heer Erddyr, nooit bij stilgestaan dat hij weleens bang zou kunnen zijn wanneer de kans op roem zich eindelijk voordeed.


    Die avond leek het wel of zijn Wyrd de spot met hem dreef. Erddyr moest natuurlijk een fortbewaking achterlaten. Hij koos een paar van de oudste en minst fitte mannen uit zijn krijgsbende en beval zijn mannen toen te dobbelen en de goden over de rest van het dienstrooster te laten beslissen. Yraen verloor. Toen zijn worp laag was, staarde hij een tijdje in verbaasd ongeloof naar de dobbelstenen en vloekte vervolgens alle duivels uit de hel. Wat was dit? Was hij gedoemd zijn hele leven achter veilige muren te blijven, hoe hij ook zijn best deed om uit te breken? Opeens merkte hij dat Erddyr en Renydd allebei om hem lachten. 'Niemand kan zeggen dat het je aan moed ontbreekt, zilverdolk,' zei Erddyr. 'Maar als ik voor jou een uitzondering maak, moet ik dat voor anderen ook doen, en wat is dan vervloekt nog toe het nut van dobbelen? Dus is het voor jou fortbewaking!' 'Zoals u beveelt, heer,' zei Yraen. 'Maar het is wel een vermaledijde tegenvaller.'


    In het zuiden van Pyrdon was de wintertarwe al ontkiemd. Een donzig groen kleurde de velden langs de rivier die Dallandra zag toen ze in de mensenwereld verscheen. Te oordelen naar de stand van de zon en naar haar oppervlakkige kennis van het land, leek de rivier in noordoostelijke richting het heuvelland in te stromen. Ze was goed voor haar reis uitgerust, met Deverriaanse kleren, een mooi paard en alles wat ze nodig zou kunnen hebben - allemaal gestolen, een beetje hier en daar uit dit stadje of dat, door Evandars volk. De enige balsem voor haar schrijnend geweten was Evandars belofte dat ze het allemaal terug zouden geven als zij het niet meer nodig had. Ze hadden haar op haar eigen verzoek uitgerust alsof ze Jill was, het enige voorbeeld dat ze had van een vrouw die alleen langs de Deverriaanse wegen trok. Met een pakezel beladen met kruiden en medicijnen aan de teugel, reed ze langs kleine boerenhoeven waar espen en populieren trillend hun eerste groene knoppen vertoonden. Achter de aarden wallen at mager wit vee met roestkleurige oren zuur hooi, popelend om de wei in te mogen. In een flauwe bocht van de rivier vond ze een dorp: een stuk of vijftig rondhuizen verspreid rond een brink en van elkaar gescheiden door uitlopende populieren, waar een troep vrouwen in lange blauwe jurken op hun emmers geleund bij de waterput stond te kletsen. Voor ze haar opmerkten was ze al afgestegen, terwijl ze al haar moed bijeenraapte en zich afvroeg of Evandars toverkunst de proef met mensenogen kon doorstaan. Wanneer ze naar haar eigen handen keek, of naar haar spiegelbeeld in het water, zag ze haar gewone uiterlijk van elfenvrouw, maar hij had haar verzekerd dat anderen een oude, witharige mensenvrouw zouden zien, anders niets. Tongklakkerend tegen haar paard en ezel raapte ze haar moed bijeen en ging ze naar de vrouwen toe. 'Goedemorgen,' zei ze. 'Is er een taveerne in dit dorp?' 'Jazeker, goede vrouw, hier recht tegenover,' antwoordde een jonge vrouw glimlachend. 'Ik wil niet onbeleefd zijn, maar hoe is het mogelijk dat u zo alleen rondtrekt, en dat op uw leeftijd?' 'O, ik ben net zoiets als een oude kip, nog te taai voor de soep.' De vrouwen lachten allemaal vrolijk en knikten zwijgend, alsof ze zichzelf ook zo'n lang leven toewensten. Een stuk geruster op haar vermomming, leidde Dallandra haar dieren over het dorpsplein naar de taveerne. Op een modderig zijerf vond ze een plek om ze vast te binden en daarna ging ze naar binnen. In de kleine, propere gelagkamer was alleen de waard, een jonge, donkerharige vent met een groot linnen schort rond zijn hemd en brigga gebonden.


    'Goedemorgen, goede kruidenvrouw, mag ik een kroes bier voor u halen?'


    'Ja, donker bier, en neem er zelf ook een en kom bij me zitten.' Ze namen hun kroezen mee naar een tafel bij een open raam om in de bleke middagzon te zitten.


    'Ik was van plan de heuvels in te rijden om verse artsenijkruiden te zoeken,' zei Dallandra. 'Maar een marskramer die ik onderweg tegenkwam waarschuwde me dat er een bloedvete dreigde.' 'O ja?' De waard nam een slok bier en dacht over het probleem na. 'Tja, veertien dagen geleden was hier een koopman met pas afgeschoren schapenwol voor de dorpswever. Hij kwam uit de heuvels ten oosten van ons, en hij maakte zich veel zorgen over een vete in het land van zijn heer. Lord Adry heette die. De wolkoopman vertelde me dat in de hele streek een oorlog kon ontbranden, net als droog hout, zei hij, net als droog hout in een haard.'


    'Dat klinkt inderdaad niet best. Maar ik ben naar iemand op zoek, en oorlog zou hem kunnen aantrekken zoals mede vliegen aantrekt. Het is een zilverdolk, een Eldidder, donker haar met grijze strepen erin, blauwe ogen, Eldiddse tongval. Heb je zo iemand hier in de buurt gezien?'


    'Nee, maar als hij deze kant is uitgekomen, zult u hem zeker bij heer Adry's vete aantreffen.'


    Het probleem was natuurlijk dat Dallandra geen flauw idee had welke richting Rhodry uit was gegaan. Voor zover Evandar uit zijn scryen had kunnen opmaken, was de zilverdolk ergens in dit deel van Pyrdon, maar ze moest zich voornamelijk concentreren op het benen fluitje, dat meestentijds in het donker van Rhodry's zadeltassen verbleef. Daarom moest ze haar toevlucht nemen tot rondvragen, net als elke andere gewone ziel. Toen ze het dorp verliet stak Dallandra de krakkemikkige houten brug over de rivier over en ging in oostelijke richting naar de heuvels en heer Adry's gevaarlijke vete. Ze kampeerde die nacht in een groene wei aan een beekje, waar ze haar paard en haar ezel kon drenken en aan een lange tuier leggen om te grazen. Bij een nabijgelegen boerenhoeve kocht ze een halt brood en een armvol hout voor een kampvuur. Zodra het donker was stapelde ze het hout op zonder twijgjes te gebruiken, ze ontbood het Natuurvolk en ontstak het vuur met een wuiven van haar hand. Dallandra riep het herinneringsbeeld op van het benen fluitje, stelde het scherp en liet haar geest over de Binnenwerelden zweven om zijn spoor te vinden. Ze had geluk. Opeens zag ze in een werveling van vlammen niet een herinnering, maar het ding zelf, in Rhodry's handen. Hij toonde het aan een kring mannen die bij een kampvuur stonden. Toen ze het beeld groter maakte door Rhodry's ogen als haar eigen ogen te gebruiken, zag ze dat het kampvuur er een was van vele, verspreid over een veld vol soldaten en paarden die in een wijde cirkel waren geplaatst. In het midden van die cirkel kon ze vaag het hoge silhouet van een dun met torens onderscheiden. Dus Rhodry had zich inderdaad weer verhuurd en scheen deel uit te maken van een belegeringsleger. Helaas had Dallandra geen idee waar hij zou kunnen zijn, alleen dat het ergens in een veld was in iets dat een heuvelachtig gebied leek; een beschrijving die op honderden kilometers land van toepassing kon zijn.


    Geërgerd verbrak ze het visioen en begon voor het dovende vuur op en neer te lopen. Het vage verslag van de waard over heer Adry's vete was tot nu toe de enige aanwijzing die ze had, maar als alle edellieden uit de streek eraan mee zouden doen, kon Rhodry wel voor tien verschillende heren strijden. Een belegering zal hem in elk geval op één plaats houden, dacht ze, en bij de goden van mijn volk en van de mensen, iedereen zal er kilometers in de omtrek over praten!


    Nadat heer Erddyr aan het hoofd van zijn mannen was vertrokken, nam zijn vrouw het commando over de dun en fortbewaking op zich. Vrouwe Melvnda, een gezette vrouw, was net zo grijs als haar man en had levendige grijze ogen. Wanneer ze glim lachte, hield ze haar lippen stijf op elkaar, waardoor ze er hoog hartig uitzag. Maar toen Yraen haar beter leerde kennen, merkte hij dat Melynda haar voortanden miste en dat niet graag lift zien. 's Avonds zat de vrouwe aan het hoofd van de eretafel, geflankeerd door haar twee kamervrouwen. Aan de andere kant van de grote zaal zat de fortbewaking rustig te eten, welgemanierd uit eerbied voor de edelvrouw. De dagen verstreken zo traag en stil als water in een kalme rivier, terwijl de fortbewakers hun tijd verdeelden tussen wachthouden op de muren en hun paarden in conditie houden door eindeloos rond de dun te rijden. Af en toe reden ze ongeveer een halve kilometer de hoofdweg af en galoppeerden dan hard terug om toch eens iets te beleven. Na drie dagen arriveerde de eerste boodschapper, hij vertelde vrouwe Melynda dat het beleg rustig verliep en reed nog diezelfde dag op een vers paard terug. De vrouwe begon aan een ingewikkeld borduurwerk; een stel bedgordijnen met verstrengelde ranken en het rode-roosblazoen van haar mans clan. Aan de eretafel zaten zij en haar kamervrouwen zwijgend het patroon op de grote lappen linnen te zetten en er verbeten en zonder ophouden uren aan een stuk aan te werken. Yraen merkte dat hij aan zijn moeder dacht, ook al schaamde hij zich ervoor, en aan haar borduurwerken, net zoiets als die van vrouwe Melynda, die haar hielpen haar verdriet en teleurstellingen te verdrijven. Ze zou hoogstwaarschijnlijk ook aan een stel nieuwe bedgordijnen zijn begonnen toen de kamerheer was komen vertellen dat hij verdwenen was.


    Op de vijfde dag kwam Rhodry als Erddyrs boodschapper naar de dun. Hij was zo schoon en goed geschoren dat Yraen en de anderen begrepen dat de belegering zich zonder incidenten voortsleepte. Terwijl hij aan een tafel van de ruiters een haastige maaltijd verorberde, dromde de fortbewaking om hem heen en vroeg naar nieuws. Dat was er niet.


    'Belegeringen zijn altijd saai,' zei Rhodry. 'Ik vraag me af wat die ouwe Tewdyr en zijn mannen uitspoken.'


    'Bondgenoten optrommelen, waarschijnlijk.' Yraen hoopte dat hij iets zinnigs zei. 'Heeft Erddyr geen spionnen?'


    'Dat zal best, maar niemand vertelt mij dat soort dingen.'


    De fortbewaking zuchtte instemmend.


    Toen Rhodry klaar was met eten, liep Yraen met hem mee naar de poort om hem uit te wuiven, gewoon om iets te doen te hebben. Rhodry wilde al opstijgen, aarzelde toen en liet een hand over zijn zadeltassen glijden.


    ‘Ik denk erover om deze hier bij jou te laten,' zei hij. 'Hm? Heb je die.... O goden, het fluitje.'


    'Precies. Het wordt vervelend om onafgebroken op mijn hoede te moeten zijn voor dieven, en we zitten hutje mutje op elkaar in dat kamp, waar iedereen elk woord kan horen dat ik zeg, dus ik kan dat gemene beest niet eens uitvloeken als ik hem zie rondsluipen. Maar ik wil jou niet met een ding van vervloeking opschepen.'


    'Zouden die wezens dan kunnen weten dat ik het heb?'


    'Volgens mij niet, maar toch wil ik je geen gevaar laten lopen.'


    'Ik denk niet dat ik gevaar loop, en als ik je leerling ben, behoort het tot mijn taak om je bezittingen te bewaken.'


    'Nou, goed dan.' Rhodry begon de tassen van de zadelknop los te maken. 'Weet je het zeker?'


    'Heel zeker.'


    Rhodry gaf hem de zadeltassen, steeg op en reed de poort uit. Yraen klom de muur op en keek hem na. Wat is het toch een tegenvaller, dacht hij weer. Als er een veldslag komt, loop ik die mis. En het ergste van alles was die vraag diep in zijn hart of hij daar blij om was. Hij had Rhodry van het fluitje verlost, vermoedde hij, om, al was het maar op bescheiden wijze, zijn gevaar te delen.


    'O, de situatie is bepaald hachelijk, beste Dallandra,' zei Timryc de heelmeester. 'Alle edelen in het heuvelgebied schijnen aan de strijd deel te nemen, dus je zult een hele klus hebben om je zilverdolk te vinden.'


    'Daar ziet het wel naar uit. Maar ik zal ongetwijfeld genoeg te doen vinden met mijn kruiden.'


    Timryc, een klein, gerimpeld mannetje met een gezicht zo bruin als een walnoot, knikte droevig. Drwmyc, gwerbret Dun Trebyc en door de koning en de kiesraad aangesteld als magistraat over de Pyrdonse heuvels, was de edelman die hij diende als hoofdchirurgijn, een positie die hem op de hoogte hield van al het ver meldenswaardige nieuws betreffende de zaken van het gwerbretrhyn. Dank zij de uitheemse medicijnen uit Bardek die Dallandra bij zich had (gestolen van priesters die rijk genoeg waren om ze te kunnen missen, had E van dar haar verzekerd) was ze vlot m de directe omgeving en de gunst van deze belangrijke man gekomen. Nadat zoveel van Dallandra's voorraad te hebben gekocht als ze kon missen, had de heelmeester haar uitgenodigd om met hem te eten, hoogstwaarschijnlijk uit respect voor haar zogenaamd hoge leeftijd.


    'De oorlog is begonnen over wat weiderechten,' vervolgde Timryc. 'Maar nu staat er heel wat meer op het spel. E)e kwestie is namelijk dat zijne genade binnenkort een tierynrhyn in het heuvelland wil stichten. Ik wil wedden dat de diverse edellieden zich met elkaar willen meten om te zien wie de eer zal krijgen.' 'Ah. Dus zijne genade zal niet onmiddellijk ingrijpen.' 'Niet tenzij er een direct beroep op hem wordt gedaan, wat niet waarschijnlijk is. Hij zal tenslotte een tieryn willen aanstellen die het respect van zijn vazallen heeft.' Timryc nam verstrooid een scalpel met een benen heft van de tafel op en bekeek peinzend het mooie stalen lemmet. 'Tja, als de zaken uit de hand lopen en er te veel vrije boeren en hun hoeven bedreigd worden, zal de gwerbret natuurlijk tussenbeide komen. En dat weten de twistende edellieden ongetwijfeld ook.'


    'Laten we het hopen. Dus het is eigenlijk een schijnoorlogje?' 'Dat zou het moeten zijn.' Timryc legde het scalpel weer neer. 'Laten we hopen dat het dat is, anders maakt zijne genade er een eind aan. Maar ik ben blij dat ik die opium en zo van je heb kunnen kopen.'


    Dallandra keek afwezig Timrycs behaaglijke kamer rond. Temidden van eikenhouten lambriseringen en fraaie tapijten kon je moeilijk aan oorlog denken, zeker als dat een adellijk kibbelpartijtje was dat werd uitgevochten met regels die net zo duidelijk omschreven waren als een toernooi, met dit verschil dat sneuvelen een toegestaan onderdeel van de sport was. 'Het laatste nieuws is dat heer Adry's dun belegerd wordt,' vervolgde Timryc. 'Een zekere heer Erddyr leidt de groepering die Adry's bondgenoten probeert te verhinderen het beleg op te heffen. Als je er beslist naartoe wilt, wees dan voorzichtig. Er zullen langs de wegen ook schermutselingen plaatsvinden.' 'Waar is die dun eigenlijk? Ik ben je buitengewoon dankbaar voor al die inlichtingen.'


    'O, dat is niets, een bagatel. Ik zal je iets beters geven: een vrijgeleidebrief. Zelfs de domste ruiter kan het zegel van de gwerbret herkennen.'


    Later die avond ging Dallandra, met de brief veilig weggestoken in haar tunica samen met een kaart van de weg naar heer Adry's dun, terug naar haar kamer in de herberg waar ze verbleef. Omdat de avond te warm was voor een vuur, gebruikte ze de dansende spiegelingen van de kaarsvlam op een emmer water om te scryen, maar ze zag alleen een niet-aflatende duisternis, die haar zei dat het fluitje in Rhodry's uitrusting verborgen was. Ze was in zekere zin blij dat het niet lukte, omdat ze doodmoe was van de lange reis. Alle spieren in haar rug en haar benen brandden van de lange rit en ze had een gevoel alsof de rest van haar lichaam van lood was. Het was lang geleden dat ze in haar mensenlichaam had geleefd. Ze droomde die nacht dat ze met Evandar in het zonnige gras lag, in het land waar het leven welbehagen en dweomer betekende, om in tranen wakker te worden bij het zien van de smoezelige kamerwanden.


    Rhodry reed bijna de hele nacht, maakte een tussenstop bij de dun van heer Degedd, een van Erddyrs bondgenoten, om een paar uur te slapen en wat te eten, en om zijn eigen paard weer af te halen dat hij daar op de heenreis voor een vers paard had verwisseld. Ongeveer een uur voor zonsopgang vertrok hij voor het laatste deel van de reis. Gewoon uit voorzorg reed hij in volledige wapenrusting en in maliënkolder, met zijn schild aan zijn linkerarm. Toen hij het bebouwde land eenmaal achter zich had gelaten, was hij moederziel alleen zoals hij daar door de met struikgewas begroeide heuvels reed waar elke kleine vallei een hinderlaag kon betekenen. Na zoveel jaren van vrede op de steppe, gaf het idee van gevaar hem een lichtelijk onrustig gevoel, zoiets als wat men bij het passeren van een knappe vrouw ervaart.


    Tegen het middaguur bereikte hij de eerste bewerkte velden van Adry's grondgebied, waar angstige boeren op hun schoffels leunden en hem aanstaarden toen hij voorbijreed. Rhodry dacht aan weinig anders dan aan een hapje eten toen hij de laatste heuvel opreed en het geluid hoorde. Van die afstand klonk het als een stormachtige wind in de bomen, maar zijn paard gooide het hoofd naar achteren en snoof.


    'Wat denk je, vriend,' zei Rhodry, 'zou heer Tewdyr ons hier ergens opwachten?'


    Zacht met zijn tong klakkend trok Rhodry een javelijn en draafde de heuvel op. Het geluid klonk steeds harder en ging over in zwaardgekletter en het gehinnik van angstige paarden. Op de top gekomen bleef Rhodry staan en keek omlaag naar het wijde dal, waar de strijd rond heer Adry's dun woedde: een woelende, schreeuwende massa mannen en paarden. Aan de linkerkant stonden de tenten van de belegeraars, maar terwijl Rhodry keek laaide er vuur uit op. Zwarte rookwolken stoven op en vermengden zich met het stof.


    Een strijdkreet slakend gaf Rhodry zijn paard de sporen en draafde de heuvel af. Langs de rand van de slag, waar ruimte was om te manoeuvreren, verdeelde de massa zich in kleine groepjes vechtenden. Rhodry wierp een van zijn javelijnen naar een onbekende rug, trok en wierp de volgende en reed toen verder, maakte een boog rond het slagveld en trok zijn zwaard. Het was moeilijk om vriend van vijand te onderscheiden nu de rook zich over het veld verspreidde. Eindelijk zag hij twee mannen een derde insluiten, die een grijze ruin bereed. Terwijl hij kwam aanrijden hoorde hij de enkele ruiter Erddyrs naam roepen. Hij gaf zijn paard de sporen en wierp zich in het strijdgewoel. Hij gaf zijn tegenstander een houw in de rug, riep Erddyrs naam om de man die hij probeerde te redden te waarschuwen dat hij een bondgenoot was, en stak een vijandelijk paard in de zij. Het paard steigerde gillend en toen het neerkwam was de ruiter makkelijk te treffen. Rhodry hief in een afweermanoeuvre zijn schild op en stak, zijn hele gewicht achter zijn zwaard zettend. Het lemmet doorkliefde de maliënkolder van zijn vijand en doodde hem op slag, terwijl het paard overeind probeerde te komen. Met een ruk van zijn hele lichaam trok Rhodry het zwaard uit de man en wendde zijn paard, maar de tweede vijand lag al in een hoopje op de grond, terwijl zijn paard ervandoor ging. De ruiter op de grijze ruin hield met een vriendelijke roep naast Rhodry halt; Renydd, naar adem snakkend in de verstikkende rook. 'Net op tijd terug, zilverdolk. Bedankt.'


    'Blijf bij me, wil je? Ik kan de ene rotzak niet van de andere onderscheiden.'


    Renydd knikte en hapte naar adem. Zijn paard zweette scherp ruikend grijs schuim dat in vlokken langs zijn hals stroomde. 'Ik moet me tegenover je verontschuldigen, zilverdolk,' zei Renydd. 'Ik heb je niet al te best behandeld.'


    'Zit daar maar niet over in. We hebben nu geen tijd voor plichtplegingen.'


    Op het slagveld maakten drie mannen zich uit het gewoel los en kwamen recht op hen af. Toen Rhodry Erddyrs naam riep, brulden ze hun antwoord: voor heer Adry! Dat klonk onheilspellend. Als de mannen uit de dun zich een uitweg naar de rand hadden kunnen banen, waren de belegeraars de slag aan het verliezen. Met een joelende lach hield Rhodry zijn schild op en ging in de aanval. Met zijn dij tot op het bot opengereten, wendde een van de drie zijn paard. Rhodry reed in een boog om hen heen in de richting van een man op een zwart paard. De vijand maakte een onberispelijke draai naar hem toe en viel hem van opzij aan. Rhodry ving de slag met zijn schild op en boog zich voorover, trok zijn tegenstander naar zich toe en reet diens schild open. Toen hij toestak wrong de man zich terug, maar er stroomde bloed uit zijn zij. Rhodry hoorde zichzelf zijn kille waanzinlach uitstoten. De vijand gooide zijn schild weg en haalde uit; zwaard kletterde op zwaard, toen Rhodry maar net op tijd kon pareren. Hij kon het door rook bevlekte gezicht van zijn tegenstander maar nauwelijks zien, diens blauwe ogen waren half dichtgeknepen van pijn toen hij Rhodry's paard een houw gaf. Het paard week net te laat uit, en de slag trof het op de zijkant van het hoofd. Wankelend probeerde het dier te steigeren, toen struikelde het, vloog tegen het zwarte paard en gooide Rhodry bijna bij de vijand op schoot. Rhodry hief zijn schild op en stootte, terwijl hij het paard onder zich voelde neerstorten. De vijand brulde toen de schildknop hem midden in zijn gezicht raakte en het bloed als een gordijn uit zijn ogen stroomde. Toen Rhodry hem een zwaardhouw wilde geven, miste hij en raakte het paard. In paniek bokte het dier één keer, kronkelde van pijn, waarbij hij zijn verblinde berijder afwierp, wrong zich los en stormde weg. Beroofd van zijn steun zakte Rhodry's paard door de knieën. Rhodry gooide zijn schild weg om zijn arm niet te breken, liet zich wegrollen en kwam op zijn spartelende vijand terecht. Hij hoorde hoefslagen en sloeg zijn armen over zijn hoofd, precies op het ogenblik dat een ruiter over hen beiden heen sprong. Rhodry krabbelde op en greep de gewonde man bij de schouder. 'Je moet opstaan!' brulde hij.


    Zijn voormalige vijand klampte zich als een kind aan hem vast. Met zijn zwaard in de ene hand en zijn andere om het middel van de man, strompelde Rhodry naar het open gebied achter het strijdgewoel. Hij had geen idee waarom hij de man die hij zojuist had getracht te doden, wilde redden; hij wist alleen dat het misschien kwam omdat ze beiden zonder paard zo weerloos waren als onkruid op een veld. Eindelijk bereikten ze een groepje bomen. Rhodry duwde de verblinde man neer, beval hem daar te blijven zitten en rende naar het gevecht terug. Hij moest een ander paard zien te vinden. Opeens hoorde hij zilveren hoorns boven het geschreeuw uit schallen: iemand riep op tot terugtrekken. Hij wist met wie. Met zijn zwaard in de hand probeerde Rhodry, naar adem snakkend, door de rook heen te zien. Een ruiter op een grijze ruin galoppeerde recht op hem af. 'We zijn verslagen!' riep Renydd. 'Klim achterop!' Toen Rhodry achter hem op het paard zat, gaf Renydd het dier hard de sporen, maar het was niet meer dan een sukkeldrafje waarmee het zwetend en dampend over het open veld strompelde. De hoorns schalden door de rook als krijsende raven. Toen Rhodry kokhalsde van een onverwachte rooksmaak, draaide hi] zich om en zag vuur over het gras rond de tenten kruipen en hun kant uitkomen. Aan hun rechterhand schoot een populier plots als een toorts in vlam.


    'O, bij de hel,' grauwde Renydd. ik hoop dat het de dun van die schurk bereikt en die afbrandt!'


    Terwijl ze naar de weg reden, voegden drie van Comerrs mannen zich op vermoeide paarden bij hen. Vloekend, de paarden slaand met de platte kant van hun zwaarden, reden de mannen voort terwijl de rook zich achter hen uitbreidde alsof die klauwen uitstrekte om hen te vangen. Een eind verderop zagen ze een troep mannen die zich in verwarring verdrong rond een edelman met een met goud afgezet schild.


    'Erddyr, de goden zij dank,' zei Renydd. 'Heer! Heer Erddyr!' 'Kom hierheen, man!' riep Erddyr. 'We hebben een paard voor die man achter je.'


    Rhodry besteeg een vos met een bloedende schram aan de hals en voegde zich bij de troep van ongeveer vijftig man, onder wie een aantal gewonden. Op hun trage terugtocht naar de dun van een andere bondgenoot voegde heer Comerr zich met een kleine honderd man bij hen. Daarna werden ze telkens ingehaald door afgedwaalde krijgers die zich eveneens bij hun ordeloze overblijfsel van een leger voegden. Op de top van de heuvel kondigden de edellieden een pauze af om de paarden te laten rusten; anders zouden ze ze kwijt zijn. Toen Rhodry omkeek, zag hij geen spoor van achtervolgers. In de verte was de rooksluier langzaam aan het vervagen.


    Tegen zonsondergang bereikten ze Degedds dun en troepten het binnenplein op: bloedende paarden, bloedende mannen, allemaal stinkend naar zweet en rook en gekweld door schaamte. Heer Degedd drong bevelen roepend door de menigte, met zijn rechterhand een gebroken pols steunend. Rhodry en Renydd trokken een gewonde man uit zijn zadel voor hij het bewustzijn zou verliezen en zijn hoofd te pletter zou vallen op de keien. Ze droegen hem naar de grote zaal waar Degedds gemalin en haar vrouwen al koortsachtig bezig waren de gewonden te verzorgen. De zaal was zo stampvol mannen en bedienden dat ze maar met moeite een plaatsje konden vinden om hun last neer te leggen. 'Daar bij de haard,' zei Renydd.


    Rhodry baande zich vloekend een weg door het gedrang tot ze hem eindelijk languit op de vloer konden leggen in een rij van andere gewonden, waarna ze weer naar buiten gingen om anderen te halen die gedragen moesten worden. Zodra alle gewonden binnengebracht waren, moesten ze de paarden verzorgen. Degedds kleine dun barstte letterlijk uit zijn voegen; hij was zo stampvol met wat er restte van de legers van zijn bondgenoten, dat Rhodry een vlaag hoop voelde. Ook al waren ze de strijd ontvlucht, de oorlog was nog niet afgelopen. Tegen de tijd dat Rhodry en Renydd naar de grote zaal terugkeerden, duizelde het Rhodry. Een bediende gaf hun een paar hompen brood en wat koud vlees waarmee ze op de grond gingen zitten om het zwijgend te verorberen.


    Bij de erehaard waren de vrouwen nog bezig. Heer Degedd, zijn pols gespalkt en verbonden, zat met de andere edelen - Erddyr, Oldadd en Comerr - op de grond in druk gesprek gewikkeld. Ofschoon de zaal vol mannen was, heerste er een akelige stilte in een woordeloze kilte van verslagenheid. Toen Renydd klaar was met eten, leunde hij in de bocht van de muur en viel in slaap. Veel mannen deden hetzelfde, ineengedoken tegen de muur of languit op de grond, maar de edelen bogen zich dichter naar elkaar toe en praatten verder. Rhodry dacht dat hij te veel pijn zou hebben van zijn val om meteen in slaap te vallen, maar hij was te uitgeput om overeind te blijven. Hij had een heel etmaal te paard gezeten.


    Toen hij naast Renydd ging zitten, bewoog de hoofdman zich, keek hem versuft aan en leunde tegen zijn schouder. Rhodry sloeg een arm om hem heen, gewoon vanwege de simpel menselijke troost die hem dat schonk. Zijn laatste bewuste gedachte was dat ze vanavond allemaal te schande gemaakt waren, niet alleen hij. Rhodry schrok wakker van heer Erddyrs stem. Naast hem schoot Renydd grommend overeind. Erddyr stond midden in de zaal en riep tegen de mannen dat ze wakker moesten worden en naar hem luisteren. De slaperige krijgsbende werd zuchtend en vloekend wakker en keek hun heren aan.


    'Hoor eens, mannen,' begon Erddyr. ik moet iets vervelends van jullie vergen, maar het kan niet anders. We kunnen hier vannacht niet blijven en ingesloten worden als ratten in een val. We laten de gewonden achter en rijden naar mijn dun.' In de zaal ging een zucht van vermoeidheid op. ik weet hoe jullie je voelen,' vervolgde Erddyr. 'Bij de wrattige ballen van de heer der hel, denken jullie dat ik niet liever tussen mijn dekens lag dan op een paard te zitten? Maar als we blijven, hebben die smerige schurken ons precies waar ze ons willen hebben, Degedd heeft niet genoeg voorraden voor een belegering. We moeten de tijd hebben om onze mannen van de fortbewaking te halen, daarna kunnen we de rotzakken opnieuw aanvallen. Hebben jullie het allemaal begrepen? Als we hier blijven, verliezen we de oorlog en elk greintje eer dat we ooit hebben bezeten. Dus gaan jullie mee of niet?'


    Zo hard juichend als ze konden, begonnen de mannen op te staan en hun schilden en uitrusting op te rapen.


    'Spaar je adem,' riep Erddyr. 'En laten we op weg gaan!'


    Een paar uur voor zonsopgang ging Yraen naar buiten om de wacht over te nemen. Geeuwend en vloekend, omdat dat nu eenmaal zo hoorde, klom hij de omwalling op en nam zijn plaats in naast Gedryc, de hoofdman van de fortbewaking, die hem met een knikje begroette. Op de borstwering geleund keken ze samen uit over de heuvels, donker en beschaduwd in het maanlicht, om de weg in het oog te houden. Na een goed uur. net toen de maan begon onder te gaan, zag Yraen over het duistere land een ietwat donkerder schaduw bewegen, met iets wazigs erboven, waarschijnlijk stof.


    'Wie is dat?' riep Gedryc kortaf. 'Vertel me niet dat het onze heer is! O goden!'


    Een paar minuten later loste de bewegende schaduw zich op in een lange rij mannen te paard, en hun ineengezakte houding en de trage, strompelende en wankele gang van de paarden zei genoeg. 'Een nederlaag,' zei Gedryc. 'Ga gauw iedereen in de dun wekken, jongen.'


    Terwijl Yraen de ladder afdaalde, kwam plotseling de beklemmende vraag bij hem op of Rhodry nog in leven was. Vóór dit ogenblik was het eigenlijk nooit bij hem opgekomen dat een vriend van hem in deze oorlog zou sneuvelen. Hij rende naar het manschappenverblijf boven de stallen, wekte de rest van de fortbewaking en vloog toen naar de grote zaal en de keukenhut om de bedienden te wekken. Hij kwam net op tijd weer buiten om de mannen op de muur tegen elkaar te horen roepen. 'Ja hoor, het is Erddyr! Doe de poort open!' De bedienden kwamen het binnenplein op om de nachtwaker te helpen de zware, met ijzer beslagen deuren te openen. Toortslicht laaide op toen het leger binnenreed, de paarden blindelings naar de stallen strompelend. Met een mantel over haar nachtkleed stormde vrouwe Melynda de broch uit, net op het ogenblik dat heer Erddyr afsteeg en een stalknecht de teugels toewierp. 'Je man komt verslagen en van zijn eer beroofd thuis,' zei Erddyr. 'Maar de oorlog is nog niet afgelopen.' 'Gelukkig maar, heer,' zei Melynda kalm. 'Waar zijn de gewonden?'


    "Die zijn in Degedds dun achtergebleven, maar laat de bedienden deze mannen iets te eten geven, wil je?'


    Yraen vond Rhodry bij de poort. Hij was afgestegen om zijn paard naar binnen te leiden en het zo de laatste paar meter zijn gewicht te besparen. Toen Yraen zijn arm greep, kon de zilverdolk hem alleen maar aankijken met een wezenloze, bijna benevelde glimlach.


    ‘Ik zal wel voor dat paard zorgen,' zei Yraen. 'Ga jij maar iets te eten halen.'


    Toen hij het paard had verzorgd, ging Yraen naar de grote zaal. Die was stampvol mannen; sommige aten nog, de meeste sliepen. Aan de eretafel zaten de edelen zwijgend bijeen, terwijl vrouwe Melynda hen met angstige ogen gadesloeg. Yraen zocht zich voorzichtig een weg naar Rhodry, die in de bocht van de muur zat, naast Renydd die traag een stuk brood opat, alsof die inspanning hem al te veel was.


    'Waarom hebben jullie verloren?" vroeg Yraen. 'Wat is mijn vriend een troost voor me,' zei Rhodry. 'Uit zijn mond geen uitvluchten of getier om iemands schande minder te laten drukken, alleen de kwalijke waarheid.' Hij zweeg om te geeuwen. 'We hebben verloren omdat zij met meer waren dan wij, zo simpel is dat.'


    'Nou, gelukkig maar. Ik ben vervloekt blij dat je nog leeft, ouwe schavuit.'


    Rhodry grinnikte en leunde tegen de muur. 'We hebben ons op het slagveld schitterend van onze taak gekweten,' zei hij. 'Renydd en ik hebben elk zeventig man neergehouwen, maar er werden duizenden tegen ons ingezet.' 'Paardenschijt,' zei Renydd met volle mond. 'Niks paardenschijt.' Rhodry geeuwde luidruchtig. 'Er stroomden rivieren van bloed over het veld, en de lijken hoopten zich op als bergen. Het gras zal daar nooit meer groen zijn, het zal alleen nog bloedrood opkomen, enkel en alleen uit verdriet over die slachtpartij.'


    Yraen boog zich naar voren en greep hem bij de arm: hij was gaan beseffen wat het betekende als Rhodry dergelijke onzin uitkraamde.


    'En het gekletter en gedaver was als de donder,' vervolgde Rhodry. 'We vlogen het slagveld op als raven en niemand kon tegen ons standhouden. We vertrapten ze als gras...' 'Zo is het wel genoeg!' Yraen schudde hem hard bij de arm. 'Rhodry, hou je mond! Je lijkt wel halfgek vanwege die nederlaag.'


    Rhodry keek hem aan, opeens met betraande ogen. 'Neem me niet kwalijk,' zei hij. 'Je hebt volkomen gelijk.' Hij ging opgerold als een hond op het stro liggen en viel onmiddellijk in slaap, zonder nog één keer te geeuwen.


    Het leger sliep die hele dag overal waar het maar een plaatsje kon vinden, over de hele dun verspreid. Voor hij naar bed ging stuurde Erddyr nog mannen van de fortbewaking naar de duns van de diverse bondgenoten, die hun fortbewakingen moesten opdragen zich gereed te houden om zich bij hun heren te voegen. Andere mannen werden uitgestuurd als verkenners om op de wegen naar Adry's leger te speuren. De bedienden moesten de aanwezige voorraden nagaan. Het leger was al zijn karren, dekens, proviand en, het ergste van alles, zijn extra wapens kwijtgeraakt. Hoe ze ook zochten, ze konden voor het hele leger niet meer dan twintig javelijnen bijeenschrapen. Yraen had er natuurlijk nog een paar die hij van thuis had meegebracht, maar hij gaf Rhodry er één van en hield de andere zelf.


    'Hier zijn je zadeltassen ook nog,' zei Yraen. ’Ik heb er geen problemen mee gehad.'


    'Gelukkig. Huh. Volgens mij kan onze vijand het fluitje dus niet door middel van dweomer opsporen, maar als dat zo is, hoe wist hij dan verdraaid nog toe dat ik het rotding had?' 'Tja, zou iemand het hem verteld kunnen hebben?' Rhodry vloekte binnensmonds. 'Dat is heel goed mogelijk, en ik wil wedden dat dat onze mooie Alshandra was.' Yraen zou hem graag wat meer over dat mysterieuze wezen hebben gevraagd, maar er kwamen een paar mannen om hun de nieuwste geruchten te vertellen.


    Die middag had Yraen een gesprek onder vier ogen met vrouwe Melynda, die dapper met haar lippen opeen glimlachte en over de uiteindelijke overwinning van haar man sprak. Het scheen dat alleen Comerr al dertig verse mannen in zijn dun had, om nog maar te zwijgen van de mannen die ze bij andere bondgenoten konden optrommelen.


    'Als ze ze allemaal bij elkaar kunnen brengen, zegt mijn gemaal, overtreft hun aantal dat van de vijand. Hij heeft me verteld dat Adry en Tewdyr bij de belegering al alle mannen hadden ingezet die ze bijeen konden halen.' Haar opgewekte glimlach verdween abrupt. 'Zou dat waar zijn of zou hij alleen proberen mijn gevoelens te sparen?'


    'Het is waarschijnlijk waar, vrouwe, omdat hij het slechtste nieuws al verteld heeft. De vraag is alleen of ze ze tijdig bijeen kunnen krijgen, en Rhodry zegt dat dat niet mee zal vallen.' inderdaad.' Melynda zweeg een tijdlang. 'Ik zal proberen mijn gemaal te bewegen de gwerbret te vragen een oordeel over deze kwestie uit te spreken.' 'Denkt u dat hij dat zal doen?'


    Melynda schudde van nee en staarde naar de grond. 'Niet nu die nederlaag zo aan hem vreet. Hij zou zich te veel schamen.' Toen hij bij de vrouwe vandaan kwam, klom Yraen op de muur en keek uit over de stille heuvels. Daar was het vijandelijke leger ergens, misschien al op weg naar hen, misschien bezig hun wonden te likken. Hij vroeg zich af of Erddyr het op een belegering zou laten aankomen of onmiddellijk een uitval zou doen als Adry voor zijn poort zou verschijnen. Uiteindelijk echter besloten de edelen liever de dun zo spoedig mogelijk te verlaten en door de streek te rijden om hun bondgenoten te verzamelen dan het risico te lopen in een belegering verzeild te raken. Want terwijl een dun met een leger erin een niet te versmaden buit was, zouden Adry en Tewdyr waarschijnlijk niet proberen een lege dun in te nemen, domweg omdat ze dan zelf het risico van een belegering zouden lopen. In elke oorlog kwam een situatie waarin men de kwestie beter in het open veld kon afdoen dan op stenen muren te vertrouwen, zoals Rhodry altijd zei.


    Tegen het eind van die middag kwam een van de verkenners terug, stormde de grote zaal binnen en gooide zijn dringende boodschap eruit: Adry en zijn bondgenoten kwamen hun kant uit en hadden nog geen dertig kilometer verderop hun kamp opgeslagen.


    'Ze zijn met bijna tweehonderd man, heer,' besloot de verkenner. 'Volledig uitgerust.'


    'Maar tweehonderd?' vroeg Erddyr lachend. 'Nou, dan hebben we hun wel een paar wonden toegebracht voordat we de aftocht bliezen.'


    'Best mogelijk,' zei Comerr. 'Maar dan moeten we toch maar maken dat we hier wegkomen, voordat ze ons aan je poort nagelen.' De dun veranderde in een geordend gekkenhuis. De krijgsbende haalde haastig hun uitrusting en paarden. Bedienden laadden koortsachtig de laatste wagens die in de dun waren achtergebleven en riepen om extra paarden als lastdieren voor het vervoer van de voorraden die men nog bijeen had kunnen schrapen. Yraen haalde zijn paard, trok zijn wapenrusting aan en besefte dat alles waar hij zo naar had verlangd hem nu spoedig ten deel zou vallen. Hij zou zichzelf en de vechtkunst die hij had geleerd dus binnenkort op de proef kunnen stellen; hij zou nu gauw zelf ontdekken wat krijg en krijgsroem iemand konden leren. Nu het ogenblik daar was, voelde hij zich bovennatuurlijk kalm en vreemd licht, alsof hij boven het overvolle binnenplein naar Rhodry zweefde. Alleen zijn hart weigerde kalm te zijn; hij kon het in zijn keel voelen kloppen, dat leek tenminste zo, als een wild dier in een val.


    'Wij zullen wel achteraan moeten rijden,' zei Rhodry. 'Zilverdolken moeten altijd het stof van het hele leger vreten.' Yraen knikte alleen maar. Rhodry wierp hem een blik toe zo scherp als een zwaardsnede. 'Zeg eens, jongen. Heb je ooit eerder gevochten?'


    Dik doen ging nu niet meer. Yraen schudde ontkennend zijn hoofd. Rhodry vloekte binnensmonds en leek nog iets te willen zeggen, maar aan het hoofd van de stoet schalden de hoorns het bevel tot opstijgen. Toen de mannen in het zadel sprongen en zich in beweging zetten met een poging in de veel te kleine ruimte strijdgroepen te vormen, werd Yraen van Rhodry gescheiden en er was geen tijd meer om hem te zoeken omdat de ruiters de poort al uitreden. Zodra ze de weg bereikten, deed Yraen nog een vergeefse poging om hem in het oog te krijgen, maar toen voegde hij zich bij de sectie die opdracht had de voorraden te bewaken. Zodra de maan opkwam, helder en bol, net één dag voor haar volle omvang, leidden de edelen hun mannen de weg af en begonnen in een boog naar het noorden te trekken door heuvels en ravijnen, die hen voor de vijand verborgen hielden. Vanwege de karren en de pakpaarden kwamen ze maar langzaam vooruit; de voerlieden vloekten toen de karren over gesteente en door struikgewas hotsten. Yraen, die helemaal achteraan reed, was de enige die merkte dat iemand hen volgde.


    Toen ze een heuvel afgingen, zag hij vanuit zijn ooghoek iets bewegen; hij draaide zich om en zag de onmiskenbare gestalte van een man die achter hen door het hoge gras sloop. Hij moest zijn paard ergens hebben achtergelaten, een fout die hem zijn leven kostte. Yraen wendde met een waarschuwingskreet zijn paard uit de stoet en trok in dezelfde vloeiende beweging zijn javelijn. De vijandelijke verkenner maakte rechtsomkeert en stoof de heuvel af, maar Yraen galoppeerde hem achterna, stormde door het gras en hoopte vurig dat zijn paard niet zou struikelen en vallen. Zijn prooi rende in een vertwijfelde zigzagbeweging naar de bomen beneden in het dal, maar Yraen haalde hem in en ging in de stijgbeugels staan om te werpen. De punt glansde in het maanlicht toen hij naar zijn doel zoefde en de verkenner vol in de rug trof. De man viel met een snerpende gil languit in het gras. Yraen reed naar hem toe en steeg af, maar de verkenner was al dood. Een paar mannen uit de krijgsbende kwamen aanrijden en omringden hem.


    'Goed werk, jongen,' riep een van hen. 'Wij mogen van geluk spreken dat jij zulke bliksems goeie ogen hebt.' Yraen haalde met voorgewende bescheidenheid zijn schouders op en trok de javelijn los, waarbij er wat bloed uit de wond vloeide. Het leek in het maanlicht net zwart water, een vreemde en onwezenlijke substantie. Yraen vroeg zich af hoe het mogelijk was dat hij een man had gedood en niets voelde, verdriet noch voldoening.


    'Laat hem maar liggen,' vervolgde de ruiter. 'Wij moeten naar de krijgsbende terug, maar ik zal morgenochtend wel zorgen dat heer Oldadd aan de weet komt wat je gedaan hebt.' Maar de edelen hadden blijkbaar al begrepen wat er gebeurd was. Toen Yraen bij de krijgsbende terugkwam, lieten ze stilhouden en pleegden te paard haastig overleg aan het hoofd van de stoet. Yraen spitste zijn oren om iets op te vangen toen Erddyr zich in het zadel vooroverboog om zijn betoog met een beweging van een handschoen te onderstrepen. Plotseling begon heer Comerr te lachen en hij gaf heer Erddyr een vriendschappelijke klap op de schouder. Erddyr wendde zijn paard en kwam aanrijden om de krijgsbende toe te spreken.


    'Nu hun verkenner dood is, hebben we de kans om een beetje verwarring te stichten, mannen,' riep Erddyr. ik wil vijftig man die hun stomme nek willen uitsteken. Ik zal met jullie een overval op Adry's kamp uitvoeren, gewoon om die rotzak eens flink in z'n reet te naaien.'


    Yraen mende zijn paard uit het gelid om zich aan te melden. Terwijl zich een groep rond Erddyr vormde, bleef hij uitkijken naar Rhodry en zag hem ten slotte achteraan in de groep, of liever gezegd, hij zag zijn zilveren dolk, die op onmiskenbare wijze schitterde in het maanlicht. Hoewel hij wuifde, had hij geen idee of Rhodry hem had gezien of niet.


    Zich in zijn zadel naar voren buigend legde heer Erddyr zijn plan uit. Comerr en de bagagekarren zouden naar zijn dun gaan in de hoop onderweg versterkingen tegen te komen, terwijl Erddyr en de sectie zouden proberen hun vijanden op te houden. Tiet moest allemaal heel snel gaan - daar legde Erddyr herhaaldelijk de nadruk op - één bliksemsnelle aanval en dan een even snelle aftocht. 'De bedoeling is, mannen, hun paarden de stuipen op het lijf te jagen, niet om slachtoffers te maken. Ga naar de kudde en probeer die uiteen te drijven. Als iemand je dat probeert te beletten, dood je hem, maar de echte slachtpartij komt later wel. We willen er alleen maar voor zorgen dat ze hun wormstekige paardenstapel moeten najagen zodat ze ons niet kunnen najagen.' Erddyr stuurde Rhodry en een man die Yraen niet kende naar voren als verkenners en liet de sectie toen op hun schreden terugkeren tot de verkenners zich weer bij hen voegden. Op dat punt verlieten ze de weg, doken het struikgewas in en reden een smalle vallei door. Aan het eind ervan beklommen ze een heuvel en zagen het kamp onder hen liggen; de slordige kringen slapende mannen en de logge donkere schaduwen van de voorraadwagens. Wat verderop doezelde de paardenkudde. Langs de rand van het kamp deden de wachten hun ronde. Erddyr fluisterde iets tegen Rhodry, die het tegen de man achter hem fluisterde. Het be vel werd naar achteren doorgegeven: storm tussen de wachten door naar de paarden, rij een rondje en maak rechtsomkeert voor de mannen hun wapens kunnen grijpen en zich in het gevecht kunnen mengen.


    Staal flitste in het maanlicht toen de sectie het zwaard trok. Yraen trok het zijne en voelde zijn hart weer in zijn keel kloppen, maar hij begon zich af te vragen of hij ooit een echt gevecht zou meemaken, van het soort waar hij de barden over had horen zingen, met echte legers en strategieën en zo. Ze reden stapvoets over de heuveltop, bleven een ogenblik staan als een golf die gaat breken, en begonnen toen met gerinkel van tuigen en gerammel van wapenrustingen omlaag te rijden. In het kamp keken de schildwachten op en slaakten alarmkreten. 'Nu!' riep Erddyr.


    In een baaierd van strijdkreten en vloeken galoppeerde de sectie op volle snelheid heuvelafwaarts. In het dal gekomen verspreidden ze zich en stormden in een onregelmatige slagorde op de paardenkudde af. De schildwachten kwamen aandraven in een vergeefse poging tot verzet, maar de formatie stoof hen domweg voorbij. Terwijl hij langs een van de schildwachten galoppeerde haalde Yraen wild naar hem uit, maar hij sloeg wel een meter mis. Toen de formatie zich krijsend in de kudde stortte, raakten de paarden in paniek, ze steigerden en trokken hun tuiers zo strak dat die makkelijk met één zwaardhouw te kappen waren. Yraen vloekte en tierde en maakte de ijselijkste geluiden die hij kon bedenken, terwijl hij tuiers doorsneed en het ene paard na het andere van de aanval wegjoeg. Ten slotte bracht zijn wilde rit hem naar het eind van de vallei. Toen hij zijn paard liet keren, zag hij mannen naar de aanvallers stromen met hun schilden en zwaarden in de aanslag. Het was tijd om ervandoor te gaan.


    Yraen gaf zijn paard de sporen en galoppeerde met de rest van de patrouille door het dal. Hier en daar was nog een enkel paard aan zijn tuier en bokte en schopte in doodsangst. Yraen hakte nog een laatste koord door en richtte toen zijn aandacht op de mannen die hen tegen probeerden te houden. Plotseling botste een in paniek geraakt paard op de ruiter voor hem. Diens paard steigerde; de ruiter vloog eraf met een flits van een goudgerand zwaard, dat op heer Erddyr duidde. Yraen kon zijn paard nog net op tijd inhouden om te voorkomen dat hij over hem heen reed. De gewapende en woedende vijand kwam recht op hen af. Yraen liet zich op de grond glijden en greep heer Erddyrs arm. 'Neem mijn paard, heer,' riep hij. 'Ik zorg wel voor het uwe.' 'Bij de hel, we rijden samen terug of we sterven samen! Daar komen ze, jongen.'


    Yraen drukte zijn rug tegen die van Erddyr en nam een vechthouding aan. Het waren er vier, en in het vage maanlicht was het moeilijk hun armzwaaien te zien, onmogelijk al die kleine bewegingen te onderscheiden die een volgende vijandelijke slag aanduidden. Yraen kon alleen maar houwen en blindelings om zich heen slaan, terwijl hij vertwijfeld hun eveneens willekeurige slagen afweerde. Zijn schild kraakte en kreunde; Erddyr brulde uit alle macht zijn strijdkreet, maar Yraen vocht zwijgend, onbewogen, naar voren duikend om een vijandelijke arm open te rijten, terugverend tegen Erddyrs rug, terwijl het aantal vechtenden toenam. Erddyrs naam schreeuwend ramde en vertrapte de bereden patrouille de menigte op de grond.


    Vlak voor hem maakte een vijand een schijnbeweging. Yraen deed een snelle uitval en schakelde hem uit, bijna zonder het in het slechte licht te beseffen. Hij voelde meer dan hij zag hoe zijn zwaard diep in iets zachts drong en bleef steken. Toen hij het eruit rukte, viel de man voorover aan zijn voeten. Hij hief snel zijn schild om een slag van opzij af te weren, haalde uit naar een andere man, miste en zag hem vallen, neergestoken door een ruiter. Erddyr lachte hard toen de ruiters rond hen zwermden in een schoppend, bokkend tumult. 'Spring achterop, jongen!' riep een man.


    Yraen stak zijn nog bloedige zwaard in de schede en sprong achterop, zich onhandig aan een dekenrol vastklampend. De ruiter wendde zijn paard, gaf het de sporen en hakte in op een vijand die hen in de weg liep. Yraen boog zich naar voren en gaf de man ook nog een houw, terwijl het paard hen in een stuntelige galop wegvoerde.


    'Rijden!' brulde Erddyr. 'Terugtrekken!'


    Schreeuwend, hun zwaarden zwaaiend, baande de bereden patrouille zich een weg door het dal en in de richting van de heuvels. Yraen zag een paar van Erddyrs mannen de overgebleven paarden van de vijand naar het kamp drijven. Razend en tierend maakte de helft van de vijanden zich uit het gevecht los en ren de naar het kamp om te verhinderen dat hun uitrusting vertrapt zou worden. De patrouille draafde verbeten door. Yraen boog zich voorover en haalde blindelings uit naar de mannen op de grond, die weinig zin meer hadden in vechten. Eindelijk bereikten ze de heuvels en het paard strompelde vermoeid naar de top. Daar wachtte Rhodry hen op met een ruiterloze ruin aan de teugel.


    'Neem hem over,' riep Rhodry. 'We moeten opschieten.' Toen Yraen het verse paard besteeg, zag hij aan het tuig dat het ooit van heer Erddyr was geweest, die nu immers nog zijn, Yraens, appelschimmel bereed. Voor hen stormde de patrouille al door het struikgewas en de helling af. Terwijl hij hen volgde, zag Yraen heer Erddyr die gespannen in de stijgbeugels ging staan in een poging zijn mannen te tellen. Ze draafden door het volgende dal en verzamelden zich ten slotte in een lachende, dringende troep op de top van een volgende heuvel.


    'Waar is de man wiens paard ik berijd?' riep Erddyr. 'Kom naast me rijden, jongen, en dan moeten we als de bliksem opkrassen.' Yraen reed door de krijgsbende, die hem overlaadde met goedmoedige beledigingen om hun respect te tonen voor de manier waarop hij hun heer had gered. Erddyr gaf het sein tot doorrijden. Voorzichtig zochten ze hun weg door de donkere valleien tot ze de plaats bereikten waar ze de hoofdcolonne hadden verlaten. Niemand probeerde hen te volgen, Adry en zijn mannen waren ongetwijfeld overal in de heuvels rond hun kamp vloekend op zoek naar hun paarden.


    'Het is prima gegaan,' riep Erddyr terwijl de krijgsbende zich rond hem verzamelde. 'Wel jammer dat deze edelman hier de hele manoeuvre bijna verknoeid heeft, maar wij danken onze positie aan onze geboorte, niet aan ons verstand.'


    De mannen lachten en juichten hem toe.


    'En het is vervloekt nog toe maar goed dat ik deze leerling-zilverdolk had ingehuurd,' vervolgde Erddyr. 'Maar we hebben nu wat weinig tijd om de bard een lied over je te laten maken, jongen. Laten we op weg gaan.'


    Toen de krijgsbende uitreed, reden Rhodry en Yraen naast elkaar. De hemel begon inmiddels zachtgrijs te worden, en Yraen zag in het toenemende licht dat hun patrouille geen verliezen had geleden. Hij dacht opeens aan de man die aan zijn voeten was gevallen toen hij Erddyr verdedigde. Ik heb hem vast gedood, dacht hij - hij lag zo stil. Hij schudde zijn hoofd, terwijl hij zich afvroeg waarom niets echt leek of zelfs maar belangrijk. Toen hij opkeek, zag hij dat Rhodry hem gadesloeg.


    'Niet slecht,' zei Rhodry. 'Je hebt scherpe ogen, en die heb je goed gebruikt.'


    'Die verkenner, bedoel je?'


    'Dat ook, maar ik dacht aan heer Erddyr. Goed gedaan.' Yraen voelde zich blozen als de opkomende zon. De overdreven lof die hem als prins door zijn vaders wapenmeesters was toegezwaaid, had alle betekenis verloren vergeleken bij die twee woorden.


    'Inderdaad, goede kruidenvrouw,' zei vrouwe Melynda. 'Mijn man heeft inderdaad een zilverdolk aangenomen, samen met die jonge Yraen. U bent wel net te laat om hen te kunnen spreken. Het leger is midden in de nacht uitgereden, ziet u.' Heel even verloor de edelvrouw bijna haar angstvallig bewaarde kalmte. Ze veegde met trillende handen de tranen uit haar ogen, toen beheerste ze zich met een zucht die veel weg had van een snik. Dallandra keek de grote zaal rond; die was leeg en akelig stil. Afgezien van een paar bedienden waren de enige beschermers van de edelvrouw drie gewonde mannen.


    'Welnu, mevrouw, voor ik verder ga zal ik eens zien wat ik voor die mannen hier kan doen.'


    'Graag, maar ik zou u ook zeer dankbaar zijn als u het leger achterna wilde gaan. Mijn man heeft geen echte heelmeester in zijn krijgsbende, ziet u, dus uw hulp zou buitengewoon welkom zijn.' 'Dan vertrek ik morgenvroeg. Ze zullen ongetwijfeld een makkelijk te volgen spoor hebben achtergelaten.' Omdat het heel wat jaren geleden was dat Dallandra wonden had verzorgd, zag ze nogal tegen dat karwei op, maar zodra ze de klungelige verbanden van de verwondingen van haar eerste patiënt had verwijderd, keerde haar vroegere beroepsmatige afstandelijkheid terug, 's Mans opengereten en bloederig vlees werd gewoon een probleem dat ze moest oplossen met de medicamenten en andere middelen die ze bij de hand had, in plaats van iets dat haar afkeer inboezemde, en zijn dankbaarheid schonk haar een intense voldoening. Tegen de tijd dat ze de gewonden had verzorgd liep de dag al ten einde. Ze waste zich en voegde zich toen bij de edelvrouw en haar kamervrouwen aan de eretafel. Terwijl ze een gesprek probeerden te voeren over iets anders dan de oorlog en de angsten die de edelvrouw om haar man uitstond, werd Dallandra overvallen door zo'n beklemmende en naargeestige angst dat ze begreep dat het een soort dweomer-waarschuwing moest zijn. Al wist ze niet waarvoor. Bij zonsondergang kwam het antwoord in de vorm van een alarmkreet van de bedienden die de poort bewaakten. Dallandra rende achter Melynda aan toen die naar buiten vloog en zag dat de staljongens en de bejaarde kamerheer de poorten sloten. De twee vrouwen klauterden de ladder naar de muur op en bogen zich eroverheen. Beneden, op de stoffige weg, leidde heer Tewdyr veertig mannen naar de muren.


    'Wat wilt u eigenlijk met mij en mijn vrouwelijke gedienstigen?' riep Melynda naar beneden. 'Mijn gemaal en zijn mannen zijn allang weg.'


    'Dat weet ik best, mevrouw,' riep Tewdyr terug. 'En ik zweer bij alle goden en godinnen dat u geen kwaad zal geschieden zolang u onder mijn bescherming staat.'


    'Dat is buitengewoon achtenswaardig van u edele, maar wij staan niet onder zijn bescherming en ik zie geen reden om daarom te vragen.'


    'O nee?' vroeg heer Tewdyr met een zuinig lachje. 'Ik vrees dat u die toch zult krijgen, of u wilt of niet, want ik zal u meenemen naar mijn dun en u net zolang vasthouden tot uw man de strijd staakt en losgeld voor u betaalt.'


    'Ach zo.' Melynda gooide haar hoofd in haar nek. 'Ik had kunnen weten dat het u aan het hart zou gaan om zoveel geld uit te geven, maar ik had nooit gedacht dat u zich tot eerloosheid zou verlagen om het terug te krijgen.'


    'Mevrouw hoeft niet zo hoog van de toren te blazen, te meer omdat ze niet meer dan een handjevol mannen in haar dun kan hebben.'


    Melynda beet hard op haar lip en werd een beetje bleek. Dallandra kwam naar voren en boog zich over de borstwering. 'De vrouwe heeft alle mannen die ze nodig heeft,' riep Dallandra. 'Wat u nu uithaalt is zo'n zondige, eerloze en waardeloze streek, heer, dat alle barden in Deverry tot in lengte van jaren uw naam erom zullen bespotten.'


    'Is het heus?' riep Tewdyr lachend. 'En geef jij je misschien voor een bard uit, oude vrouw?'


    Zijn stem droop van kille minachting voor al wat oud en vrouw was.


    Dallandra hief in een ijskoude woede haar handen op en ontbood het Natuurvolk van Aarde en Vuur. Ze kwamen in een dichte, glinsterende menigte aanzetten en wierpen zich in een ruige, woeste stortvloed tussen de mannen en paarden. Hoewel de mannen de natuurwezens niet konden zien, konden ze ze wel indirect voelen, zoals wanneer door een voor de zon schuivende wolk het licht in de kamer gedempt wordt. De ruiters schoven onrustig in hun zadels heen en weer, de paarden stampten en snoven; Tewdyr keek paniekerig om zich heen.


    'Wij hebben geen gewapende mannen nodig,' zei Dallandra. 'Bent u zo dom om het zwaard tegenover de wetten van eer en de goden te willen stellen?'


    Het Natuurvolk schoot kwetterend tussen de mannen, kneep de paarden, trok aan de kleren van de krijgers en liet hun zwaarden in de scheden rammelen tot de hele krijgsbende beefde van angst. Zich her en der draaiend vloekten en mepten ze naar vijanden die ze niet konden zien. Dallandra stak haar rechterhand op en ontbood blauw vuur - een volkomen onschadelijk etherisch licht, dat er echter uitzag alsof het gloeiend heet brandde. Ze vormde haar licht tot een lange, wapperende straal en liet het fel schitteren in het vervagende zonlicht. Tewdyr gaf een gil en liet zijn paard een paar passen achteruit doen.


    'Ga!' riep Dallandra uit.


    Met een snelle handbeweging wierp ze de lichtstraal als een javelijn weg. Toen hij voor Tewdyrs paard de grond raakte, spatte hij in honderd pijlen en vonken van denkbeeldig vuur uiteen. Dallandra wierp de ene na de andere lichtstraal en liet ze tussen de krijgsbende op de grond uiteenspatten, terwijl het Natuurvolk de paarden kneep en de mannen krabde. De krijgsbende verspreidde zich krijsend en vloekend en galoppeerde schaamteloos de heuvel af. Tewdyr gaf zijn paard net zo hard de sporen als de anderen en deed zelfs geen poging om de overhaaste vlucht te verhinderen.


    Dallandra stuurde het Natuurvolk achter hen aan en vergunde zichzelf een luide schaterlach, maar een bleke, hevig ontstelde vrouwe Melynda knielde aan haar voeten. Achter haar stonden de bedienden dicht tegen elkaar gedrongen, alsof ze bang waren dat Dallandra ook hen zou aanvallen, gewoon voor de grap. Pas toen herinnerde Dallandra zich dat ze bij de mensen was, en nier bij de Volkers, die dweomer en zijn krachten als iets doodnormaals aanvaardden.


    'Maar vrouwe, staat u toch op,' zei Dallandra. ik beschouw het als een eer u van dienst te mogen zijn. Het waren maar een paar vulgaire kunstgrepen, maar ik denk niet dat ze u nog eens lastig komen vallen.'


    'Waarschijnlijk niet, en daar zal ik ze geen lafaards om noemen.' Die hele avond bedienden de edelvrouw en haar gedienstigen Dallandra of ze de koningin was, maar niemand waagde het een gesprek met haar te beginnen. Zodra ze kon ging Dallandra naar de kamer die voor haar in gereedheid was gebracht. Maar hoewel ze probeerde te scryen, bleef het fluitje voor haar verborgen en Rhodry eveneens, wat haar een paar minder vriendelijke gedachten ontlokte over de beperkingen van de dweomer die zo'n indruk had gemaakt op de kasteelvrouw en haar huishouding.


    In de velden achter de dun van heer Comerr, bevond zich het kamp van de bondgenoten met hun haastig bijeengebrachte leger van tweehonderdzesendertig man. Gedurende die eerste dag na Erddyrs terugkeer bij zonsopgang, rustten de mannen, terwijl de edellieden de diverse flarden nieuws bespraken die de boodschappers en verkenners hun brachten. Rhodry was die hele dag in een triest-vrolijke stemming van zelfspot omdat hij zo graag aan die besprekingen zou hebben deelgenomen. Hij was gewend geweest het bevel te voeren en, wat meer was, hij wist dat hij daar goed in was, beter in elk geval dan de overdreven voorzichtige Comerr en de veel te vermetele Erddyr. Maar hij kon niets anders doen dan zitten wachten en zichzelf voorhouden dat hij maar een doodgewone zilverdolk was. Hij maakte zich ook veel zorgen om Yraen, die door stom geluk voor het eerst tegenstanders had gedood. De jongen leek totaal verwezen en zei niets. Ten slotte, toen ze hun karige rantsoenen voor het avondmaal ontvingen, leidde Rhodry hem bij de andere mannen weg om met hem te praten.


    'Hoor eens, je weet genoeg van oorlog af om te kunnen begrijpen dat je nog niet toe bent aan aanvallen inzetten en zo. Elke krijger maakt een tijd door waarin hij gewoon moet leren hoe hij het beste uit zichzelf kan halen, en een onervaren man maakt zich niet te schande als hij het een beetje kalm aan doet. Iedereen schijnt te hebben begrepen dat dit je eerste veldtocht is.' 'O, gewis,' zei Yraen. 'Maar zal ik de kans krijgen om het een beetje kalm aan te doen? De situatie lijkt me vervloekt hopeloos. Die laatste verkenner vertelde dat Adry bijna driehonderd man bijeen heeft geschraapt.'


    'Dat is waar. Helaas. Maar je kunt nog wel iets doen, en dat is nadenken voordat je je halsoverkop in de strijd stort. Er zijn meer mannen gespaard door goed om zich heen te kijken dan door uitmuntende vechtkunst.'


    Toen het leger de volgende morgen opsteeg en uitreed, beval Erddyr Yraen vlak achter de edelen te rijden, als eerbetoon omdat de jongen zijn 'leven had gered, en hij stond Rhodry toe naast hem te rijden. Ze reden nu weer in oostelijke richting in de hoop op een zelfgekozen terrein stelling tegen de vijand te kunnen nemen. Logisch gezien zou Adry naar Comerrs dun optrekken, maar de verkenners die voor de hoofdmacht uit waren gezonden, keerden zonder nieuws over hem terug.


    Eindelijk, tegen het middaguur, kwamen verkenners met het bericht dat ze Adry's kamp van de nacht tevoren hadden gevonden, maar dat het spoor van zijn leger naar het zuiden voerde, weg van Comerrs dun en naar die van Tewdyr. De edelen pleegden kort overleg, omringd door hun gespannen luisterende krijgs benden. 'Waarom zou hij, verdraaid nog toe, gaan rondrijden wanneer hij zo'n grote overmacht heeft?' zei Erddyr. 'Om een aantal redenen,' zei Comerr. in de eerste plaats misschien om ons in de val te lokken. Maar toch - hij is weer op weg naar Tewdyrs dun, nietwaar? Zou het kunnen zijn dat Tewdyr de benen heeft genomen en dat Adry verhaal gaat halen?' 'Die zou zich nu vast niet terugtrekken, daarvoor is hij te ongenadig woedend op me. Hij... o, bij de harige zwarte kont van de heer der hel! Stel dat die ouwe vrek mijn dun wil aanvallen?' 'Daar acht ik hem niks te goed voor,' grauwde Comerr. 'Kom, laten we terugrijden om eens te kijken.'


    De krijgsbende reed haastig weg en liet de stoet voorraadkarren op zijn eigen gangetje achternasukkelen. Heer Erddyr hulde zich in een verbeten zwijgen waaruit iedereen begreep dat hij voor het leven van zijn gemalin vreesde. Zo reden ze twee uur in gestrekte draf, afgewisseld met een langzamer tempo, maar toch meestentijds in draf. Ze verlieten de weg, reden rechtstreeks door velden en weiden en over de ruige, met kreupelhout begroeide heuvels. Eindelijk kwam er een verkenner terug, glunderend als een kind dat een duit mag besteden op de jaarmarkt. 'Heren!' riep de verkenner. 'Tewdyr is niet ver van ons vandaan en hij heeft maar veertig man bij zich!' Zowel de edelen als de ruiters lieten een gejuich horen. Toen de krijgsbende nog geen uur later door een klein dal galoppeerde, wachtten Tewdyr en zijn mannen hen daar in slagorde op. Tewdyr had blijkbaar zelf ook verkenners uitgestuurd en begrepen dat hij lelijk in de val zat. Heer Erddyr brulde zijn mannen toe de vijanden te omsingelen; de krijgsbende verspreidde zich in een slordige rij en draafde op Tewdyrs krijgers af om die in te sluiten. Rhodry trok een javelijn, riep Yraen toe hem te volgen en reed met de anderen mee. Toen hij omkeek, zag hij Yraen vlak achter zich.


    De vijand troepte nors en gemelijk in een dichte drom achter Tewdyr en zijn zoon bijeen. Tewdyr zat kaarsrecht in het zadel, een javelijn in de hand.


    'Tewdyr!' riep Comerr. 'Geef je over! Je bent door ons hele leger omsingeld.'


    'Ik ben niet blind, hoor!' grauwde Tewdyr. Comerr lachte en maakte in het zadel gezeten een spottende buiging.


    'De gedachte nog meer losgeld te moeten betalen zal je nobele hart ongetwijfeld zeer doen, maar vrees niet; trek je terug uit de oorlog, dat is ons voldoende. We weten allemaal dat schande je minder zwaar zal vallen dan nog meer geld kwijtraken.' Met een kreet van woede gaf Tewdyr zijn paard de sporen en wierp de javelijn recht naar Comerr, die nog net op tijd zijn schild ophief. Het wapen schoot erdoor en bleef erin bungelen. De hele krijgsbende schoot Comerr tierend te hulp; deze wierp zijn nutteloos geworden schild weg en greep zijn zwaard. Tewdyrs mannen hadden geen andere keus meer dan de aanval. Erddyr probeerde schreeuwend en brullend de ongelijke slachting te beëindigen, maar de strijd ontaarde in een straatruzie. Als te veel vliegen op een stuk vlees stortte de krijgsbende zich op Tewdyrs mannen, hun zwaarden blikkerend in het zonlicht. Rhodry brulde Yraen toe zich erbuiten te houden. Toen draafde hij naar Erddyr die op zijn paard zat en de slag gadesloeg; zijn mond open van verbazing.


    'Jullie tweeën hebben tenminste mijn bevelen opgevolgd, nietwaar?' riep de edelman. 'Ah, bij de zwartbehaarde kont van de heer der hel!'


    Ze zaten daar als toeschouwers bij een toernooi, terwijl het stof in dikke wolken boven het strijdgewoel opsteeg; maar dit was geen schijngevecht met stompe en vergulde wapens aan het hof van Deverry. Paarden steigerden, terwijl het bloed langs hun hals stroomde; Tewdyrs mannen stortten bloedend neer, nauwelijks in staat zich te verdedigen. De krijgsbende sloot hen met vier en vijf tegelijk in, houwend en stotend, en de vechtenden waren zo dicht opeengepakt dat de helft van de mannen niet eens de kans kreeg om erin door te dringen. Ze reden rond de buitenkant van de drom, het gebrul van pijn en de trappel- en klettergeluiden van paarden die tegen schilden drongen met hun strijdkreten overstemmend. Toen Rhodry naar Yraen keek, zag hij dat de jongen spierwit was, maar dat zijn mond een vastberaden trek had en zijn ogen wijd open waren, alsof hij zichzelf dwong te kijken, zo als een leerling de les van zijn leermeester in het een of andere ambacht in zich opneemt. 'Geen prettig gezicht, wel?' zei Rhodry.


    Yraen schudde van nee en bleef kijken. Het strijdgewoel was geslonken tot een vertwijfeld vechtende kluwen rond Tewdyr, die bloedend in zijn zadel zat, maar er nog steeds woest op los hieuw. Opeens wendde Yraen zijn paard en galoppeerde het dal uit. Rhodry ging hem een eindje achterna, maar zag hem afstijgen en naar de beek lopen, waar hij met zijn handen tegen zijn gezicht gedrukt zomaar bleef staan, met schokkende schouders. Hij stond daar waarschijnlijk te huilen. Rhodry kon het de jongen niet kwalijk nemen. Hij werd zelf bijna misselijk van de gewelddadigheid van deze slachtpartij. Toen hij naar Erddyr keek ontmoetten zijn ogen die van de edelman, en hij zag dat die er net zo over dacht. Plotseling trof een geluid in de verte zijn oor en deed hem waakzaam opkijken. Erddyr gooide zijn hoofd achterover en schreeuwde een waarschuwing toen op de heuveltop het geschal van zilveren hoorns weerklonk. Te laat om nog iets te redden, maar op tijd om wraak te nemen, kwam heer Adry's leger aangalopperen om zich in de strijd te mengen. Bevelen schreeuwend reed Erddyr rond de menigte vechtenden en wist een paar mannen te laten opkijken en deze nieuwe dreiging onder ogen te zien. Terwijl Rhodry hem bulderend van het lachen volgde, kreeg hij een man in het oog die alleen maar een edelman kon zijn; een magere man met een fraai bewerkt schild op een prachtig zwart paard. Een uitdaging brullend viel hij hem rechtstreeks aan. Pas toen het te laat was om terug te deinzen, herinnerde hij zich Yraen en nog veel later herinnerde hij zich pas dat hij weer een zilverdolk was en niet langer een edelman die een van zijn gelijken kon aanvallen.


    Toen Yraen uitgehuild was knielde hij bij de beek neer en waste zijn gezicht, maar de schaamte die hij voelde voor wat hij als vrouwelijke zwakheid beschouwde, kon hij niet zo makkelijk kwijtraken. Hij bleef nog even dralen, zich afvragend of hij Rhodry nog onder ogen zou durven komen, maar hij besefte dat hij geen keus had. Terwijl hij naar zijn paard terugliep, hoorde hij de vijandelijke hoorns en zag hij het vijandelijke leger als water over de heuvel stromen. Hij begon te rennen, greep de teugels nog net voor het paard op de vlucht sloeg en sprong lenig in het zadel. Zijn fijne lessen in de vechtsport hadden nu geen enkele betekenis meer; het enige dat telde was de veiligheid van zijn eigen troep mannen bereiken. Terwijl hij door het dal draafde, zag hij het vijandelijke leger uitwaaieren in een poging het zijne te omsingelen. Yraen brak nog net op tijd door hun voorhoede heen. Een vijandelijke ruiter met een schild waarop een havikskop prijkte, scheerde langs hem. Yraen gaf een ruk aan de teugels en viel hem aan zijn ongedekte zijde aan. Hij miste de ruiter, maar trof wel het paard, dat bokte en wankelde. Toen de vijand zich naar hem omdraaide, ving Yraen een glimp op van dik omwalde ogen in een stoppelig gezicht. Ze zwenkten weg, weerden elkaar af, draaiden om elkaar heen, om beurten een slag uitdelend, waarbij de vijand brulde en Yraen binnensmonds een reeks vloeken uitte. De havik was goed, bijna zijn gelijke. Yraen ving een houw op met zijn schild, hoorde het hout kraken, deed een uitval naar de onbeschermde kant van zijn tegenstander en trof hem vol op de achterkant van diens arm. Bloed welde door de maliënkolder op toen het bot brak. De man wendde met een laatste kreet zijn paard en vluchtte, zich aan de hals van het dier vastklampend om in het zadel te blijven.


    Yraen liet hem gaan en reed verder, zigzag tussen de vechtenden door, wanhopig naar Rhodry speurend. Zijn angst was geslonken tot een droge mond, een beklemming rond zijn hart en verder niets. Onder een stofnevel verplaatste het gevecht zich door het dal. Hier en daar zag hij kleine kluwens vechtenden rond de een of andere edelman. Dode mannen lagen op de grond en gewonde paarden probeerden vertwijfeld overeind te krabbelen. Maar eindelijk hoorde Yraen iemand Erddyrs naam roepen en lachen als een waanzinnige. Elij draaide zich in het zadel om en zag Erddyr en Rhodry, in het nauw gedreven door zes vijanden. Ze vochten kop aan staart en pareerden meer dan ze durfden aan te vallen, terwijl Adry's mannen om wraak riepen en steeds dichter opdrongen. Yraen gaf zijn paard de sporen en stormde op de groep af.


    Hij gaf zijn paard een klap met de platte kant van zijn zwaard en dwong het pal in de flank van een vijandelijk paard te daveren. Voor de berijder zich kon omdraaien had Yraen hem al in de rug gestoken en zwenkte weg om de volgende aan te vallen. Hij was zich vaag bewust van mannen die hem onder het roepen van Erddyrs naam te hulp snelden, maar hij bleef zich ranselend, hakkend en houwend een weg door de kluwen banen, vluchtig slaags rakend met een man die het lukte zijn paard te wenden om hem aan te vallen. Hij ontweek en stootte toe zonder zelf geraakt te worden, tot het vijandelijke paard begon te steigeren en te krijsen. Renydd had het van achteren een diepe snijwond toegebracht, en terwijl het neerstortte doodde Yraen de ruiter. Hij had zich eindelijk door de troep heen gedrongen en wrikte zijn paard rond om pal achter Renydd te kunnen vechten. 'Ik zag je die drom binnendringen,' riep Rhodry uit. Rhodry schoof naast hem om zijn linkerkant te dekken. Het zweet droop niet, nee, het gutste langs Yraens rug en hij snakte in dit korte ogenblik van respijt naar adem. Het was ook maar een ogenblik, toen reden vijf man recht op hen af. Yraen hoorde ze tegen elkaar roepen: 'Daar is hij, neem die vervloekte zilverdolk te grazen.'


    Yraen herinnerde zich plotseling dat hij weer javelijnen had, die immers de vorige avond waren uitgedeeld. Hij greep zijn zwaard in zijn linkerhand en trok er een uit de schede, gooide hem recht naar het vijandelijke paard en trok de volgende, alles in één vloeiende handbeweging. Het paard, in de borst getroffen, stortte neer en wierp zijn berijder onder de hoeven van zijn vrienden die achter hem opdrongen. Yraen hoorde Rhodry lachen als een demon, terwijl de vijandelijke ruiters ordeloos om elkaar heen draaiden en strompelden. Yraen had net genoeg tijd om zijn zwaard weer in zijn rechterhand te nemen voordat de vijanden zich hadden hersteld en de aanval opnieuw inzetten.


    Toen het drietal standhield, reden de vijanden om hen heen met de bedoeling hen in de rug aan te vallen. Yraen zag zich gedwongen zijn paard te wenden om niet in de rug gestoken te worden. Met zijn knieën rijdend zwenkte en ontweek hij en haalde uit naar de man die hem aanviel, maar die plotseling zijn paard wendde en naar de vechtende groep terugreed. Toen Yraen hem achternaging kon hij een ogenblik Rhodry zien vechten, en zelfs temidden van het gevaar was de vaardigheid van de zilverdolk adembenemend; zoals hij zich wendde en keerde en met koude precisie toesloeg. Rhodry's tegenstander haalde uit, miste en deinsde stuntelig terug toen Rhodry hem op de schouder raakte. De Havik wilde hem doden - dat zag Yraen - dit was niet de onpersoonlijke slachting tussen legers, maar pure, gloeiende haat. 'Zilverdolk!' siste hij. 'Vervloekte rotzak van een zilverdolk!' Toen hij opnieuw uithaalde, ving Rhodry de slag met zijn zwaard op. Even worstelden ze met elkaar verstrengeld, maar Yraen zag niet hoe ze weer losraakten. Zijn rug brandde plotseling als vuur toen iemand hem een schamphouw toebracht. Hij kon nog net zijn paard wenden, keek met een ruk achterom en liet het rondstappen tot hij tegenover de Havik stond die hem had aangevallen. Yraen stak toe en zijn grotere snelheid won. Voor de vijand zijn schild kon opheffen om de stoot af te weren, had Yraen zijn zwaard al in diens rechteroog gestoken. De man deinsde met een dierlijke kreet terug, liet zijn zwaard vallen en klauwde tevergeefs naar het wapen toen Yraen dat terugtrok. Yraen haalde nogmaals uit en trof hem met de platte kant, waarbij hij hem uit het zadel sloeg. De ruiter rolde, wild met zijn armen zwaaiend, onder de hoeven van het paard vlak achter hem. Toen dat paard steigerde en zich naar achteren wierp, werd de troep vijanden die hen belaagde achteruitgedrongen, vloekend en tierend en om wraak schreeuwend.


    Het geluid van hoorns weerklonk over het slagveld. De drom voor hen aarzelde, naar het aanhoudende geschal luisterend. Yraen begon steels zijn paard naar hen toe te mennen, maar Rhodry doorbrak zijn blinde strijdzucht.


    'Laat ze gaan!' riep hij. 'De vijand blaast de aftocht.' Het veld stroomde leeg toen Adry's mannen en bondgenoten voor hun leven galoppeerden. Yraen zag heer Erddyr over het veld draven en zijn mannen toeroepen dat ze op hun plaats moesten blijven en de vijand moesten laten gaan. Hijgend, zwetend, hun maliënkappen aftrekkend, reden Yraen, Rhodry en Renydd naar elkaar toe en keken elkaar aan.


    'Zie ze eens vluchten,' zei Yraen. 'Hebben we dan zo goed gevochten?'


    'Nee,' zei Renydd buiten adem. 'Ze hebben niets meer om voor te vechten. Rhodry heeft heer Adry in die eerste aanval gedood.' Rhodry boog voor hem, zijn ogen helder en vrolijk, alsof hij zojuist een goede mop had verteld en nu genoot van het plezier van zijn toehoorders.


    'Ik heb mezelf voor de veldslag te schande gemaakt,' zei Yraen tegen hem. 'Wil je me dat vergeven?'


    'Waar heb je het over, jongen? Dat heb je helemaal niet gedaan.' Maar hoe graag hij dat ook wilde, Yraen kon hem niet geloven. Hij wist dat het gevoel van die tranen op zijn gezicht hem zijn leven lang bij zou blijven.


    Tussen de doden en gewonden door stappend begon het overschot van de krijgsbende zich rond hen te verzamelen. Zonder gepoch, zonder de strijdvreugde waarvan de bardenliederen verhaalden; ze zaten alleen maar zwijgend op hun paarden en wachtten tot Erddyr aan kwam rijden, zijn gezicht rood aangelopen, zijn baard piekerig van het zweet.


    'Van jullie paarden af, rotzakken,' bulderde Erddyr. 'Er liggen daar gewonden!' Hij wees met zijn zwaard op de groep mannen waarin ook Yraen zich bevond. 'Ga de paarden halen. Die zwerven door heel dit vervloekte dal.


    Yraen stuurde opgelucht zijn paard uit de groep en draafde weg. De paarden die hun berijders hadden verloren, dromden bij de beek samen in blind vertrouwen op de mensen die hen in deze slachtpartij hadden gevoerd. Toen de mannen de teugels van enkele van de dieren grepen, volgde de rest gedwee. Yraen reed verder stroomafwaarts, zogenaamd om te kijken of er nog paarden in het hazelaarbosje langs het water stonden, maar in werkelijkheid gewoon om even alleen te zijn. Hij zou opeens weer willen gaan huilen, op de grond gaan zitten en snikken als een kind. Hij werd geplaagd door schaamte; wat mankeerde hem dat hij zich op het moment van de overwinning zo ongelukkig voelde? Hij vond nog een voskleurige ruin aan het einde van het bosje. Hij steeg af, loste de bitten van de twee paarden om ze te laten drinken, viel toen op zijn knieën en schepte met beide handen water op. De heerlijkste mede had nooit zo lekker gesmaakt als dit water. Toen hij keek hoe het heldere water over het grind van de bedding kabbelde, dacht hij aan al die barden die zongen dat mensenlevens net zo snel vlieden als stromend water. Het was maar al te waar. Het bewijs lag een paar honderd meter achter hem op het veld. Hij stond op en probeerde de moed te vergaren om terug te gaan en met het verzorgen van de gewonden te helpen. Maar eigenlijk wilde hij daar alleen maar blijven staan en naar het groene gras kijken, daar lekker in de zon blijven staan en voelen dat' hij leefde.


    Verderop in het kleine dal zag hij een eenzame ruiter die in snelle draf naderde en zo te zien een pakezel aan de teugel had. Hij besteeg zijn eigen paard en draafde haar tegemoet, want de ruiter bleek een vrouw te zijn, een oude, witharige totebel in feite. Haar stem kwam echter als een verrassing, want die klonk zo helder en vast als die van een meisje.


    'Yraen, Yraen,' riep ze. 'Waar is Rhodry? Heeft hij deze verschrikking overleefd?'


    Yraen keek haar met grote ogen aan en knikte verbluft. Ze lachte om zijn verbazing.


    'Ik zal het je later wel uitleggen. Nu kunnen we maar beter voortmaken. Ik vrees dat er mannen zijn die mijn hulp nodig hebben.' Naast elkaar draafden ze, zo snel als de pakezel kon gaan, door het dal. Op het veld liepen mannen af en aan, haalden gewonde mensen uit de chaos en verlosten gewonde paarden uit hun lijden. Bij de paardenkudde knielde heer Erddyr naast een gewonde. Toen Yraen Dallandra bij hem bracht, sprong Erddyr op. 'Een kruidenvrouw!' bulderde hij. 'Alle goden zij dank! Kijk toch eens, Comerr bloedt dood.'


    Yraen ging de paarden naar de kudde brengen, zodat Dallandra aan het werk kon gaan. Hij dwong zich over het slagveld te lopen, tussen de doden en stervenden door, gewoon om zichzelf te bewijzen dat hij naar de dood kon kijken zonder misselijk te worden, zoals het een echte man betaamde, maar het viel hem niet mee. Eindelijk vond hij Rhodry, die op zijn knieën bij heer Adry's lijk lag en methodisch diens zakken doorzocht, op buit belust zoals alle zilverdolken.


    'Er is een kruidenvrouw gekomen,' zei Yraen. 'Zomaar uit het niets opgedoken.'


    'De goden zullen haar hebben gezonden. Heb je het gehoord van Comerr? Tewdyr heeft hem nog een paar rake klappen toegebracht voor hij sneuvelde. Tewdyrs zoon is ook dood.'


    'Dat dacht ik al.


    Rhodry stopte een buidel geld in zijn hemd onder zijn maliënkolder, stond op en streek door zijn van zweet plakkende haar. 'Weet je zeker dat je niet naar je vaders dun terug wilt?' 'Ach, hou toch op! En dan de rest van mijn leven weten dat ik een lafaard ben die het leven niet aankan?' 'Yraen, jij koppig achtereind van een ezel! Moet ik je nou steeds opnieuw vertellen dat je niet de eerste knul bent die na zijn vuurdoop in elkaar klapt? Ik...'


    'Wat jij zegt laat me koud. Ik heb mezelf te schande gemaakt en ik blijf me schamen tot ik de kans krijg het goed te maken.' 'Nou ja, zoals je wilt.' Rhodry keek met een akelig vrolijke grijns op het lijk neer. 'Tja, welke man kan zelfs maar zijn eigen Wyrd afwenden? Ik zou wel gek zijn als ik dacht dat ik jou het jouwe kon besparen.'


    Op dat ogenblik zag Yraen opeens dat Rhodry inderdaad een woesteling was, zo verliefd op zijn eigen dood dat hij anderen vrijwel zonder gewetensbezwaar kon doden. De tijden van vrede, waarin hij luchthartig of hoffelijk was, waren tussenpozen voor hem, pauzes waarin hij de tijd moest verdrijven tot hij weer de gelegenheid tot oorlog voeren kreeg. En zo ben ik niet, dacht Yraen. O, bij de goden, ik dacht dat ik zo was, maar ik ben het niet. Toen Rhodry zijn elleboog greep om hem te ondersteunen, had Yraen het gevoel dat hij werd aangeraakt door een van de oorlogsgoden.


    'Wat scheelt eraan?' vroeg Rhodry. 'Je ziet zo wit als een doek.' 'Ik ben gewoon moe. Ik bedoel...'


    'Kom mee, jongen. Laten we een plaatsje gaan zoeken waar je even rustig over alles kunt zitten nadenken. Ik moet bekennen dat ik zelf ook wel een beetje moe ben.'


    Het leger sloeg een primitief kamp op bij de rivier. Eén sectie reed uit om de karren en pakpaarden te halen; een andere hield de wacht voor het geval Adry's mannen zouden terugkomen. Omdat de spaden allemaal in de voorraadkarren zaten, konden de achterblijvende mannen de doden niet begraven. Ofschoon ze de lijken in rijen legden en met dekens bedekten, kwamen de vogels er toch op af, als door dweomer naar het slagveld getrokken, een klapwiekende vlucht raven, krassend en krijsend van verontwaardiging dat de mensen hen van al dat lekkere vlees verdreven. Nu de gevechten achter de rug waren, ontdeden de mannen zich van maliënkolder en beschermende opvulling en gingen op de grond zitten, te moe om te praten, te moe om vuren aan te leggen; ze zaten daar alleen maar en dachten aan hun dode vrienden. Pas tegen de schemering schoot Yraen de kruidenvrouw weer te binnen.


    'Dat is toch vreemd. Ze kende onze namen, Rhodry. Die oude kruidenvrouw, bedoel ik. Ze vroeg of jij nog leefde.' Rhodry hief met een ruk zijn hoofd op, als een geschrokken paard. 'Is het heus? Hoe ziet ze eruit?'


    'Weet ik niet. Ik bedoel, het is gewoon een oude vrouw met wit haar en rimpels.'


    Rhodry krabbelde overeind en beduidde Yraen hem te volgen. 'Laten we haar gaan zoeken, jongen. Daar heb ik mijn redenen voor.'


    Eindelijk, net toen de vallende avond de mannen dwong op te staan en voor vuren en dergelijke te zorgen, vonden ze de kruidenvrouw aan de rand van het kamp. De karren waren inmiddels aangekomen, en ze gebruikte één ervan als werktafel, terwijl de bedienden druk in de weer waren om water voor haar te halen en haar verbanden aan te reiken. Zo bebloed als een krijger boog ze zich over een man wiens wonden ze bij het schijnsel van het vuur verbond. Yraen en Rhodry keken toe hoe ze een paar oppervlakkige wonden van een van Adry's mannen naaide en de gevangene vervolgens aan zijn bewaker overdroeg. ''Oude vrouw?' zei Rhodry. 'Heb je je verstand verloren?' 'Nee. Jij soms? Ik bedoel, waar heb je het over? Ik vind haar oud.' 'O ja?' Rhodry schoot in de lach. 'Nou goed, dan zal ik je maar geloven.'


    'Rhodry! Waar heb je het verdraaid nog toe over?' 'Ach, laat maar. Ik dacht heel even dat het iemand was die ik kende, zie je, maar dat is niet zo. Maar laten we haar toch maar even gaan begroeten.'


    Met niets dan een mouwloos onderhemd op haar brigga waste Dallandra zich in een grote ketel warm water, terwijl een bediende haar rood-bespatte hemd wegbracht. Yraen vond haar nu zelfs nog ouder lijken, nu haar gerimpelde, kwabbige armen en uitstekende jukbeenderen onbedekt waren. Maar Rhodry staarde haar aan of hij haar een schoonheid vond.


    'Prettig je te zien, Rhodry,' zei ze opkijkend. 'Ik ben blij dat ik je niet onder mijn naald en draad heb gevonden.'


    'Ik ook, goede kruidenvrouw. Bent u helemaal uit het Westland gekomen om me te zoeken?'


    'Niet echt, nee.' Ze wierp een waarschuwende blik in de richting van de bedienden. 'Ik heb het nu te druk om te kunnen praten, maar ik zal het je straks wel uitleggen.'


    'Eén laatste vraag als het mag.' Rhodry maakte een buiging voor haar. 'Hoe is het met Comerr?'


    'Ik heb zijn linkerarm vanaf de schouder moeten amputeren. Misschien haalt hij het, misschien ook niet.' Dallandra staarde weifelend naar de heuvels. 'De goden doen wat ze willen, en daar kan niemand van ons iets aan veranderen.' Yraen en Rhodry legden een eigen vuur aan en aten daarna het oudbakken brood en het gedroogde vlees dat ze nog in hun zadeltassen hadden; de middagproviand, die ze vóór de veldslag niet hadden kunnen opeten. Yraen merkte dat hij schaamteloos zat te schransen, terwijl hij zich afvroeg hoe hij honger kon hebben na alles wat hij die dag had gezien en gedaan. 'Tja, beste vriend,' zei Rhodry, 'je bent geweldig goed begonnen, maar denk niet dat je nu alles weet wat je over oorlog voeren moet weten.'


    'Zo stom zou ik nooit zijn. Wees maar niet bang.' 'Is het wat je verwacht had?' 'Niet in het minst.'


    Toch werd hij overmand door een onwezenlijk gevoel dat dit alles hem bekend was - te bekend. Zijn uitputting opende een deur in zijn geest waarachter iets lag dat sedert lang begraven was; geen herinnering, daar was het te wazig voor, maar een herkenning, een gewaarwording van iets vertrouwds, terwijl hij naar her kamp en naar zijn bloedbevlekte kleren keek en elke spier in zijn lichaam pijn deed van de strijd die achter hem lag. Zelfs de afschuw, de pure walging van dit alles - hij had kunnen weten, of eigenlijk had hij altijd geweten, dat de overwinning deze prijs eiste. Heel even kreeg hij zo'n sterke aandrang om te huilen dat alleen Rhodry's onderzoekende blik hem daarvan weerhield.


    'Waarom ga je niet terug naar huis?' vroeg Rhodry.


    Hij schudde zijn hoofd en dwong zichzelf om verder te eten.


    'Nou, waarom niet?'


    Hij kon ten antwoord alleen zijn schouders ophalen. Rhodry zuchtte en staarde in het vuur.


    'Omdat je jezelf dan een lafaard zou vinden die naar huis vluchtte?'


    'Zoiets, ja.' Yraen kon eindelijk een paar woorden uitbrengen. 'Ik vind het afschuwelijk en toch blijft het me trekken. Oorlog, bedoel ik. Ik begrijp er niets van.' 'Nee dat zal wel niet, vast niet.'


    Rhodry leek nog meer te willen zeggen, maar Dallandra kwam uit de schaduwen te voorschijn. Ze had een schoon hemd aan dat haar veel te groot was, en at een stuk kaas uit het vuistje als een boer. Yraen werd plotseling getroffen door haar vaste tred, haar doelbewuste manier van lopen. Als ze zo oud was als ze eruitzag, had ze gebogen en strompelend moeten lopen, zeker na het zware werk dat ze die dag had verricht. Ze ging zonder op een uitnodiging te wachten naast Rhodry op de grond zitten. 'Yraen heeft me verteld dat je onze namen kent,' merkte Rhodry op zonder zelfs maar goedenavond te zeggen. 'Hoe kan dat?' 'Ik ben een vriendin van Evandar.'


    Rhodry uitte een reeks knetterende vloeken, maar ze lachte er alleen maar om en nam nog een hap van haar kaas. 'Wie is dat?' vroeg Yraen. 'O, wacht! Toch niet die rare snuiter die jou dat fluitje heeft gegeven?'


    'Ja, die.' Rhodry wierp weer een blik op de kruidenvrouw. 'Mag ik vragen wat je van me wilt?'


    'Alleen het fluitje waar je jonge vriend het over heeft. Dat is namelijk een ding dat onheil brengt, Rhodry. En het is gevaarlijk voor je om het bij je te dragen.'


    'Ah. Dat had ik zelf ook al bedacht. De gekste mensen - nou ja, ik geloof niet dat mensen het juiste woord is - de gekste wezens duiken op en proberen het van me te stelen.' Op dat ogenblik herinnerde Yraen zich de eigenaardige schaduw die hij op heer Erddyrs binnenplein had gezien. 'Je kunt dat ding maar beter kwijt zijn,' zei Dallandra. 'En Evandar is nooit van plan geweest het bij jou achter te laten. Hij is de laatste tijd nogal verstrooid.'


    Rhodry trok een gezicht en keek om zich heen. Zijn zadeltassen stonden een meter achter hem, en hij boog zich achterover, pakte ze beet en trok ze naar zich toe. Na er even in te hebben gerommeld viste hij het fluitje eruit en hield het scheef om het licht van het vuur erop te laten vallen. 'Vertel me eens,' zei hij. 'Wat is het?'


    'Ik heb geen idee, het geeft me alleen een gewaarwording van onheil.'


    Toen ze haar hand ernaar uitstak, trok hij het grinnikend weg en liet het weer in zijn zadeltas glijden.


    'Zeg maar tegen Evandar dat hij het zelf moet komen halen.'


    'Rhodry, dit is niet het moment om koppig te zijn.'


    'Ik wil hem een paar vragen stellen. Zeg maar dat hij zelf moet komen.'


    Dallandra zei op geërgerde toon iets in een taal die Yraen nooit eerder had gehoord. Rhodry lachte alleen maar. 'Hoor eens, ik wil niet dat dit ding de oorzaak van je dood wordt,' vervolgde de kruidenvrouw. 'Dus ik zal je iets geven dat je beschermt.' Ze frunnikte aan haar gordel, waaraan iets zwaars hing in een driehoekige leren schede. 'Hier.'


    Toen Rhodry de schede aannam, zag Yraen een houten heft - je kon het niet echt een gevest noemen - uit het vuile, kruimelende leer steken. Rhodry trok de schede eraf en er kwam een bronzen mes met een bladvormig lemmet te voorschijn, gekrast en vol putjes, alsof het plat gehamerd was en toen als een schoffel met een vijl was geslepen.


    'Alle goden, oude vrouw!' zei Yraen. 'Dat ding kan niemand toch ergens tegen beschermen!'


    'Hou je mond,' snauwde Rhodry. 'Of beter, bied mevrouw je verontschuldigingen aan.'


    Toen Yraen hem ongelovig aanstaarde, ving Rhodry zijn blik en hield die met zijn bezeten kracht vast.


    'Ik bied u mijn nederige verontschuldigingen aan, goede kruidenvrouw,' stamelde Yraen. 'Ik werp me beschaamd aan uw voeten.'


    'Het is je vergeven, jongen.' Ze glimlachte vluchtig. 'En ik weet dat het zonderling lijkt, maar Rhodry's vijanden zijn ook een beetje aan de zonderlinge kant, nietwaar?'


    'Ja, degene die ik heb gezien was dat zeker. Ik bedoel, ik heb hem niet echt gezien, alleen zijn schaduw, maar zonderling is het juiste woord.'


    Rhodry knikte instemmend. Hij was bezig de schede aan zijn gordel te bevestigen; aan de rechterkant, omdat de dolk links hing. De oude vrouw stond hoofdschuddend op, rechtte haar rug en geeuwde.


    'Oei, ik ben doodop,' verklaarde ze. 'Welnu, jij je zin, Rhodry ap Devaberiel. Maar ik heb hier voorlopig nog meer te doen, in elk geval tot we die gewonden bij een heelmeester hebben gebracht, en het kon weleens langer duren dan jij denkt voordat ik Evandar kan zeggen dat hij het zelf moet komen halen. Tot dan verkeer jij in gevaar, hoeveel messen ik je ook geef.' 'Dat risico neem ik dan maar. Ik wil dat je vriend een paar vragen van me beantwoordt, beste kruidenvrouw.' 'Dat wil ik ook weleens.' Haar lach was zo helder en melodieus als die van een jong meisje. 'Maar hij heeft mij nooit antwoord op mijn vragen gegeven, en ik betwijfel ten zeerste of hij het jou wel zal geven.'


    Ze draaide zich om en verdween in de duisternis. Yraen keek haar onthutst na. Rhodry gespte voor zich uit glimlachend de zadeltas weer dicht en legde hem weg, maar wel onder handbereik. 'Waarom heb je haar dat verwenste ding niet gegeven?' vroeg Yraen.


    'Dat weet ik eigenlijk niet. Het kan best waar zijn dat Evandar me geen antwoord op mijn vragen wil geven.' 'Wie of wat is die Evandar eigenlijk?'


    'Dat weet ik niet. Dat is een van de vragen die ik hem wil stellen.'


    'O. Nou, hij en die rare heks schijnen jou heel goed te kennen. Zeg, wacht eens even. Ze noemde jou Rhodry ap Deva... of zo. Wat is dat voor een naam? Die familienaam, bedoel ik.' Rhodry keek hem een ogenblik bedaard aan. 'Dat is een elfennaam,' zei hij ten slotte, gooide zijn hoofd achterover en lachte bulderend zijn ijskoude waanzinnige lach.


    In die gemoedsstemming een verklaring van hem eisen was iets waar Yraen maar niet aan begon. 'Ik zal nog wat brandhout gaan halen.' Hij stond op. 'Het vuur begint te kwijnen en ik zou graag wat meer licht hebben.'


    Terwijl hij zich naar de plek haastte waar de voorraden waren opgeslagen, herinnerde Yraen zich alle kinderverhaaltjes die hij vroeger had gehoord over het volk dat de Elcyion Lacar of elfen werd genoemd. Als er inderdaad zo'n ras bestond, dacht hij, had hij nooit iemand ontmoet die zo duidelijk aan de beschrijving beantwoordde als Rhodry, gewoon omdat hij zo volkomen van alle anderen verschilde.


    Toen hij die avond ging slapen, stopte Rhodry het benen fluitje in zijn hemd. Ofschoon hij sterk betwijfelde of Dallandra zich ertoe zou verlagen het te stelen, verwachte hij wel dar een van de vreemde wezens misbruik van zijn vermoeidheid zou maken, en daarom legde hij bovendien het bronzen mes vlak naast zijn dekens. En inderdaad schrok hij midden in de nacht wakker omdat iemand of iets zijn zadeltassen leegschudde. Toen hij ging zitten en het mes greep, sloeg wat het ook mocht zijn op de vlucht. Hij zag niets anders dan zijn rondgestrooide bezittingen, en het fluitje zat nog veilig in zijn hemd. Hij stond geruisloos op, knielde neer en borg zijn spullen weer op. Toen trok hij zijn laarzen aan om wat te gaan rondkijken en een praatje te maken met de nachtwacht. Hoewel het kamp omgeven was door schildwachten had geen van hen iets zien bewegen, noch in het kamp, noch in het stille dal.


    Halverwege tussen twee wachtposten bleef Rhodry staan, wreef over zijn gezicht en overwoog geeuwend of hij zou aanbieden iemands wacht over te nemen. Van de plaats waar hij stond kon hij de naargeestige omtrekken zien van de dode mannen die onder hun dekens lagen te wachten tot ze de volgende morgen zouden worden begraven. Hij wendde zich met een hartgrondige zucht af en zag Dallandra naar hem toe komen. In het maanlicht zag hij haar duidelijk als een jonge, mooie elfenvrouw. Met haar lange, zilverblonde haar achteloos bijeengehouden door een band, leek ze niet ouder dan een meisje, maar hij had genoeg over haar gehoord om te weten wie ze was.


    'Goedenavond,' zei hij in elfentaal. 'Naar mij op zoek?' 'Nee, ik kon gewoon niet slapen,' antwoordde ze in dezelfde taal.


    'Oei, wat een slachting! Ik zou wel willen huilen, maar als ik begin, blijf ik uren in tranen.' 'Het grijpt veel mensen op die manier aan.' 'Jou niet?'


    'In het begin wel. Maar ik ben eroverheen gegroeid, zoals, hoop ik, onze Yraen ook zal doen. Als hij met alle geweld met mij wil blijven rondtrekken, zal hij nog heel wat van dit soort dingen zien,'


    Ze knikte slechts en staarde met haar staalgrijze ogen over het veld.


    'Vertel me eens,' zei Rhodry. 'Jij hebt dweomer, nietwaar? De helft van de mannen in dit kamp denkt dat je een lelijke ouwe toot bent.'


    'Dat is Evandars dweomer, niet de mijne. Ik had kunnen weten dat iemand van de Volkers het zou doorzien. Je hebt me al eerder ontmoet, Rhodry, op een nogal vreemde manier. Ik denk dat je me toch wel hebt gezien, ook al was ik niet echt op het fysieke vlak. Het is heel lang geleden, toen Jill en Aderyn je uit die problemen hebben gered die je je op de hals had gehaald.' Rhodry kromp even ineen. Zilverdolk of niet, er waren een paar beschamende dingen in zijn leven waar hij liever niet aan terugdacht. 'Ik was toen niet erg bij de tijd,' zei hij ten slotte. Opeens werd hij getroffen door een gedachte. 'Dat is waar ook, ik heb slecht nieuws voor je. Of wist je het al van Aderyn?' 'Is hij misschien gestorven?' 'Ja, enkel en alleen van ouderdom.'


    Haar ogen schoten vol tranen en ze draaide zich om terwijl ze haar gezicht in de buiging van haar arm verborg. Toen Rhodry een aarzelende hand op haar schouder legde om haar te troosten, zocht ze blindelings steun bij hem en snikte aan zijn borst. 'Dat doet me verdriet,' zei ze met verstikte stem. 'Het verwondert me dat me dat zoveel verdriet doet.'


    'Vergeef me dan dat ik de brenger van het slechte nieuws ben.' Ze knikte, maakte zich van hem los en boende haar gezicht stevig droog met de onderkant van haar hemd. 'Ik zal straks wel verder met je praten,' zei ze, nog steeds met een brok in haar keel. 'Ik moet even alleen zijn.'


    Ze liep weg, zo snel en zo vast van tred, zelfs in haar verdriet, dat hij niet begreep hoe mannen zo blind konden zijn om niet door de dweomermantel die Evandar voor haar had gemaakt heen te kunnen kijken.


    Heer Comerr lag op een stapel dekens naast heer Erddyrs vuur. Zijn gezicht was doodsbleek, zijn ademhaling oppervlakkig en zijn huid voelde koel aan - een drietal symptomen dat Dallandra diep verontrustte. Terwijl ze de verbanden op zijn wonden verwisselde, knielde heer Erddyr naast haar en probeerde te helpen door haar de dingen waar ze om vroeg aan te reiken. Comerr bewoog een paar keer van de pijn, maar hij zei niets. 'Zeg eens eerlijk,' zei Erddyr. 'Haalt hij het?' 'Misschien. Hij heeft een sterk gestel en er is hoop, maar hij heeft vreselijk veel bloed verloren.'


    Erddyr ging zuchtend op zijn hielen zitten en keek aandachtig naar Comerrs gezicht.


    'Mag ik u een onbescheiden vraag stellen, heer,' vervolgde Dallandra. 'Hebt u er ooit over gedacht de gwerbret te vragen om in te grijpen? Heer Adry is dood en heer Comerr zweeft op het randje. Strijden over de vraag wie van hen te zijner tijd tieryn zal worden lijkt wat overbodig, dacht u ook niet?' 'Zegt u dat wel. En ze zijn niet de enige edelen die in deze strijd zijn gesneuveld. Ik denk er sterk over die boodschap te sturen.' 'Daar ben ik blij om. Denkt u dat de tegenpartij zal toegeven?' 'Ze hebben vervloekt weinig keus als de gwerbret de kwestie ter hand neemt. Bovendien is Nomyr de enige edelman die ze nog hebben, en hij doet alleen uit plichtsbesef mee.' 'Had Adry geen zoon?' 'Ja, maar die is pas zeven.'


    Dallandra mompelde een verwensing. Erddyr keek naar zijn gelukkig bewusteloze bondgenoot.


    'Ah, bij de stront-bevriezende hel, ik heb er hartzeer van hem zo verminkt te zien.'


    'Beter dan dood. Die arm was niet te redden en ik had het bloeden nooit tijdig kunnen stelpen.'


    'O, ik trek uw beslissing niet in twijfel.' Erddyr schudde zich als een natte hond. 'Ik denk maar dat ik zal proberen hem hieruit te redden nu hij niet voor zichzelf kan opkomen.' 'De goden zullen u belonen. Weet u, heer, ik heb een vrijgeleidebrief met het zegel van de gwerbret erop. Die mag u gerust gebruiken.'


    'Duizendmaal dank. Dat zal ik graag doen.' 'Misschien zou ik u dan een verzoek mogen doen. Ik wil mijn vriend Rhodry hier ook graag weg hebben. Kunt u een stel zilverdolken als de boodschappers uitsturen?' 'O, ik wil uw verzoek gaarne inwilligen, maar dan zouden ze in groter gevaar verkeren dan hier. U vergeet dat Rhodry de man is die heer Adry gedood heeft. Als mannen van heer Adry Rhodry onderweg te pakken krijgen, zullen ze hem aan repen snijden, al had hij brieven van de heer der hel zelf bij zich.' 'Daar had ik niet aan gedacht, heer.'


    Erddyr wreef langs zijn baard en keek naar Comerr, die in zijn slaap zijn hoofd schudde en kreunde van de pijn. Plotseling te moe om te blijven staan, ging Dallandra op de grond zitten en verborg haar hoofd in beide handen.


    'Duizend verontschuldigingen, goede kruidenvrouw,' zei Erddyr. 'Ik had u niet zo lang mogen ophouden. U hebt op uw leeftijd uw slaap hard nodig.' 'Zegt u dat wel. Mag ik dan nu gaan?'


    Maar toen ze eenmaal onder haar dekens lag, merkte ze dat ze aan Aderyn dacht in plaats van in slaap te vallen. De hevigheid van haar verdriet verontrustte haar meer dan het verdriet zelf, tot ze besefte dat ze niet zozeer de man zelf betreurde als wel hoe hun leven geweest had kunnen zijn als Evandar en zijn ten ondergang gedoemde volk haar niet hadden opgeëist. Wat haar ook verdriet deed was Rhodry's mededeling dat hij enkel en alleen van ouderdom gestorven was. Ook al had ze nog een paar maanden met hem doorgebracht toen hij volgens menselijke berekening al een oude man was, toch zag ze hem in haar hart en haar gedachten altijd als haar jonge minnaar met de gerede glimlach en de ernstige ogen. De tranen kwamen opnieuw en ze huilde zichzelf in slaap, alleen aan de rand van het legerkamp. Het leger deed er twee dagen over om Comerrs dun te bereiken, omdat het leven van de edelman aan een zijden draad hing. In een kar door elkaar te worden geschud vermoeide hem dermate dat de stoet af en toe moest stoppen om hem te laten rusten. Eindelijk, tegen zonsondergang van de volgende dag, reden ze de grote met ijzer beslagen poort binnen waar Comerrs jonge vrouw haar man huilend opwachtte. Dallandra hielp de vrouwe Comerr in zijn eigen bed te installeren en zijn wonden te verzorgen en ging toen naar de grote zaal voor de avondmaaltijd. Aan de ene kant van de zaal zaten mannen op de vloer of stonden ze te eten. Aan de eretafel zat heer Erddyr alleen aan zijn maaltijd. Toen Dallandra naar hem toe ging om hem even te spreken, stond de edelman erop dat ze bij hem kwam zitten. 'Wat denkt u nu van Comerrs kansen?' vroeg Erddyr. 'Die zijn goed. Hij is over het ergste heen en er zijn geen tekenen van koudvuur of stijfkramp.'


    Erddyr schoof Dallandra met een zucht van verlichting een snee brood toe en schonk eigenhandig bier voor haar in. Een houten eetplank delend aten ze zwijgend gebraden varkensvlees en brood. Ten slotte leunde de edelman in zijn stoel achterover. 'Tja, nu kunnen we niets anders doen dan het antwoord van de gwerbret op mijn boodschap afwachten. Ik vraag me af of Nomyr misschien zelf ook een verzoek om bemiddeling heeft ingediend.' Hij stak een vette hand op en telde de namen op zijn vingers af. 'Adry is dood, Tewdyr en zijn zoon zijn dood, Oldadd is dood, Paedyn is dood en Degedd is dood. Ah, paardenschijt, deze hele oorlog kan me in feite geen reet meer schelen, maar ik smeek u, goede kruidenvrouw, om niemand te vertellen dat ik ooit zoiets heb gezegd.'


    Twee dagen later kwamen de boodschappers terug met het bericht dat de gwerbret met zijn complete krijgsbende van vijfhonderd man over zou komen om de kwestie te regelen. Erddyr moest vijfentwintig man kiezen als ere-escorte en naar neutraal gebied rijden; Nomyr moest hetzelfde doen, anders zou hij als verrader bestempeld worden. Ofschoon Dallandra graag mee zou zijn gegaan om het sluiten van het verdrag bij te wonen, lag haar voornaamste taak bij de gewonden. Wel was de helft van de slachtoffers tijdens de lange rit naar de dun gestorven, maar er waren nog zo'n twintig man die meer zorg nodig hadden dan de bedienden hun konden geven. Laat die avond, toen ze in de kazerne bezig was hen te verzorgen, kwam de boodschapper naar haar toe; hij had in de dun van de gwerbret een briefje voor haar meegekregen.


    'Kunt u lezen, goede vrouw, of moet ik de schrijver halen?' 'Ik kan een beetje lezen. Laat me maar eens kijken.' Geschreven Deverriaans was wel moeilijk voor haar, maar het was gelukkig een kort briefje.


    'Ah, het is van Timryc, de heelmeester! Hij komt zo snel als hij kan hierheen en brengt artsenijmiddelen mee.' Ze huilde van opluchting, heel even maar, terwijl de boodschapper meelevend knikte en om zich heen keek naar de mannen die minder geluk hadden gehad dan hij. Toch zou ze noch hem noch enig ander mens ooit kunnen vertellen dat ze meer werd gekweld door walging dan door medelijden met al die uiteengereten, verscheurde lichamen, al dat kapotte vlees dat versplinterd bot blootlegde.


    Kort voor middernacht ging Dallandra even de benen strekken op het binnenhof. De bolle maan was al over haar hoogste stand heen. De meeste mannen sliepen, maar door de ramen zag ze nog een paar bedienden aan het werk in de grote zaal. Ze was naar buiten gegaan om een luchtje te scheppen, maar het binnenhof stonk naar mesthopen en afval uit de varkensstal en het kippenhok. Overal lag modder, die na de dooi was achtergebleven, en waarin leven was ontstaan in de vorm van grassprietjes en zwammetjes.


    Een ogenblik had ze zin om gillend weg te rennen, om een weg terug te vinden naar Evandars land, ongeacht wie haar hier in de mensenwereld nodig zou hebben, om in feite die hele stoffelijke wereld ver achter zich te laten. Hoe kon ze Elessario of anderen van de Schare veroordelen tot dit smerige bestaan? Zelfs de Volkers liepen, ondanks hun lange levensduur, op de steppe ziektes en letsel op en vonden er de dood. Zelfs zij zaten, in weerwil van hun vroegere glorie, gedurende koude, natte winters opeengepakt in stinkende tenten, terwijl voedsel en brandstof gerantsoeneerd waren. Misschien had Evandar toch gelijk. Misschien was het beter om nooit geboren te worden, om maar kort te leven in de steeds veranderende astrale wereld, als vlammen in een vuur, om vredig en onopgemerkt te verdwijnen wanneer dat vuur opgebrand was.


    Ze keek naar de maan die nu afnam en nog slechts als een lichtsikkeltje aan de hemel stond en spoedig door de duisternis zou worden opgenomen. En toch zou die wanneer de tijd daar was weer gaan schijnen en wassen tot ze vol en hoog aan de hemel stond - een zichtbaar symbool van toenemen en doven van het Licht, het stijgen en dalen van geboorte en dood. Vroeger zou Dallandra troost hebben gevonden in het mediteren over een dergelijk symbool; die avond was ze, op het stinkende, vochtige binnenplein, domweg te moe, te treurig om het als iets anders dan als een nutteloze mentale training te kunnen zien. 'Evandar, ik zou willen dat je naar me toe kwam.' Ofschoon ze het maar had gefluisterd, verwonderde het haar dat ze hardop had gesproken. Er waren ogenblikken waarop ze hem met een geoefende en geconcentreerde gedachte kon oproepen, maar toen ze het die avond probeerde, voelde ze alleen dat hij ver buiten haar bereik was, misschien ergens met zijn eigen zaken bezig in plaats van vlak bij haar te vertoeven in het land dat hij het Overgangsgebied noemde. Zou zijn broer soms hun wapenstilstand verbroken hebben? Ze dacht terug aan de vossen-krijger en de vraag of ze misschien een persoonlijke strijd waren aangegaan deed haar huiveren van afkeer. 'Evandar!'


    Geen gedachte, geen vleugje van zijn aanwezigheid drong tot haar door, toch was ze er zeker van dat ze het zou weten als hij dood was of tegen zijn wil bij haar weg werd gehouden. 'Evandar!'


    Ze hoorde haar stem, klaaglijk als die van een verdwaald kind. Maar ze voelde niets dan een groot gemis, een leegte waar zijn aanwezigheid geweest zou kunnen zijn. Ze had dus geen andere keus dan haar zwaarmoedigheid alleen te bevechten. In de vergeefse hoop wat schonere lucht te vinden ging ze naar de poort, maar ze zag dat iemand haar voor was geweest en nu langs de ladder van de borstwering afdaalde. Toen hij zich omdraaide kon ze met haar elfenzicht zien dat het Rhodry was, die geeuwend van wacht kwam. Ze bleef in de schaduw van de dun staan, zich verbergend omdat ze geen zin had om met iemand te praten, maar aangezien hij iemand van de Volkers was, kreeg hij haar in het oog en kwam naar haar toe. 'Je bent nog laat op,' zei hij.


    'Ik ben juist klaar met de gewonden. Ik hoop bij de goden van onze beide volken dat die heelmeester gauw komt.' 'Hij zal er niet zo lang over doen. Mag ik je naar je weelderige vertrekken brengen? Ik neem aan dat onze heer toch een schone slaapplaats voor je heeft gevonden.'


    'O ja, al is het geen voornaam onderkomen. Een van de voorraadschuren.' Ze geeuwde opeens. 'Ik ben vermoeider dan ik dacht.'


    Ze liepen zwijgend om de dun heen en achter de keukenhut langs naar de bouwvallige, met riet gedekte schuur die haar tot slaapkamer diende. Aangezien de Volkers, net als katten niet in het pikkedonker kunnen zien, had ze een blikken kaarslantaarn op een biervat gezet, ver weg van de berg stro waarop ze haar dekens had gespreid. Toen ze de kaars met een vingerknip aanstak, kromp Rhodry even ineen.


    'Daar raak ik nooit helemaal aan gewend,' zei hij, maar hij lachte er wel bij. 'Mag ik nog even blijven praten? Ik zou je graag een paar vragen stellen, maar ik zie dat je moe bent, dus stuur me maar weg als je wilt.'


    Ze aarzelde, maar hij had niet alleen recht op antwoorden, ze had gewoon geen zin om alleen te zijn.


    'Zo moe ben ik nou ook weer niet. Vergrendel de deur, wil je?' Ze ging op haar dekens zitten, tussen haar her en der verspreide spullen en sloeg hem gade toen hij een meter van haar vandaan bij het biervat ging zitten. In het dansende kaarslicht trof het haar dat hij een knappe man was, zeker voor iemand die halfmens was; dat was haar bij het gevaar en het harde werken van de laatste dagen totaal niet opgevallen. In haar sombere stemming maakte de grijze streep in zijn haar en het web van rimpeltjes rond zijn ogen hem alleen maar aantrekkelijker. Dit was een man die nederlagen en lijden had gekend.


    'Wie of wat is Evandar?' vroeg hij abrupt. 'Hij is geen Volker, nietwaar?'


    'Nee, en evenmin een mens. Hij is zelfs niet echt geïncarneerd of helemaal gematerialiseerd. Weet je wat die woorden eigenlijk betekenen?'


    'Zo ongeveer, ja.' Hij wierp haar een glimlach toe. 'Ik heb niet alleen een paar jaar in het gezelschap van tovenaars doorgebracht, maar ik ben ook een getogen Maelwaedd. Ik heb wat meer geleerd dan de meeste landedellieden of zilverdolken.' 'O, neem me niet kwalijk...'


    'Nee, natuurlijk niet. Ik denk niet dat iemand anders in deze dun weet waar je het over hebt, behalve misschien onze brave Yraen, en die zou je niet geloven.'


    Ze schoten allebei even in een goedmoedige lach. 'Maar Evandar is maar één van een hele schare wezens, sommigen zijn zoals hij - echte persoonlijkheden, bedoel ik. De anderen hebben het mentale peil van schrandere dieren maar meer ook niet, en er zijn er zelfs die zich nooit hebben ontwikkeld tot iets dat je een man of een vrouw zou kunnen noemen.' 'Is het heus? En wie is dan dat geval met die dassenkop die telkens dit fluitje probeert te stelen?' Rhodry legde een hand op zijn hemd, net boven zijn gordel. 'Is dat een van Evandars mensen?' 'Nee, dat is een afvallige van een andere schare, met Evandars broer aan het hoofd, en dat is iets heel vreemds.' Ze huiverde weer bij de herinnering aan de pure boosaardigheid in de vossenogen. 'Ik begrijp ze zelf ook niet goed, Rhodry. Ik probeer je heus niet af te schepen. Jij denkt waarschijnlijk aan die oude verhalen dat ik Aderyn in de steek heb gelaten honderden jaren geleden, maar je moet bedenken dat ik in de tijdrekening van Evandars wereld maar een paar maanden ben weggebleven.' Zijn lippen gingen vaneen in een zacht 'o' van verbazing. 'En ik weet evenmin wat dat fluitje zou kunnen zijn,' vervolgde ze. 'Ik vermoed dat het ding geen toverkracht heeft maar gewoon een snuisterij is, zoals die ring van jou.'


    'Zeg, wacht eens! Als die ring geen dweomer heeft, waarom probeert die vrouw hem dan steeds van me af te pakken?' 'Alshandra? Evandar heeft me over je schermutselingen met haar verteld. Ze begrijpt zelf met echt wat ze aan het doen is. Ik vrees dat ze gek geworden is.'


    'O, fijn!' foeterde Rhodry. 'Ik word door twee koninkrijken achtervolgd door een ding uit de Andere Wereld en een gek geworden geest, en niemand weet waarom! Dadelijk raak ik zelf nog gestoord, al was het alleen maar van nijd.' 'Dat zou ik je niet als schande aanrekenen, maar het zou wel jammer zijn. Je zult je verstand hard nodig hebben.' 'Ongetwijfeld, dat heb ik heel mijn ellendige leven hard nodig gehad, afgezien dan van die paar jaar op de steppe. Dat is de enige tijd van rust die ik ooit heb gekend, Dallandra, die jaren bij de Volkers.'


    Hij zag er opeens zo moe uit, zo moedeloos ook, dat ze zich naar voren boog en haar hand op zijn knie legde. 'Het verdriet me je zo treurig te zien, maar je hebt waarschijnlijk een ingewikkeld Wyrd, en daar kan ik noch een andere dweomerwerker iets aan doen.'


    Hij knikte en legde zijn hand op de hare, in het begin zomaar een vriendelijk gebaar, maar het gaf haar een gevoel of er een warmte tussen hen ontstond en zich uitbreidde. Zijn vingers, de ruwe, eeltige vingers van een krijger, sloten zich vaster om haar hand. Ze weifelde, aan Evandar denkend, maar toen ze haar geest uitstuurde, kreeg ze niets door dan een enorme afstand tussen hen. En toen Rhodry haar hand opnam en haar vingers kuste, heel licht, voelde ze hoe de warmte zich alsof het mede was door haar bloed verspreidde. Hij kwam overeind en trok haar mee omhoog. Ze legde haar vrije hand plat op zijn borst. 'Over een paar dagen moet ik deze wereld verlaten en teruggaan naar de wereld die ik tot de mijne heb gemaakt. Als jij met zijne edele naar het tekenen van de overeenkomst gaat, ben ik misschien vertrokken wanneer jij terugkomt, en tegen de tijd dat ik naar jullie wereld terugkeer, kunnen er wel honderd jaren verstreken zijn.'


    'En zou je hartzeer hebben als je terugging en mij niet meer zou zien?'


    'Ja, maar niet zoveel dat het me hier zou houden. Dat wil ik je in alle eerlijkheid zeggen.'


    Hij glimlachte maar zijn ogen waren in het kaarslicht peilloze diepten van verdriet.


    'Een zilverdolk is niet iemand die een voorname vrouw de wet kan stellen of zeggenschap kan eisen over haar komen en gaan.' Ze had iets willen zeggen om hem te troosten, maar hij kuste haar, eerst aarzelend, maar met open mond en hartstochtelijk toen ze in zijn armen gleed. Ze schrok eerst even van zijn sterke, robuuste lichaam, echte spieren en botten, een warm lijf met de geur van huid en zweet. Toen hij haar in het stro legde, voelde ze zijn gewicht, zijn mond als vuur op de hare en op haar gezicht en hals, terwijl hij haar onafgebroken kuste, alsof zij koorts had en hij de genezer was, Ze merkte dat ze haar vingertoppen diep in zijn rug drukte, simpelweg vanwege de gewaarwording van dat stevige lijf onder haar handen, en zich zo hard als ze kon tegen hem aandrukte, gewoon om zijn warmte te voelen - een dierlijke warmte, besefte ze plotseling, net zoals ze eigenlijk was vergeten dat zij ook een dier was, hoe groot haar dweomerkracht ook was, hoe ver ze zich ook boven de stoffelijke wereld had gesteld. Op dat ogenblik was ze alleen maar blij dat hij die gewaarwording bij haar terugriep.


    Na afloop lag ze hijgend en bezweet in zijn armen en luisterde naar het bonzen van zijn hart dicht tegen het hare. De kaars wierp bewegende schaduwen op de houten muren toen buiten de wind opstak, ritselend in het net. Rhodry kuste haar mond, haar ogen, liet haar los en schoof een eindje van haar af. Hij keek zo treurig dat ze haar hand langs zijn gezicht legde; hij draaide zijn hoofd om en kuste haar vingers, maar hij zei niets, keek alleen naar de dansende schaduwen. Ze ging zitten, woelde met beide handen door haar haar en streek het uit haar gezicht. 'Moet je echt met Erddyr mee naar die bijeenkomst?' vroeg ze. Hij glimlachte breed en keek haar weer aan. 'Ik heb al gezegd dat we mee zouden gaan, Yraen en ik.'


    'Zou dat wel vertrouwd zijn? Erddyr zei iets over Adry's mannen die je willen doden.'


    'En de wet stelt de gwerbret in staat hun dat te verbieden als ik een beroep op hem doe. Ik wil dat geregeld hebben voor we vertrekken.' Hij ging zitten en rekte zich geeuwend uit. 'Je zult er wel niets voor voelen om met een zilverdolk op te trekken, is het wel? Nee, je hoeft me geen antwoord te geven, ik vroeg het me zomaar af. Ik weet dat je werk te doen hebt, en ik... alle goden! Wat is dat?'


    Ze draaide zich om en zag iemand - of iets - in de schaduwen bij de bocht van de muur hurken. Het was te klein om het langsnuitige wezen te zijn dat ze eerder had gezien; dit was hondachtig, met kleine rode oogjes die gloeiden als kolen in een vuur en lange snijtanden die nat glinsterden. Toen Dallandra een hand opstak en een zegel in de lucht tekende, krijste het en verdween. Rhodry vloekte binnensmonds.


    'Ik zou willen dat je mij zonder meer dat verwenste fluitje gaf,' zei ze.


    'Wat? En die wezens jou laten bedreigen in plaats van mij?' 'Ik weet hoe ik van ze af moet komen.'


    'Dat is waar. Maar als ik het aan jou geef, wat ga je dan doen? Naar dat andere land teruggaan?' Hij grijnsde opeens breed. 'Ik heb liever dat je nog een tijdje hier blijft.' 'Is het heus?'


    Ze zag het fluitje een eindje verder liggen, waar het heen was gerold toen hij zijn hemd uittrok, en wilde het weggraaien. Hij was haar te snel af, greep haar polsen beet en trok haar terug, ook al verzette ze zich. Ze hoorde zichzelf lachen, liet zich tegen hem aantrekken en kuste hem tot hij haar losliet om weer samen te kunnen gaan liggen. Maar voor hij met haar begon te vrijen, raapte hij het fluitje op en stopte het in het stro onder haar hoofd, waar niets het kon weghalen.


    Deze keer viel hij na afloop zo plotseling en zo diep in slaap dat het leek of hij in het stro zou wegzinken en verdwijnen. Ze glipte uit zijn armen en stond op. Naakt als een boerenvrouw die haar godin in het veld aanbidt, hief ze haar armen op en ontbood ze het licht. Met een vloeiende beweging gebruikte ze haar rechterhand als een wapen om een cirkel van blauw licht rond de hut te trekken en die aan de kwartieren met de zegels van de koningen van de elementen vast te verzegelen. Ze zette de cirkel met een vingerknip in beweging en liet hem ronddraaien, goudkleurig gloeiend toen hij een roterend veld werd met de slapende Rhodry veilig in het centrum. Geen lid van welke schare ook, hetzij stoffelijk hetzij astraal, kon deze muur doorbreken.


    Zo geruisloos als ze kon ging ze naast hem zitten en haalde het fluitje uit het stro. Ze zou het nu kunnen stelen, naar buiten sluipen en naar Evandars land gaan voor hij zelfs maar wakker werd om te protesteren. Timryc zou ongetwijfeld morgenochtend al arriveren om de aan haar zorgen toevertrouwde gewonden te verplegen; ze kon zelfs scryen om zich daarvan te vergewissen en dan met een gerust geweten vertrekken. Maar terwijl ze naar haar menselijke minnaar keek die in het licht van de sputterende kaars lag te slapen, vroeg ze zich af of ze eigenlijk wel naar Evandar terug wilde. Ze voelde zich niet in het minst schuldig omdat ze ontrouw was geweest, als ontrouw al het juiste woord was. De lichamelijke, hete liefde die ze zojuist met Rhodry had bedreven, verschilde dermate van alles wat ze met Evandar had beleefd dat ze die twee dingen absoluut nier met elkaar kon vergelijken. Ze behoren inderdaad tot verschillende werelden, dacht ze. En ik? Ik geloof dat ik in deze wereld thuishoor, wat ik ook wil of denk, hoeveel verdriet het me ook doet.


    Ze zou uiteindelijk naar de wereld en het Westland terugkeren, zodra haar werk, haar verplichting aan Evandars schare, helemaal volbracht was. Ofschoon ze het leven altijd als een last zou beschouwen, welke compensaties het haar van nu af ook zou bieden, kon ze Rhodry alleen maar dankbaar zijn dat hij haar eraan had herinnerd dat ze deel uitmaakte van het leven in de wereld. Intussen was er nog te veel waar zij verantwoordelijk voor was, niet alleen Evandars geluk, maar ook zijn ziel en die van zijn dochter en alle anderen van hun ras, dan dat ze onnodig in de mensenwereld mocht blijven. Wat voor twijfels ze ook mocht hebben, ze hield te veel van. Elessario en ook van Evandar om hen reddeloos verloren te laten gaan.


    Rhodry bewoog in zijn slaap, zuchtte en verborg als een kind zijn gezicht in zijn gebogen arm. Heel even vroeg ze zich af hoe het zou zijn om nog een poosje bij hem te blijven en door Deverry te trekken, maar ze wist dat hij haar alleen maar zou gaan vervelen, en dat de heerlijke ervaring die ze samen hadden gehad daardoor bezoedeld zou worden. Ze zou bij Rhodry weggaan, maar ze weigerde hem te bestelen. Ze gooide het fluitje op zijn hemd, doofde de kaars met een vingerknip en nestelde zich naast hem voor hun laatste paar uur samen.


    Toen Dallandra een paar uur na zonsopgang wakker werd, was Rhodry al weg, met het fluitje. Ze schoot haar kleren aan en haastte zich naar buiten, waar het binnenplein stil en leeg was. In de grote zaal deelde een page haar mee dat Erddyr en zijn ere-escorte, onder wie Rhodry en Yraen, al bij zonsopgang waren vertrokken naar de plaats waar het verdrag zou worden gesloten.


    'Zal ik u iets te eten brengen, waarde vrouwe?' 'Graag, maar ik moet eerst de gewonden verzorgen.'


    'O, dat doet Timryc, de heelmeester, al. Hij en een van zijn leerlingen kwamen net aan toen de mannen vertrokken.' Weer uitte haar opluchting zich in een tranenvloed. Ze veegde ze onder de ernstige blikken van de page met haar mouw af. 'Dan zal ik nu maar ontbijten, jongen, en bedankt voor het bericht.'


    Dallandra had een paar uur nodig om de zaken in de dun te regelen, haar patiënten met Timryc te bespreken, en afscheid te nemen. Toen ze de poort uit wilde rijden, kwam heer Comerrs kamerheer haar achternarennen met een zak vol zilvergeld en stond erop dat ze die met zijn dank aannam voor ze vertrok. Toen ze vanaf de weg de torens niet meer kon zien, stond de zon op haar hoogste punt. Ergens midden in de weilanden vond ze een beek die door een beschuttend bosje stroomde. Ze liet haar paard en ezel grazen en vergastte zichzelf op een bad op elfenmanier, in het snelstromende, heldere water, in plaats van in een vuile houten kuip.


    Toen ze droog en weer aangekleed was, ging ze op de oever zitten, keek naar de vlekken die de zon door het lover op de golfjes toverde en dacht aan Evandar. Deze keer kwam hij door. Ze voelde zijn aanwezigheid eerst als een geluid, alsof iemand vanaf een grote afstand haar naam riep; toen had ze dezelfde gewaarwording als iemand die in een kamer zit te lezen en meer voelt dan ziet dat er iemand geruisloos binnenkomt. In een geritsel van takken en bladeren kwam hij tussen twee bomen uit, en wat ze de afgelopen nacht ook met Rhodry had gedaan, ze merkte dat ze glimlachte alsof haar gezicht bij zijn aanblik in tweeën spleet. Hij trok haar lachend in zijn armen en gaf haar een van zijn zonderling koele kussen. Hij rook fris, als het water uit de beek, helemaal niet lichamelijk.


    'Je ziet bleek, liefste,' zei hij in het Deverriaans. 'Is er iets wat je zorgen baart?'


    'Ik heb echt waar een paar ellendige weken gehad met het verzorgen van de oorlogsgewonden, en er zijn er heel wat gestorven, hoe ik ook mijn best heb gedaan om ze te helpen.' 'Dat is heel treurig.'


    Ze wist dat hij geen oprecht medeleven voelde, maar het feit dat hij voor haar deed alsof, was haar al een troost.


    'Rhodry heeft het fluitje nog steeds,' zei ze. 'Hij wil het niet afgeven. Hij zegt dat hij met jou wil praten en dat je het zelf maar moet komen halen.'


    Evandar lachte met een flits van scherpe witte tanden. 'Dan zal ik met hem praten. Ik heb heus wel bewondering voor mannen met pit. Dus ik denk dat ik maar het beste in deze wereld kan blijven, anders loop ik hem misschien nog mis.' 'Daar heb je gelijk in. Zeg, waar heb je gezeten? Ik heb je - tja, gisteravond, welke tijd het in jouw land ook geweest mag zijn -opgeroepen.'


    Hij keek haar even niet-begrijpend aan. 'Ah, ik was naar de eilanden gegaan om te zien hoe het met Jill is. Ze is ziek geweest, maar ze is nu weer beter, en ze leert een heleboel nieuwe dweomer. Als ze zo doorgaat zal ze ook nog eens leren vliegen, net als wij.'


    'Een mens die dat wil leren loopt groot gevaar. Ik vraag me af hoe deskundig haar leermeesters zijn, en of ze het verschil tussen de diverse zielen kennen.'


    Evandar lachte smakelijk. 'Dat zal best, liefste, maar je kijkt als een moederpoes die haar jongen bij het gevaar wegjaagt! Ga jij nu maar terug. Ik neem jouw paard en ga achter onze Rhodry aan. Ik denk niet dat ik hem zal vertellen wat hij wil weten, maar misschien kunnen we een paar raadsels uitwisselen.' 'Dat is goed.' Ze zweeg even om hem op zijn mond te kussen. 'En je hebt me beloofd dat je die gestolen ezel met al zijn spullen terug zult brengen, nietwaar?'


    'Jazeker, jazeker. Ik zal onmiddellijk een van mijn mensen ontbieden, dat beloof ik je.'


    'Dank je. Zoek me dan bij onze rivier weer op.' Nu hij zo dicht bij haar was, kon ze zijn bijzondere dweomer gebruiken om de vlakken te overbruggen. Ze dreef op de oppervlakte van de beek weg, schoot over de golfjes, zag de nevelpoort van het Overgangsgebied opengaan en ging erin en erdoorheen. Ze kon zich nog net omdraaien en naar Evandar wuiven, voor de nevel haar omsloot. Het ametisten beeldje hing weer om haar hals. Ze bleef door het nevelige landschap achter de poort lopen tot ze er zeker van was dat Evandar en het mensenland ver achter haar lagen. Toen ging ze op een koude, vochtige heuvel zitten en weende om Rhodry Maelwaedd die ze waarschijnlijk nooit meer terug zou zien.


    Het neutrale terrein bleek anderhalve dagrit van heer Comerrs dun op de vlakte van de Deverriaanse kant van de Pyrdon heuvels te liggen. Voor de ommuurde dun van een zekere tieryn Magryn, wiens voornaamste verdienste was dat hij op geen enkele wijze banden had met Adry of Comerr, had de krijgsbende van de gwerbret in het met dicht voorjaarsgras begroeide veld een kamp opgeslagen. Zodra heer Erddyr en zijn escorte afstegen, werden ze omringd door zeker honderd man - o, op buitengewoon vriendelijke wijze, maar Yraen begreep dat ze in arrest werden genomen om hen bij heer Nomyr en zijn ruiters uit de buurt te houden. Sommigen van de mannen van de gwerbret namen hun paarden aan, anderen leidden hen over een strak uitgezet pad tussen de tenten door. Aan het einde ervan, een goede honderd meter van de dunheuvel, stond een lang canvas paviljoen, behangen met de blauwe en groene banieren van de gwerbrets van Dun Trebyc om de scheuren en weervlekken te verbergen. Een lange blonde dertiger, Gwerbret Drwmyc zat in een stoel met het arendblazoen van zijn clan erin gebeeldhouwd. Achter hem stonden twee raadsheren en een schrijver zat vlakbij aan een tafeltje. Heer Nomyr was al aanwezig en knielde aan de rechterzijde van de gwerbret; zijn ere-escorte zat in nette rijen achter hem. Erddyr beduidde zijn mannen met een handbeweging eveneens te gaan zitten en knielde zelf aan de linkerzijde van de gwerbret. De mannen van de gwerbret stonden rond het tafereel met de hand aan het zwaardgevest, klaar om bij het eerste teken van onrust in te grijpen.


    'Het verheugt me dat u beiden zo snel hierheen bent gekomen,' zei Drwmyc. 'Welaan, heer Erddyr, in wiens opdracht bent u gekomen?'


    'In opdracht van Comerr, uwe genade. Hij heeft me zijn zegel meegegeven en ten overstaan van getuigen gezworen zich te houden aan het verdrag dat ik in zijn naam zal sluiten.' 'Uitstekend. Heer Nomyr?'


    'In opdracht van vrouwe Talyan, regentes voor haar zoon, heer Gwandyc, Adry's erfgenaam. Zij heeft eveneens verklaard de uitspraak van uwe genade te aanvaarden.'


    'Uitstekend. Heer Erddyr, aangezien u degene bent die mijn bemiddeling heeft gevraagd, neemt u eerst het woord en vertel wat volgens u de reden van deze oorlog is.'


    Erddyr deed het verhaal over geschil betreffende het weiderecht en nog een aantal andere oorzaken van kwaad bloed tussen Adry en Comerr. Toen hij uitgesproken was, had Nomyr de gelegenheid om een enigszins andere versie te vertellen. Ze beschreven om beurten gebeurtenissen en veldslagen, terwijl hun mannen rusteloos werden. De ruiters vonden het maar een armzalige manier om een eind aan de strijd te maken, een laffe, vervelende uitweg. Terwijl de twee edelen bekvechtten over Tewdyrs aanval op Erddyrs dun, zaten de krijgsbenden elkaar vijandig, met samengeknepen ogen aan te staren. Het viel Yraen op dat vier mannen van Nomyrs escorte Rhodry met nauw verholen woede opnamen. Hij gaf hem een por en wees de mannen aan. 'Adry's mannen,' fluisterde Rhodry. 'Haviksblazoen.' Yraen was maar wat blij dat de krijgsbende van de gwerbret alles goed in het oog hield. Terwijl de twee edellieden heftig twistten, werd het door het warme zomerweer snikheet in het paviljoen, wat de gemoederen evenzeer verhitte. Ten slotte maakte de gwerbret met een handbeweging een eind aan het geruzie. 'Ik heb genoeg gehoord. Ik ben van plan alle aanklachten over wangedrag gedurende de eigenlijke veldslag naast mij neer te leggen, omdat voor elke onrechtmatige daad van de ene kant een tegenbeschuldiging van de andere kant komt. Stemmen de heren daarmee in?'


    'Ik wel.' Nomyr boog voor zijn leenheer.


    Erddyr dacht enkele minuten na. 'Ik ook, Uwe Genade,' zei hij toen. 'Mijn vrouw is ten slotte ongedeerd gebleven, en Tewdyr is dood.'


    'Dat is dan geregeld.' Drwmyc beduidde de schrijver het verdrag op te stellen. 'Dan kunnen we nu het geschil bijleggen.' Adry's vier mannen keken elkaar aan en waagden een woedend gefluister. Nomyr keek kwaad om en beduidde hun te zwijgen. 'Wat hebben uw mannen, heer Nomyr?' vroeg Drwmyc. 'Dat zijn ruiters van heer Adry, uwe genade, en ze vinden het heel erg dat hun heer gesneuveld is.'


    'Alle goden!' Drwmyc verloor op een nette manier zijn geduld. 'We vinden het allemaal erg dat er zoveel edelen gesneuveld zijn, maar dat gebeurt nu eenmaal.'


    'Met uw verlof, uwe genade.' Een forse blonde krijger stond op en maakte een buiging voor de gwerbret. 'Het was niet onze bedoeling deze zitting te verstoren, maar we zijn allemaal te schande gemaakt, uwe genade, en het is moeilijk om dat lijdzaam te verdragen. Onze heer is gedood door zo'n vervloekte zilverdolk, en heer Nomyr heeft de aftocht geblazen voor we hem konden wreken. Hoe kunnen we daarmee leven?'


    Met het gedruis van een naderend conflict richtten de krijgsbenden hun aandacht op de spreker.


    'Daar zul je mee moeten leven,' antwoordde Drwmyc. 'Als jullie op bevel van de trouwe bondgenoot van jullie heer zijn teruggetrokken, kan niemand dit jullie als schande aanrekenen en zichzelf een man van eer vinden.'


    'Wij voelen het wel als een schande, uwe genade. Het is hard om te moeten kiezen tussen gehoorzamen van de edelen en je heer ongewroken laten. En nu zit die zilverdolk hier aan uw hof tussen mannen van eer. Dat snijdt ons door de ziel, uwe Genade.'


    Yraen greep Rhodry's arm en trok die van zijn zwaard weg. Nomyr draaide zich naar de ruiter om.


    'Gwar, hou je mond en ga zitten,' snauwde hij. 'We zijn in tegenwoordigheid van de gwerbret.'


    'Dat zijn we heer, maar met uw verlof, ik heb heer Adry trouw gezworen, niet u.'


    Toen zijn drie metgezellen eveneens opstonden, raakte de sfeer rond hen gespannen en ging er een gemompel op. De gwerbret kwam uit zijn stoel, trok zijn zwaard en hield het met de punt omhoog, een duidelijk symbool van rechtvaardigheid. 'Aan mijn hof wordt niet gemoord,' grauwde hij. 'Gwar, als die zilverdolk je heer in een eerlijk gevecht heeft gedood, dan is daar niets aan te doen.'


    De vier mannen verstrakten en keken elkaar aan alsof ze hun keuzemogelijkheden overwogen. Aangezien hun eer met heer Adry begraven was, zouden ze waarschijnlijk Nomyrs dienst verlaten en Rhodry ten koste van alles als aangeschoten wild gaan opjagen. Rhodry schudde Yraens belemmerende hand af en sprong op. 'Uwe genade,' riep hij. 'Ik ben de zilverdolk waar ze het over hebben, en ik zweer dat het een eerlijk gevecht was. Daarom smeek ik uwe genade om dit hier en nu onder de geldende wet te beslechten. Ik heb geen zin om als een vos te worden opgejaagd.' Hij wendde zich tot Gwar. 'Je heer heeft door oorlogsomstandigheden het leven gelaten. Wat heb je tegen me?' 'Dat je hem voor een zilverstuk hebt gedood! Wat denk je wel? Een goed mens als hij gedood voor een ellendig geldstuk.' 'Ik heb hem niet gedood vanwege het geld. Ik heb hem gedood uit lijfsbehoud, want je heer was goed met zijn zwaard.' 'Jij was alleen vanwege het geld op het slagveld.' Gwar zweeg een ogenblik en spuwde op de grond. 'Zilverdolk.' Yraen en Renydd wisselden een blik en gingen op één knie staan, klaar om Rhodry te hulp te schieten als Gwar en zijn vrienden zouden aanvallen. Toen Drwmyc dat zag klemde hij het zwaardgevest steviger vast.


    'Blijf op uw plaatsen,' zei de gwerbret. 'De eerste die aan mijn hof zijn zwaard trekt, wordt ingerekend en zal als een hond worden opgehangen. Begrepen?' ledereen ging weer zitten, zelfs Gwar, en prompt. 'Mooi zo,' vervolgde Drwmyc. 'Zilverdolk, doe je een beroep op mij?'


    'Ja, uwe genade, volgens de wet van mensen zowel als goden, en ik zweer bij mijn leven dat ik me bij uw beslissing zal neerleggen. Pleit me ofwel vrij van schuld of leg me een zoengeld voor heer Adry's dood op.'


    'Redelijk gesproken, en dat zal ik doen.' De gwerbret dacht even na. 'Maar morgen pas. Ik heb nu al een zaak in malover, zie je.' 'Zeker, uwe genade, en ik zou mijn zaken nooit voorrang willen geven boven die van respectabele lieden.'


    Yraen, die een steelse blik op Gwar en zijn makkers wierp, zag dat ze zo zuur keken of ze in een Bardekse citroen hadden gebeten. Welbespraaktheid was kennelijk het laatste dat ze van zo'n zwerver van een zilverdolk hadden verwacht. 'Tot ik malover houd over de kwestie van de zilverdolk en de dood van heer Adry, is zijn leven heilig onder alle wetten van de Grote Bel,' zei de gwerbret. 'Begrijpen jij en je maten dat, Gwar?' 'Ja, uwe genade, en wij zullen die wetten zeker nooit schenden.' 'Gelukkig.' Drwmyc vergunde zichzelf een flauw glimlachje. 'Maar voor het geval de verleiding toeslaat, geef ik die zilverdolk toch maar een lijfwacht. Hoofdman?' Hij wendde zich tot een van de mannen die achter hem stonden. 'Wilt u daarvoor zorgen wanneer we het paviljoen verlaten?'


    De volgende morgen werd de malover voortgezet en de verklaringen over de oorlog sleepten zich voort. Rond het middaguur besliste de gwerbret in Comerrs voordeel dat zijn clan het nieuwe tierynrhyn zou besturen. Omdat Tewdyr bij zijn dood geen erfgenaam had gehad, verdeelde zijne genade zijn land tussen Erddyr en Nomyr, als beloning voor het feit dat ze de zaak aanhangig hadden gemaakt. Omdat er een enorme berg kleinigheden af te handelen viel, duurde het tot de late namiddag voor alles geregeld was. Yraen verwachtte half en half dat Rhodry's zaak weer uitgesteld zou worden, maar de gwerbret had noch die kwestie noch zijn verplichting tegenover zelfs de minste man in zijn rhan vergeten. Toen het proces eindelijk tot voldoening van de edelen was afgesloten, stond Drwmyc op en overzag de aanwezigen. 'Daar ben je dus, zilverdolk. Laten we jouw zaak nu ook regelen, dan kunnen we dat met een goed avondmaal vieren. Misschien dat ik tieryn Magryn kan overhalen jullie allemaal op mede te trakteren. Kom naar voren. Dan kunnen we horen wat jij en die andere kerel, de woordvoerder - Gwar, nietwaar? - te zeggen hebben.'


    De joviale stemming van de gwerbret leek veel goeds voor Rhodry's zaak te voorspellen, constateerde Yraen. Rhodry ging in antwoord op het bevel naar voren, boog, overhandigde zijn zwaard aan een schildwacht en knielde aan de voeten van de gwerbret. Gwar leek echter verdwenen te zijn, hoewel zijn drie vrienden aan de rechterzijde van het paviljoen zaten. Ze stonden op en begonnen te buigen en verontschuldigingen te maken, terwijl alle anderen begonnen te grinniken en grappen over wc's te maken. Even later kwam Gwar inderdaad opdagen. Hij haastte zich de grote tent binnen en baande zich een weg naar voren. Yraen werd plotseling getroffen door iets raars: Gwar, die de vorige dag zo vrijmoedig was geweest, liep nu met neergeslagen ogen alsof hij niemands blik durfde te ontmoeten.


    'Mooi zo. Schiet een beetje op, man,' zei de gwerbret. 'En alle anderen moeten hun mond houden! Laten we de zaak in gang zetten.'


    Yraen zag dat Rhodry Gwar nauwlettend opnam toen deze zijn zwaard overhandigde, en ofschoon hij de zilverdolk van die afstand niet goed kon zien, zou hij hebben gezworen dat Rhodry een beetje bleek werd. Hij kwam in elk geval half uit zijn knielende houding, alsof hij op zijn hoede was. Gwar liep verder naar voren, zo te zien op weg naar de andere kant van de gwerbret zijn stoel. Plotseling aarzelde hij een fractie van een seconde, draaide zich om en vloog op Rhodry af, die geen tijd had om overeind te komen. Yraen zag hoe Gwar zich op Rhodry wierp en diens keel omklemde, en hij zag nog net het bronzen mes in Rhodry's hand voor er een tumult in het paviljoen losbarstte. Mannen sprongen op en zwermden naar voren. Yraen vloog met een kreet overeind, de goden dankend dat ze hem lang genoeg hadden gemaakt om over de hele meute heen te kijken. De gwerbret zelf stond ook al, met het zwaard in de hand, en hakte in op de man die de orde in zijn malover had verstoord, maar Gwar was al dood en hing slap als een zak meel over Rhodry's schouder. Terwijl Yraen door de menigte heen drong kwam Rhodry langzaam overeind, schoof het lijk van zich af en stond op zijn benen te wankelen met het bronzen mes in zijn hand. Zijn nek bloedde uit schrammen en wondjes, alsof hij door een reusachtige kat te grazen was genomen.


    'Chirurgijn!' riep de gwerbret. 'Haal een van de chirurgijns!' 'Het is maar een schram, uwe genade.' Rhodry's stem klonk verstikt en schor, zijn gezicht was doodsbleek. 'Maar alle goden!' Yraen bereikte hem juist toen de hoofdman van de garde neerknielde en het lijk omdraaide. Hij staarde er een ogenblik naar en liet toen een onafgebroken stroom vloeken horen. De gwerbret keek en trok wit weg. Aan Rhodry's voeten lag een wezen in Gwars kleren, een ding met een dassenkop en een stompe snuit met slagtanden. Uit de mouwen van zijn hemd staken harige poten met dikke zwarte klauwen. Rhodry hield het bronzen mes omhoog. 'Ik heb je wel gezegd dat je die kruidenvrouw niet mocht uitlachen,' zei hij schor. 'Als ik dit niet had gehad, zou hij me gewurgd hebben.'


    Om hen heen drongen mannen naar voren om te kijken, vloekend en kreten slakend, terwijl ze het nieuws doorgaven aan degenen die niet dichtbij konden komen. Plotseling schoot Yraen iets te binnen.


    'Gwar!' riep hij. 'Wat is er dan met hem gebeurd?' Terwijl de chirurgijnsleerling Rhodry's hals waste en de eerste wonden naaide, begon de krijgsbende van de gwerbret de omgeving af te zoeken. Het duurde niet lang of ze vonden Gwar, naakt en gewurgd, achter de dun. Op dat ogenblik werden de gezamenlijke krijgsbenden, allemaal geharde vechtjassen, overmand door paniek. Ook al stuurde de gwerbret mannen naar de stad om alle priesters te halen die ze konden vinden, het moreel spoelde als zand weg onder een vloed van geruchten en vermoedens. Het enige dat zijne genade kon doen was de edelen bij zich ontbieden.


    'Laat uw mannen zich klaarmaken voor vertrek,' zei hij kortaf. 'Eventuele laatste kleinigheden zullen we wel met boodschappers regelen. Verzamel uw mannen en aanvaard de terugtocht, onmiddellijk.'


    De edelen waren, naar Yraens zin, maar al te graag bereid te gehoorzamen, maar hij vond het wel merkwaardig dat hij een van de kalmste mannen in het paviljoen was.


    'Dat is zeker omdat ik dat schaduwwezen heb gezien en omdat ik erbij was toen die kruidenvrouw je dat mes gaf, en zo. Wacht eens even... die kruidenvrouw! Wie was dat, Rhodry?'


    Rhodry haalde ten antwoord alleen zijn schouders op.


    'Hij mag niet praten,' zei de chirurgijn kortaf.


    'Eén ding nog, jongen,' verbrak Rhodry meteen het verstandige voorschrift. 'Heer Erddyr. Ga hem zoeken en haal onze soldij.'


    'Ik kan hem nu toch niet om geld vragen!'


    Rhodry keek hem aan en trok één wenkbrauw op.


    'O, goed dan,' zuchtte Yraen. 'Ik ben al weg, op een drafje nog wel.'


    Yraen vond zijne edele in zijn tent, waar hij toekeek hoe zijn lijfknecht zijn spullen in alles wat aan zakken en zadeltassen voorhanden was propte. De edelman zag zo wit als een doek en zijn mond hing halfopen, terwijl hij aldoor zijn snor opstreek. Maar toen hij Yraen zag deed hij een poging om een flinke houding aan te nemen en zijn waardigheid te redden.


    'Ik moet jullie je soldij nog betalen,' zei hij. 'Jullie gaan zeker niet met ons terug, is het wel?' De vraag hield een duidelijk 'liever niet' in. 'Ik vind dat Rhodry nu niet moet rijden, heer.' Yraen was ten volle bereid op de suggestie in te spelen. 'We zullen wel een herberg of zoiets vinden om te overnachten, dan gaan we morgen verder.' Erddyr knikte, druk bezig de buidel te openen die aan zijn gordel hing. Hij schudde er een handvol munten uit en schoof het in Yraens richting. Yraen dacht er even over om het te tellen, maar zoveel zilverdolk was hij niet, nog niet, tenminste. Ook al bleef Rhodry beweren dat zijn wonden maar schrammen waren, hij zag zo wit tegen de tijd dat de chirurgijn zijn wonden had verzorgd, dat Yraen hem smeekte om ergens te gaan liggen. De gwerbret dacht er echter anders over.


    'Me dunkt dat je maar het beste kunt vertrekken, zilverdolk. Ik vind het beroerd zo ongastvrij te zijn jegens een man die me niets heeft misdaan, maar zodra het nieuws over deze gebeurtenis zich verspreidt...'


    'Ik begrijp het, uwe genade,' zei Rhodry schor.


    'Probeer maar niet te praten, man.' Drwmyc wendde zich tot Yraen. 'Hebben jullie behoorlijke paarden?'


    'Ja, uwe genade. Rhodry is het zijne in de oorlog kwijtgeraakt, maar heer Erddyr heeft hem een ander gegeven.'


    'Mooi zo. Zadel ze dan en vertrek.' Hij draaide zich om en keek naar het lijk. 'Ik zal dit ding laten verbranden. De goden mogen weten wat het gewone volk zal doen als ze hiervan horen of het zien, en ik betwijfel of jullie beiden hier veilig zullen zijn.'


    'Dat is verdraaid onrechtvaardig, Uwe Genade! Rhodry is het slachtoffer, niet de misdadiger.'


    'Hou je mond!' wist Rhodry enigszins gebiedend uit te brengen. 'Doe wat zijne genade zegt. Hij heeft gelijk.' Yraen vond hun paarden, zadelde ze en laadde hun spullen erop, toen bracht hij ze naar de achterkant van het paviljoen waar Rhodry hem opwachtte, nog steeds onder bewaking, maar nu, vermoedde Yraen, hadden die mannen tot taak hem bij anderen weg te houden, alsof hij een soort bovennatuurlijke pest had waarmee hij anderen zou kunnen aansteken. Yraen vond het schandelijk onrechtvaardig, maar omdat hij geen zin had om in de kerker van de gwerbret weg te kwijnen, hield hij zijn mond. Ze konden in elk geval ongehinderd reizen; hij betwijfelde of Gwars drie vrienden de moeite zouden nemen hen te volgen, en nu dassensnuit dood was, was Rhodry waarschijnlijk veilig voor wezens van dat soort, wat het ook mochten zijn. Toch wist Yraen, wanneer hij erover nadacht, niet meer wat wel en wat niet waarschijnlijk zou zijn. Zijn hele kijk op het heelal was daarstraks aan diggelen gevallen als een aardewerken kom op een stenen vloer. De kalme en geletterde sfeer van zijn vaders hof, waar barden en filosofen altijd welkom waren, leek verder weg en vreemder dan de Andere Wereld. Toen ze uit de dun wegreden, merkte hij dat hij niets wist te zeggen. Hij vroeg zich alleen maar af waarom hij ooit de Heilige Stad had verlaten.


    De zon stond al laag aan de hemel en kleurde een paar lange vederwolken goud, wat over een dag of twee regen beloofde. Na een paar kilometer te hebben gereden, bestegen ze een heuvel en zagen onder hen een tweesprong zonder wegwijzer, waarvan de ene weg ongeveer oostwest liep en de andere naar het noorden. Op het kruispunt stond een ruiter, een lange, blonde man op een wit paard met roestbruine oren.


    'Dat moet Evandar zijn,' fluisterde Rhodry. 'En net nu ik te schor ben om te praten!' Hij probeerde te lachen, maar het enige dat eruit kwam was een knarsend geluid waar Yraen helemaal koud van werd.


    'Zeg jij dan niets! Ik zal wel proberen met hem te onderhandelen.'


    Terwijl ze de heuvel afreden bleef Evandar wachten; hij zat ontspannen in het zadel en glimlachte ter begroeting, maar toen ze naderden, kneep hij zijn ogen tot spleetjes. 'Wat is er met je hals gebeurd?' vroeg hij Rhodry kortaf. 'Dat ding heeft geprobeerd hem te wurgen,' antwoordde Yraen haastig. 'Een demon uit de hel, met een dassenkop en klauwen. Rhodry heeft het gedood met het bronzen mes dat de oude kruidenvrouw hem had gegeven.'


    'Goed zo.' Evandar zat nog steeds naar Rhodry te kijken. 'Het kwam voor dat fluitje, weet je. Waarom geef je het me niet terug? Dan zullen ze je niet meer lastig vallen.' 'Wie ben jij eigenlijk?' vroeg Yraen zo gebiedend als hij kon. 'We willen een paar antwoorden hebben.'


    'O ja?' Evandar zweeg en glimlachte. 'Nou, ik heb Dallandra gesproken, en die heeft er niets over gezegd, maar ik heb geen antwoorden voor jullie. Maar dat fluitje komt mij toe door een verdrag dat in mijn land is bezegeld, en ik wil het terug hebben, je wilt toch niet dat ik naar de gwerbret rijd en je van diefstal beschuldig, is het wel?'


    Rhodry maakte een pijnlijk, gorgelend geluid dat Evandar deed fronsen.


    'Je bent behoorlijk gewond, hè? Het doet me verdriet dat je letsel hebt opgelopen door iets wat van mij is. Ik beschouw je als mijn beschermeling, zie je.' Evandar stak een slanke, blanke hand uit. 'Rhodry, toe?'


    Rhodry dacht even na en haalde toen zijn schouders op. Hij wond de teugels rond de zadelknop, maakte zijn gordel los en stak zijn hand in zijn hemd om het fluitje te pakken. Het glinsterde onnatuurlijk wit in de grauwe schemering.


    'Zeg eens,' riep Yraen nijdig. 'Je kunt het niet zomaar teruggeven na alles wat er gebeurd is. Hij zou ons er minstens iets voor moeten geven.'


    'Goed gesproken, jongen, en niet meer dan billijk.' Evandar stak een hand op, knipte met zijn vingers en plukte een leren buidel uit het niets. 'Hier is een zak zilver die Dallandra van die edelman heeft gekregen, maar ze heeft in mijn land geen geld nodig.' Hij wierp hem Yraen toe. 'Is dat een goeie prijs?' 'Niet genoeg. Ik geef het zilver terug in ruil voor een paar antwoorden.'


    'Hou het zilver maar, en die antwoorden krijg je pas als je ze raadt. Ik geef raadsels op en de mensen moeten de antwoorden vinden. Ik los nooit een raadsel op voor niets, en het is dom van je om te blijven vragen.'


    Misschien was het alleen de vallende schemering, of de koele voorjaarswind die door zijn haar streek, maar Yraen huiverde plotseling. Toen hij naar Rhodry keek, zag hij dat die op zijn gewone, onzinnige manier glimlachte, alsof hij dit gesprek aan zijn leerling overliet.


    'Goed,' zei Yraen. 'Dan houden we het zilver.'


    Toen Rhodry hem het fluitje toewierp, ving Evandar het met één hand en boog vanuit het zadel.


    'Ik zal jullie nog iets meer in ruil geven, als dank voor jullie vriendelijkheid. Welke kant gaan jullie uit?'


    'Naar het noorden, denk ik, naar Cerrgonney.' Yraen keek naar Rhodry, die instemmend knikte. 'In het noorden is altijd werk voor een zilverdolk.'


    'Of naar het oosten.' Rhodry schraapte raspend zijn keel. 'Misschien naar de Auddglyn.'


    'Ik kan niet door Deverry rijden om daar te komen.'


    'En Rhodry moet uit de buurt van Eldidd blijven,' viel Evandar in. 'Waarom de Auddglyn, Rhodry?'


    'We hebben een smid nodig, en ik kende er vroeger een in Dun Mannannan.'


    'Otho de dwerg!' Evandar glimlachte plotseling en boog weer. 'Wist je dat hij de ring heeft gemaakt die jij draagt? Ik dacht van niet. Tja, hij zit niet meer in Dun Mannannan, maar zijn leerling heeft de werkplaats overgenomen, en dat is een vakman, voor een mens. Kom maar mee.'


    Toen Evandar de teugel wendde en naar de naar het oosten leidende weg ging, volgde Rhodry werktuiglijk. Yraen aarzelde, op een woordeloze manier wetend dat hij aan alle kanten omringd was door dweomer. Op deze tweesprong had hi) het kernpunt van zijn hele leven bereikt. Hij kon zijn paard inhouden, hen zonder hein weg laten rijden en naar zijn veilige leventje in Dun Deverry terugkeren. Zijn clan zou hem vergeven uit blijdschap dat ze hem terug hadden; hij zou zijn ene avontuur in zijn herinnering bergen als een juweel in een cassette en de officiële verplichtingen van een jongere prins weer op zich nemen. Evandar noch Rhodry keken om en terwijl Yraen hen nakeek, zag hij een soort grijze nevel uit de weg opstijgen, die hen in dikke wolken verborg... of wilde die hem verbergen, hem redden van de domme keuze die hij had gemaakt toen hij thuis wegliep? 'Wacht! Rhodry, wacht op mij!'


    Yraen gaf zijn paard de sporen en galoppeerde de nevel in. In de verte zag hij de glans van het witte paard en hoorde hij de hoeven klepperen op wat een geplaveide weg leek. Opeens brak de zon door en hij zag Rhodry op zijn voskleurige ruin en Evandar op het witte paard vlakbij. De zon, dacht Yraen. De zon? O goden! Toch draafde hij verder en kwam in de pas naast de zilverdolk, die zich in het zadel omdraaide en breed tegen hem glimlachte.


    'Je kunt hier maar beter niet verdwalen, jongen.' Rhodry's stem klonk volkomen normaal, en toen Yraen keek zag hij dat er in de hals van zijn vriend nog maar een paar groene en gele plekken zaten, allemaal oud en verkleurd. 'Nee, liever niet.'


    Voor hen trok de nevel op in een zonnige dag en Yraen kon de zee op een keienstrand horen kabbelen. Evandar bracht zijn paard tot staan en beduidde hen door te rijden.


    'Jullie zijn iets ten oosten van Dun Mannannan en de winkel van Cardyl de zilversmid,' riep hij. 'Vaarwel, zilverdolken, en mogen de goden jullie geluk schenken en de paarden die daarbij horen.' De nevel omhulde hem en verdween toen, weggeblazen door een zonnige voorjaarswind, die de geur van de zee aanvoerde. Ze reden op een aangestampte zandweg die tussen akkers doorliep waarop het zachtgroene jonge koren ongeveer zestig centimeter hoog in het ochtendbriesje stond te wiegen. Ver links van hen stonden kliffen die steil in de oceaan afdaalden. Yraen merkte opeens dat hij moeite had met zien, dat hij plotseling begon te beven en te zweten, dat zijn handen de teugels eenvoudigweg niet meer vast konden houden. Rhodry boog zich naar hem toe en nam ze van hem over, toen bracht hij beide paarden tot staan. 'Vooruit, ril maar eens flink,' zei Rhodry. 'Dat is geen schande.' Yraen knikte, hapte naar adem en klampte zich aan de zadelknop vast. Rhodry wendde zijn blik af en keek al pratend naar de deining van de verre oceaan.


    'Ik ben blij dat ik eraan dacht tegen Evandar over zilversmeden te beginnen. Het wordt tijd dat we een eigen dolk voor je laten maken. Wil je die nog steeds hebben?'


    Yraen had nooit gedacht dat hij ooit zo'n trots zou voelen, het soort trots dat voortkomt uit de wetenschap dat je tegen alle verwachting in iets hebt verworven dat je eerlijk hebt verdiend. 'Ja, noem me een stommeling, maar dat wil ik nog steeds.' 'Mooi zo. Weet je, er is zojuist iets tot me doorgedrongen dat ik jaren geleden al had moeten zien. Wanneer die verwenste dweomer je eenmaal heeft aangeraakt, is er geen weg terug; het is zinloos jezelf voor te spiegelen dat je leven ooit nog zo rustig en vredig en alledaags wordt als vroeger.' Hij richtte zijn blik weer op Yraen. 'Je bent nu een zilverdolk, dat staat vast, en net zo'n uitgeworpene als wij allemaal.'


    Yraen wilde een grap maken, maar hij wist opeens niets meer te zeggen, gewoon door de bittere waarheid die de woorden van zijn vriend bevatten.


    Tegen de tijd dat Dallandra Bardek bereikte, was de zomer in Deverry al een eind op streek, ofschoon de reis haar niet langer dan een dag had toegeschenen. Ze was haar reis, zoals gewoonlijk, begonnen in het Overgangsgebied in Evandars land, op een plaats aan de rivier waar het water schuimend over zwarte stenen kolkte. Toen ze aan Jill dacht, was het beeld dat doorkwam en tussen twee bomen leek te staan zo vaag en zilverig dat Dalla de schrik om het hart sloeg. Ze vloog erop af net toen het verdween, riep weer een beeld op en volgde dat, steeds sneller dravend tot de rivier uiteindelijk ver achter haar verdween en ze de oceaan hoorde. Jills beeld verscheen weer, nu tussen wervelende nevelslierten op een keienstrand en wat vaster omlijnd en helderder. Toen ze ernaartoe liep, voelde Dallandra de keitjes onder haar voeten veranderen in kort, ruig gras dat rond haar enkels schuurde. Het zeegemurmel verdween. Ze aarzelde, uitkijkend over een bruine, boomloze steppe, en vroeg zich af of ze een verkeerde afslag had genomen, maar het opsporen van de beelden was nog nooit mislukt.


    Terwijl ze doorliep verwachtte ze aldoor ergens in een wildernis uit te komen, maar de lucht bleef koel en het landschap kaal. Het leek of het zonlicht zelf veranderde en steeds bleker werd toen ze voorzichtig tussen kolossale zwerfkeien over een heuveltop liep. Ze merkte opeens dat het amethisten beeldje weg was. Ze was volledig in haar lichaam terug, huiverend in het koude zonlicht, moeizaam ademend in de ijle lucht. Onder haar daalde een klif naar een lange, dorre vallei, doorsneden door een droge rivierbedding; aan het eind ervan rezen bergen op, donker en dreigend, met besneeuwde toppen. Een niet-aflatende wind streek klagend door het ruige gras. De schuine stand van de paar bomen die ze zag, zei haar dat die wind maar zelden ging liggen. Toen ze zich omdraaide zag ze vlak achter zich meer van die vervormde bomen, verspreid rond een aantal lage houten gebouwtjes, lang en rechthoekig met daken van dunne planken. Ze waren overdekt met houtsnijwerk - elke centimeter van de muren, alle raarn-en deurkozijnen - van dieren, vogels, bloemen, woorden in elfen-lettergreepschrift, allemaal gekleurd in zachte tinten, meest blauw en rood, om de motieven goed te laten uitkomen. Achter het complex hoorde ze vaag het gehinnik van paarden, en een flard van een lied zweefde aan op het wervelende stof. Voor het dichtstbijzijnde gebouw zat een grijsharige vrouw op een houten bank te lezen, een paar grote bruine honden lagen aan haar voeten. 'Jill! Alle goden!'


    De honden sprongen blaffend op, maar Jill kalmeerde ze en legde een smal geschrift naast zich neer toen Dallandra naar haar toe kwam. Ze was een stuk magerder en haar haar grijsde aan haar slapen, maar haar handdruk was stevig en sterk en haar stem was vast.


    'Het verheugt me je te zien,' zei Jill in het Deverriaans. 'Wat voert je naar mij?'


    'Bezorgdheid. Evandar zei dat je ziek was geweest.' 'Dat ben ik inderdaad geweest, en ze zeggen dat ik het nog ben, al voel ik me genezen. Ik heb hoge koorts gehad. Opgelopen in de wildernis. Ze hebben daar ook een boom waarvan de bast de symptomen laat verdwijnen, maar ze zeggen dat het in je bloed gaat zitten en daar jarenlang blijft sluimeren, om weer op te laaien wanneer je kou vat of oververmoeid raakt of zo.' 'Dat is dan niet zo best.'


    Jill haalde slechts haar schouders op, draaide zich om en snauwde iets tegen de honden die nog steeds om hen heen sprongen. Ze gingen zacht jankend op de aangestampte roodachtige kleigrond liggen.


    'Waar zijn we?' vroeg Dallandra.


    'Voor het gastenverblijf van... tja, het enige woord dat ik er in mijn taal voor kan vinden is tempel, maar dat is het niet. Het is een plaats waar geleerden van de Volkers de leer levend houden en onderwijzen aan ieder die erom vraagt.' 'Ik heb weleens gehoord dat dergelijke plaatsen in de tijd van de Zeven Koningen bestonden. Ik geloof dat de Volkers daar als vanzelfsprekend hun kinderen naartoe stuurden, al weet ik eigenlijk niet waarom.'


    Ze draaiden zich even om en keken naar het groepje langhuizen, sommige weinig meer dan hutten, die het restant bevatten van wat een van de beste academische stelsels was geweest die de wereld toen en nu ooit heeft gekend, zonder dat een van beiden besefte wat zo'n woord betekende, natuurlijk. Dallandra zag een keer een man van de Volkers, gekleed in een lange tunica die rond het middel door een koord werd bijeengehouden, van het ene huis naar het andere gaan, maar hij keek geen ogenblik hun richting uit.


    'Het is hier vreselijk eenzaam,' zei Dallandra ten slotte. 'Waarom hebben ze deze plaats gekozen?'


    'Zie je die bergen daar? Welnu, aan de andere kant daarvan ligt de wildernis. Alle wolken die van zee komen, drijven tegen die toppen en regenen leeg. Dus de lucht is hier gortdroog, en boeken en geschriften hebben hier een langer leven dan ze in de wildernis zouden hebben. Het was een lange, moeilijke reis om hier te komen, dat kan ik je wel vertellen, en ik moest natuurlijk onderweg ziek worden.'


    'O, kom nou! Dat kun je jezelf niet kwalijk nemen.' 'Ik had in staat moeten zijn om dat af te wenden,' zei Jill bepaald verontwaardigd. 'Maar ja, het is te laat om daar nu nog over te zeuren. Gedane zaken nemen geen keer. En ik moet zeggen dat ik veel respect heb gekregen voor de kennis van artsenijmiddelen die jouw volk bezit.'


    'O, bij de goden! Neem me niet kwalijk, ik voel me een sufferdje, maar weet je, het dringt nu pas tot me door wat dit alles betekent.' Dallandra maakte een handgebaar naar de gebouwen. 'Het is waar, hè? Er zijn inderdaad vluchtelingen geweest die de eilanden hebben bereikt.'


    'Een heleboel, Dallandra. Een heleboel.' Ze schoot opeens in de lach met iets van haar oude humor. 'Lieve help, ik ben mijn manieren schandelijk vergeten! Kom toch binnen.' Dallandra aarzelde, opeens bang, al vroeg ze zich af hoe ze bang kon zijn in plaats van begerig om met deze oude leer van haar volk kennis te maken. 'Ik kan niet lang blijven. Ik moet naar Elessario terug, die verkeert misschien in gevaar.' 'Ah, neem me niet kwalijk. Jij hebt natuurlijk je eigen werk. Zit maar niet over mij in. Ik maak het goed. En je weet nu waar je me kunt vinden.'


    'Dat is zo. Dus je blijft hier nog een tijdje?' 'O, je zou hier een heel leven kunnen blijven als je een extra leven had. Het is verbazingwekkend, Dallandra, gewoonweg verbazingwekkend. Ze hebben zoveel kunnen bewaren, het meeste, volgens mij, van wat ze hebben meegebracht. En ze wijden zich hier volledig aan het kopiëren van allerlei dingen. Mijn leraar hier, Meranaldan heet hij, heeft me verteld dat er mensen hun leven hebben gewaagd - alle goden, sommigen zijn inderdaad omgekomen - om deze boeken te redden toen de stad viel.' Ze schudde met iets van droefheid haar hoofd. De geschiedenis van jouw volk, hun liederen en gedichten, een deel van hun toverkunst, al is dat niet zoveel als ik graag zou willen, en allerlei stukjes en beetjes vak- en wetskennis... geschriften en wetboeken, ongelooflijk veel. Het is gewoon een wonder.'


    Dallandra wist opeens waarom ze bang was en ze wist ook dat ze die angst onder ogen zou moeten zien. 'En de Wachters? Is er ook iets over hen?'


    'Jawel, maar ik geloof niet dat er veel kennis over hun ware aard is. Ik durf te wedden dat jij meer over Evandars volk weet dan wie ook, hetzij man of vrouw.'


    Dallandra glimlachte en wendde haar blik af om haar opluchting te verbergen dat alleen zij wist hoe vreemd haar geliefde was en hoe onnatuurlijk ze de liefde beleefden.


    'Ja, misschien moest ik toch maar binnenkomen en nog even praten. Het tijdstip waarop het kind geboren zal worden nadert, Jill. Ik voel het, diep in mijn hart. Als ik dat goed wil doen, mag ik niet te lang blijven.'


    'Als je me nodig hebt, kunnen we samen naar Deverry teruggaan.' Jill aarzelde en keek uit over de lange vallei. 'En laten we vurig hopen dat die ellendige koorts voorgoed wegblijft.' Maar terwijl ze het zei zag Dallandra een schaduw over haar gezicht trekken, geen speling van het licht, maar een dweomer-waarschuwing, alsof de donkere vogel van de dood haar met een tikje van zijn vleugel zegende.


    

  


  
    


    


    Toekomst


    Hoe dan, zeg je, zal ik weten wanneer de tekenen bewaarheid worden? Wanneer alle verstrengelde draden van de Tijd hun laatste knoop weven, zul je het weten. Als je het niet weet, dan heb je zo weinig aanleg voor toverkunst dat je die studie nooit had moeten opvatten.
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    Goudenvrouw


    Arcodd Zomer 1116


    Die brigga draait mij geen rad voor ogen. Ik herken een knap meidje altijd.'


    Het meisje keek op van haar kom stoofvlees en zag de man met gespreide ellebogen en een dronken lach op zijn vuile gezicht, pal tegenover haar op de tafel leunen. Om hen heen viel er plots een stilte in de taveerne toen de klanten, allemaal mannen, en één oude vrouw die in een hoek een kroes bier dronk, zich omdraaiden om te kijken. De meesten grinnikten. 'Hoe heet je, meid?' Zijn adem stonk naar rotte tanden. De gelagkamer leek in het schemerige licht ineen te krimpen tot een rand ginnegappende gezichten en het bonzen van haar hart. 'Ik vroeg hoe je heet, slet.'


    Hij boog zich dichter naar haar toe, zijn rode haar en baard vettig, met etensresten erin, de stinkende mond vertrokken tot een grijns toen hij zijn stompe, vuile vingers naar haar uitstak. Ze wilde gillen, maar haar keel was droog en leek wel dichtgeknepen.


    'Eh, ah, tja, ik zou haar maar niet aanraken, nee, beter van niet.' De man schoot omhoog en draaide zich met een ruk om naar de spreker, die zo stil was binnengekomen dat niemand het had gemerkt. Hij was oud, had een kromme rug en wittig haar met hier en daar nog een vleugje rood erin, en de grootste wallen die ze ooit onder iemands ogen had gezien. Maar de man die haar lastig had gevallen deinsde terug alsof de ander een jonge krijger was.


    'Ach, nou ja, heilige man, het was maar een geintje.' 'Voor haar niet... zij vond het geen geintje. Ze is doodsbleek, zoals je ziet. Eh, ah, tja, ik zou maar weggaan als ik jou was.' Bij die woorden viel haar oog op twee enorme honden, halve wolven zo te zien, die naast de priester stonden en hun lippen optrokken boven grote en prachtige slagtanden. Toen ze gromden slaakte de man een angstkreet en rende begeleid door gejoel en hoongelach de taveerne uit. De priester draaide zich naar de andere klanten om en bezag hen met een eindeloze droefheid in zijn blauwe ogen.


    'Eh, tja, jullie zijn niets beter. Als ik niet binnen was gekomen...' Het gelach verstomde en de mannen begonnen naar de grond te kijken, naar de tafels, naar de muur, naar alles, behalve naar zijn droevig en geduldig gezicht. De priester ging met een zucht zitten, zijn grijze tunica onder zich glad trekkend, en de honden installeerden zich aan zijn voeten.


    'Als je die stoofpot op hebt, meisje, moest je maar met mij meegaan. Je hebt de slechtste taveerne in heel Arcodd uitgezocht voor je avondmaal.'


    'Dat geloof ik ook, heilige man.' Het verwonderde haar dat ze iets kon uitbrengen. 'Ik ben u nederig en oprecht dankbaar. Mag ik u een kroes bier aanbieden?'


    'Nee, dank je, het is me nog te vroeg. Ik drink 's avonds weleens wat tafelbier, maar dat bekomt me tegenwoordig niet zo goed.' Hij zuchtte weer. 'Eh, tja, hm, hoe heet je?' Ze overlegde even bij zichzelf, maar kwam tot de conclusie dat liegen tegen een priester en een redder beneden haar waardigheid was. Bovendien was haar vermomming toch al doorzien. 'Carramaena, maar noem me maar Carra. Dat doet - deed - iedereen, mensen die me kennen, bedoel ik. Ik heb geprobeerd voor een jongen door te gaan en mezelf Gwyl te noemen, maar dat schijnt niet te helpen.'


    'Hm, tja, niet echt, nee. Gwyl? De donkere?' Hij glimlachte met een verrassende charme. 'Die naam past niet bij je. Met je blonde haar. De mijne past wel bij me. Ik heet Perryn.' 'U lijkt me in het minst niet onnozel.'


    'Ah, dat is omdat je me niet goed kent. En zover zal het waarschijnlijk ook nooit komen, omdat je kennelijk in grote haast ergens naar op weg bent, als je met enkel een leugen als gezelschap reist.' Hij zweeg en fronste peinzend. 'Daar moeten we iets aan doen, aan dat alleen reizen, bedoel ik. Eet je dat stoofvlees nog verder op?'


    'Nee, ik heb geen trek meer, en ik heb er al een kakkerlak uitgevist. Willen de honden het hebben?' 'Misschien wel, maar ze worden er ziek van. Kom mee.' Toen hij opstond en naar de deur liep, greep Carra haar mantel van de bank en haastte zich achter hem aan, haar hoofd zo hoog mogelijk toen ze de mannen bij het vuur passeerde. Buiten, in de warme voorjaarszon, stond haar paard aan een paal voor de herberg gebonden te doezelen. De blonde ruin was een volbloed westvolker jachtpaard.


    'Vanwege dat paard ben ik naar binnen gegaan,' zei Perryn. 'Ik vroeg me af wie zo'n paard zou hebben, zie je. Je had hem in dit deel van de wereld niet zomaar moeten vastbinden. Hm, tja, hij had gestolen kunnen worden.'


    'O, hij gaat tekeer als een duivel wanneer iemand anders dan ik in zijn buurt komt. Ik ben de enige die hem mag aanraken, laat staan berijden. Daarom is hij van mij.' 'Ah. Heb je hem van je vader gekregen?'


    'Van mijn oudste broer.' Hoewel ze het probeerde te verbergen, sloop er toch iets bitters in haar stem die daardoor verstikt klonk. 'Hij is nu het hoofd van onze clan.'


    'Ah. Je bent dus inderdaad van adel. Dat, eh, hm, dacht ik al.'


    Ze voelde de kleur op haar wangen gloeien.


    'Liegen gaat je niet best af, Carra. Nou, haal je paard en kom mee. Hou je van honden?'


    'Ja. Hoezo?'


    'Ik heb thuis een paar voor je. Als ze je mogen, en ik denk dat dat het geval zal zijn, zullen ze onderweg op je passen.' Hij slaakte een droefgeestige zucht. 'Ik heb een heleboel honden. Katten ook. We hebben altijd katten gehad, mijn vrouw en ik. Ze is nu dood, zie je. Van de winter gestorven.' 'Wat erg voor u.'


    'Ja. Maar ik ga haar gauw achterna, hoop ik, zo Kerun wil. En dat zal wel. Ik word er ook niet jonger op. En het heeft geen zin om langer te blijven dan anderen lief is, nietwaar?' Omdat Carra pas zestien was, wist ze niet hoe ze op zijn droefgeestigheid moest reageren, dus hield ze zich maar onledig met het losmaken van haar paard, dat stond afwezig de straat in te staren, alsof het in gedachten met zijn god praatte, terwijl de honden kalm kwispelend naast hem stonden.


    Het huis van de priester lag even buiten het dorp. Hij duwde een hek in een aarden wal open en leidde haar een modderig erf op, waar kippen rondscharrelden voor een groot rondhuis met een rieten dak. Op elk schaduwplekje lagen katten en jonge honden te luieren; onder de appelbomen, onder de drinktrog, onder een gehavende oude kar. Een gezette, blozende vrouw kwam met een opgewekt hallo de voordeur uit.


    'Goed dat je er bent, va. Heb je bezoek meegebracht? Jullie zijn net op tijd voor het avondeten.'


    'Mooi zo, dank je, Braema.' De priester keek Carra aan. 'Mijn jongste dochter Ze is de enige... tja, eh, ah echt menselijke van het stel.'


    Bij die woorden begon Braema te schudden van het lachen. Carra glimlachte beleefd, in de veronderstelling dat het een soort familiegrapje was.


    'Er is een heleboel gesneden ham en lekkere groente, meidje, dus kom maar gauw binnen. O, wacht, je paard." Ze ging de deur in en brulde: 'Nedd, kom even, wil je? We hebben een gast, en haar paard moet drinken en een beetje schaduw hebben.' Even later kwam er een jonge man naar buiten, knipperend tegen het felle zonlicht. Slank en lenig als een jonge kat was hij, goed een nieter vijftig lang, een kop kleiner dan Carra, met haar zo koperrood als een zonsondergang, en een mager gezicht waarin twee enorme groene ogen opvielen. Toen hij geeuwde, krulde zijn hardroze tong als die van een kat.


    'Braema's zoon, mijn kleinzoon,' zei Perryn met een diepe zucht. 'En, hm, tja, typerend voor het hele stel. Voor mijn nakomelingen, bedoel ik.'


    Nedd gleed met een hoofdknik naderbij en nam de teugels van de ruin. Carra stak haar hand uit om hem dat te beletten, maar het dier boog zijn hoofd en liet de jongen zijn oren wrijven zonder zoals gewoonlijk met zijn ogen te rollen of dreigend zijn tanden te ontbloten. 'Hij heet Gwerlas.'


    De jongen glimlachte, een even bewegen van zijn smalle lippen, en leidde het paard weg zonder ook maar een blik in haar richting te werpen. Gwer ging zo gewillig met hem mee dat Carra een steek van jaloezie voelde.


    'Kom nu maar gauw eten.' Braema wenkte Carra naar binnen. 'Je hebt een lange rit achter de rug, is het niet?' 'Nogal, ja. Ik kom uit Drwloc.'


    'Helemaal uit Drwloc? Alle goden! En waar ga je naartoe, als ik vragen mag?'


    'Ik weet het niet.' Een ogenblik had Carra zin om te huilen. De priester en zijn dochter wezen haar een plaats aan een lange schragentafel in de zonnige keuken waar overal katten lagen te doezelen, en laadden een eetplank voor haar vol met ham en groenten en vers brood, de eerste echte maaltijd die ze sinds dagen had gehad. Nadat ze zich rond had gegeten, merkte ze dat ze begon te praten, gedeeltelijk omdat ze vond dat ze hun een verklaring schuldig was, maar ook omdat het zo heerlijk was een meelevend gehoor te hebben.


    'Ik ben de jongste van zes kinderen, ziet u, drie zoons en drie dochters. Mijn oudste broer is nu hoofd van de clan, en hij is een ellendige, gemene ploert. Hij heeft Maeylla - dat is mijn oudste zus - een behoorlijke bruidsschat meegegeven, maar toch niet eentje waar de barden over zullen zingen, echt niet, en daarna kreeg Raeffa een bij mekaar geschraapt bruidsschatje van niks. En nu is het mijn beurt en nu wil hij me helemaal geen bruidsschat meegeven, en nu heeft hij die dikke ouwe edelman gevonden die bijna geen tanden meer heeft en me alleen uit geilheid trouwt, nergens anders om, en ik sterf nog liever dan dat ik met hem trouw, dus ben ik weggelopen.' 'Nou, groot gelijk,' zei Braema, hevig knikkend. 'Zou hij nog naar je op zoek zijn?'


    'Dat weet ik niet, maar ik denk van wel. Ik heb hem zo woedend gemaakt, en hij kan beslist niet hebben dat iemand hem dwarsboomt, dus hij zal me wel achternakomen om me een geweldig pak slaag te geven, gewoon uit principe. Maar ik heb een grote voorsprong op hem. Dat heb ik bekokstoofd met een vriendin van me. Die is pasgetrouwd en ik ben bij haar gaan logeren, maar ik heb mijn broer verteld dat ik er veertien dagen zou blijven, terwijl zij tegen haar man had gezegd dat ik na een week weer weg zou gaan. En dat heb ik ook gedaan, maar ik ben naar het noorden gereden, niet naar huis, en mijn broer zou pas dagen later argwaan krijgen. Dus zolang ik doorrijd, kan hij me onmogelijk inhalen.'


    'Hm, tja, zie je.' Perryn tuitte zijn lippen en zoog peinzend op zijn tanden. 'Ik weet hoe krenterig adellijke verwanten kunnen zijn. De mijne waren dat tenminste altijd.'


    'Ja, ik begrijp het. Ik dacht erover om naar het westen te rijden.' 'Naar het westen?' Braema boog zich met een ruk naar voren. 'Maar daar is niets, meidje, helemaal niets.' 'Dat weet ik zo net nog niet. In Drwloc hoor je van alles. Van kooplieden en zo.'


    De vrouw staarde haar zo verwonderd aan dat Carra een felle blos op haar wangen voelde gloeien.


    'Je zou daar kunnen verhongeren!' riep Braema verontwaardigd. 'Dan zou je dikke edelman nog beter zijn.' 'Je hebt hem niet gezien.'


    Toen Braema nog iets wilde zeggen, legde haar vader haar met een handbeweging het zwijgen op.


    'Je verbergt iets, meidje. Je draagt een kind, nietwaar?'


    'Hoe weet u dat? Ik weet het zelf nog maar net!'


    'Ik zie dat altijd. Een soort, hm, tja... gave van me.'


    'Ja, ik ben zwanger.' Ze voelde de tranen in haar ogen springen.


    'En hij... mijn geliefde, bedoel ik, is...'


    'Iemand van het Westvolk!' zei Braema, buiten adem van schrik. 'En hij heeft je zeker in de steek gelaten.'


    'Niets daarvan! Hij zei dat hij me voor de winterregens zou komen halen, maar hij wist niet dat ik... nou ja, je begrijpt het wel.


    En mijn broer weet het ook niet, daarom probeerde hij me juist uit te huwelijken, maar ik durfde het hem niet te vertellen.' 'Dan zou hij je halfdood hebben geslagen, denk ik.' Braema schudde zuchtend haar hoofd. 'Denk je echt dat je een kans hebt om die vriend van je te vinden?'


    'Ik weet het niet. Ik hoop het. Hij heeft me iets gegeven. Een hanger.' Ze beroerde vluchtig het koele metaal dat aan een ketting onder haar hemd hing. 'Er staat een roos op, en een paar elfenwoorden, en hij zei dat iedereen van zijn volk zou weten dat die hanger van hem was.'


    'Hm, dat betwijfel ik, echt waar! Dat Westvolk kan wel van alles zeggen, maar wat ze ermee bedoelen...' 'Zo is het genoeg, Braema,' onderbrak Perryn haar met een handbeweging. 'Je mag je niet met andermans Wyrd bemoeien, nietwaar. Als zij naar het westen wil, dan gaat ze naar het westen. Ze schijnt, eh, tja, te weten wat ze wil. Maar, eh,' vervolgde hij tegen Carra, 'ik wil je die honden geven. Kom maar mee naar de stal, wil je?'


    De stallen waren op het achtererf, een flink eind van het huis. Voor het lange houten gebouw stond Nedd te kijken hoe Gwer uit een emmer dronk.


    'Heilige man? De meeste mensen vinden dat ik niet goed bij mijn hoofd ben omdat ik naar mijn Daralanteriel op zoek ben.' 'Misschien ben je dat wel, maar je hebt niet veel keus, nietwaar?' 'Nee. Tenzij ik me eerst beurs wil laten slaan en dan uitgehuwelijkt worden aan Oude Mesthoop de Tweede.' De honden bleken twee reuen, voor meer dan de helft wolf misschien, met hun lange spitse snuiten en rechtopstaande oren, en ongeveer een jaar oud. De ene was donkergrijs, had dreigende ogen en heette Donder, en de andere was lichtgrijs met een zwarte streep over zijn rug en luisterde naar de naam Bliksem. Toen de priester ze aan Carra voorstelde, snuffelden ze bedachtzaam kwispelend aan haar uitgestoken hand.


    'Ze vinden je aardig,' verkondigde Perryn. 'Denk je ook niet, Nedd?'


    De jongen knikte peinzend.


    'Ik wil ze aan Carra geven. Ze trekt naar het westen, zie je, en ze zal ze nodig hebben om haar te beschermen.'


    Nedd knikte weer, draaide zich om en glipte de stal weer binnen. Hij liep niet echt, maar zweefde meer van schaduw naar schaduw, het ene ogenblik hier, het volgende verdwenen. 'Eh, heilige man, kan hij praten?'


    'Niet erg goed, nee. Alleen als het beslist moet, en dan nog maar een paar woorden. Maar hij begrijpt alles. Eh, ja, daar schiet me iets te binnen. Ik heb dit tweetal geleerd te reageren op handgebaren, en ik zal je maar eens laten zien wat ze weten. Ze komen als je hun naam roept, natuurlijk.' Hij hurkte neer en keek de honden aan, die hun kop omdraaiden om hem in de ogen te kijken. 'Jullie zijn vanaf nu van Carra. Ga met haar mee. Zorg voor haar.'


    Een ogenblik lang gingen ze zwijgend bij elkaar te rade, terwijl Carra tot de conclusie kwam dat de honden, in tegenstelling tot wat iedereen altijd beweerde, precies begrepen wat hij bedoelde. Nedd kwam fluitend de stal uit. Hij leidde een onopvallende vosruin bij de teugel, gezadeld en beladen met een dekenrol, een aks en een stel uitpuilende zadeltassen.


    Perryn kwam overeind en wreef met één hand over zijn gezicht. 'Wat krijgen we nou? Ga jij ook weg?' Nedd knikte en keek de hofstee rond. 'Je zult moeten vragen of Carra dat goedvindt.' De jongen wendde zijn hoofd en keek haar aan. 'Wil je met me naar het westen? Denk erom, als mijn broer ons te pakken krijgt, zal hij je kwaad doen. Misschien wel doodmaken.'


    Nedd dacht even na, haalde toen zijn schouders op en richtte zijn blik veelbetekenend op zijn grootvader.


    'Het heeft geen zin om te proberen iemand die hier niet wil blijven, vast te houden,' zei de priester. 'Maar zorg goed voor de vrouwe. Ze is een edelvrouw, zie je. Bezorg haar geen last, of Kerun zal woedend op je worden. Begrepen?' Nedd knikte van ja.


    'Nou, goed dan. Loop even gauw naar het huis, wil je. Ik wil wedden dat je moeder wat van die ham en dat brood voor Carra inpakt voor onderweg.'


    Nedd draaide zich om en holde weg. Perryn wendde zich met een verontschuldigend glimlachje tot Carra.


    'Hopelijk vind je het niet erg dat hij meegaat. Hij zal je geen last bezorgen. Hij komt je misschien zelfs van pas, want hij heeft graag iemand voor wie hij van alles kan doen. Arme knul, dan voelt-ie zich nuttig, zie je. En hij kan je leren hoe je met de honden moet omgaan.'


    'Goed, maar zou zijn moeder niet kwaad zijn dat hij... nou ja, er zomaar tussenuit trekt?'


    'O, dat denk ik niet. Hij is net zoals ik en zijn ooms. Wij komen en gaan zoals het ons belieft, en het is zinloos om te proberen ons tegen te houden.' Hij zuchtte opnieuw diep. 'Volkomen zinloos.' Ze gingen echter toch maar het achterhek uit en reden in een bocht de weg naar het westen op, buiten het zicht van het huis. Carra reed voorop en de honden liepen vlak voor of vlak naast haar, al naargelang ze zin hadden, terwijl Nedd een eindje achter haar reed als de bediende die hij nu, nam ze aan, op zijn manier was. Ze hoopte alleen dat ze behoorlijk voor hem en de honden zou kunnen zorgen, al vermoedde ze dat die toch nog wild genoeg waren om zo nodig voor hun eten op jacht te gaan. Ze had een handvol geld, kopergeld voornamelijk, gestolen van haar broer in plaats van de haar toekomende bruidsschat, maar daar zou ze niet lang mee toe kunnen. Als bij een plotselinge ingeving draaide ze zich in het zadel om en beduidde Nedd naast haar te komen rijden.


    'Jij hebt natuurlijk ook weleens verhalen over de Westvolkers gehoord. Dat ze heel vreemd zijn, maar aardig voor vreemden?' De jongen knikte, zijn haar metalig glanzend in de helle voorjaarszon.


    'Denk jij dat ze echt aardig zijn?'


    Hij grinnikte, haalde zijn schouders op om zijn onwetendheid uit te drukken, maar leek toch geïnteresseerd. 'Ik hoop het maar, want ik weet niet hoe we Dar zonder een beetje hulp zouden kunnen vinden. Hij heeft me verteld dat hij overal rondtrekt met zijn stam en hun paarden, maar ik weet eigenlijk niet hoe groot dat "overal" is.' 'Noorden in de zomer. Zuiden met de regen.' Hij sprak zo zacht, zo vluchtig, dat ze hem maar nauwelijks verstond.


    'Heeft iemand je dat verteld?'


    Hij knikte.


    'Trekt het Westvolk zo rond? Tja, dat ligt voor de hand. Het is meer dan waarvan ik tot nu toe kon uitgaan. Maar misschien zouden we dan nu naar het zuiden moeten gaan, zodat we ze tegenkomen als zij naar het noorden trekken. Of naar het westen. Maar ze zouden ons ook al voor kunnen zijn, als ze hun winterkwartieren vroeg hebben verlaten of zo.' Nedd knikte met gefronst voorhoofd.


    'Nou, laten we dan maar naar het noorden gaan,' vervolgde Carra. 'Dan komen we ze in elk geval tegen of we komen op de juiste plaats om ze op te wachten.'


    Gedurende de rest van die dag en heel de volgende reden ze door landbouwgebied, maar hoewel ze af en toe stopten om met de plaatselijke bewoners te praten, lokte alleen al het idee om naar het westen te trekken om het Westvolk te zoeken, overal hoongelach uit. De provincie Arcodd ligt nog steeds aan de uiterste rand van het koninkrijk Deverry, en in die tijd was het een eenzame streek met hier en daar eenzame nederzettingen in een wildernis van grasvlakten en gemengde wouden. En verder naar het westen kon alleen nog maar meer wildernis zijn, zo kregen ze te horen, afgezien dan van de zwervende clans van het Westvolk, en dat waren allemaal dieven, bovendien aten ze slangen, en ze sloten verbonden met de demonen en ze wasten zich nooit en de goden mochten weten wat ze nog meer wel en niet deden. Op de derde dag was Carra zo moedeloos geworden dat ze begon te geloven, maar terugkeren betekende haar broer, een pak slaag en heer Scraev met de varkenskop. Ze kampeerden 's nachts in bosjes langs de weg, en daarbij bleek pas goed wat Nedd allemaal kon. Behalve dat hij beslist beide paarden wilde verzorgen, wist hij altijd zowel brandhout als eten te vinden; hij ving vis, strikte konijnen en wist smakelijke kruiden en groenten te vinden als aanvulling op het brood dat ze met haar geld in de dorpen kocht. Bovendien was hij op zijn stille manier ook prettig gezelschap, geduldig wanneer hij haar leerde hoe ze de honden met kleine handgebaren en een paar woorden moest commanderen. Op de grond slapen vond hij doodgewoon; hij rolde zich in een deken met Donder tegen zijn rug en viel meteen in slaap, terwijl Carra in de hoop op slaap lag te woelen en te draaien met een geduldige Bliksem aan haar voeten. Ofschoon ze gewend was om uren aan een stuk te rijden, om vrienden te bezoeken of met haar broers gezelschap op jacht te gaan, was op de harde, vochtige grond slapen iets nieuws, en na een paar dagen kreeg ze overal zulke helse pijnen dat ze zich zorgen begon te maken over haar ongeboren kind, dat nog wel een klein knobbeltje in haar binnenste was, maar voor haar even wezenlijk als Nedd en de honden. Toen ze dan ook op de vierde dag een dorp bereikten dat een herberg had, was ze zo moe dat ze inderdaad wat geld aan een onderdak wilde besteden.


    'En een bad,' zei ze tegen Nedd. 'Een lekker warm bad met een beetje zeep.'


    Hij haalde alleen zijn schouders op.


    Van buiten leek de herberg niet veel zaaks: een laag rondhuis met een dik rieten dak, dat midden op een modderig, door een hek omgeven erf stond, maar toen ze de poort openduwde en haar paard naar binnen leidde, kon ze gebraden kip ruiken. De herbergier, een gezet, vettig mannetje, kwam naar buiten en bezag hen argwanend.


    'De gelagkamer is vol,' verklaarde hij. 'En d'r zijn geen aparte kamers.'


    'Mogen we dan in uw stallen slapen?' Carra liet de illusie van een warm bad maar varen. 'Op de hooizolder, bijvoorbeeld?' 'Zolang je geen lantaarn mee naar boven neemt. Ik heb geen zin in brand.'


    De hooizolder bleek groot en fris en vol los hooi te zijn, een beter nachtverblijf, vermoedde ze, dan de herberg zelf. Nadat de paarden verzorgd waren, gingen Carra en Nedd met de honden op hun hielen naar de taveerne. In de halfronde gelagkamer, door een rieten scherm van de herbergierswoning afgescheiden, stonden een paar wankele tafels. Aan de ene zat een luidruchtige troep boeren bij hun bier te snateren; aan de andere zaten twee mannen, beiden bestoft, beiden bewapend. Carra bleef in de schemerige bocht van de muur naast de deur staan; toen ze met haar vingers knipte en omlaag wees, gingen de honden zitten, en Nedd bleef een paar passen achter haar. In het rokerige licht van een smeulend vuur kon ze het stel vrij goed zien; krijgers, te oordelen naar de achteloos arrogante manier waarop ze zaten, maar hun vuile linnen hemden hadden geen blazoen op de heupstukken of de schouder. De ene, blond en potig, met een dikke blonde snor, zag er jong uit; de andere, die met zijn rug naar haar toe zat, was slanker en had golvend, ravenzwart haar. Toen de herbergier in het voorbijgaan nog wat houtjes op het vuur wierp, laaide dat op met een felle gloed, schitterend op het handvest van de dolken die ze aan hun gordel hadden. Drie duidelijk zichtbare bolletjes. Zilverdolken, weinig beter dan misdadigers, als ze al beter waren, tenminste, dat had ze altijd gehoord. Achter haar gromde Nedd als een van de honden. 'Je hebt gelijk,' fluisterde ze. 'Laten we hier weggaan.' Maar terwijl ze terug wilde gaan, zag de potige blonde haar en hief breed lachend een gedeukte kroes.


    'Hé, knul, kom bij ons zitten. Ruimte genoeg aan deze tafel.' Zijn stem was merkwaardig beschaafd voor een man van zijn slag. Ze wilde juist beleefd weigeren toen de donkerharige zich op de bank omdraaide en haar met een paar enorme korenblauwe ogen opnam. Hij was gladgeschoren en bijna meisjesachtig knap; eigenlijk had ze bij haar eigen volk nooit zo'n knappe man gezien. Nu ze erover nadacht herinnerde zijn markant gezicht haar aan het Westvolk en zelfs, vanwege zijn huid- en haarkleur, aan haar Dar. Hij stond op en kwam met iets van Nedds katachtige gratie achter de bank uit om een sierlijke buiging voor haar te maken, waarbij de warmte van zijn glimlach haar deed blozen.


    'Knul, maak het nou!' Zijn stem was een zachte tenor en had een zangerige tongval die haar ook aan het Westvolk herinnerde. 'Yraen, je begint oud en blind te worden! Mevrouw, als u bij ons wilt komen zitten, zweer ik op het beetje eer dat ik nog heb, dat u volkomen veilig zult zijn.'


    De honden kwispelden bij wijze van groet. Toen ze naar Nedd keek, zag ze dat hij de zwartharige vreemdeling aanstaarde. 'Hij lijkt me een fatsoenlijke vent,' fluisterde ze. Nedd knikte met een veelzeggend schouderophalen, dat misschien verrassing uitdrukte om hier in nergenshuizen een dergelijke man te vinden. Carra beduidde de honden op te staan, en ze gingen naar de mannen toe, maar Nedd stond erop met Donder en Bliksem op de grond te zitten. Ze installeerde zich royaal alleen op de ene bank, terwijl de zwartharige man omliep en naast zijn vriend op de andere neerstreek.


    'Mijn naam is Rhodry,' zei hij toen hij ging zitten. 'En dit is Yraen, de man met een bijnaam als naam.' Yraen glimlachte stijfjes.


    'Mijn naam is Carra, en dit is Nedd. hij is zoiets als mijn bediende maar niet echt, en dit zijn Donder en Bliksem.' De honden kwispelden weer en Nedd knikte. De herbergier kwam aandraven met een grote mand warm brood voor de tafel en een kroes bier voor haar. Hij deed ook verslag van de gebraden kippen, en terwijl Yraen en hij over het aantal en de prijs steggelden, had Carra even de gelegenheid om de zilverdolken goed op te nemen, al ging haar aandacht vooral naar Rhodry. En niet alleen vanwege zijn knappe uiterlijk; ze kon onmogelijk schatten hoe oud hij was. Soms, wanneer hij lachte, leek hij niet ouder dan zij; dan weer nam droefgeestigheid bezit van zijn ogen en gleed als een koorts over zijn gezicht, en dan leek hij wel honderd jaar oud te zijn om zoveel verdriet te hebben doorgemaakt. 'Herbergier,' zei Rhodry. 'Breng wat etensrestjes voor de honden van mevrouw, wil je?'


    'Jazeker. We hebben gisteren een schaap geslacht. En er is nog een heleboel milt en zo over.'


    Carra gaf de man een fooi voor de moeite. Yraen trok zijn dolk en begon het brood in fikse hompen te snijden. 'En wat is uw reisdoel, mevrouw?' Zijn stem was zwaar en rauw, en tegelijkertijd vreemd geruststellend. 'Ik... eh... naar het westen. Om familie te bezoeken.' Yraen trok grinnikend één wenkbrauw op, maar hij gaf haar zonder commentaar een stuk brood. Ook al zei Carra bij zichzelf dat ze wel gek leek om deze mannen te vertrouwen, ze voelde zich plotseling veilig, voor het eerst sedert weken. Toen Rhodry een stuk brood nam, zag ze dat hij een ring droeg, een platte zilveren band met rozen erin gegraveerd. Van verbazing bleef ze er met grote ogen naar staren. 'Een mooi sieraad, vind je niet?' zei Rhodry. inderdaad, en vergeef me als ik onbeleefd was. Ik heb zelf namelijk ook een sieraad met rozen erop. Ik bedoel, ze zijn wel anders gegraveerd en het metaal is ook anders, maar ik vond het nogal vreemd...' Ze zat opeens met een mond vol tanden en liet haar stem wegsterven.


    Rhodry gaf Nedd het brood. Een paar minuten zaten ze in een onbehaaglijk zwijgen te eten tot Carra vond dat ze domweg iets moest zeggen. 'Waar gaan jullie eigenlijk heen, als ik vragen mag?' 'Naar het noorden, naar Cengarn,' zei Yraen. 'We zijn ingehuurd, zie je, al heeft onze opdrachtgever zich voor de nacht in een houtschuur opgesloten. Hij vertrouwt de herbergier niet, hij vertrouwt ons niet, ook al heeft hij ons als lijfwachten aangenomen. Noemt zichzelf koopman, maar daar geloof ik geen barst van, hoor. Nou ja, hoe hij zijn kost ook verdient, het is een chagrijnige, miezerige druiloor, en ik word kotsmisselijk van zijn gedoe.' 'Je eigen humeur is op het ogenblik ook niet bepaald zonnig te noemen,' zei Rhodry grinnikend. 'Onze Otho heeft edelstenen bij zich, een heleboel, en daarom is hij zo achterdochtig en nog narriger dan gewoonlijk, en dat wil wat zeggen. Maar we hebben ons aan hem verhuurd omdat daar iets beters uit kan voortkomen. Ik dacht dat gwerbret Cadmar aan de grens ons wel zou kunnen gebruiken. Hij heeft een roerig rhan te besturen.' 'Is dat Cadmar van Cengarn?' 'Ja. Je hebt zeker weleens van hem gehoord.' 'Mijn... eh, een vriend van me heeft het weleens over Cengarn gehad. Dat is ten westen van hier, nietwaar?' 'Meer naar het noorden, misschien, maar in westelijke richting. Denk je dat je verwanten daarheen zijn getrokken?' 'Dat zou kunnen.' Ze was druk bezig een paar denkbeeldige kruimels van haar hemd te vegen.


    'Wat heeft die man van je gedaan?' Rhodry's stem zweefde tussen medeleven en een zekere, ongrijpbare boosheid. 'Je zwanger gemaakt en je toen laten zitten?'


    'Hoe wist je dat?' Ze keek op, met een kleur als vuur, terwijl ze de tranen voelde branden. 'Dat is niet bepaald een nieuw verhaal, meidje.' 'Maar hij zei dat hij terug zou komen.' 'Dat zeggen ze allemaal,' mompelde Yraen in zijn kroes. 'Maar hij heeft me...' Ze aarzelde, haar hand half onbewust tegen haar hemd gedrukt op de plaats waar de hanger verborgen was. 'Nou ja, hij heeft me een aandenken gegeven.'


    Toen Rhodry zijn hand uitstak, stond ze even in tweestrijd. 'We zijn geen dieven, meidje,' zei Rhodry zo zachtzinnig dat ze hem geloofde.


    Ze maakte de ketting los en haalde het aandenken te voorschijn. Het was een enorme saffier, zo blauw als de winterse zee, gezet in een hanger van roodachtig goud, ongeveer vijf centimeter in doorsnee, en versierd met gouden rozen in basreliëf. Toen ze hem zagen liet Rhodry een zacht gefluit horen en Yraen vloekte hardop. Nedd schoof wat dichterbij om te kijken. 'Alle goden!' zei Yraen. 'Het is maar goed dat je dit verborgen houdt. Het is een fortuin waard.'


    'Een vorstelijke afkoopsom, en dat meen ik letterlijk.' Rhodry bekeek het sieraad zo aandachtig als dat bij het zwakke licht mogelijk was, en hij mompelde een paar woorden in de taal van het Westvolk voor hij vervolgde: 'Dit heeft ooit toebehoord aan Ranadar van de Hoge Berg, de laatste echte koning die het Westvolk heeft gehad, en het is meer dan duizend jaren door zijn nakomelingen doorgegeven. Als de familie van je Dar erachter komt dat hij het aan jou heeft gegeven, slaan ze hem bont en blauw!' 'Ken je hem? Je moet hem kennen!'


    'Ja.' Rhodry gaf haar het juweel terug, iedereen die het Westvolk kent, kent Daralanteriel. Heeft hij je verteld wie hij is?' Druk bezig de ketting weer dicht te knippen, schudde ze van nee. iemand die grote kans maakt om tot vorst van het Westvolk te worden uitgeroepen. De erfgenaam van het beetje troon dat er nog is, en dat is niet veel, omdat zijn koninkrijk in het hele verre westen in puin ligt.'


    Ze begon te lachen, een nerveus giecheltje van puur ongeloof. 'Koninkrijk?' viel Yraen in. ik heb nog nooit gehoord dat het Westvolk een koninkrijk zou hebben.'


    'Natuurlijk niet.' Rhodry schoot in de lach. 'En dat komt omdat je het Westvolk nooit hebt leren kennen, of hebt geluisterd naar wat ze hebben te zeggen. Jij bent toch een echte rond-oor, Yraen.'


    'Je houdt me weer voor de gek.'


    'Niks hoor.' Maar de manier waarop hij glimlachte deed anders vermoeden. 'Dat is de eerlijke waarheid.'


    Carra merkte tot haar afgrijzen dat ze niet kon ophouden met lachen en dat haar gegiechel uitmondde in een hysterische lachbui. De honden jankten, drongen zich tegen haar aan en duwden hun snuit in haar handen, terwijl Nedd zijn blik op Rhodry richtte en gromde als een wolf. De zilverdolk scheen hem voor het eerst op te merken.


    'Hij heet Nedd, is het niet?' vroeg Rhodry aan Carra. 'Heeft hij misschien een oom of zo die Perryn heet?' 'Dat is zijn grootvader.' Ze wist haar lach eindelijk voldoende te bedwingen om te antwoorden. 'Een priester van Kerun.' Rhodry zat doodstil en bij het flakkerende licht van het vuur leek hij bleek te zijn geworden.


    'Wat heb jij opeens?' Yraen gaf hem een por op zijn schouder. 'Niks.' Rhodry draaide zich om en wenkte de herbergier. 'Breng nog wat bier, wil je. Je zou in jouw belabberde taveerne nog omkomen van dorst.'


    De man bracht niet alleen meer bier, maar zijn vrouw kwam aanzetten met het gebraden gevogelte en groente en nog meer brood, een feestmaal voor Carra na haar wekenlange trektocht, en ook voor de zilverdolken, te oordelen naar de manier waarop ze op het maal aanvielen. Nu er niet gepraat werd, nam Carra Rhodry aandachtig op. Zijn tafelmanieren waren die van een hoofs man, heel wat beschaafder dan de mannen die ze ooit aan haar broers tafel had gezien. Af en toe merkte ze dat hij naar haar keek met een blik die ze niet kon thuisbrengen. Het was een blik die nu eens angst leek uit te drukken en dan weer weemoed; ze kwam uiteindelijk tot de conclusie dat ze zich in haar dodelijke vermoeidheid dingen verbeeldde, omdat ze geen reden kon bedenken waarom zo'n ijzervreter bang zou zijn van een doodmoe meisje, dat nog zwanger was op de koop toe. Maar toen ze had gegeten, was haar vermoeidheid zover afgenomen dat ze eindelijk terug kon komen op een van zijn eerdere uitlatingen, 'jij kent Dar dus.' Ze zei het zo abrupt dat hij verschrikt opkeek. 'Waar is hij? Wil je me dat zeggen?'


    'Als ik het wist zou ik het je vertellen, maar ik heb hem in jaren niet gezien, en ik denk dat hij ergens met de kudden van zijn alar in het noorden is.' Rhodry zweeg om een slok bier te nemen. 'Hoor eens, meisje, als jij zijn kind draagt, ben je zijn vrouw. Besef je dat wel? Niet zomaar een in de steek gelaten meisje, maar zijn vrouw. Het Westvolk ziet de dingen heel anders dan de Deverrianen.'


    Nu stroomden de tranen over haar gezicht voor ze ze kon tegenhouden. De honden legden jankend hun kop in haar schoot, Ze sloeg spontaan haar armen om Donder heen en liet hem de tranen van haar gezicht likken. Het drong vaag t:ot haar door dat Yraen praatte en dat er een bank verschoven werd. Toen ze eindelijk opkeek, was hij weg, evenals de herbergier, maar Rhodry zat nog tegenover haar op één elleboog geleund bier te drinken. 'Neem me niet kwalijk,' snotterde ze. ik ben alleen zo bang geweest, en ik heb me steeds afgevraagd of hij me heus terug zou willen zien.'


    'O, dat wil hij zeker. Hij is een fatsoenlijke knul, ook al is-ie nog jong, en volgens mij kun je hem best vertrouwen.' Rhodry schoot opeens weer in de lach. 'Ik zou zeggen dat hij heel wat betrouwbaarder is dan ik op zijn leeftijd was, maar dat zegt eigenlijk niet veel. Hoe dan ook, Carra, zijn familie zal je opnemen zodra je hen vindt - alle goden, dat zou elke alar doen! Je begrijpt het nog niet helemaal, is het wel? Dat kind dat je draagt heeft net zulk vorstelijk bloed als alle prinsen van Deverry bij elkaar, je hebt immers ook dat sieraad om het te bewijzen. Dus wees maar niet bang, we zullen hem wel vinden.' 'We?'


    'Ja. Je hebt zojuist een zilverdolk ingehuurd om je naar je nieuwe vaderland te begeleiden... nou ja, zodra we Otho naar Cengarn hebben gebracht, maar dat ligt toch op onze route.' Hij wendde zijn blik af en leek zo oud als de stenen in de bergen, zo vermoeid als de rivieren, ik weet niet of Yraen zo stom zal zijn om met me mee te gaan. Om zijnentwil hoop ik van niet.' 'Maar ik kan jullie niet betalen.'


    'O, als ik betaald moest worden, zou Dars alar dat wel doen. Kom nou, je kijkt nog steeds of je doodsbang bent.' 'Ach, het is ook allemaal zo afschuwelijk geweest.' Ze snoof hard om haar tranen in te slikken. 'Tot de ontdekking komen dat ik zwanger was, toen weglopen en me afvragen of Dar me toch domweg had laten zitten, zoals mannen vaak doen. En toen heb ik Nedds grootvader ontmoet en dat was op zich al vreemd genoeg, en nu komen we bij toeval hier terecht, en jij zit hier ook en vertelt me al die vreemde dingen, terwijl ik je nooit eerder heb gezien. Het is zo raar om zomaar iemand te vinden die Dar kent dat ik...' Ze zweeg, blozend omdat ze hem bijna voor leugenaar had uitgemaakt.


    'Dat is inderdaad raar, maar geen onzinnig toeval. Het is mijn Wyrd, Carra, en misschien het jouwe, maar niemand kan zeggen wat het Wyrd van een ander zal zijn. Wyrd, en de dweomer die ermee gepaard gaat... ik voel het overal om ons heen.' 'Je kijkt ook angstig.'


    'Ja, dat ben ik. Jij draagt mijn dood bij je.' Ned, die bijna in slaap was gevallen, hief met een ruk zijn hoofd op en keek met grote ogen. Carra wilde iets zeggen, maar kon alleen stamelen. Rhodry lachte met de lange uithaal van een waanzinnige, en hief zijn kroes naar haar op.


    'Ik neem het je niet kwalijk, hoor. Ik heb in mijn leven menige vrouw liefgehad, maar geen zo vurig als ik mijn vrouwe Dood bemin. Ik weet wat je wilt vragen, Carra... ja, ik ben dronken, maar niet zo dronken dat ik onzin praat. Laat me begaan, vrouwe, omdat ik zojuist mijn leven aan u heb opgedragen, en laat me nog wat praten. Ik leef al heel wat langer dan jij denkt, en af en toe kijk ik terug, zoals oude mannen doen, en ik zie nu dat ik nooit zo van iemand heb gehouden als van haar. Ik heb ooit gedacht dat ik de eer liefhad, maar eer is alleen maar een andere naam voor mijn vrouwe Dood, omdat een man zijn eer hem vroeg of laat, zo zeker als wat, in haar bed voert.' Hij leunde abrupt op de tafel. 'Geloof jij in toverij, Carra? In de dweomer en degenen die weten hoe dat werkt?'


    'Ja, min of meer. Ik bedoel, ik wéét het niet, maar je hoort van alles...'


    'Een deel daarvan is waar. Dat weet ik, zie je. Ik weet dat diep in mijn hart, en dat is in zekere zin een wreed en bitter besef.' Hij zond haar een scheef glimlachje dat hem ineens een jongeman van twintig deed lijken. 'Denk jij dat ik gek ben?' 'Niet echt, nee, maar een beetje gestoord... dat kan ik niet ontkennen.'


    'Je bent een praktisch meisje, en dat is maar goed ook.' Hij dronk zijn kroes leeg en schonk hem met onvaste hand weer vol uit de kruik. 'Er is mijn hele leven maar één vrouw geweest van wie ik net zoveel heb gehouden als van vrouwe Dood, maar zij hield meer van de dweomer dan van mij. Daar zou elke man gestoord van raken. Hoe het ook zij, ze heeft me eens een voorspelling gedaan. Ga heen waar je wilt, Rhodry, zei ze, maar de dweomer zal je uiteindelijk toch te pakken krijgen. Of zoiets. Het is al jaren geleden en ik kan me de woorden niet precies meer herinneren. Maar ik weet nog dat ik, terwijl ze dat zei, voelde dat ze de waarheid sprak, de zuivere waarheid, en ik wist, wanneer mijn tijd gekomen zou zijn en mijn Wyrd me zou bespringen, dat ik zijn klauwen diep in me zou voelen zinken en dat ik zou weten dat mijn vrouwe Dood me eindelijk zou aanvaarden als de trouwe minnaar die ik al die lange jaren was geweest. Binnenkort zal ik eindelijk bij haar mogen liggen, al zal het een smal en koud bed zijn dat mijn vrouwe en ik zullen delen.'


    Nedd lag met de honden in het stro te slapen. In de haard doofde het vuur en het wierp een schaduwsluier over Rhodry's gezicht. Carra vermande zich en stond op om nog wat hout op het vuur te gooien. Ze voelde zich zo door en door verkleumd, dat ze even hard naar warmte verlangde als naar licht. Terwijl het vuur oplaaide, hoorde ze hem achter haar bewegen en ze draaide zich juist om toen hij in het stro aan haar voeten knielde. 'Wilt u mij in dienst nemen, vrouwe?'


    'Wat? Natuurlijk wil ik dat. Ik bedoel, ik heb weinig keus, nietwaar? Omdat jij Dar kent en zo.'


    'Een praktisch ingesteld meisje.' Hij grinnikte en stond op, de knieën van zijn smerige brigga afkloppend, alsof dat enig verschil maakte. 'Gelukkig. Nedd! Word wakker! Breng je meesteres naar haar fraaie vertrekken, wil je? En bewaak haar goed vannacht, want ik voel narigheid met een leger van problemen op ons afstormen.'


    Ondanks zijn gevorderde dronkenschap maakte hij nog een sierlijke buiging voor haar en verliet toen slingerend de gelagkamer. Nedd stond op en beduidde de honden hem te volgen. 'Wat vind jij van die zilverdolk, Nedd? Vind je hem aardig?' Nedd knikte van ja. 'Ook al is-ie geschift?'


    Nedd tuitte zijn lippen en dacht na. Ten slotte schudde hij de vraag schouderophalend af en hield met een schutterige imitatie van Rhodry's buiging de deur voor haar open. Terwijl ze achter hem naar de stallen liep, dacht Carra dat ze nooit koningin zou willen worden en wenste ze tegelijkertijd dat ze zich meer als zodanig zou voelen.


    De volgende morgen vroeg wekte Yraen hen doodgewoon door onder de hooizolder te gaan staan roepen. Terwijl ze naar de taveerne liepen om te gaan ontbijten, kondigde hij aan dat hij hen naar het noorden zou vergezellen.


    'Tegen beter weten in, mag ik wel zeggen. Eerst laten we ons door dat beroerde zilversmidje inhuren en nu begint onze Rhodry te wauwelen over dweomer en voorspellingen en de goden mogen weten wat nog meer! Hij is gek als je het mij vraagt, zo geschift als een bard, en hij drinkt meer dan ik ooit iemand heb zien doen, en dat wil wat zeggen, als ik mijn mening mag geven; niet dat hij een vervelende dronk heeft, zoals gewone mensen, maar toch, ik weet donders goed dat ik weer naar het oosten zou moeten rijden en me door iemand anders laten inhuren, maar als hij begint te praten...' Hij schudde zijn hoofd als een verbijsterde beer. 'Dus ga ik maar mee, al zal het waarschijnlijk mijn dood zijn als ik zijn waarschuwingen mag geloven. Ik ben blijkbaar net zo kierewiet als hij.'


    In het morgenlicht kon Carra Yraen eens goed opnemen. Op zich was hij een knappe man, met regelmatige trekken en een dikke blonde haardos en snor, maar zijn ijsblauwe ogen waren zo koud en hard als het ijzer van de grap die zijn naam uitbeeldde. De honden en Nedd bezagen hem op hun wijze met een koude achterdocht.


    'Ken je Rhodry allang?' vroeg Carra. 'We trekken al jaren samen op.'


    'Weet je, jullie lijken geen van beiden het soort mannen dat zilverdolk pleegt te worden.'


    'Ik vermoed dat je dat vriendelijk bedoelt.' Yraen keek nijdig, maar op een onpersoonlijke manier. 'Hoor eens, mevrouw, even goeie vrienden en zo, maar een zilverdolk vragen stellen is niet prettig... voor beide partijen, als je het mij vraagt.' Dus slikte Carra een golf nieuwsgierige vragen maar in. In de gelagkamer zat Rhodry met gekruiste benen op de vloer onder een raam en schoor zich met behulp van een lang stalen scheermes en een stuk spiegel dat tegen de muur stond. 'Ben zo klaar,' zei Rhodry. 'Yraen, haal wat brood en melk voor de vrouwe, wil je? De herbergier ligt weer dronken in zijn keuken, en zij moet op krachten blijven.'


    Maar Nedd eiste echter, grommend als een hond, het voorrecht op degene te zijn die zijn meesteres bediende.


    'Ik heb eens nagedacht,' zei Yraen onverwachts. 'Als dit stomme avontuur ten doel heeft die vrouw haar man te vinden, waarom rijden we dan niet rechtstreeks naar het westen?'


    'Je vergeet Otho.'


    'Dat is waar, en dat is het juist, ik wil Otho vergeten. Kunnen we hem zijn geld niet teruggeven?'


    'Dan zouden we nog niet rechtstreeks naar het westen kunnen rijden. De steppen zijn enorm uitgestrekt, en er zijn daar geen wegen. We zouden er maandenlang kunnen rondzwerven tot we doodgehongerd waren.' Nog een beetje vochtig voegde Rhodry zich bij hen aan tafel, net toen Nedd en de lodderig kijkende herbergier met brood en spek verschenen. 'Cadmar van Cengarn koopt paarden van het Westvolk, dus zullen we daar hoogstwaarschijnlijk een paar van de Volkers vinden... nou ja, ze zullen er vroeg of laat wel opduiken. En dan kunnen we de boodschap doorgeven dat Dars vrouw onder bescherming van de gwerbret op hem wacht.'


    'Dat klinkt te makkelijk. Je verbergt iets, Rhodry.' 'Nee hoor. Ik heb werkelijk geen flauw idee van wat er gaat gebeuren.'


    'Wat is dan al dat gewauwel over Wyrd en dweomer?' Rhodry haalde zijn schouders op en scheurde het brood met zijn lange, slanke vingers in stukken. 'Als ik meer wist, zou ik je meer vertellen.' Hij keek op met een zonnige en niet bij de omstandigheden passende lach om zijn mond. 'Maar daarom heb ik je al vaker gewaarschuwd. Laat Otho in de steek, als je wilt... laat ons allemaal in de steek. Rij naar het westen en denk niet meer aan mij en de mijnen.'


    Yraen grauwde alleen iets en spietste een homp bacon aan een kostbaar uitziende tafeldolk. Op dat ogenblik hoorde Carra iemand tegen de herbergier vloeken en tieren. De honden legden hun oren plat en draaiden hun kop in de richting van het geluid


    toen de stem uitschoot in een ware litanie van verwensingen, een uit het hoofd geleerde bardenreeks van venijn, een opsomming van vuiligheid. Rhodry sprong met een kreet op. 'Hou je mond! Er is een dame aanwezig.'


    Onverstaanbaar binnensmonds mopperend stommelde een man de gelagkamer binnen. Hij was maar een meter vijftig lang, maar zo sterk en forsgebouwd als een miniatuursmid, hoewel zijn tred stram en langzaam was. Omdat zijn haar en baard sneeuwwit waren, zou zijn leeftijd de oorzaak van zijn stramheid kunnen zijn, maar Rhodry's verhaal van de vorige avond deed Carra vermoeden dat er edelstenen in zijn zware leren buis genaaid waren. Hij droeg tevens een soort zwaard op zijn ene heup en een lang mes op de andere.


    'Heb het hart niet om me de wet voor te schrijven, waardeloze zilverdolk,' zei Otho, maar nu vrij kalm. 'De dag waarop ik bevelen aanneem van zo'n vervloekte elf is de dag waarop ik mijn tenen naar de hemel richt en de laatste adem uitblaas. Ik...' Hij zag Carra en zweeg; zijn mond viel open en zijn ogen schoten vol tranen.


    'Vrouwe,' fluisterde hij. 'Edele vrouwe.'


    Hij knielde voor haar neer en greep haar hand om die als een hoveling te kussen. Carra was stomverbaasd terwijl Rhodry en Yraen met grote ogen toekeken. Otho werd plotseling knalrood, sprong op en snoot luidruchtig en met veel vertoon zijn neus in een oude lap.


    'Eh, nou ja,' zei Otho kortaf. 'Ik weet niet wat ik opeens kreeg, meidje. Neem me niet kwalijk. Ik dacht heel even dat je iemand anders was. Hm. Vergeef me, wil je? Ik ga even naar buiten.' Voor iemand iets kon zeggen was hij verdwenen. De anderen zaten een paar minuten in onthutst zwijgen bijeen tot Yraen een harde zucht slaakte.


    'Nou goed, Rhodry mijn jongen. Dit is dan dweomer, en Wyrd op de koop toe, voor zover ik weet. Ik zal niet meer met je bekvechten.'


    Nadat Rhodry de herbergier had betaald, reden ze weg, recht naar het noorden, over de aangestampte zandweg die hen, volgens de dorpelingen, uiteindelijk naar Cengarn en gwerbret Cadmar zou leiden. De weg voerde tussen akkers door die zich goudkleurig van het winterkoren uitstrekten, maar in het noorden waren, als een veeg onweerswolken, de donkere omtrekken van heuvels en wouden te zien. Die werden in de loop van de morgen dichter en her land rees er geleidelijk naartoe, tot ze tegen de tijd dat ze stopten om de paarden te laten rusten en hun noenmaal te eten, het golvende land en bomen aan de horizon konden zien.


    'Hoe gaat het, meidje?' vroeg Otho toen hij haar hielp met afstijgen. 'Rhodry heeft me verteld dat je zwanger bent.' 'O, ik voel me prima. Je hoeft niet zo bezorgd te zijn, hoor. Ik ben nog helemaal niet ver.'


    'Kan zijn. Maar ik zou toch willen dat we een vrouw van de Volkers bij ons hadden, iemand die verstand van die vrouwenzaken heeft.'


    'Het gaat uitstekend met me.'


    Maar toen Carra op een zacht plekje gras neerstreek, merkte ze tot haar verwondering hoe prettig het was om even uit het zadel te zijn en stil te zitten. Ze had op haar derde leren rijden, zich vastklampend aan haar broers pony, en haar halve leven in het zadel gezeten, maar nu was ze moe na een morgen rijden. Ze kwam tot de conclusie dat ze het afschuwelijk vond om zwanger te zijn, getrouwd of niet. Donder en Bliksem ploften met diepe hondenzuchten aan weerszijden van haar neer. Toen Nedd wegholde om water en eten voor haar te halen, ging Otho als een bewaker naast haar zitten.


    'Ik ben nu waarlijk een koningin,' zei ze. 'De honden zijn mijn lijfwachten en Nedd is mijn adjudant. Wil jij mijn raadsheer zijn, Otho? Ik vraag me af of ik dienstmeisjes zal kunnen krijgen; misschien hadden we daarvoor een paar katten van de heilige man moeten meenemen.'


    Otho fronste peinzend en deed net of hij het spelletje ernstig nam. 'Tja, uwe genade,' zei hij ten slotte. 'Ik zou liever uw eerste handwerksman zijn en leiding geven bij het bouwen van uw grote zaal.' 'Een goed idee. De zaal die we nu hebben is nogal tochtig.' Ze maakte een armgebaar naar het landschap. 'Eens zien wie dan raadsheer moet zijn. Rhodry niet, die is gestoord. Ik weet het... ik moet een tovenaar hebben, een bejaarde tovenaar zoals in de verhalen. Zulke verhalen bestaan toch? Over geweldige dweomermeesters die altijd precies op het ogenblik dat je ze nodig hebt komen opdagen?'


    Otho werd een beetje bleek. Ze zou hebben gezworen dat hij angstig was, maar ze kon zich niet voorstellen waarom. Plotseling zelf ook beklemd, keek ze naar de hemel.


    'Zie je die vogel daar rondcirkelen?' Ze wees op een zwarte vorm hoog boven hen. 'Is dat een raaf?' 'Zo te zien wel. Hoezo?'


    'Ik heb hem de hele morgen al gezien, anders niets. O, ik stel me gewoon een beetje aan. Er zijn zoveel raven...' Ze liet haar stem wegsterven omdat Otho ook omhoogkeek, een hand boven zijn dik omwalde ogen, en in de omlijsting van zijn vuile baard had zijn mond een harde, strakke trek.


    'Wat scheelt eraan?' Rhodry kwam aanlopen met een homp kaas in zijn hand.


    'Misschien niets,' zei Otho. 'Maar dat is zo'n vervloekt grote raaf, is het niet?'


    Terwijl hij het zei vloog de vogel weg, met een schorre kreet naar het westen wiekend, alsof hij wist dat hij gezien was. Otho schudde zijn hoofd om de zon uit zijn ogen kwijt te raken. 'Kun jij goed met pijl en boog overweg, zilverdolk? Jij hebt toch lang met het Westvolk opgetrokken?' 'Gewis, en ik zou nu wel willen dat ik een langboog had.' Carra had het plotseling koud gekregen en stond op terwijl Nedd en Yraen haastig naderbij kwamen. 'Was er iets vreemds aan die raaf?' vroeg ze. 'Misschien. Je hebt scherpe ogen, meidje, en me dunkt dat je die nog nodig zult hebben.'


    'Kom nou,' zei Yraen geërgerd. 'Een vogel is een vogel, of-ie groot is of niet.'


    'Tenzij het een tovenaar is,' zei Rhodry breed lachend tegen hem. 'Wat zou jij zeggen als ik je vertelde dat sommige dweomerlieden zich in vogels kunnen veranderen en vliegen?' 'Ik zou zeggen dat je nog geschifter was dan ik al dacht.' 'Dan zal ik het je niet vertellen. Je hebt nog steeds de mogelijkheid om terug te gaan.' 'Wil je daar nou eens over ophouden?'


    'Mij best, want ik heb je nu drie keer gewaarschuwd, en meer kunnen de wet en de goden niet van me vragen.' Die middag, toen ze naar het noorden reden, bleef Carra nerveus naar de raaf uitkijken, maar ze zag alleen diverse soorten gewone vogels, die voor hun normale bezigheden af- en aanvlogen. Telkens wanneer ze een raaf of een kraai zag, hield ze zichzelf voor dat Rhodry's opmerking over tovenaars die van gedaante verwisselen op zijn ergst een uiting van zijn gestoorde geest was of op zijn best een flauwe grap.


    Het terrein bleef heuvelachtig en de weg die steeds bochtiger werd slingerde zich door lager gelegen gedeelten en over beekjes. Precies bij zonsondergang kwamen ze op de top van een lage heuvel en zagen een kilometer of zes verderop een dicht woud dat zich over heuvels en dalen uitstrekte. Tussen hen en de woudzoom stond een dorpje achter een paalheining. Yraen mompelde een verwensing.


    'Dit staat me niet aan, Rhodry. Die omheining is pasgebouwd.' inderdaad. Laten we maar opschieten, voor ze ons voor de nacht buitensluiten.'


    Ondanks de versterkingen was het dorp heel gastvrij. Ofschoon Carra verwachtte dat de boeren Otho zouden aanstaren of minstens opmerkingen maken over zijn kleine gestalte, gedroegen ze zich alsof hij niets buitengewoons was. De smid liet hen hun paarden in zijn stal zetten, een boerenvrouw was voor een paar duiten bereid hun eten te geven en voor nog een paar duiten hen op de hooizolder te laten slapen. Het halve dorp dromde haar huis binnen om met de vreemdelingen te praten en ze te waarschuwen. 'Er zijn veel bandieten bij de weg,' zei de smid. 'Dat hebben we hier nooit eerder gehad. We hebben iemand naar gwerbret Cadmar gestuurd om hulp te vragen, en zijne genade heeft geantwoord dat hij zijn uiterste best zou doen om dat tuig uit te roeien. Maar hij gaf ons ook de raad om tot zolang maar een soort muur op te trekken.'


    'We zullen zo te horen wel door de gwerbret ingehuurd worden,' zei Rhodry. 'Hij zou best eens extra mensen kunnen gebruiken.' 'Vast en zeker.' De smid zweeg en nam Carra op. 'Wat doe jij bij de weg, meidje?'


    Carra opende haar mond om het hem te vertellen, maar Rhodry was haar voor.


    'Zij hoort bij mij,' grauwde hij alleszins geloofwaardig. 'Is daar iets mis mee?'


    'Aangezien ik haar vader niet ben, heb ik daar niets over te zeggen, man. En laten we geen ruzie maken, goed?' 'Doe dat maar met de bandieten, Rhodry,' kwam Yraen met een zucht tussenbeide. 'Hoe diep is dat woud eigenlijk? Van zuid naar noord, bedoel ik.'


    'Tja, es kijken...' De smid wreef langs zijn kin. ik ben zelf nooit naar het noorden geweest. Maar het is behoorlijk uitgestrekt. Daarna kom je in een landbouwgebied en dan weer bossen. Er gaat heel veel handel door Cengarn.' 'Handel?' vroeg Carra geschrokken. 'Met het Westvolk?' 'Daar ook mee, meidje.' De smid gaf Otho een samenzweerderige knipoog. 'Ik denk dat ze nog nooit hier is geweest. Nou, dan wachten haar wel een paar verrassingen.'


    De hooizolder bleek meer dan groot genoeg te zijn voor hen allen, al stond Nedd erop een scheidsmuur van hooi op te trekken om Carra wat privacy te gunnen. Voordat ze naar dat geïmproviseerde boudoir ging vroeg ze Rhodry op de man af waarom hij tegen de smid had gelogen.


    'Omdat de waarheid gevaarlijk zou kunnen zijn, daarom. Het is bekend dat bandieten vaak belangrijke mensen vasthouden om losgeld te eisen.' 'Belangrijk...'


    'Heus, Carra, het Westvolk zou al hun prachtige paarden afstaan om Dars vrouw en erfgenaam los te kopen, om nog maar te zwijgen over dat sieraad dat je draagt. Van nu af moet je doen of je met mij weggelopen bent, dat is volkomen geloofwaardig.' 'Wat is die vent toch ijdel!' zei Otho. 'Maar vrouwen begaan soms inderdaad stommiteiten, dat is een feit.' 'En wat zijn mannen toch tactvol!' zei Carra vinnig. 'Je bent immers niet echt met Rhodry weggelopen. Die man van je zou niet slechter kunnen zijn, zelfs al is hij een elf.' Bliksem voelde haar stemming aan en gromde. Bij dat geluid draaide Donder zijn kop om en ontblootte zijn tanden. 'Neem me niet kwalijk,' zei Otho haastig, ik wilde je niet kwetsen.'


    Carra kwam tot de conclusie dat krijgers nog heel wat van honden konden leren.


    Voor ze de volgende morgen wegreden, pleegden Rhodry en Yraen nog even overleg met de smid en besloten toen de maliënkolders aan te trekken die ze in hun zadeltassen hadden. Tot Carra's verwondering haalde Otho er ook een te voorschijn. Toen ze het woud binnenreden, maande Nedd de honden met een paar handbewegingen tot extra waakzaamheid; hun neus verschafte hun de beste waarschuwing tegen mogelijke hinderlagen. Hoewel ze probeerde de moed erin te houden, was Carra na een paar uur van deze gevaarlijke tocht op van de zenuwen. Bij de geringste beweging in het kreupelhout, het zachte knappen van een twijg of het gehamer van een specht, kromp ze ineen van schrik. Rhodry en Yraen reden zwijgend voort, net zo alert als de honden. Toen ze eindelijk, kort na het middaguur, het bos uit kwamen zond ze een dankgebed naar de godin. 'Toch trof haar paradoxaal genoeg juist tussen de akkers het gevaar dat ze liepen als een klap in het gezicht. Dank zij het zware snoeien door de plaatselijke bevolking, eindigden de bomen in een verzameling van stompen aan de rand van een breed dal. Terwijl ze hun paarden het open veld in lieten draven, gromden de honden en hieven ze hun kop om de brandlucht op te snuiven die hen tegemoet kwam. Toen Carra opkeek, zag ze een trage rooksliert de hemel gelig kleuren. Hoog boven hen cirkelde de raaf. Yraen vloekte... hij had hem ook gezien. Rhodry begon vreemd genoeg te zingen, een paar regeltjes van een levendige melodie in de taal van het Westvolk.


    'Had ik nu maar mijn goeie boog van taxushout bij me om een pijl door je leugenachtige hart te schieten,' vertaalde hij. 'Dan kon je bloed de boom van mijn wraak begieten... maar dat is niet erg toepasselijk, omdat die verwenste vogel ons nog niets heeft gedaan. Maar ik vermoed wel dat hij iets van plan is. Wat denk jij, Otho?'


    'Dat we terug moeten gaan, dat denk ik.'


    De raaf zwenkte naar het westen en verdween in het heldere zonlicht achter de rook.


    'Normaal gezien zou ik het met je eens zijn, maar er staat daar een boerenhoeve in brand.' Rhodry ging in de stijgbeugels staan en tuurde het dal in. 'Misschien is er nog iemand in leven.' Helaas waren de goden niet zo vriendelijk. Toen ze na een snel


    Ie draf dwars door het veld, de honden hard rennend om hen bij te houden, de hoeve bereikten, was het vuur vanzelf opgebrand in een smeulende hoop riet en gloeiende as. Langs het pad lag het lijk van een vrouw, haar hoofd half van de schouders gescheiden, in een donker wordende plas bloed. Ze lag op haar rug, haar armen in haar zij, haar buik gezwollen door een vergevorderde zwangerschap.


    'Terug!' Rhodry draaide zich in zijn zadel om en riep tegen Carra: 'Ga terug, mét de honden!'


    Ze keerde haar paard, maar het was te laat. De lucht van de rook werd al vermengd met de zoetige reuk van verbrand vlees. Ze bracht Gwerlas een paar passen verder tot staan, steeg zo snel ze kon af en braakte in het hoge gras. Misselijk, koud en bevend veegde ze haar mond af met een pol gras en kwam overeind, naar haar paard terugstrompelend net toen de honden haar bereikten. Ze drukten zich jankend tegen haar aan. Ze legde haar handen op hun hals terwijl ze naar de hemel staarde en resoluut probeerde de aanblik van die vermoorde vrouw uit haar geheugen te wissen. Het was onmogelijk.


    'Stil maar, meidje.' Dat was Otho, zijn stem vol bezorgdheid. 'Dadelijk knap je wel weer op.'


    Toen ze probeerde te antwoorden, bleven de woorden in haar keel steken. Ten slotte kwam ze tot de conclusie dat ze het onvermijdelijke onder ogen moest zien en ze keek naar het in de verte liggende dorp. Ze zag hoe Rhodry en Yraen om de brandende puinhoop reden, op de hielen gevolgd door Nedd, en besefte opeens dat, als er overlevenden zouden zijn, de honden die zouden vinden. Dus knipte ze met haar vingers en wees. 'Nedd. Ga naar Nedd.' Ze draafden weg.


    'Nou ja,' vervolgde Carra. 'Het is altijd nog beter dan met heer Scraev te trouwen. Ik zal je weleens over hem vertellen, Otho. Dan lach je je vast een ongeluk.'


    Haar stem klonk in haar eigen oren zo zwak en haperend dat ze bijna moest huilen. Otho legde een verrassend troostende hand op haar schouder. 'Tranen brengen verlichting, meidje.' 'Ik mag niet huilen, ik ben nu immers een koningin. Nou ja, zoiets toch. In alle oude verhalen aanvaarden koninginnen deze dingen


    met fiere verachting of misschien bovennatuurlijke kalmte. Zoals, hoe-heet-ze-ook-weer, de vrouw van koning Maryn, wanneer haar vijanden haar van overspel en zo beschuldigen.' Otho werd bleek en staarde in het niets.


    'Heb je die oude geschiedenis nooit gehoord? Bellyra heette ze, en ze bedwong hen met haar blik tot haar getuige arriveerde en verhinderde dat ze haar konden vermoorden.' 'Vaak genoeg en van heel wat barden.'


    'Hij was smid, hè, net als jij, nietwaar? Ja, zo luidde het verhaal, geloof ik. Hij was haar juwelier of zoiets.' Carra dwong zichzelf te glimlachen. 'En zij werd niet gedood, dus beschouw ik dat maar als een goed voorteken.'


    'Hoor eens, kind, het ziet er niet best uit. Ik wil je niets wijsmaken. Maar al zou ik hem soms graag de huid volschelden, Rhodry ap Devaberiel is de beste zwaardvechter van het koninkrijk en ver daarbuiten, en die kleine Yraen is zijn gelijke. We zullen Cengarn heus wel halen.' 'Kunnen we niet beter teruggaan?'


    'Ach, de overvallers hebben een heleboel sporen achtergelaten. Ze schenen geen reden te zien die uit te wissen, de arrogante rotzakken. Volgens mij zijn ze nu op weg naar het zuiden. Het is zinloos om ze achterna te gaan, nietwaar?' 'O godin. Was Dar maar hier! Ik... wacht eens, zei je dat Rhodry's vader iemand van het Westvolk is? Ik bedoel, met die naam...' 'Hij zou best een elf kunnen zijn. Dat heb ik altijd al gezegd, maar verder wil ik er geen woord over kwijt. Dat is Rhodry's zaak, niet de mijne.'


    Een paar minuten later kwamen de anderen terug, Rhodry en Yraen verbeten hoofdschuddend, Nedd doodsbleek en zwetend, de honden stilletjes met hangende staart en oren. Bij het lijk van de vrouw gekomen, stuurde Rhodry de anderen vooruit en knielde er toen naast neer. Carra draaide hem haar rug toe en haalde diep adem.


    'Zijn er nog meer doden?' vroeg ze Yraen. 'Ja, we kunnen niets meer voor die arme bliksems doen. Drie dode mannen, een jongen van een jaar of vijftien. De vrouw die we het eerst zagen. En het kind dat ze droeg, natuurlijk.' 'Verder niemand? Ik bedoel, een hoeve van deze grootte... daar werken doorgaans een paar gezinnen op.'


    'Ik weet het.' Yraen mompelde een verwensing. 'Ik vraag me af of die bandieten de andere vrouwen en kinderen hebben meegenomen.'


    'Daarvoor zijn we niet dicht genoeg bij de kust.' Rhodry voegde zich bij hen. 'Dan heeft het geen zin.' 'Hoezo?' vroeg Carra. 'Waar heb je het over?' 'Slaven om aan Bardek te verkopen. Maar dan zouden de bandieten ze helemaal mee naar de kust moeten nemen, en onderweg zowel Westvolkers als Deverrianen moeten ontlopen. Dat zouden ze vast te veel moeite vinden.'


    'Tja,' Yraen wreef met een gehandschoeide hand over zijn gezicht. 'Misschien dat ze de vrouwen wilden hebben om...' 'Hou je mond!' Rhodry gaf hem een klap op de schouder. 'Kijk eens wat ik in de hand van de dode vrouw heb gevonden. Ze moet haar aanvaller hebben beetgegrepen of zo.' Hij hield een pluk strokleurig haar op, ruige haren, elk wel dertig centimeter lang. 'Dat lijkt wel paardenhaar,' zei Yraen. Nedd rook eraan en schudde heftig van nee. 'Er waren geen hoefafdrukken rondom haar te zien, maar wel afdrukken van laarzen, dus ik denk dat ik me aan Nedds zijde schaar.' Rhodry wreef de haren tussen duim en wijsvinger. 'Het kan zijn dat de kerel zijn haar heeft ingewreven met kalk, zoals de Eerste Koning doet - op de oude Begintijdse manier, bedoel ik. Dat maakte je haar zo stroachtig als dit.' 'O, jij hebt de koning zeker van zo nabij meegemaakt dat je dat weet,' mopperde Yraen.


    Rhodry glimlachte vluchtig, met een zweem van weemoed. 'Laten we hier weggaan.' Nedd sprak zo zelden dat ze zich allemaal geschrokken naar hem omdraaiden. Hoewel hij nog bleek zag, had zijn mond een strakke trek en in zijn ogen brandde een uitdrukking die Carra alleen maar fel kon noemen. 'Vertel het de gwerbret. Dat moeten we doen.'


    inderdaad.' Rhodry wierp een blik op Otho. 'Zo te zien zijn ze toch naar het zuiden getrokken.'


    'Dat heb ik ook al tegen de vrouwe gezegd. We kunnen niet terugkeren.'


    'Ik wil liever doorrijden.' Carra dacht aan de koninginnen uit vroeger tijden en dwong haar stem tot vastheid, ik vind dat we zo gauw mogelijk naar de gwerbret moeten gaan.' 'Goed.' Rhodry keek met een abrupte hoofdbeweging op. 'Nedd, kunnen jij en Carra elk een hond op je paard nemen? Je kunt ze dwars over de voorkant van je zadel leggen, als ze dat willen.' Nedd knikte ten teken dat dat wel zou gaan. 'Mooi. We willen opschieten.'


    Toen ze die nacht hun kamp opsloegen, hielden Rhodry en Yraen de wacht, met de honden als hulp. Het werd hun vaste dagindeling: vroeg opstaan, de paarden verzorgen, de hele dag hard doorrijden, laat een kamp opslaan en dat bewaken, vooral toen ze het tweede bosgebied bereikten, waar ze geen van allen veel sliepen. De honden waren bijzonder nerveus, ze jankten en gromden en draaiden onder het rijden hun kop alle kanten op. Wanneer ze van de paarden af mochten, liepen ze steeds in het rond en keken af en toe op om te grommen of tegen de hemel te blaffen. Carra vroeg zich af of de raaf ergens boven de beschuttende bomen met hen meevloog. Terwijl ze gestadig noordwaarts reden, bleef het land stijgen en werd ook rotsachtig, met grote zwerfkeien die door het aardoppervlak staken en de zwarte, kromme pijnbomen in hun groei belemmerden. Het modderige pad dat ze volgden kronkelde zich tussen spitse heuvels door tot Carra zich begon af te vragen of ze Cengarn ooit zouden bereiken.


    Maar eindelijk, op de derde dag nadat ze de verwoeste hofstede hadden gevonden, kwamen ze aan een weg van boomstammen die in stukken waren gehakt en half verzonken naast elkaar in de modder lagen. Aan zijn onverwachte begin stond een stenen paal met een stralende zon en een paar regels erin gebeiteld. Carra ontdekte tot haar verrassing dat Rhodry kon lezen. 'Kijk, we zijn nu nog maar veertig kilometer van Cadmars stad verwijderd.' Hij wees op de gebeitelde zon. 'Dit is zijn embleem.' Het land hier was gedeeltelijk een bergplateau. Op het vlakke gedeelte groeide het dennenbos, omwoekerd door oud kreupelhout, als een heg aan beide zijden van de weg om dan ineens onderbroken te worden door een ravijn vol weelderig groen of enorme zwerfkeien die daar als het speelgoed van een reus neergesmeten leken te zijn. Toen het zonlicht in lange, stoffig gouden banen door de bomen viel, werd de weg vlakker en rechter. Terwijl ze in een gestaag tempo voortreden, hoorde Carra in de verte een geluid. Ze verstijfde van angst tot ze besefte dat het geluid van een rivier kwam, die snel over stenen stroomde. En toen de weg aan her eind van een bladertunnel naar rechts boog, konden ze zowel de rivier zien als her heerlijke bewijs dat er mensen in de onmiddellijke nabijheid moesten zijn. De rivier was aan beide kanten vrijgemaakt van bomen en hakhout; de rotsblokken in het water zelf waren in een kring gesleept en vormden de vloer van een vlak, zij het diep uitziend wad. Maar terwijl ze nog in de beschutting van het bos waren, beduidde Rhodry hun halt te houden.


    'Wat is er?' vroeg Carra. 'Kunnen we hier geen kamp opslaan? Ik zou het zo fijn vinden om de hemel weer eens te zien.' Plotseling begonnen de honden zo hevig te grommen en te kronkelen, dar Carra en Nedd ze niet in het zadel konden houden. Ze gleden omlaag en vlogen naar de kop van de stoet, nekharen omhoog, grauwend, net niet blaffend. Bij dat teken riep Rhodry tegen Carra en Nedd dat ze het bos weer in moesten gaan. Dat deden ze in een chaotisch omkeren, maar toen Carra onwillekeurig omhoogkeek, zag ze de raaf wegwieken. Nedd riep met fluitjes en woorden de honden bij zich, maar ze bleven grommen. Voor hen tuurden Rhodry, Yraen en Otho over de rivier in het bos aan de overkant. Nergens bewoog iets. Het was doodstil... geen vogel tjilpte, geen eekhoorn ritselde. 'Onzalige plaatsen, wadden,' merkte Yraen op. 'Zeg dat wel.' Rhodry ging in de stijgbeugels staan en keek voor zich uit of hij alle bomen in de verte telde. 'Zou iemand ons aan de andere kant opwachten?'


    'De honden denken van wel,' zei Otho. ik vind dat we stroomopwaarts moeten rijden.'


    'Stroomopwaarts?' zei Yraen. 'Wat is er stroomopwaarts?' 'Niets, geloof ik. Dus verwachten ze niet dat we die kant opgaan.' Rhodry lachte met een binnensmonds gromgeluidje als het gegniffel van een fret. Carra werd ijskoud. Ze ging sterven. Ze besefte het opeens met een kalme helderheid; wat hun daar aan de overkant opwachtte was de dood, en daar was geen ontkomen aan. Ze konden niet terug, ze konden niet verder, ze konden maar beter meteen naar de Andere Wereld gaan, dan was het achter de rug. Maar hoewel ze het de anderen probeerde te vertellen kon ze, toen ze haar mond opende, geen woord uitbrengen. Nog geen zucht.


    'Je hebt gelijk, Otho, mijn oude vriend,' zei Rhodry ten slotte. 'Laten we het maar proberen. Zie je die zwerfkeien daar op die helling? Ook een soort beschutting. We moesten dunkt me maar afstijgen.'


    Omdat het geboomte naar de open plek toe dunner werd, konden ze met hun paarden bij de teugel achter elkaar lopen zonder die gebrekkige beschutting te verlaten, al konden ze het niet doen zonder takken te breken of twijgen te laten knappen en het kreupelhout te laten ritselen. Maar na een paar meter begonnen de honden toch te grommen en te grauwen, hoe Nedd ook probeerde ze koest te houden.


    'Ze weten dat we hier zijn,' zei Rhodry ten slotte tegen hem. 'Laat maar. Het kunnen er nooit veel zijn, dan hadden ze ons allang overvallen.' Hij wees naar de overzijde van de rivier. 'Kijk daar eens.'


    Tussen de bomen aan het eind van de open plek op de andere oever, bewoog zich iets in dezelfde richting als zij, een stuk of drie, vier gedaanten, mensengedaanten zo te zien, die voortgleden wanneer zij zich bewogen en halt hielden wanneer zij bleven staan.


    'Otho,' zei Rhodry. 'Jij en Otho nemen Carra mee het bos in. We kunnen ze niet voor de gek houden, maar misschien...' Carra kwam nooit te weten wat hij van plan was. Langer bedwongen dan een hond kon verdragen, begon Donder opeens te blaffen en vloog weg, recht op de rivier aan, voordat Nedd hem kon grijpen. Op het ogenblik dat hij tussen de bomen uitkwam flitste en suisde er iets door de lucht: een pijl. Carra wierp zich op Bliksem om hem tegen te houden en gilde toen de pijl Donder in de flank trof. Een tweede volgde, nog een, ze raakten hem, wierpen hem op de grond, spietsten hem tegen de grond - maar hij leefde nog steeds en kronkelde en jankte in doodsnood. De paarden begonnen te trappelen en angstig hun hoofd te schudden. Nedd, zwijgend als altijd, rende weg.


    'Blijf hier!' riepen Rhodry en Yraen in koor. Te laat. Nedd bereikte de hond, wierp zich naast de stervende Donder neer net toen een volgende pijlenregen neersuisde, de flitsende dood die het verblekende zonlicht ving. Hij uitte geen kreet, maar schokte alleen een paar keer terwijl de lange pijlen hem troffen tot hij en Donder uiteindelijk doodstil bleven liggen, de hond in zijn armen, midden in een steeds groter wordende plas bloed. Carra merkte dat ze onbedaarlijk snikte, maar op een vreemd afzijdige wijze, alsof ze naast zichzelf stond en toekeek hoe dat meisje genaamd Carra jammerde en kokhalsde tot ze nauwelijks meer kon ademen. Zoals ze zich ook vaag bewust was van hinnikende paarden en vloekende en schreeuwende mannen, toen het geluid van een groot dier dat door het kreupelhout daverde. Opeens greep Otho met zijn ene hand haar bij de schouder en met zijn andere Bliksem bij zijn halsband. 'Vlug,' riep hij. 'Rennen, meidje!'


    Hij was griezelig sterk voor zo'n kleine man. Half gesleurd, half strompelend bereikte Carra met de hond de holte tussen de zwerfkeien en viel bijna wijdbeens over de jankende, grommende Bliksem heen. Otho liet zich naast haar neervallen, onafgebroken vloekend in een taal die ze nooit eerder had gehoord. 'Rhodry? Yraen?' bracht ze hijgend uit.


    'Hier.' Rhodry hurkte naast haar neer. 'Kalm maar, meidje, ze zullen ons hier niet achternakomen.'


    Haar tranen hielden op met vloeien; haar gezicht was nu plakkerig en vuil. Ze veegde het zo goed mogelijk met haar even vuile mouw af en keek toen om zich heen. Ze hadden met die laatste noodsprong de groep zwerfkeien bereikt, die hun een gebrekkige beschutting bood. Ten noorden van hen was de rivier te diep om over te steken; ten zuiden was het dichte, verwilderde bos; ten westen, achter hen, verhieven zich de rotsen en vormden een klif. Voor hen, naar het oosten, hadden ze een onbelemmerd zicht op het wad, een eind verderop, en op de grote donkere vorm die eens Nedd en Donder was geweest. 'Ze kunnen hier niet komen zonder dat de hond ons waarschuwt,' zei Yraen, die achter hen van de rots gleed. 'En ze kunnen hun pijlen niet goed richten als ze ons hier willen neerschieten, en we kunnen ze zien komen als ze ons willen overvallen. Het waren er hooguit tien, Rhodry. Als ze ons hier proberen te besluipen, op dit oneffen terrein, kunnen we ze makkelijk doden.' 'Vast en zeker. Maar kunnen we ook een legertje op afstand houden? Dat zullen we misschien moeten. Ik wil wedden dat ze een paar vrienden zijn gaan halen.'


    'Dat is zo, ja. Volgens mij hebben ze een kleine groep achtergelaten, ook een paar boogschutters, voor het geval we het in ons hoofd halen om te proberen de rivier over te steken. Hu. Ik zei toch dat er iets mis was met dat vervloekte wad, nietwaar?' 'Heb ik je tegengesproken?'


    Carra was inmiddels te moe om bang te zijn. Ze leunde tegen een steen en keek recht voor zich uit met ogen die nauwelijks iets zagen. 'Is er nog water?' fluisterde ze.


    'Nee,' zei Otho. 'En ook geen eten. De paarden zijn ervandoor gegaan.'


    'Ach zo. Nou ja, we moeten toch sterven, nietwaar?' Niemand zei iets.


    'Ik vind het eigenlijk alleen erg voor de baby.' Ze had opeens de behoefte hun dat te laten begrijpen. 'Het is zo oneerlijk jegens dat arme ding. Ik had ook in het kraambed kunnen sterven, en dit is altijd nog beter dan heer Scraev, maar...' 'Stil maar, vrouwe!' De woorden klonken alsof iemand ze Otho onder marteling ontrukte. 'Ach, goden! Vergeef me dat ik u dit ooit heb laten ondergaan!'


    'Me dunkt dat je weinig keus in deze had.' Carra legde een hand op zijn arm.


    Ze zag tot haar ontsteltenis dat hij tranen in zijn ogen had. Hij veegde ze energiek met twee handen weg voor hij verder sprak. 'Zodra het donker is zal ik proberen een eind door het woud te sluipen. Wij, mijn volk, kunnen ons geruisloos voortbewegen wanneer we dat willen. De paarden zijn zo wild het bos ingerend, dat er misschien een paar zadeltassen afgevallen zijn.' 'En als daar dan iemand is,' zei Yraen, 'die wacht tot een van ons dat nou juist doet?'


    Otho haalde alleen zijn schouders op. Rhodry bekeek de leren buidel aan zijn gordel.


    'Hier moet een beetje water in kunnen.' Hij gooide de munten rinkelend op de grond. 'Ik denk wel dat ik heen en weer naar de rivier kan. Ik vind het een akelige gedachte dat onze vrouwe dorst lijdt.'


    'Laat mij maar.' Otho graaide hem de buidel uit handen. 'Jij moet hier blijven. Voor het geval dat.'


    Otho glipte in de vallende schemering weg, geruisloos en zeker om de zwerfkeien glijdend. Maar even later hoorden ze hem grinniken.


    'Kom maar, vrouwe,' riep hij. 'Ik denk dat u zich hier wel tussendoor kunt wringen; er is hier zowaar een aardig beekje. Breng de hond ook maar mee.'


    En inderdaad, toen ze zich door de nauwe opening tussen twee stenen had gewrongen, kwam Carra in een platte grot waarin zij kon hurken en Otho rechtop kon staan, en waar een straaltje water langs een steen sijpelde, in een poel drupte en onder een richel in de richting van de rivier verdween. Ze wierp zich neer, dronk net zo gulzig als de hond naast haar en waste vervolgens haar gezicht. Otho keek triomfantelijk lachend in het rond. 'Wanneer ze op ons afkomen, vrouwe, kunt u zich hier verbergen. Wij zullen ze in de richting van het wad drijven. Zodra al het lawaai weggestorven is, hebt u een kans om naar het noorden te gaan en de gwerbret te bereiken. Een kleine kans, weliswaar, maar beter dan geen. Als we de bek van die verrekte hond dichtbinden, kunnen we hem ook verbergen en dan hebt u toch gezelschap op uw reis. Bij die wetenschap zal ik geruster sterven. Denk aan het kind, vrouwe. Dat zal u sterkte geven.' 'Dat doe ik. Het is te proberen, nietwaar?' Maar met de hoop keerde ook de angst terug, en een verdriet, schrijnender dan ze ooit had gekend. Otho, Yraen, Rhodry... allemaal dood vanwege haar? Zoals Nedd al was. Bliksem jankte, zette zijn poten in haar schoot en rekte zich om haar gezicht te likken en steeds opnieuw zachtjes te jammeren. Ze sloeg haar armen om zijn hals en had wel willen huilen, maar al haar tranen waren reeds vergoten.


    'Kom nou, meidje, kom nou.' Otho's stem klonk teder. 'Ik was toch op weg naar huis om te sterven, en Rhodry houdt meer van de dood dan hij ooit van het leven heeft gehouden. Tja, het spijt me voor Yraen, al moet je hem dat maar niet vertellen, maar ja, hij heeft zijn keus gemaakt toen hij de lange weg opging, en wie kan tenslotte tegen zijn Wyrd ingaan? Toe, stil nou maar. We zullen wat water voor hen meenemen en vertellen wat we gevonden hebben.'


    Er was inmiddels een grote ronde maan opgekomen, die de rivier zilver kleurde, Nedds lijk bescheen en de pijlen in het gras deed glinsteren. Ofschoon Carra met heel haar hart wenste dat ze hem en Donder konden begraven, wilde ze dat niet zeggen tegen mannen die de volgende morgen waarschijnlijk zelf dood en niet begraven zouden zijn. Ze ging met haar rug tegen een van de keien zitten en staarde strak de andere kant op, terwijl Otho heen en weer liep om buidels water voor de twee zilverdolken te halen. Opeens merkte ze dat haar lichaam haar aandacht eiste omdat ze vreselijk nodig moest. Sinds ze zwanger was leek ze dat onmogelijk te kunnen ophouden. Ze stond op en glipte weg, ervoor zorgend in de veilige beschutting van de keien en het oneffen terrein te blijven, om een afgezonderd plekje te vinden. Toen ze klaar was liep ze een eindje in de richting van het bos en bleef even in de zilverglanzende schaduwen staan kijken. Het woud strekte zich mijlenver uit en kon mogelijk vijanden verbergen, maar misschien ook veiligheid bieden. Ze vroeg zich af hoe ver de rest van de bandieten van hen vandaan was, en hoe snel hun verkenners hen zouden bereiken. Ze zullen niet voor het ochtendgloren aanvallen, dacht ze. Zo lang hebben we nog. In de schaduwen bewoog iets. Haar hart bonsde en vormde een koude klomp in haar borst; ze balde haar vuisten zo hard dat haar nagels in haar handpalmen drongen. Het was net of een vogel, een vreemde zilverige vogel met enorme vleugels, uit de hemel neerdaalde en zich tussen de bomen installeerde. Een speling van het maanlicht, een onverwachte schaduw, anders niets. Maar er ritselde een tak en er trilde een boom. Er knapte en stapte iets. Carra wilde wegrennen, wist dat ze moest wegrennen, probeerde te roepen, maar ze stond als versteend, ijskoud en doodstil, toen iets - nee, iemand - tussen de bomen liep, nee, op haar afliep. Een zilverharige vrouw, wel in mannenkleren, maar te gracieus en te slank om een man te zijn, kwam het bos uit. Ze had een ruige kledingzak in haar ene hand en aan haar gordel glansde het handvest van een zilveren dolk. ik ben een vriendin. Waar is Rhodry?'


    Carra kon alleen een hand opheffen en sprakeloos naar de zwerfkeien wijzen. Terwijl ze terugliep hoorde ze dat de vrouw haar volgde, maar ze durfde zich niet om te draaien en achterom te kijken, omdat de vrouw dan misschien zou verdwijnen. Al Rhodry's verhalen over gedaanteverwisselingen kwamen terug en achtervolgden haar als een vogel, vaag zichtbaar in het maanlicht. Tussen de steenklompen zaten de mannen in een kring, de hoofden bijeen, met zachte stem over het komende gevecht te praten, als je het tenminste een gevecht kon noemen. Carra besefte plotseling dat ze hen duidelijk kon zien, hun gezichtsuitdrukking kon onderscheiden toen ze geschrokken opkeken. Pas toen merkte ze dat de vrouw een zilverig licht uitstraalde, dat als een geur om haar heen hing.


    'Jill!' Rhodry sprong op en deinsde terug of hij angstig was. 'Jill, ik... alle goden, Jill!'


    'Ja, dat is de naam die mijn vader me heeft gegeven, dat klopt. Kom mee, allemaal. We moeten hier onmiddellijk vandaan.' 'Maar die wachtposten, ze hebben boogschutters...' Yraen liet zijn stem wegsterven.


    'Die er nu niets meer toe doen.' Jill keek Otho aan. 'Vlug! Sta op!'


    Bliksem sprong bij dat bevel op en Otho volgde langzamer, bij zichzelf mopperend.


    'Mooi zo.' Jill keek haar aan. 'Jij hebt lef, meidje. Jij bent toch Carramaena, is het niet?' 'Ja, maar hoe...'


    'Dat heeft iemand me verteld. Geen tijd om iets uit te leggen. Ik kan niet met een hele troep overvallers afrekenen. Rhodry, jij loopt met mij voorop. Yraen, jij vormt met Carra de achterhoede. Otho, hou die hond bij zijn halsband, wil je? Ik wil niet dat hij ervandoor gaat.'


    Terwijl ze hun weg zochten tussen de steenbrokken en stroomafwaarts liepen, naar het wad, ging Jill een eindje vooruit. Carra zag haar rondkijken, af en toe fronsend en op haar onderlip bijtend, zoals iemand doet die zich iets probeert te herinneren. Maar hoe vreemd het ook leek, Carra kon er niet op letten, omdat ze recht naar de plaats liepen waar Ned en Donder lagen. Ze hoorde Bliksem janken en Otho's geruststellend gefluister, en ze klampte zich aan dat geluid vast als aan iemands hand. Toen ze bij de lijken kwamen, wendde ze haar hoofd af en keek over de rivier. Tussen de bomen bewoog iets. Zelfs in het vage licht konden zij en de anderen het struikgewas zien schudden toen er iets of iemand naderde.


    'Doorlopen,' zei Jill kortaf. 'Jullie moeten me vertrouwen. Rechtdoor lopen.'


    Niemand aarzelde, iedereen liep door, onverstoorbaar, al vermoedde Garra dat ze allemaal op het gesuis van een pijl wachtten die hun de dood zou brengen. Ze liepen een paar meter, en nog een paar, en steeds verder, tot het tot Carra doordrong dat ze door water hadden moeten waden in plaats van over land te lopen. Overal om haar heen verhieven zich bomen. De mannen begonnen een stroom gemene vloeken te uiten. 'Alle goden!' grauwde Yraen. 'Hoe heb je hem dat gelapt?' 'Gaat je geen bliksem aan, zilverdolk,' kwam Otho tussenbeide. 'We zijn aan de overkant, nietwaar? Dat is het enige dat erop aankomt, en ik ben niet van plan om een dweomervrouw om uitleg te vragen.'


    Pas toen merkte Carra dat de rivier achter hen lag... ver achter hen, dat hij in feite niet eens meer te zien was. Het enige dat ze hoorde was het kabbelen van water over stenen, heel in de verte.


    'Onze vrienden kunnen in een hinderlaag liggen zoveel ze willen,' zei Jill. 'En rond de keien zoeken alsof ze op dassen jagen, maar wanneer de ochtend aanbreekt, kunnen we maar beter een eind op weg zijn.'


    Carra wierp nog een laatste blik achterom. 'Vaarwel, Nedd. Het doet me verdriet je te verliezen. Ik zou alleen willen dat ik een gedenksteen voor je kon oprichten.'


    'Mooi gezegd.' Rhodry legde een troostende hand op haar schouder. 'Maar ik betwijfel eerlijk gezegd of zijn ziel dat belangrijk vindt, en de goden weten dat we hem misschien gauw genoeg in het hiernamaals weerzien.'


    Terwijl Jill hen aanspoorde om voort te maken, gingen ze dieper het woud in langs een hertenspoor dat in oostelijke richting en stroomafwaarts voerde. Carra liep in het midden van de kleine stoet te strompelen, huiverend en doodmoe, af en toe tot de godin biddend haar ongeboren kind te bewaren. Het leek haar een tocht van uren, maar toen ze stilhielden, zag ze dat de maan nog dicht bij het zenit stond. Daar, op een open plek, stonden hun paarden met hun uitrusting, nog helemaal intact, ook die van Nedd.


    'Hoe heb je...' begon Rhodry.


    'Het Natuurvolk heeft ze gehaald,' viel Jill hem met een handbeweging in de rede. 'En ze via het andere wad hier gebracht.' Carra giechelde, omdat ze dacht dat Jill een grapje maakte. 'En hoe heb jij ons gevonden?' vervolgde Rhodry. 'We hebben nu geen tijd om te praten. Luister, jullie moeten zo hard rijden als die arme beesten jullie kunnen dragen. Ik kan jullie niet naar de stad brengen, omdat de tijdstroom dan helemaal verkeerd zou lopen. Jullie moeten daar onmiddellijk aankomen, niet over een paar weken, begrijp je.'


    Carra begreep er niets van, en ze wilde wedden dat de anderen het evenmin begrepen, maar gek genoeg werd er niet één vraag gesteld.


    'Volg de rivier tot aan de weg, en rij dan zo hard als jullie kunnen,' vervolgde Jill. 'Een kilometer of twintig ten noorden van de rivier wordt het woud dunner, dan kom je aan een landbouwgebied en ten slotte aan de stad van de gwerbret. Ik had veel liever gehad dat jullie uit het oosten waren gekomen. Dan waren jullie veilig geweest... dat hele gebied is bewoond.' 'Mijn nederige verontschuldigingen, mooie tovenares.' Rhodry maakte een spottende buiging voor haar. 'Maar als jij zo goed was geweest ons te waarschuwen dat we door bandieten zouden worden overvallen, zou ik...'


    'Dat zijn geen bandieten. Maar we hebben geen tijd. Ga naar gwerbret Cadmar. Vertel hem dat jullie met overvallers slaags zijn geraakt, en vertel hem dat je een vriend van mij bent.' 'Ga jij niet met ons mee?' vroeg Otho.


    'Niet echt, nee.' Jill glimlachte vluchtig. 'Maar ik zal er gauw genoeg zijn.'


    Carra herinnerde zich de vogel die gracieus uit de zilveren hemel was neergedaald, en huiverde.


    'Vrouwe, u moet half verkleumd zijn,' zei Otho. 'Ik zal uw mantel halen.'


    Toen ze te paard zat, in de dikke wollen mantel gewikkeld, draaide Carra zich om om afscheid te nemen van Jill, maar ze zag dat die al verdwenen was, blijkbaar het bos ingeglipt toen geen van hen keek. Maar gedurende heel die lange, ellendige rit over de houten weg keek Carra af en toe even omhoog en zag - of dacht dat althans ~ een vogel in het maanlicht zweven, hoog boven hen, alsof die over hen waakte.


    De rest van de rit vertoefde ze in dat gedroomde land waar alles zowel werkelijk als denkbeeldig kan zijn. Af en toe doezelde ze weg, één keer zo gevaarlijk, dat Otho haar met een kreet wekte; hij graaide de teugels uit haar hand en leidde daarna haar paard. Op andere ogenblikken had ze het gevoel dat ze nog nooit in haar leven zo klaarwakker was geweest. Dan zag ze details in het woud om hen heen, een straal maanlicht op een tak, bijvoorbeeld, of een gebeeldhouwd stuk steen op een open plek, zo duidelijk en tot in de details, dat het beeld voorgoed in haar bewustzijn gebrand leek te worden. Maar wanneer ze dat beeld in een context wilde plaatsen, besefte ze dat ze mijlenlang weer half in slaap was geweest.


    Tegen zonsopgang kwamen ze van het bos in de betrekkelijke veiligheid van het open en bewerkte land; een golvende zee van rijpend graan op een glooiend gebied, afgewisseld door groene weiden waar witte koeien met roestbruine oren hobbelig overeind kwamen in het opklarende zonlicht. Nog een paar kilometer verder kwamen ze aan een spiraal van aarden wallen die een ronde, met riet gedekte hoeve omsloten. Tot Yraens grote verbazing besteedde Otho wat van zijn dierbare geld - dat van Rhodry lag nog in de modder tussen de zwerfkeien - aan een warme maaltijd voor hen allen. De boerin, een struise vrouw die de helft van haar tanden miste, bracht Carra met veel moederlijke omhaal een dampende kop kruidenwater.


    'Om je ingewanden te warmen. Jij bent zo te zien hard aan een beetje slaap toe, meidje.'


    'Dat is waar, maar we moeten naar de gwerbret. En bovendien ben ik zwanger, zie je.'


    'Welnu, moge de godin je zegenen!' De vrouw glimlachte met veel bruine stompjes maar een goed humeur. 'Je eerste, hè?'


    'Ja. Nou ja, als ik het arme ding niet kwijtraak, of zelf sterf of zo.' 'Kom, kom, maak je geen zorgen. Ik heb er zelf zes gehad, meidje, en luister nooit naar die fijne stadsdames, die klagend en zuchtend vertellen dat ze zoveel pijn hebben gehad en zo. Welnee, het is helemaal niet zo erg, hoor! Mijn eerste heeft het me wel een beetje moeilijk gemaakt, maar de zesde, onze Myla is dat, die kreeg ik 's morgens en diezelfde avond groef ik weer rapen uit.' Later die dag, toen de paarden lusteloos voortstrompelden en Carra zo moe was dat ze zin had om hard te huilen, zagen ze, na een laatste hofstede gepasseerd te zijn, de ruwe stenen muren van Cengarn, de stad van gwerbret Cadmar, die drie heuvels omsloten. Boven de muren zag ze daken en torens die op de hellingen gebouwd waren, en op de rotsige top van de hoogste heuvel verhief zich een hoge stenen broch tussen het gewapper van goudkleurige wimpels. Toen ze naderbij kwamen, zagen ze een rivier naar buiten stromen door een stenen poort, beschermd door valhekken in de muren. Hoewel Rhodry en Yraen zich zorgen hadden gemaakt over de ontvangst die ze zouden krijgen, begroetten de stadswachten bij de poort hen opvallend vriendelijk. 'Zilverdolken, nietwaar? Is die jonge vrouw in jullie gezelschap vrouwe Carramaena van het Westland?'


    ik ben inderdaad Carramaena.' Carra liet haar paard wat naar voren stappen. 'Hoe weten jullie...'


    'Uw echtgenoot wacht u op in de dun, vrouwe. Wees zo goed mij te volgen, dan zal ik u er direct naartoe brengen.' Ofschoon de mannen afstegen om de paarden hun gewicht op de steile hellingen te besparen, stond Rhodry erop dat Carra bleef rijden, of Gwerlas moe was of niet, en ze was te uitgeput en maakte zich te veel zorgen over haar ongeboren kind om hem tegen te spreken. Terwijl de wacht hen voorging, klemde ze zich met beide handen aan de zadelknop vast en had ze nauwelijks oog voor de drommen nieuwsgierige stedelingen die haastig voor hen uit de weg gingen. Hun weg voerde alsmaar in het rond, in lussen langs de halve stad naar het leek, maar leidde hen steeds hoger, naar de dun van de gwerbret.


    Ook al was het destijds nog een eenvoudige plaats, toch was Cengarn al de merkwaardigste stad van heel Deverry, met evenveel groen van bomen en parken als grijs van stenen. De ronde met riet gedekte huizen, die lukraak in de bochtige straten waren gezet, leken op het eerste gezicht heel gewoon, maar op de flanken van de steile heuvels voerden hier en daar steegjes naar hoge houten deuren, die rechtstreeks in de hellingen waren geplaatst. Niet alleen kronkelde de rivier, overspannen door een stuk of tien houten bruggen, zich door de vallei tussen de heuvels, maar in het centrum van de stad stroomde een watervalletje langs de steilste helling omlaag. Hun begeleider wees er met een zekere trots op. 'Er is een bron in de citadel,' merkte hij op. 'Verduiveld handig bij een belegering.'


    'En hoogst merkwaardig,' zei Rhodry. 'Een bron op de top van zo'n hoge heuvel, bedoel ik.'


    De wacht knipoogde alleen maar en grinnikte alsof hij een geheim wist.


    De dun zelf was één en al bewerkte steen en leien daken achter een tweede stel hoge muren en eikenhouten, met ijzer beslagen poorten. Bij de ingang van de grootste toren liet Carra zich door Rhodry uit het zadel helpen... eigenlijk viel ze zowat in zijn armen. Terwijl ze daar stond en al haar energie probeerde te verzamelen voor die laatste paar stappen naar de broch, hoorde ze een elfenstem haar naam roepen, en toen ze opkeek zag ze Dar op zich afrennen, met een escorte van tien mannen van het Westvolk in zijn kielzog. Zijn donkere haar met de blauwige glinstering glansde in de zon als een ravenvleugel. Hij gaat nooit ergens alleen naartoe, dacht ze versuft. Daaruit had ik immers kunnen opmaken dat hij een prins was.


    Bliksem sprong tussen hen in en gromde, zijn staart recht overeind, zijn oren plat.


    'Het is goed,' zei Carra tegen de hond en beduidde hem weer naast haar te gaan staan. 'Dit is een vriend.' Dar kwam lachend naar voren en toen hij zijn armen om haar heen sloeg, kon ze alleen nog maar aan hem denken. 'O mijn liefste, o mijn hart!' stamelde hij lachend en huilend, overmand door verwarde gevoelens. 'De goden zij dank dat je veilig bent. De goden en de dweomer zij dank! Ik ben zo'n uilskuiken geweest, zo'n stommeling! Kun je het me vergeven?' 'Wat vergeven?' Ze keek hem aan, verbijsterd over zijn woordenvloed, gevangen in de betovering van warmte en veiligheid. 'Ik had geen ogenblik bij je weg mogen gaan. Ik zal het mezelf nooit vergeven dat je me op deze manier achterna moest komen. Ik had moeten weten dat je stomme rond-oor van een broer zou proberen je uit te huwelijken.'


    'Nou, daar heb ik hem de kans niet voor gegeven. Toe, Dar, ik moet gaan zitten. Mag ik je later vergeven en zo?'


    Hij tilde haar op of ze een kind was en droeg haar naar de deur, maar lang voor hij die had bereikt was ze al in zijn armen in slaap gevallen.


    Zodra Dar m de deuropening van de grote zaal verscheen met Carra in zijn armen en Bliksem braaf op zijn hielen, sprong een groep vrouwen als een wervelwind op en omringde hen, blies hen weg in een storm van praktische raadgevingen. Rhodry stond onder aan de wenteltrap te kijken hoe Dar haar naar boven droeg en zo zelfverzekerd als een berggeit op een met stenen bezaaide helling de bochten nam. De vrouwen kwamen hem achterna, de oudere kamervrouwen in één adem puffend en pratend, terwijl de echtgenote van de gwerbret kalm haar bevelen gaf. 'Zilverdolk?' Er stond een page naast hem. 'Zijne genade wil je spreken.'


    'Waar moeren onze paarden heen?'


    'O, de staljongen heeft ze al overgenomen. Maak je maar geen zorgen. Ze krijgen genoeg te eten en worden goed verzorgd. De gwerbret is altijd heel royaal.'


    Als om dat te bewijzen bracht de page hen direct naar de eretafel, waar een dienstmeisje hun bier bracht en een grote mand brood. Terwijl ze daar op aanvielen, werd er ook nog een schaal koud varkensgebraad voor hen neergezet. Yraen en Otho aten stevig door, als mannen die zich afvragen of ze ooit nog eens zo lekker zullen eten, maar Rhodry zat, hoeveel honger hij ook had, wat te kieskauwen en nam maar af en toe een slokje bier. Hij was als gevolg van de honger en het gevaar van de afgelopen nacht bovennatuurlijk wakker en zo scherp en gespannen als een staaldraad, en dat wilde hij nog een tijdje blijven. Hij draaide zich op de bank om en overzag de grote zaal, de hele benedenverdieping van de gwerbretale broch. Aan de ene kant, bij een achterdeur, stonden genoeg tafels voor een krijgsbende van meer dan honderd man; bij de haard, vlak bij de eretafel, stonden er nog vijf voor gasten en dienaren. Op de vloer lag een tapijt van pasgevlochten riet. De muren en de enorme haard waren van lichtbruine steen, prachtig bewerkt en gebeeldhouwd. Rhodry bad in feite nog nooit een vertrek met zoveel mooi bewerkte steen gezien; enorme panelen met ingewikkelde patronen prijkten aan weerszijden van de ramen en sierden de muren, afgewisseld met medaillons met spiraalmotieven en fantasiedieren, en een hele stenen draak omving de haard, zijn kop op zijn klauwen die aan de ene kant op de vloer rustten, terwijl zijn gevleugelde rug de schoorsteenmantel vormde en zijn lange staart aan de andere kant omlaag krulde.


    'Mooi stuk werk, zeg,' zei Otho met volle mond. 'Die draak? Ja. Heeft iemand van jouw volk die gebeeldhouwd?' 'Vast en zeker.' Otho nam een flinke teug bier. 'Zou onze vrouwe in goede handen zijn?'


    'Natuurlijk. Jill zei toch dat we haar hierheen moesten brengen, nietwaar?'


    'Dat is waar. Nou ja, ik vermoed dat ze wel weet wat ze doet.' 'Alle goden!' Yraen staakte zijn geschrans een ogenblik. 'Je vermoedt dat ze wel weet... die vrouw is verdraaid nog toe een tovenares. Alle goden! Durf je dan nog te twijfelen?' 'Waarom niet? De vraag is, is ze een kundige tovenares?' 'Na de wijze waarop ze ons over de rivier heeft gebracht, zou ik zeggen van wel.'


    'Tja, misschien. Hm, je moet niet vergeten dat ik haar al ken sinds ze een klein meisje was, en het is moeilijk te geloven dat dat lieve kind is opgegroeid tot een...'


    'Hou je mond, allebei!' kwam Rhodry tussenbeide. 'Hier komt zijne genade.'


    Ook al liep hij vreselijk mank vanwege een verminkt been, toch was gwerbret Cadmar een indrukwekkende man, ruim een meter tachtig lang, met brede schouders en grote handen. Hij had stug, leigrijs haar en een dito snor; zijn gezicht was bruin en verweerd; zijn ogen glansden verrassend blauw onder zware wenkbrauwen. Terwijl hij ging zitten nam hij Rhodry en Yraen even op en wendde zich toen tot Otho.


    'Goedemorgen, goede heer, en welkom in mijn nederige dun. Ik neem aan dat u op doortocht bent naar uw vaderland.' Yraen verslikte zich in zijn bier en proestte.


    'Dat ben ik inderdaad, uwe genade,' zei Otho. 'Maar ik vraag uw verlof een tijdje in uw stad te mogen blijven. Ik moet brieven naar mijn verwanten sturen, omdat ik al vele jaren weg ben en ik heb geen idee of ik welkom ben of niet.' 'Een familiekwestie?'


    'Dat was het inderdaad, en ik zou er liever niet over praten, tenzij Uwe Genade dat van me verlangt.'


    'Geen haar op mijn hoofd die eraan denkt mijn neus in andermans zaken te steken. Blijf zo lang u wilt in mijn stad. U zult ongetwijfeld een herberg vinden waar u zich thuis zult voelen terwijl u wacht.'


    Yraen had zich hersteld en staarde Otho nijdig onthutst aan. 'Welnu, zilverdolken,' vervolgde de gwerbret. 'Ik ben jullie veel dank verschuldigd omdat jullie vrouwe Carramaena ongedeerd hier hebt gebracht. De prins zal jullie zeker belonen met iets waar je meer aan hebt dan aan dank alleen.'


    'Prins?' riep Yraen kortaf. 'Uwe genade, bedoelt u dat hij werkelijk een prins is?'


    'Natuurlijk is hij dat.' Cadmar glimlachte vluchtig naar hem. 'En zijn welwillendheid is heel belangrijk voor ons hier langs de grens, mag ik er wel aan toevoegen. Ik heb geen land om paarden te fokken. Dat heeft niemand in deze vermaledijde heuvels. Als het Westvolk ze niet aan ons wilde verkopen, zouden we binnenkort allemaal naar het slagveld moeten lopen.'


    'Eén nul voor jou, Rhodry. Ik moet bekennen dat ik je niet geloofde toen je over elfenprinsen en zo begon te praten.' 'Dat zal je misschien leren naar je meerderen te luisteren. Uwe genade, ik moet u iets vertellen. Een van de zuidelijke dorpen is verwoest door rovers, en wij zijn op weg hierheen bijna vermoord.'


    De gwerbret boog zich aandachtig luisterend naar Rhodry over toen die het verhaal vertelde van hun rit naar het noorden en de hinderlaag bij het wad. Bij hun ontsnapping gekomen aarzelde Rhodry omdat hij zich afvroeg hoe hij de dweomer erin moest verdoezelen.


    'Hoe zijn jullie uit die val geraakt, zilverdolk?'


    'Tja, Uwe Genade, dat is het vreemdste van de hele geschiedenis, en ik smeek u me te willen geloven, want heus, als ik het niet had meegemaakt, zou ik het zelf met geloven.' 'Ah, Jill heeft jullie eruit gehaald, nietwaar?' Nu was het Rhodry's beurt om verbaasd te zijn. Hij zat sprakeloos met open mond te kijken, terwijl Cadmar om hem lachte met een verbeten binnensmonds gemopper. 'Ze kwam hier van de herfst net op tijd opdagen om dit been te redden.' Cadmar legde een hand op zijn ongelukkige been. 'De chirurgijn wilde het afzetten, maar onze reizende kruidenvrouw heeft hem dat belet en, bij de goden, ze heeft zowaar de wondkoorts kunnen genezen en het been zo gezet dat ik kan lopen. Niet goed, dat is waar, maar het is beter dan met een houten stomp te moeten rondstrompelen. Het spreekt natuurlijk vanzelf dat ik haar graag royaal wilde belonen. Maar het enige dat ze wilde was een hutje in het woud, dat ik haar met het grootste genoegen heb gegeven, plus zoveel eten als ze op kon en hout om het lekker warm te stoken. Ze heeft mijn volk van de winter heel wat diensten bewezen. En natuurlijk beweert iedereen dat ze de dweomer heeft, en ik heb nu werkelijk genoeg gezien om het zelf te geloven.' 'Tja, uwe genade, ik geloof het ook, omdat ze ons uit handen van de rovers heeft weten te houden, bovendien heeft ze ervoor gezorgd dat we onze paarden terugkregen en daarna heeft ze gezegd dat we hierheen moesten gaan om u ons verhaal te vertellen. En dat hebben we gedaan.'


    Cadmar leunde even met zijn hoofd knikkend achterover in zijn stoel en overzag de zaal. Opzij van hen zat zijn krijgsbende zwijgend te drinken, zich inspannend om het verhaal te horen dat deze vreemdelingen hun heer vertelden.


    'Heeft ze ook gezegd wanneer ze naar mijn dun zou terugkeren?' 'Nee, uwe genade.'


    'Hm, tja.' Cadmar dacht enkele ogenblikken na. 'Tja, zilverdolken, we zullen vandaag niets meer ondernemen. Jullie moeten slapen en ik moet mijn vazallen ontbieden. En daarna trekken we tegen die ellendelingen ten strijde. Kan ik jullie inhuren?' ik wil niets liever, uwe genade.'


    'Dat geldt ook voor mij,' mengde Yraen zich in het gesprek. 'Ik zie in gedachten nog steeds dat dorp, en die arme vrouw die we daar vonden.'


    'Die was zeker zwanger, is het niet?' vroeg Cadmar hem.


    'Inderdaad, uwe genade, en vermoord.' Cadmar kromp even ineen.


    'Dat doen ze telkens, zie je. Zwangere vrouwen doden. Het lijkt wel of... nou ja, het klinkt belachelijk, maar het lijkt wel of ze daarvoor gekomen zijn, om alle zwangere vrouwen te doden. Nu en dan heeft een van de overlevenden iets gehoord, zie je. Een man die erin was geslaagd zich onder een omgevallen kar te verstoppen, heeft me verteld dat hij twee van hen zoiets hoorde zeggen als: tijd om verder te gaan, we hebben alle fokzeugen in deze stal gehad.'


    Rhodry werd akelig koud bij de gedachte aan Carra. 'Wie zijn het eigenlijk, Uwe Genade?' vroeg Yraen. 'Een bende rovers. Mannen zoals jullie en ik, geen Westvolk of dwergen. Daar laten de overlevenden geen enkele twijfel over bestaan. Ze zijn vorige zomer opgedoken en begonnen afgelegen hofsteden te overvallen. Bandieten, dacht ik eerst, hongerig en ten einde raad. We hebben geprobeerd ze op te sporen. Daar heb ik die wond opgelopen.' Hij wreef werktuiglijk over zijn dij. 'De schooiers zijn ons die keer ontkomen, maar ze lieten zich niet meer zien. Ik dacht dat ik ze had afgeschrikt, maar in het voorjaar verschenen ze weer en erger dan ooit. Ik betwijfel ten zeerste of het gewone bandieten zijn. Daar zijn ze om te beginnen veel te gewiekst voor. Bovendien hebben ze goeie wapens, goeie wapenrustingen, en ze hebben geleerd als een eenheid te vechten.' 'Het zijn dus helemaal geen bandieten, uwe genade,' zei Rhodry. 'Ze moeten een soort aanvoerder hebben. Geen van de overlevenden heeft hem ooit gezien, vermoed ik.' 'Een paar denken dat ze hem hebben gezien. Een enorm lange man, zeggen ze, in een donkerblauwe mantel gehuld met de kap helemaal over zijn hoofd, die met een rare bromstem orders geeft. Het enige dat ze duidelijk hebben gezien waren zijn handen, kolossale handen met veel haar erop, en ze zweren bij hoog en bij laag dat hij aan elke hand maar drie vingers had.' Een flard van een overlevering dook op in Rhodry's geheugen en deed hem huiveren. Hij was te moe om zich precies te kunnen herinneren waarom, maar hij wist wel dat die ontbrekende vingers iets betekenden, een heleboel betekenden, maar niets goeds. 'Jullie vallen om van de slaap, zilverdolken,' zei Cadmar lachend.


    Hij hees zich overeind en wenkte in de richting van zijn krijgsbende. 'Maen, Dwic, kom eens hier. Zoek voor deze zilverdolken britsen en een paar schone dekens.' Hij wendde zich tot Otho. 'Wilt u dat iemand u naar de stad geleidt, goede heer?' 'Als u een man kunt missen die me naar een herberg kan brengen, uwe genade, zou ik dat zeer op prijs stellen.' Yraen keek stomverbaasd toen er een page verscheen die als dienaar voor de dwerg optrad en hem wegleidde. Bij de deur draaide Otho zich nog eens om en wuifde hen opgewekt toe. Dat was de eerste keer dat Rhodry hem zag glimlachen. 'Wel heb ik ooit!' siste Yraen. 'Bij alle goden en een rattenreet op de koop toe!'


    ik had je toch gezegd dat iemand die rijk genoeg was om ons in te huren een belangrijk persoon moest zijn, of niet soms?' En er wachtten Yraen nog meer verrassingen. Toen ze de zaal verlieten, kwamen ze langs de tafel waar Daralanteriels escorte zat, hoewel Dar zelf blijkbaar boven bij zijn vrouw was gebleven. Bij het zien van Rhodry sprongen alle mannen op, riepen zijn naam, verdrongen zich om hem, sloegen hem op zijn rug, en praatten er rad op los, allemaal in Elfentaal. Rhodry antwoordde in dezelfde taal; en omdat hij zo moe was, was hij bijna in tranen omdat hij die melodieuze spraak weer hoorde. 'En Calonderiel?' vroeg hij ten slotte. 'Hoe is het met hem?' 'Nog altijd even chagrijnig en koppig,' zei een van de boogschutters grinnikend. 'Als hij had geweten dat jij ook hier zou komen, zou hij vast en zeker met ons naar het oosten zijn gereden.' Rhodry wilde juist met een kwinkslag antwoorden, toen hij Yraen zag die met open mond stond toe te kijken. De krijger van de gwerbret leek trouwens zelf ook niet weinig verbaasd. 'Ik kan nu maar beter gaan,' zei Rhodry tegen de boogschutters. 'Dan kom ik straks wel bij jullie zitten drinken.' Toen Rhodry zich van de groep losmaakte en zich weer bij hem voegde, wilde Yraen iets zeggen, maar haalde toen alleen zijn schouders op en sloeg zijn ogen ten hemel, alsof hij de goden verwijten maakte.


    'Nou, kom maar mee,' zei Rhodry. 'Hier blijven staan heeft geen zin, wel? Laten we maar eens gaan kijken hoe de kazerne van onze nieuwe heer is.'


    Heel behoorlijk, zoals bleek. De kazerne, van stevig eikenhout en fris gewit, bevond zich boven de stallen en was in de gebruikelijke stijl tegen de dunwand gebouwd. De britsen waren degelijk, en Maen gaf hun beiden dekens van goede kwaliteit. 'De gwerbret lijkt me een prima broodheer,' zei Rhodry. 'Als hij een zilverdolk zo goed behandelt.'


    'Dat is-ie.' Maen, een bleke miezerd van een vent, nam hen een ogenblik op. 'We hebben nu elke man nodig die we kunnen krijgen.'


    Yraen mopperde binnensmonds, maar Rhodry ging voor hem staan.


    'Bedankt voor je hulp. We zullen maar eerst gaan slapen.' Maen haalde zijn schouders op en slofte het vertrek uit. Yraen spuwde demonstratief op de met stro bestrooide grond. 'Ik heb je immers altijd voor de lange weg gewaarschuwd, nietwaar?' Rhodry geeuwde opeens en plofte op de rand van zijn brits neer om zijn laarzen uit te trekken. 'Alle goden, daar schiet me ineens iets te binnen. Otho heeft ons niet betaald.' 'Kleine rotzak. Maar we zullen het wel uit zijn zak kloppen of van zijn rug snijden. Ik vind het allebei best. Rhodry, die mannen, het escorte van de prins, bedoel ik. Dat zijn geen mensen, hè.'


    Het was geen vraag.


    'Nee, dat zijn het inderdaad niet. Weet je nog dat we jaren geleden, toen we elkaar pas kenden, op een avond eens hebben gepraat over dingen zien die er niet zijn?'


    'En over het boek van Mael de Ziener, en dat hij het altijd over elfen had. Ik moet het helaas bekennen dat ik me dat nog goed herinner.'


    'Nou, dan hoef ik niet veel meer te vertellen, is het wel?' Yraen zuchtte in plaats van nee te zeggen en wijdde al zijn aandacht aan het opmaken van zijn brits. Rhodry ging liggen, rolde zich in zijn dekens en sliep al nog voor hij kon horen dat Yraen begon te snurken.


    Toen hij wakker werd was de kazerne stikdonker en verlaten, maar Jill zat aan het voeteneind van zijn brits. Hij zag haar in de zilveren wolk die haar omhulde, een steeds veranderend licht dat een vermoeden van half zichtbare gedaanten inhield. Hij onderdrukte een kreet van verrassing en ging zitten. 'Neem me niet kwalijk,' zei ze. 'Ik wilde je niet laten schrikken.' 'Elke man zou zich doodschrikken als hij de vrouw die hij vroeger had bemind glanzend als de maan zou zien. Alle goden, Jill, ben je een geest of zo?'


    'Het scheelt niet veel.' Ze glimlachte naar hem. 'Maar geesten uit de Andere Wereld kunnen geen gebroken benen zetten en zo, dus maak je maar geen zorgen. Ik ben heus helemaal echt. Dat licht is alleen het Natuurvolk van de Ether. Het verwondert me dat je ze niet kunt zien. Ze volgen me tegenwoordig overal en ik heb het hart niet ze weg te sturen.'


    'O, ik zie daar heus wel iets bewegen. Ik krijg er nog de kriebels van.'


    Hier had hij eindelijk de gelegenheid haar eens goed te bekijken. Haar haar, zoals gewoonlijk kortgeknipt als dat van een man, was nu spierwit, en haar gezicht was mager - te mager vond hij terwijl hij haar aandachtig opnam - zodat haar ogen enorm groot leken en haar hele gezicht domineerden zoals die van een kind dat doen. Ze was trouwens helemaal griezelig mager en erg bleek, en toch maakte ze geen zwakke indruk. Het leek wel of haar huid, bloed en botten waren vervangen door een fijnere materie, iets tussen glas en zilver, bijvoorbeeld, of een soort levende zijde. 'Ben je ziek geweest of zo?' vroeg Rhodry.


    'Ja, erg ziek. Dat was op de eilanden, ik had wat ze daar de ril-koorts noemen. Ik heb het nu een paar keer gehad, en het is niet gezegd dat ik ervan af ben. Ze zeggen dat je het, wanneer het eenmaal in je bloed zit, je leven lang bij je draagt.' 'Dat gaat me aan mijn hart.'


    'Niet half zoveel als mij.' Ze lachte met een glimp van haar vroegere vrolijkheid. 'Ik vermoed dat ik er afgrijselijk oud uitzie.' 'Je ziet eruit of je niet echt hiér bent. Het is net of je ons al hebt verlaten en op weg bent naar de Andere Wereld of zo.' 'Dat ben ik misschien in zekere zin ook.'


    'Ah, nu zie je eruit zoals Nevyn vroeger. Ik bedoel, je dacht dat hij oud was, en dan begon hij te praten of iets te doen en dan wist je ineens dat het er hoegenaamd niets toe deed hoe oud hij was.' Ze knikte en dacht over zijn woorden na. 'Maar vertel eens, waar is Yraen? En is het meisje ongedeerd?'


    'Ja, dat is ze, en Labanna - dat is de gemalin van de gwerbret -heeft me verteld dat ze over een dag of twee weer helemaal de oude zal zijn. Ik maakte me echt zorgen over het kind dat ze draagt, maar de vrouwen zeggen dat ze nog niet ver genoeg is om alleen vanwege kou of vermoeidheid een miskraam te krijgen. En Yraen zit beneden in de grote zaal te eten. Ik kwam jou halen.' Geeuwend en rekkend vond hij zijn laarzen en trok ze aan. 'Over Yraen gesproken,' zei hij. 'Weet jij wie hij werkelijk is?' 'Natuurlijk. Jij niet?'


    'Een zoon van een adellijke familie die een paar jaar geleden kierewiet werd en weggelopen is, maar zijn werkelijke naam weet ik niet.'


    Ze gooide haar hoofd achterover en lachte. 'Nou ja, misschien dat het je vroeg of laat weer te binnen schiet.' 'Wat? Wil je zeggen dat ik hem heb gekend of zo?' 'Ik zou niet zeggen "gekend" hebt, niet intiem of zo. Je verkeerde niet in een positie om hem tot je vriend te maken.' 'Jill, vervloekt nog toe! Ik ben die dweomer-raadsels kotsbeu.' 'Heus? Nou, wat wil je weten?' 'Om te beginnen: hoe wist je waar ik was?' 'Ik heb je vanzelfsprekend gescryed. In vuur en water.' Rhodry voelde zich nogal onnozel. 'Ach, laat ook maar. Laten we naar de grote zaal gaan. Ik heb zin in bier, veel zin, en hoe donkerder hoe beter.'


    'Wat? Wil je verder niets weten?' Ze glimlachte alsof ze hem plaagde, uitdaagde zelfs om haar de vragen te stellen die hem opeens angst aanjoegen, hoezeer hij daarstraks ook had gepopeld om er antwoord op te krijgen.


    'Eén ding maar. Onze Yraen? Heeft hij koninklijk bloed in zijn aderen?'


    'Ja, maar hij staat heel ver van de troon, de jongste zoon van de jongste zoon. Het koninkrijk zal hem niet missen. Ik ben blij dat je hebt besloten hem de belofte van de zilverdolken te laten afleggen en zo zijn Wyrd te laten volgen.'


    'Heb ik dat besloten? Sinds wanneer heb ik ook maar één klein rotkansje gehad om iets te besluiten, hetzij voor mezelf of voor een ander?'


    'Daar heb je gelijk in.' Ze legde een hand, zo licht als de vleugel van een vogel, op zijn arm. 'Je bent heen en weer gesmeten als een schipbreukeling op zee, nietwaar? Maar ik denk dat er eindelijk land in zicht is. Laten we naar de anderen gaan.' Ze stond op. 'Cadmar houdt een soort krijgsraad en ik heb tegen hem gezegd dat hij jou daar ook bij moet betrekken. Jij zou trouwens niet hier in de kazerne moeten slapen.' 'Waarom niet? Het is hier goed.'


    'Ik zal je misschien nodig hebben om Carra te beschermen.'


    'Kom nou! Dar is bij haar en ook nog twintig krijgers.'


    'Maar die hebben de dweomer-verrichtingen niet gezien die jij hebt gezien, en ze hebben evenmin sommige van jouw veldslagen meegemaakt. Rhoddo, probeer me nu niet te vertellen dat je niet hebt gemerkt dat hier dweomer aan de gang is.'


    'Nee, dat niet, al zou ik wel willen zeggen dat ik hoopte dat ik het mis had. Weet jij wat die rovers willen?'


    'Ik heb wel een vermoeden, maar ik hoop dat het het verkeerde is. Ik zou graag willen dat het alleen over goud en slaven gaat, maar dat betwijfel ik.'


    'Ze zullen toch niet proberen Carra te doden, zeg?'


    Jill kromp ineen. 'Haar kind, in elk geval. Iemand heeft althans gedreigd dat te doen.'


    'Wie? We moeten het de gwerbret vertellen, zodat hij de boosdoener voor het gerecht kan slepen.'


    'Deze boosdoener woont daar waar de gwerbret niet kan komen, maar ik denk niet dat ik dat kan uitleggen.'


    'Alle goden, ik ben het zat om als een achterlijke sul te worden behandeld!'


    'Neem me niet kwalijk, Rhoddo, maar de treurige waarheid is dat ik het zelf niet allemaal begrijp. Dit wezen leeft... o, wacht, je hebt Dallandra ontmoet, dus je weet er al iets van. Zij heeft een vijand die...'


    'Alshandra! Bedoel je die? De Wachter die me van de steppe heeft verdreven?'


    'Precies. Die heeft gezworen Carra te doden.' 'Die is stapelgek, hè. Alshandra, bedoel ik. Ze heeft me de stuipen op het lijf gejaagd met dat gewauwel over haar dochter, dat iemand die probeerde te stelen.'


    'Gek genoeg had ze gelijk. Dat hebben Carra en Dar namelijk gedaan, zij het niet met opzet. Maar ik weet niet of die rovers iets met Alshandra te maken hebben, of dat het een ander kwaad is dat over het land is gekomen. Zolang ik daar niet achter ben, is het moeilijk te bepalen wat ik moet doen.' 'Dat is waar. Je kunt je niet tegen een vijand verweren wanneer je zijn verdedigingsmiddelen en loyaliteiten niet kent.' 'Precies.' Jill legde haar hand op zijn arm. 'Ik ben blij dat jij hier bent, werkelijk waar. Er zijn belangrijke dingen in beweging gekomen. Carra's Wyrd, jouw Wyrd... de Wyrd van het elfenvolk misschien ook. Ik weet het nog niet allemaal.' 'Ik begrijp het.' Niet dat hij het echt begreep, natuurlijk. 'Zal ik je nog eens iets merkwaardigs vertellen? Die hond van Carra? Die heeft Perryn haar gegeven.' Jill vloekte binnensmonds als een zilverdolk. 'Weet je, dat is een van die kleinigheden die heel veel kunnen betekenen wanneer je met voortekenen te doen hebt. Dus Perryn heeft daar de hand in gehad, hè?'


    'Nou hij heeft echt wel meer opgeofferd dan een hond. Die jongen die bij het wad is gedood, dat was zijn kleinzoon. Hij was zwakzinnig, maar zijn dood sneed me door de ziel.' 'Dat zal best.' Haar stem kreeg een droevige klank. 'Arme kerel! Nou ja, morgen krijg je de kans om hem te wreken. Cadmar trekt bij zonsopgang met zijn mannen ten strijde.' 'Gelukkig. Maar als we alle mannen uit de dun meenemen, is Carra dan nog wel veilig? Ach, dat is natuurlijk een domme vraag. We zitten midden in een stad.'


    'Helemaal geen domme vraag. Dat bedoelde ik met jouw intuïtie, Rhoddo. Zeker, een leger kan niet bij haar komen als de stadspoorten gesloten zijn, maar een verrader wel. Ik laat haar bij Otho logeren tot de krijgsbende terugkomt. Want daar zal ze wel veilig zijn.' Ze aarzelde een ogenblik. 'Jij wilt zeker niet bij haar blijven.'


    'Als je het me beveelt, zal ik het doen, maar ik wil wraak nemen, dat op de eerste plaats. Zowel voor Nedd als voor die dorpelingen.'


    Ze dacht even na terwijl ze op het donkere binnenplein bleef staan. Voor hen doemde de broch tegen de hemel op, uit zijn vensters kwam licht, gelach en gepraat, een vertrouwd beeld, een vertrouwd geluid, maar met Jill naast zich had Rhodry het gevoel alsof hij door een onzichtbare deur een andere wereld binnenliep.


    'Nou, ga dan maar met de gwerbret mee,' zei ze ten slotte. 'Ik wil dat er ook een betrouwbaar iemand over Dar waakt. Hij is vastbesloten zich met zijn mannen bij de krijgsbende te voegen, en ik heb evenmin zin om hem te verliezen.'


    'Dan zal ik hem in het oog houden. Ik moet zeggen dat ik blij ben dat er boogschutters meegaan. Die zullen ons verrekt goed van pas komen als we die schoften kunnen vinden.'


    'O, ik heb het Natuurvolk uitgestuurd om ze te zoeken, en ik ga ook mee. We zullen ze heus wel vinden, zit daar maar niet over in.'


    Ongeveer een uur voor zonsopgang zat Carra op de rand van haar bed, gehuld in een stel zijden gewaden, een geschenk van de gemalin van de gwerbret, toen Jill haar kwam halen. Bliksem kwispelde ter begroeting toen de oudere vrouw de deur opende.


    'Je bent helemaal niet zilver glanzend,' zei Carra. 'Nee, beslist niet. Dat begon me stierlijk te vervelen, al moet ik bekennen dat het soms goed van pas komt. Hoe voel je je?' 'Heel goed. Ik ben nog wel moe. Ik was misschien dagen aan een stuk blijven slapen als hare genade me niet wakker had gemaakt.' 'Best mogelijk. Carra, ik wil je iets vragen, al hoef je er niet op te antwoorden, hoor. Hoe heb je Dar leren kennen?' 'Op de paardenmarkt vlak bij mijn broers dun, nu ruim een jaar geleden. Hij en zijn mensen kwamen daar handel drijven en ik was er toevallig met mijn broer. Hij maakte een platvloerse grap - mijn broer, bedoel ik, niet Dar - hij vroeg een van de Westvolkers of die mij wilde ruilen voor een paard. En toen mijn broer lachte, kwam Dar naar hem toe en zei dat hij hem de ruinen die hij wilde hebben, niet zou verkopen. Nou, mijn broer werd des duivels; hij begon te tieren en wilde weten waarom niet.' Carra grinnikte bij de herinnering. 'En toen zei Dar dat een man die zo hardvochtig voor zijn zuster was, zijn paarden waarschijnlijk halfdood zou slaan. Wat niet waar is, hoor. Mijn broer is geweldig goed voor zijn paarden. Maar hoe dan ook, toen ik later die dag over de jaarmarkt liep, kwam Dar naar me toe en we raakten aan de praat.'


    'Ah, ik begrijp het.' Jill glimlachte vluchtig. 'Liefde op het eerste gezicht?'


    'Nee, helemaal niet. Ik was hem wel dankbaar, maar hij heeft me een hele zomer het hof moeten maken voor ik verliefd op hem werd. Zie je, Jill, hij is de eerste man die ik heb ontmoet die mij wilde hebben, niet een gunst van mijn broer of het een of andere verdrag. Ja, heer Scraev was het ook om mij te doen, maar die is zo afschuwelijk, en hij stinkt uit zijn mond!' Ze huiverde bij de herinnering. 'Maar ook al had mijn broer een aanvaardbare man voor me gevonden, dan had die toch een bruidsschat gevraagd. Ik geloof dat Dar niet eens weet wat een bruidsschat is, en als hij het wist zou het hem volgens mij totaal niet interesseren.'


    'Ik ben het volkomen met je eens. Je ruilen tegen een paard... de onbeschaamdheid! Maar goed, het wordt tijd om te gaan. Pak je mantel. Otho verwacht ons. Ik heb hem gisteravond een boodschap gestuurd.'


    De grote zaal was stampvol gewapende mannen die staande of zittend in zwijgende groepjes brood verorberden en nog een laatste kroes bier dronken. Aan de eretafel zaten de gwerbret en twee edellieden - ongetwijfeld vazallen - dicht bijeen bij het flakkerende licht van het vuur naar een kaart te turen. Dar maakte zich uit de groep los en kwam naar hen toe, zijn escorte beduidend hem te volgen. Hij vereerde Jill met een eerbiedige buiging. 'Goeiemorgen, liefste,' zei hij tegen Carra. 'Ik zie dat je de hond bij je hebt. Gelukkig. Hij zal de beste schildwacht zijn die jij en de dwergen kunnen hebben.'


    'Ik weet zeker dat mij niets zal overkomen. Dar, je zult toch voorzichtig zijn, hè? Mijn hart zou breken als ik je zou verliezen, echt waar.'


    Hij lachte alleen maar, zijn hoofd achterovergooiend, zijn haar zo donker als Loc Drw in de winter, en greep haar bij de schouders om haar te kussen.


    Met Dar en zijn mannen als geleide verlieten ze de dun en haastten zich door de bochtige straten van Cengarn. Hier en daar scheen een kier kaarslicht door de houten luiken, of glom vuur in een haard, half zichtbaar door een openstaande deur, maar de stad lag voor het merendeel in zijn laatste uur slaap voor de grauwe dageraad zou aanbreken. Ze liepen een eind weegs heuvelafwaarts, sloegen toen een steeg tussen twee rondhuizen in, gingen puffend weer heuvelopwaarts, toen weer omlaag, linksaf langs een riviertje in een overwelfd stenen riool, staken een brug over en liepen over een brink met bedauwd gras. Toen Carra bij de heuvel omhoogkeek, vond ze dat de dun van de gwerbret veel verder weg leek dan hij volgens haar kon zijn, dus probeerde ze maar niet langer uit te knobbelen welke weg ze hadden gevolgd. Eindelijk kwamen ze bij een heuvel die zo steil was dat het bijna een klif was. In die heuvel bevond zich, tussen twee dwergdennen, een houten deur met ijzeren scharnieren. Otho wachtte hen op met een kaarslantaarn.


    'Kom binnen, kom binnen, vrouwe. Het verheugt me u te zien, en ik dank u voor het aanvaarden van mijn nederige gastvrijheid. Maak je geen zorgen, Jill. Niemand zal in de buurt van het meiske komen nu wij over haar waken.' 'Daar twijfel ik niet aan, en ik ben jullie heel dankbaar.' Carra gaf Dar nog een laatste kus, voelde de tranen in haar ogen springen en klemde zich aan hem vast. Ze zag zo tegen het afscheid op dat haar hart ineenkromp van angst, wat volgens haar betekende dat de godin haar een voorteken van onheil zond. 'Wees alsjeblieft voorzichtig, mijn liefste. Beloof me dat je voorzichtig zult zijn.'


    'Zo voorzichtig mogelijk, dat beloof ik.' Hij maakte zich teder maar vastbesloten uit haar omarming los. ik heb immers mijn eigen mensen bij me, en ook nog Rhodry ap Devaberiel, en als mij temidden van hen allen iets overkomt, dan is dat mijn Wyrd, en daar kan niemand ook maar iets tegen doen.'


    'Ik weet het.' Ze drong haar tranen terug en dwong zichzelf te glimlachen. 'Dood dan maar een heleboel bandieten, wil je. Ik moet nog steeds aan die arme vrouw denken.'


    'Dat beloof ik je plechtig, liefste. Vaarwel, en zodra ik terug ben kom ik je opzoeken.'


    In de klarende dageraad beende hij weg, gevolgd door zijn mannen, terwijl ze hem nawuifde en louter door wilskracht de glimlach op haar gezicht hield zolang hij zich nog kon omdraaien en haar zien. Otho schraapte zijn keel en blies toen de kaars in zijn lantaarn met een lichte ademtocht uit.


    'We moesten maar naar binnen gaan. De stad ontwaakt.'


    'Inderdaad,' zei Jill. 'Goed dan, en Carra, probeer je geen zorgen te maken. Ik ga immers met de krijgsbende mee.'


    'Dat wist ik niet, maar ik ben er wel blij om.'


    Jill liep met haar haveloze bruine mantel om haar heen zwierend de heuvel op; ze draaide zich nog één keer om en wuifde voor ze tussen de huizen verdween. Er fladderde iets van de mantel af, iets zo zilverig wit als een manestraal, dat in de opstekende wind omhoogzweefde. Carra schoot er impulsief op af en greep het: een zilvergrijze veer, ongeveer dertig centimeter lang. Ze stond hem stomverbaasd te bekijken, terwijl Otho iets mompelde en Bliksem jankte, alsof hij het met de dwerg eens was.


    'Vrouwe, we moeten nu echt naar binnen gaan.'


    'Natuurlijk, Otho, neem me niet kwalijk. Maar deze veer! Het is dus waar, hè? Ze kan zich werkelijk in een vogel veranderen.'


    'Ja, dat kan ze. Wist je dat niet? Hm, wat leren ze de jongelui van tegenwoordig eigenlijk? Nou, laten we maar naar binnen gaan, waar het veilig is.'


    Carra stak de veer in haar gordel en ging haastig achter hem de houten deur door.


    'Binnen' bleek een tunnel te zijn, gemaakt van fraai bewerkte steenblokken, die diep de heuvel invoerde. Hier en daar stonden op smalle richels, zo'n twee meter boven de grond, manden met paddestoelen die een blauwige gloed verspreidden en hun pad verlichtten. De lucht, die verrassend koel was, woei in frisse vlaagjes om hen heen. Na bijna tweehonderd meter kwamen ze eindelijk aan een ronde zaal van ongeveer vijftien meter doorsnede. Er stonden diverse lage tafels en bankjes rond een centrale open haard, waarin een laag vuur brandde en een enorme ketel aan een stel haardijzers en een stang hing. Carra keek werktuiglijk naar boven en zag de rook opstijgen naar een stenen rookkanaal in het plafond, en er was nog een aantal openingen die voor frisse lucht schenen te zorgen. Drie deuren in de muren kwamen uit op andere tunnels die nog dieper de herberg invoerden. Aan een van de tafels zaten twee mannen, wat kleiner dan Otho, maar zwaar gespierd en zwaar bewapend, geeuwend te knikkebollen bij metalen bekers met de een of andere drank.


    'Alle anderen zijn naar bed,' zei Otho, 'maar ik was zo moe toen ik hier gisteren eindelijk aankwam, dat ik de hele nacht heb doorgeslapen.'


    Hij draaide zich om en zei iets tegen de twee mannen in weer een andere taal die Carra nog nooit had gehoord. Ze sprongen allebei op en bogen voor haar, waarna ze om de beurt iets zeiden. Deze twee houden nu de wacht, vrouwe. Ze zijn net klaar met ontbijten en zo. Gaat u nu daar bij de muur zitten, dan haal ik iets te eten voor u.'


    Naast een houten kist vond Carra een houten stoel met een beklede zitting en een behoorlijke rugleuning, laag maar gemakkelijk. Bliksem plofte met een diepe zucht aan haar voeten neer en legde zijn kop op zijn voorpoten. Otho was bij de haard in de weer en kwam aanzetten met een kom pap met een klont boter erin en een homp brood, en was onmiddellijk weer weg om haar even later een kroes melk met honing te brengen. 'Jill zegt dat u veel melk moet drinken, voor het kind, ziet u,' zei hij.


    Terwijl Carra at, deed Otho de kist naast haar open en rommelde er wat in, waarna hij er allerlei dingen uit haalde - twee rechthoekige houten dienbladen, een zak die met zand gevuld leek te zijn, een paar puntige stokken, een benen voorwerp dat op een kammetje leek - en op een tafel uitstalde. Het witte rivierzand werd op de bladen uitgestrooid, en Otho gebruikte de kam om het zo vlak te strijken als perkament. Met een stok trok hij lijnen van de ene hoek naar de andere om het blad in vier driehoeken te verdelen. Vervolgens zocht hij aan de buitenste randen, dat wil zeggen, de basis van elke driehoek, het middelpunt en verbond die met elkaar, zodat er een ruit op de driehoeken ontstond en de hele oppervlakte in twaalf stukken werd verdeeld. 'De landen op de kaart,' verkondigde hij. 'Op deze manier krijgen wij dwergen onze aanwijzingen, vrouwe, en als iemand ooit een paar aanwijzingen nodig had, dan ben ik het wel. Kijk, elk land is het gebied van een metaal. Nummer één hier is ijzer, twee koper, en zo verder. Nummer vijf is goud, en dat staat voor iemands ambacht - of hij nu steen of metaal bewerkt - negen is tin, voor onze godsdienst, ziet u, omdat de goden, net als tin, maar al te vaak niets waard zijn.' 'Otho! Wat een vreselijke opmerking!'


    'O, jullie mensen kunnen zoveel je wilt bij de goden zweren, maar ze geven jullie maar weinig goeds, ondanks al jullie offers en gezang en zo. Maar elk land is het gebied van een metaal, behalve het laatste, nummer twaalf hier, helemaal boven, dus daar gaat alles min of meer terug. Dat ene is het gebied van het zout, niet van een metaal. En dat land staat voor alle verborgen dingen van het leven, vetes en zo, en de dweomer.' 'Wat interessant. Hoe voorspel je daar de toekomst mee?' 'Kijk maar. Ik zal het u laten zien.'


    Otho nam de tweede stok, hield die boven het tweede blad, wendde toen zijn hoofd af en begon zo snel als hij kon stipjes in het zand te prikken. Toen hij daarmee klaar was, had hij zestien rijen stippen en tussenruimten om over te peinzen. 'Welnu, deze rijen zijn de moeders. Je neemt de eerste rij van elk om de eerste dochter te vormen, de tweede rijen voor de tweede, enzovoorts. Ik zal je niet alle regels uitleggen; dat zou me de hele dag kosten en je zou het ongetwijfeld saai vinden. Maar hier, in het land van het ijzer, zetten we om te beginnen de kop van de Draak.' Hij trok voorzichtig een figuurtje in het zand, twee stippen vlak naast elkaar en eronder drie stippen verticaal voor het lijf van de draak. 'Tja, hm, ik kan niet nalaten even vooruit te kijken. O, prachtig! Het Klein Geluk staat in het land van het zout. Dat doet me plezier, omdat dat betekent dat de voortekenen niet onheilspellend zullen zijn.'


    Carra boog zich over de tafel om te kijken terwijl Otho in een mengeling van diverse talen in zichzelf mompelde, over rijen stippels piekerde, en de bijbehorende motieven in de landen van de kaart tekende. Toen hij klaar was bleef hij er lange tijd hoofdschuddend naar kijken.


    'Toe, vooruit, Otho, vertel me wat het betekent.' 'Ik weet het niet goed. Hm. Dat is het probleem met die belabberde onzin van voorspelling. Als je ze het hardst nodig hebt, zijn ze het minst duidelijk. Maar zo te zien zal alles uiteindelijk toch terechtkomen. Ik heb namelijk pas brieven naar mijn verwanten gestuurd om te vragen of ik weer thuis mocht komen. Ik heb me in mijn jeugd een beetje in de nesten gewerkt, maar dat was... nou ja, heel lang geleden, zullen we maar zeggen, en ik heb een paar mooie edelstenen waar ik enige boetes mee kan betalen als ze die zouden heffen.' Hij zweeg en kauwde op de punten van zijn snor. 'Nu lijkt het erop dat ze me wel terug willen hebben, maar dit begrijp ik niet.' Hij wees met de stok op het derde land. 'Kwikzilver met De Weg erdoor. Dat betekent gewoonlijk een lange reis en niet een die je van plan was te maken. Dat zit me niet lekker, helemaal niet.'


    Carra boog zich verder naar voren om beter te kunnen kijken, maar De Weg was een gewone stippellijn waar niets uit op te maken viel. 'Het betekent toch niet de reis die je net achter de rug hebt, wel? Om hier te komen, bedoel ik...' Een gesis, een spettend geluid als van waterdruppels op een gloeiende plaat - Carra hief met een ruk haar hoofd op en zag een van de jongere dwergen met getrokken zwaard langzaam en doelbewust naar de tafel komen. Otho liet eveneens een gesis horen, een inhalen van zijn adem.


    'Beweeg u niet, vrouwe. Doodstil zitten, dat verlangen we van u.' Gehuld in zoveel valse kalmte dat Bliksem niet blafte of zich verroerde, bereikte de dwerg de rafel, hief langzaam zijn zwaard op, aarzelde even en liet de kling toen plat op het tafelblad neerkomen, geen dertig centimeter van Carra's elleboog. Carra deinsde achteruit, net toen er iets onder de kling kraakte en een straal kleurloze vloeistof afscheidde. De tweede bewaker kwam vloekend aanrennen. Otho vloog naar het eind van de tafel om te kijken hoe de jonge man zijn zwaard ophief en een verschrompeld langpotig ding met de punt ervan omdraaide. De drie mannen mompelden even onder elkaar.


    'Zie je dat bruine teken op wat er van zijn buik over is, dat op een beker op een voet lijkt? Wij noemen dat de beker des doods,' zei Otho tegen haar. 'Dit ding is een spin... nou ja, dat was het, kan ik beter zeggen. Zo groot als je vuist. Zo giftig als je maar wilt, of niet wilt.'


    'Bah! Walgelijk!' Ze keek naar het plafond en huiverde, half verwachtend een heel nest te zien dat elk ogenblik omlaag kon vallen. 'Komen die hier veel voor?'


    'Helemaal niet vrouwe. Je vindt ze bijna nooit in aangelegde tunnels en zo. Ze zijn schuw, zoals de meeste insecten. Je vindt ze onder grote stenen in het hooggebergte. Als je ze al vindt.' 'Hoe kan het dan, ik bedoel, waarom...' Ze verviel in zwijgen toen ze het antwoord op hun gezicht zag. iemand heeft dat ding hier binnengebracht, nietwaar?'


    'Ja.' Otho staarde naar het plafond. 'En ik wil wedden dat degene die het door een van die openingen heeft laten vallen allang weg is. Er is hierboven nog een verdieping, een soort galerij, zodat een werkman naar boven kan om de luchtkanalen schoon te maken. Iedereen kan daar makkelijk komen zonder gezien te worden.' Hij draaide zich om en grauwde iets in Dwergentaai tegen een van de jonge mannen, die zich weghaastte. 'Ik stuur hem naar de waard om iedereen wakker te maken. Als we hier een hoop drukte over maken, zal degene die het gedaan heeft niet nog eens zoiets durven uithalen. Maakt u zich geen zorgen, vrouwe. In een groep is men veiliger dan alleen.'


    Carra liet Bliksems halsband los, een beetje misselijk toen het gebeurde goed tot haar doordrong. Iemand had geprobeerd haar te doden, en ze wist niet eens waarom.


    Dankzij de steun van zijn vazallen, reed gwerbret Cadmar die morgen uit aan het hoofd van bijna tweehonderd man, veel meer dan zich op het binnenplein van zijn dun hadden kunnen verzamelen. Een lange sliert mannen en paarden verspreidde zich in de straten van Cengarn, ging de diverse poorten uit en vormde zich op de vlakte aan de voet van de heuvels tot een krijgsbende. Ofschoon Rhodry en Yraen, omdat ze zilverdolken waren, verwachtten helemaal aan het eind te moeten rijden en het stof van het leger in te ademen, kwam een van de mannen van de gwerbret naar hen toe en deelde hun narrig mee dat ze naast zijne genade moesten rijden.


    'Dat komt door die tovenares, zie je. Die heeft tegen onze heer gezegd dat jullie de enigen zijn die haar aanwijzingen kunnen opvolgen. Ik ben een boon als ik snap wat ze daarmee bedoelde.' 'Dat snap ik ook niet,' zei Rhodry. 'Jill is erg goed in raadsels bedenken, dat moet ik zeggen. En dan nog wel zo verrekt vroeg in de morgen.'


    Het antwoord vonden ze echter gauw genoeg. Ze volgden de ruiter naar de kop van de stoet, waar de gwerbret en zijn edelen te paard met gedempte stem zaten te confereren. Hoewel Cadmar hen met een glimlach en een hoofdknik begroette, keken de twee edelen, Matyc en Gwinnard, alleen maar chagrijnig. Terwijl ze wachtten tot de gwerbret tijd zou hebben om met hen te praten, keek Rhodry om zich heen en nam de mannen in de krijgsbenden taxerend op. Ze hadden allemaal goede paarden, goede wapens, en hier en daar zag hij mannen met de zelfverzekerde houding van veteranen. Een beetje afgezonderd, te paard op de orders van de gwerbret wachtend, zaten Dar en zijn boogschutters, allemaal met de niet-gespannen lange boog als een javelijn onder het rechterbeen, en de korte jachtboog vlak bij de hand aan de zadelknop. Rhodry wuifde naar Dar, keek toevallig omhoog en uitte een luide vloek. Boven hen zweefde een enorme vogel met het silhouet van een havik, maar voor zover hij in het heldere morgenlicht turend kon zien, van een lichtgrijze kleur. Hij leek ook iets in zijn klauwen te hebben, een zak misschien, of iets dergelijks. Terwijl hij keek, bleef de vogel nog even cirkelen en begon toen naar het westen te zweven. Hij begreep met koude zekerheid dat Jill de elfenleer even goed beheerste als de bij het mensdom gebruikelijke leer.


    'Uwe genade? Neem me niet kwalijk dat ik tussenbeide kom, maar we moeten naar het westen. Onze gids is zojuist aangekomen.' 'Eh, is het heus?"' Cadmar keek werktuiglijk omhoog en zag de vogel, die een eindje verderop op de wind zweefde, te ver voor zijn mensenzicht om de grootte te kunnen beoordelen. 'Wat is dat? Een afgerichte valk of zo?'


    ‘Inderdaad, uwe genade. Jill is altijd erg goed geweest met dieren. Ze rijdt ongetwijfeld ergens heen met zijn lokspijs. Of zoiets in elk geval.'


    'Wat haar het beste lijkt. Nou, laten we dan op weg gaan. Heren, naar het westen!'


    Die hele morgen wees de havik hun de weg. Af en toe cirkelde ze pal boven hen, maar steeds maar heel even, alsof Jill zich ervan wilde vergewissen dat Rhodry haar onafgebroken in bet oog hield. Meestentijds echter bleef ze zo ver weg dat alleen elfenogen haar konden zien, maar ze bleef gestadig, in bochten en op kalme windvlagen, in westelijke richting vliegen, terwijl de heuvels rond Cengarn omlaag glooiden naar de hoogvlakte. Het terrein ging geleidelijk over in golvende heuvels met groepjes bomen op de toppen en dicht struikgewas in de dalen ertussen. Een ideaal gebied voor rovers, dacht Rhodry. Ze konden hun kampplaatsen en hun buit in het ruige struikgewas verbergen, uitkijkposten op de heuveltoppen plaatsen en tevens verkenners uitzenden wanneer ze een overval wilden plegen. Hij was verdraaid blij, dacht hij, dat de gwerbret en zijn mensen in dit verstoppertje spelen de dweomer aan hun kant hadden.


    Onder het rijden had hij de gelegenheid de twee edelen te bestuderen die met de gwerbret pal voor hem reden. Gwinardd van Brin Coc was hooguit negentien, en had pas vorig jaar de titel geërfd, volgens de dunroddel, toen zijn vader aan een ziekte gestorven was. Hij had bruin haar, een vriendelijk gezicht en leek noch verstandig noch dom, een alledaagse man die de gwerbret kennelijk met hart en ziel toegedaan was. Matyc van Dun Mawrvelin was een heel ander soort man. Er zou best wat elfenbloed in de aderen van zijn clan kunnen zitten, omdat zijn haar zo lichtblond was als manestralen en hij staalgrijze ogen had, maar hij had niets van de openheid of het karakter van dat ras. Zijn gezicht herinnerde Rhodry in feite aan een uit hout gesneden masker. Die hele dag fronste hij maar zelden zijn voorhoofd en hij glimlachte geen enkele keer; het leek net of hij van op een grote afstand alleen maar keek en luisterde naar alles wat er om hem heen gebeurde. Zelfs wanneer de gwerbret rechtstreeks het woord tot hem richtte, antwoordde hij kort - altijd hoffelijk, dat wel -altijd overdreven zuinig met zijn woorden. Eén keer, toen de edelen een flink eind voor hen uit reden, had Rhodry de gelegenheid om even met Yraen te praten. 'Hoe vind jij die Matyc?' 'Niet bijzonder.'


    'Hou hem in het oog, wil je? Hij heeft iets waar ik niet zeker van ben.'


    'Wat dan?'


    'De vraag hoe loyaal hij jegens onze edelman is.' Yraens ogen werden groot van nieuwsgierigheid, maar aangezien de edelen halt hadden gehouden zodat hun mannen hen konden inhalen, kon hij niets vragen.


    Er was nog een uur of vier van de dag over toen de krijgsbenden een heuvel bereikten die omringd was door hoge berken. Rhodry zag de havik nog één keer cirkelen en toen traag in een ruig bosje hazelaarstruiken in het dal duiken.


    'Heer?' riep hij. 'Jill schijnt te willen dat we hier stoppen. Er is hier water voor een kamp. Zal ik eens gaan kijken of ze er al is?' 'Doe dat, zilverdolk. We zullen hier op je teken wachten.' Rhodry steeg af, wierp Yraen zijn teugels toe en ging te voet de heuvel af. Inderdaad vond hij Jill in mensengedaante bij de rivier waar ze uit haar handen dronk. Hoewel ze barrevoets was, droeg ze naar Bardekse trant een dunne tunica over een brigga. Een lege zak lag naast haar op de grond. Het scheen hern toe dat ze net zo licht en teer was als de linnen zak. 'Heb je het niet koud?'


    'Nee hoor.' Ze schudde haar handen droog en stond op. Maar ik zal voor vannacht wel een deken vragen. De valk kan niet veel dragen, zie je.'


    'Nee, dat zal wel niet.' Ook al was hij vele jaren door de dweomer omringd geweest, toch deed de achteloze wijze waarop ze met haar gedaanteverwisselingen omging, Rhodry huiveren. 'Maar goed, ik neem aan dat we op de juiste weg zijn.' 'Dat zijn we. De rovers zijn hier niet ver vandaan. Ik vond dat het leger maar langs deze rivier moest kamperen en de paarden laten rusten en dan een overval voorbereiden. Ze hebben natuurlijk wachtposten uitgezet, maar je kunt ongetwijfeld een paar van Dars mannen sturen om hun het zwijgen op te leggen.' 'Ongetwijfeld.' Rhodry glimlachte vluchtig, ik zal de anderen gaan halen dan kunnen we een praatje maken met de gwerbret.' 'Goed. O, en zeg tegen Cadmar dat hij elke vorm van vuur verbiedt. Ik wil niet dat de rook onze prooi waarschuwt. Ik zal wachten tot jullie het kamp opgeslagen hebben, en dan kunnen jij en zijne genade komen.'


    Ze gaf hem een vriendelijk klopje op zijn arm, liep langs de rivier weg en verdween tussen de bomen en struiken zonder dat zelfs zijn elfenogen haar nog konden ontwaren. Dweomer, veronderstelde hij. Binnensmonds vloekend haastte Rhodry zich terug naar de gwerbret en het wachtende leger. Het roverskamp bleek nog geen tien kilometer verderop te zijn. Toen Jill een uur voor zonsondergang terugkwam, nam ze Rhodry en de gwerbret een eind stroomafwaarts mee tor de plaats waar het water zich spetterend en klaterend over de heuveltop in een ver in de diepte stromende rivier stortte. Door tussen de bomen door te turen, zagen ze de rivier grijs en glanzend als een zilveren lint in de schemering over een grazige vlakte kronkelen. Ver naar het westen hing een roze nevel in de zonsondergang. 'Daar!' zei Rhodry wijzend. 'Rook van kampvuren! Daar bij die bocht in de rivier helemaal in het westen, uwe genade.' 'Vertel me nu niet dat je elfenbloed in je aderen hebt, zilverdolk!' Cadmar hield een hand boven zijn ogen. 'Ik zie er niets van. Nou ja, ik zal je maar geloven.'


    'Ik heb ze opgespoord, uwe genade,' zei Jill. 'Ongeveer vijftig mannen zitten daar langs de rivier, hondsbrutaal, in een echt kamp, met tenten en al. Ze hebben zelfs een paar karren bij zich. Voor de buit, vermoed ik.' Cadmar vloekte binnensmonds.


    'Nou, we zullen ze gauw genoeg klein krijgen. Hebben ze ook gevangenen?'


    'Die schijnen geboeid en geketend apart te zitten, tussen het echte kamp en de karren.'


    'Me dunkt dat we voor zonsopgang moeten uitrijden. Dat zal niet meevallen, in het donker, maar als we ze bij daglicht overvallen kunnen we ze afmaken als het ongedierte dat ze zijn.' Hoewel Jill de deken en het eten aannam dat Rhodry voor haar had meegebracht, weigerde ze met hen naar het kamp te gaan. Rhodry vergezelde de gwerbret terug naar heer Gwinardd en ging toen op zoek naar Yraen. Hij vond hem bij heer Matyc, aan de rand van het kamp. Aangezien die edelman een lang en ingewikkeld betoog tegen Yraen hield over de bloedlijn van sommige paarden, bleef Rhodry op een afstandje wachten. Het was duidelijk dat Matyc het gesprek graag beëindigd zou hebben, maar Yraen bleef zulke beleefde vragen stellen, zulke gerichte vragen ook, dat Matyc wel gedwongen was te antwoorden. Eindelijk, toen de zonsondergang al was overgegaan in de schemering, bedankte Yraen de edelman met een stortvloed van beleefdheden en liet hem gaan. Rhodry wachtte tot Matyc buiten gehoorsafstand was. 'Wat was dat allemaal?' vroeg Rhodry.


    'Misschien niets, maar jij had gezegd dat ik hem in het oog moest houden. Dus nadat ik onze dekens had uitgerold en zo, ben ik naar zijne edele op zoek gegaan. Hij wilde juist het kamp uitgaan, zie je, bij die bomen daar, en ik zou wel gedacht hebben dat hij moest gaan plassen of zo, als hij zijn dolk niet bij zich had gehad.' 'Wat?'


    'Hij hield hem in de ene hand, maar omhoog, alsof hij de kling bekeek. Hij liet hem ook ronddraaien, met een korte polsbeweging, en telkens wanneer hij dat deed, gaf het ding een lichtflits.' 'Alle goden! Op die manier zou je naar iemand kunnen seinen, iemand die bij zonsondergang in het westen was.' 'Dat dacht ik ook.' Yraen glimlachte verbeten. 'We kunnen natuurlijk niets bewijzen, en het is best mogelijk dat ik het mis heb en dat het gewoon een zenuwtrek is die mannen weleens hebben, om zo met zijn dolk te draaien.' 'Dat zou het natuurlijk kunnen zijn.'


    'Maar ik dacht: stel dat het alleen maar zenuwen zijn, dan zal hij misschien opknappen van een praatje. Dus heb ik hem daar gehouden met een gesprekje over koetjes en kalfjes, tot de zon in de nevel wegzonk.'


    'Als ik een machtige heer was, zou ik vanavond de lekkerste plak gebraden varkensvlees op jouw bord op de eretafel laten leggen.' 'Maar dat ben je niet, dus laten we maar wat plaatbrood en kaas gaan halen. Ik heb zo'n honger dat ik een wolf zou kunnen opeten, met huid en haar.'


    Later die avond kreeg Rhodry eindelijk de gelegenheid om onder vier ogen met Dar te praten. Dar was dan wel een prins, maar hij was ook een Westvolker, en hij ging liever zelf naar zijn paarden kijken dan het door een van zijn mannen te laten doen. Rhodry zag hem gaan en volgde hem naar de kudde die verderop aangetuierd was.


    'Ik ben blij je weer eens te zien,' zei Dar in Elfentaal. 'We hebben je al die jaren dat je bij ons weg bent gemist.' 'Ik mis de Volkers ook. Maakt je vader het goed?' 'O ja, heel goed. Hij is nog altijd bij Calonderiels alar, maar ik ben er een tijd geleden bij weggegaan. Zonder bepaalde reden. Ik wilde gewoon eens een poos onafhankelijk zijn, denk ik, en van de ene alar naar de andere gaan, maar Cal wilde me met alle geweld een escorte meegeven.' 'Heeft hij ook gezegd waarom? Het is niets voor de Volkers om iemand een ere-escorte mee te geven gewoon voor... nou ja, gewoon voor de eer.'


    Bij het vage licht van de sterren kon hij de prins zien grinniken. 'Dat dacht ik ook. Maar Cal zei dat hem in een droom een dweomervrouw was verschenen, die hem had opgedragen dat te doen, en dus heeft hij dat gedaan.' 'Dallandra?'


    'Ja, dat was haar naam.'


    Rhodry huiverde als een natte hond. Er zijn inderdaad grote dingen aan het gebeuren, dacht hij. Dar wendde zijn blik af, terwijl er een heel ander soort glimlach om zijn mond speelde. 'Wat vind je van mijn Carramaena?' 'Ze is knap en lief, en bijzonder verstandig.' Dars glimlach werd breder. Hij keek naar de grond en begon met de teen van zijn laars over het gras te schuren. 'Alleen, ik vind het akelig om dit te moeten zeggen,' vervolgde Rhodry. 'Maar bezorg je haar en jezelf niet een heleboel verdriet? Ik bedoel, jij bent, volgens de leeftijdsmaatstaven van de Volkers, jong en je zult tien keer zo lang leven als zij.' 'Daar wil ik niets over horen!' Dar keek woedend op. 'Dat zegt iedereen, en het kan me geen bliksem schelen! We zullen gewoon zoveel mogelijk genieten, en daarmee uit!' 'Neem me niet kwalijk dat...'


    'O, je zult wel gelijk hebben. Maar alle goden, vanaf het ogenblik dat ik haar voor het eerst zag... ze was zo mooi zoals ze daar op de markt stond, en ze had me zo hard nodig, met die ellendeling van een broer van haar, en ik, nou ja, ik probeerde haar uit mijn hoofd te zetten, maar ik ging telkens terug om te zien hoe het met haar ging, of het goed met haar was, en...' Hij haalde zijn schouders op. 'Weet je, Rhodry, zij is de eerste volwassen vrouw die ik ooit heb ontmoet die jonger is dan ik. Dat maakte het op zich al onweerstaanbaar.'


    Rhodry vloekte binnensmonds, maar niet vanwege Dars liefdes relatie. De jonge prins had de waarheid gesproken toen hij zei dat bij de elfen jonge mensen een zeldzaamheid begonnen te worden. Hoe lang zal het nog duren, dacht hij, voor de Volkers uit gestorven zijn?


    'Welnu, jullie zullen in elk geval een flinke dochter krijgen,' zei Rhodry ten slotte.


    'Een dochter? Hoe weet jij dar, verdraaid nog toe?'


    'Noem het het tweede gezicht en hou het daarbij. We kunnen maar beter teruggaan.'


    Een paar uur voor zonsopgang ging de hoofdman van de gwerbret het kamp rond om de mannen fluisterend te wekken. In de duisternis bewapenden ze zich op de tast en zadelden hun paarden, waarna ze uitreden toen het nog te donker was om zich harder dan stapvoets voort te bewegen. Op ongeveer een halve kilometer van het kamp stond Jill hen langs de kant van de weg op te wachten. Rhodry maakte zich uit de gelederen los en reed naar haar toe, met Yraen in zijn kielzog.


    'Dat paard kan ons beiden wel dragen, is het niet?' zei ze. 'Ik heb tenslotte geen wapenrusting aan of zo.'


    'Alle goden, je weegt tegenwoordig niet meer dan een kind, zo te zien. Ga je met ons mee?'


    'Als gids. Laat me opstijgen en laten we dan bij de edelen gaan rijden.'


    Rhodry steeg af, installeerde haar in het zadel en sprong zelf achterop. Terwijl ze het leger inhaalden, drukte hij Yraen nogmaals op het hart heer Matyc bij de komende veldslag niet uit het gezicht te verliezen - als ze allemaal tegelijk in de aanval gingen, moest Yraen hem in het oog kunnen houden. Jill leidde hen via een omweg heuvelafwaarts en over de grasvlakte, waarbij ze het beetje aanwezige dekking zoveel mogelijk benutte. Of het de dweomer was of alleen slim speurwerk zou Rhodry nooit weten, maar het scheen hem toe dat ze het roverskamp opmerkelijk snel bereikten en er bovendien een opmerkelijk goede positie konden innemen, op een beboste heuvel achter het kamp van de vijand net buiten gehoorsafstand. Dar stuurde van daaruit vier van zijn mannen te voet weg om de vijandelijke wachtposten op te sporen. De dageraad begon juist op te lichten toen het viertal terugkeerde, breed lachend omdat het zo'n makkie was geweest. Jill sprong uit het zadel en liet Rhodry zijn plaats weer innemen.


    'Uwe genade?' fluisterde ze tegen de gwerbret. 'Mogen de goden met u zijn. Ik zie u wel na de veldslag.'


    Hoewel ze zich omdraaide en terugrende langs de weg die ze waren gekomen, had Rhodry geen tijd om te kijken waar ze eigenlijk naartoe ging. Toen de gwerbret een javelijn onder zijn rechterbeen uit trok, deden alle mannen hetzelfde, met een afgrijselijk gerinkel van tuigen. 'Op weg!' riep Cadmar.


    De mannen schopten hun paarden in draf en stormden de helling op terwijl beneden in het kamp een woest paniekgebrul losbarstte. De krijgsbende stroomde als een stortvloed over de heuveltop en viel onder het slaken van strijdkreten aan. Ze zagen de vijand rondstormen, uit dekens rollen, naar wapens grijpen. Achter het kamp stroomde een rivier die de terugtocht afsneed. Aan de linkerkant, een kleine honderd meter van het hoofdkamp, sprongen aan elkaar gebonden gevangenen op en begonnen juichend en snikkend de naam van de gwerbret te roepen. Aan de rechterkant, ongeveer even ver weg, begonnen doodsbange paarden te hinniken en te steigeren. 'Werpen!' riep Cadmar.


    Een regen van staalgepunte javelijnen flitste voor de aanval uit en daalde neer tussen de rondrennende bandieten. Met een zacht gesuis regenden de elfenpijlen van opzij naar beneden. Rhodry zag een paar doel treffen, maar waar hij op hoopte was paniek, en paniek kreeg hij. Schreeuwend, elkaar duwend, krioelden de bandieten door elkaar en grepen hun wapens. Onder hen was, in een mantel gehuld, een onmogelijk lange man die met een zwaard zwaaide en bevelen brulde. Niemand luisterde. De rovers sloegen op de vlucht toen de krijgsbende met getrokken zwaarden op hen afstormde. Voorovergebogen, links en rechts houwend, stoven de ruiters door het kamp, hielden stil en scheidden zich als water rond een steen om bij de rivieroever om te draaien en terug te galopperen. Hier en daar boden een paar vertwijfelde mannen weerstand, maar de meesten vluchtten. Sommigen gingen met getrokken zwaard op de gevangenen af.


    'Snij ze los!' brulde Rhodry voor hij in zijn borrelende gekkenlach uitbarstte.


    Gevolgd door een sectie stormde hij vanuit de flank op de van moordplannen bezeten rovers af, alles ontwijkend wat op zijn pad kwam. Zwaarden flitsten hem tegemoet; hij zwenkte al rijdend weg. Het troepje bandieten voor hem hoorde hoeven en draaide zich om om zich teweer te stellen. De sectie viel hen genadeloos aan. Rhodry's paard begon plotseling te krijsen en te steigeren. Hij liet het neerkomen, rolde eraf toen het op de knieën viel en hieuw naar omhoog, waarbij hij de man doodde die hem van bovenaf wilde aanvallen. Ergens riep Yraen hem iets toe, maar Rhodry kon alleen maar lachen. Hij raapte iemands gevallen schild op en gaf een andere bandiet een houw over zijn knieën. Toen de man brullend neerkwam, krabbelde Rhodry overeind en doodde hem door hem in de hals te steken. Yraens woorden drongen eindelijk tot hem door. 'Dit stel hebben we afgemaakt! De aanvoerder probeert te ontsnappen.'


    Yraen wuifde met zijn zwaard, dat rood was van het bloed, in de richting van de karren die achter de gevangenen stonden. Rhodry stoof aan het hoofd van de sectie weg, zwenkte rond de huilende vrouwen en kinderen en zag de mantel van zijn vijand vlak voor zich uit wapperen en fladderen toen hij rond de karren en de liggende disselbomen schoot. Hoewel erachteraan ook nog een paar paarden stonden, zou de aanvoerder die nooit op tijd bereiken. Kolossaal als hij was, liep hij stuntelig, op zulke kromme benen dat hij meer waggelde dan rende.


    De aanvoerder draaide zich naar hen om, terwijl hij zijn mantel aftrok en die bij wijze van schild om zijn enorme onderarm wikkelde. De mannen achter Rhodry uitten een gebrul dat half angstkreet, half strijdkreet was, en zelfs Rhodry aarzelde een fractie van een seconde, net lang genoeg om hun vijand de kans te geven met zijn rug tegen een kar te gaan staan. Dit was geen mens waar ze tegenover stonden. Door een soort gezichtsbedrog leek hij zonder mantel nog groter, zeker twee meter lang, misschien meer, en zijn lengte werd bekroond door een dikke, lange haardos zo stijf als die van een held uit de Begintijd - het leek zelfs wel precies op die manier gebleekt te zijn met kalk, zodat het stijf en spierwit pal boven zijn zwarte wenkbrauwen begon, hoog oprees en als een waterval over zijn rug viel. Zijn gezicht had elke kleur kunnen hebben, omdat het zo overdekt was met blauwe, paarsrode en groene tatoeages, dat er geen spoortje huid meer te zien was. Rode en paarse tatoeages bedekten zijn handen als handschoenen. Hij trok zijn smalle lippen op boven witte tanden, scherp als die van een wolf, en gromde.


    Rhodry begon te lachen. 'Weg jullie!' bracht hij stiklachend van duivels plezier uit. 'Weg jullie, laat hem aan mij over!' Hij was dan misschien maar een zilverdolk, maar iedereen volgde zijn bevel met plezier op. Zijn tegenstander lachte ook, met een soort binnensmonds gerommel. Hij sprong op het wagenbed en hurkte in vechtershouding. 'Jij hebt een schild, man, maar ik ben langer.'


    'Dan wordt het dus een eerlijk gevecht.'


    Ook al snoof hij als een woeste fret, toch was Rhodry's geest doodkalm en zei hem dat hij dit gevecht alleen kon winnen op de kracht van zijn linkerarm. Hij zou zijn schild heel hoog moeten houden, als zo'n parasol waar de elegante dames aan het hof in Dun Deverry mee pronkten, en hopen dat het de slagen van de ander kon weerstaan. Met het schild laag voor zich deed hij een schijnaanval, waarbij het hem toescheen dat hij langzaam, heel langzaam over de oneffen grond naar voren kwam. Hij zag een glimp staal bewegen, hief haastig het schild en ving het enorme zwaard vol op de knop van het schild. De koperen plaat spleet als boter; het zwaard bleef heel even steken, maar Rhodry kon hard in de bovenarm van zijn tegenstander stoten. Het bloed spoot er dik uit en vloeide langzaam, heel langzaam langs de mouw omlaag.


    Rhodry kon net op tijd terugspringen toen de aanvoerder een achterhandse klap uitdeelde die hem open zou hebben gereten als hij raak was geweest. Heel even schepten ze adem, elkaar woedend aankijkend; toen begon Rhodry naar de linkerkant van zijn tegenstander te schuiven. De ander, in zijn bewegingen beknot door de wagen die zijn rug beschermde, was gedwongen zich iets om te draaien - en deed toen een onverhoedse uitval. Rhodry zwiepte nog net op tijd zijn schild omhoog, hoorde het hout doormidden kraken en stak toe, zo snel en zo hard als hij kon. Later zou hij begrijpen dat die stoot zijn laatste en enige kans was geweest, maar toen de stukken schild van het handvat wegvielen, was daar alleen nog zijn lach, die uit hem opwelde als een vlam, terwijl hij met alle kracht en vaardigheid die hij bezat toestak. Het enorme zwaard werd hoog boven zijn hoofd gezwaaid, bleef daar even en kwam trillend omlaag en viel uit een stervende hand toen zijn tegenstander één keer gromde en in elkaar zakte over Rhodry's zwaard dat diep in zijn buik stak. Toen Rhodry het terugtrok, besefte hij dat blind instinct hem ertoe had gebracht schuin omhoog toe te steken. Donker hartenbloed spoot met het staal naar buiten.


    Toen de mist van de waanzin optrok, wankelde Rhodry achteruit, naar adem snakkend, terwijl het zweet langs zijn rug gutste, half duizelig, half verwezen, even niet wetend waar hij was of wat voor een gevecht hij zojuist had gewonnen. Om hem heen hoorde hij gejuich en geroep, en hij herkende ook Cadmars gebulder toen de gwerbret zich een weg baande door wat een dichte menigte bleek te zijn.


    'O, moge de Grote Bel ons bewaren,' fluisterde de gwerbret. 'Wat is dat?'


    'Ik zou het niet weten, uwe genade.'


    Een ogenblik, terwijl hij op adem kwam, bestudeerde Rhodry het gezicht van zijn dode vijand en kreeg toen zijn tweede schok die dag. De tatoeages waren allemaal elfenmotieven. Hij had vee! van dergelijke tatoeages in het Westland op paardentuigen en beschilderde tenten gezien: paardenfiguren, plantenranken, en zelfs hier en daar een letter van het lettergreepschrift van de elfen. 'Laat Jill door,' riep Cadmar. 'Alle goden, laat iemand eens water voor Rhodry halen.'


    Jill bleek al een zak water mee te brengen, ze gaf hem aan Rhodry en stond een tijdlang naar het ii)k te staren. In het felle zonlicht viel het Rhodry weer op hoe mager haar gezicht was, een en al strakke, bleke huid en lichte botten, zo teer als de vleugel van een vogel. Hij dronk gulzig het water op terwijl zij de dode man bleef bestuderen.


    'lk was hier al bang voor,' zei ze ten slotte. 'Hij is precies wat ik verwacht had.'


    'O ja?' zei Cadmar. 'En zou je ons willen vertellen wat dat is?' 'Jazeker, uwe genade. Ze stak haar hand in haar hemd, haalde er een gevlekte en verkleurde zijden buidel uit, deed hem open en gaf de gwerbret een dun, benen plaatje, een vierkant met zijden van ongeveer tien centimeter.


    Rhodry kwam naderbij om over de schouder van de gwerbret mee te kijken. Het plaatje vertoonde een afbeelding die in het gelige been was gegraveerd en waar nog sporen van kleur op te zien waren. Ooit, veronderstelde hij, was het portret zo kleurig geweest als een bloementuin, maar zelfs zijn volkomen ongeschoold oog zag dat het oud was, ouder dan alles wat hij in zijn leven had gezien, ouder misschien dan het koninkrijk zelf. De afbeelding, zo vakkundig getekend dat elke haar, elke stofplooi, echt en tastbaar leek, vertoonde het hoofd en de schouders van een wezen dat veel leek op dat wat nu dood aan hun voeten lag: dezelfde haardos, hetzelfde hoekige gezicht en zware kaak, maar terwijl ook dit gezicht getatoeëerd was, waren de figuren alleen maar ruwe lijnen en stippels. Cadmar vloekte binnensmonds. 'Jill, hoe kom je hieraan? Wat zijn dit voor wezens?' 'Ik heb dit helemaal in het zuiden van Bardek gevonden, Uwe Genade, op een eiland waar nog wat Westvolkers wonen. Wat deze wezens betreft, de elfen noemen ze Meradan, demonen, maar ze noemen zichzelf da'Thae: het Paardenvolk.' Alle oude verhalen die hij zich had geprobeerd te herinneren, kwamen bij Rhodry boven. 'De Horden!'


    'Precies, zilverdolk.' Jill glimlachte met een even vertrekken van haar mond. 'Zijne genade zal zich ongetwijfeld die oude verhalen herinneren over de steden van het Westvolk, die in de Begintijd door demonen zijn verwoest? Nou, ze zijn inderdaad verwoest, maar door echt vlees en bloed.' Ze duwde met haar voet tegen het lijk. 'Dit vlees en bloed, Uwe Genade. Hu, ze schijnen niet veel veranderd te zijn, nietwaar? Ze hebben wel een heleboel over tatoeëren geleerd, dat is alles. Ze zijn nog altijd even bloeddorstig.'


    Cadmar knikte, een verbeten trek om zijn mond, en gaf haar het benen plaatje terug.


    'En ze komen uit het oosten,' voegde Rhodry eraan toe. 'Dat voorspelt onheil.'


    'Jij hebt altijd de gave bezeten om je gematigd uit te drukken, hè?' Jill borg het plaatje weer op. 'Maar wat willen ze?' vroeg Cadmar.


    'Ik weet het niet zeker, maar ik denk dezelfde dingen die ze altijd wilden hebben: land, slaven, juwelen en andere kostbaarheden.' Jill keek eindelijk op. 'Kijk eens naar zijn handen, Uwe Genade.


    Ziet u dat een paar van zijn vingers afgehakt zijn? Dat doen hun krijgers zelf, ziet u, om voor geen enkel ambacht behalve dat van krijger geschikt te zijn,' Cadmar huiverde. 'Hoe weet je dit alles?'


    'Dat heb ik gelezen in een elfenboek, geschreven door een van de overlevenden van de Grote Brand. Zo noemen ze de val van de steden. Dat is nu meer dan duizend jaar geleden, maar de elfen herinneren het zich overduidelijk. Ik wilde wel dat ik dat boek voor u mee had kunnen brengen, zodat uw schrijver het in de grote zaal had kunnen voorlezen. U en uw mannen moeten weten wat ons te wachten staat.'


    Cadmar hief met een ruk zijn hoofd op, als een geschrokken hertenbok. Rhodry barstte in lachen uit.


    'O, vrouwe Dood zal heerlijke tijden beleven. Haar dun zal volstromen met gasten, aan haar tafels zullen velen onthaald worden. Dat bedoel je toch, nietwaar, Jill?'


    ‘Inderdaad. Uwe genade, ik bid alle goden in de hemel en onder de aarde dat ik het verkeerd zie, maar in mijn hart weet ik dat de ergste oorlog die het Westland ooit heeft beleefd vóór ons ligt.' 'Algauw?' vroeg de gwerbret. 'Ja, uwe genade. Heel gauw.'


    Rhodry gooide zijn hoofd achterover en bulderde van het lachen, dat verstikkend uit het diepst van zijn ziel opborrelde. Overal in het verwoeste kamp werden de krijgers doodstil om ernaar te luisteren, en er was geen man die niet zijn bloed in de aderen voelde stollen.


    Met al die gevangenen en dergelijke deed de krijgsbende twee volle dagen over de thuisreis. Carra stond omringd door Otho en een groep met bijlen bewapende dwergmannen aan de poort van Cadmars dun te wachten toen ze hun paarden de heuvel op leidden. In het stof en de verwarring kon ze eerst de ene man niet van de andere onderscheiden, en haar hart begon te bonzen van angst, maar eindelijk maakte Dar zich uit de troep los en vloog op haar af.


    'Alle goden in de hemel zij dank!' Ze wierp zich in zijn armen. Terwijl ze tegen zijn smerige hemd stond te snotteren, streelde hij haar over haar haar.


    'Stil maar, mijn liefste! Ik ben ongedeerd teruggekomen, precies zoals ik je had beloofd.'


    Orho liet een verontwaardigd gesnuif horen. 'Egoïstische jonge stommeling,' merkte hij op conversatietoon op. 'Jij was niet degene over wie we ons zorgen maakten.'


    'Wat?' Dar liet haar los en wendde zich tot de dwerg. 'Wat zeg je daar, oude man?'


    'Ik zeg wat ik zei, jij stomme kwast van een elf. Iemand heeft geprobeerd je vrouw te doden terwijl jij door het land zwierf en krijgertje speelde.' Dar verstarde.


    'Nou ja, het is ze niet gelukt,' zei Carra. 'Ik bedoel, het klinkt onnozel, maar Otho en zijn mannen hebben me beschermd, ik kan niet anders zeggen.'


    'Daarvoor zal ik hun eeuwig dankbaar zijn.' Ze had Dar nog nooit zo horen praten, zo zacht, zo ernstig, elk woord weloverwogen en zorgvuldig gearticuleerd. 'Waar is de man die beeft geprobeerd haar kwaad te doen?' 'Dat weet ik niet, Hoogheid.' Otho's houding veranderde abrupt. 'Hij is heel geniepig te werk gegaan, en we hebben hem niet kunnen snappen.'


    'Als we dat doen, zal ik hem eigenhandig vermoorden.' Dar sloeg een arm om Carra's schouders en trok haar tegen zich aan. 'Noem je beloning.'


    Otho dacht wel een minuut na en zuchtte toen. 'Wij hoeven geen beloning, Hoogheid. Het deed ons genoegen uw gade te mogen dienen. Maar het zou kunnen zijn dat we ons dat op een goede dag herinneren, en u om een gunst komen vragen.' Overal om hen heen stegen mannen af in een chaotische drukte. Pages en staljongens kwamen aanrennen om paarden aan te nemen en uitrustingen af te laden, krijgers beenden langs op weg naar de grote zaal en bier. Dars boogschutters omringden hen als een dunmuur om hun groepje af te schermen voor het niet ongevaarlijke gedrang, is Jill bij jullie?' vroeg Carra.


    'De wijze vrouw?' vroeg Dar. 'Nee. Ze heeft ons verlaten voor we de stad bereikten. Maar daar is Rhodry. Kijk, daar achter hem, zie je dat paard dat Yraen bij de teugel heeft? Dat hebben we buitgemaakt op de rovers. Het was van hun aanvoerder.' Carra keek en hield toen hoorbaar haar adem in. Ze had nog nooit zo'n kolossaal dier gezien, zeker een meter tachtig hoog, breed, met een gewelfde borst en een enorme hals. Een volbloed vos was het, met witte manen en staart, die plechtig voortstapte en elke hoef weloverwogen neerzette alsof hij wist dat iedereen naar hem keek. Rhodry gaf zijn eigen paard aan een page en maakte zich uit de menigte los om zich bij hen te voegen. 'Otho,' zei Rhodry. ik heb nog een appeltje met je te schillen.' 'Je was het dus niet vergeten, hè?' zei Otho met een zuur gezicht. 'Ja, ik ben jullie zeker je soldij nog schuldig, ofschoon ik na alle narigheid waarin je me hebt meegesleept, die hinderlaag bij het wad en zo, niet inzie waarom ik je ook maar een rooie duit zou betalen.'


    'Omdat je, als je zonder Yraen en mij naar het noorden gereden zou zijn, lang voor je dat vervloekte wad zou hebben bereikt al dood zou zijn geweest.'


    'Daar zit iets in. Welnu, ik heb het geld in mijn herberg.' 'Goed, ga het dan maar halen.'


    En Carra was oprecht geschokt dat een man als Rhodry, die ze even hoogstaand en nobel was gaan vinden als menige man in het koninkrijk, zich druk maakte om een handvol munten. Die avond gaf de gwerbret een feest in de grote zaal om de overwinning te vieren, en zijn gemalin zorgde ervoor dat tegelijkertijd Carra's huwelijk op mensenmanier voltrokken werd. Voordat de bard zijn lofdicht op de overval zong en het echte drinken begon, hield de gwerbret persoonlijk een fraaie, bloemrijke toespraak en dronk hij het jonge paar toe met een beker mede. De bard bracht een hoogdravende declamatie, misschien wel samengeflanst van andere gelegenheden, maar evengoed prachtig. Met hun armen om elkaar heen dronken Dar en Carra om beurten mede uit een echte glazen roemer, die helemaal uit het noorden van Bardek door Aberwyn heen was meegebracht. Hoewel het gebruik eiste dat ze die kapot moesten gooien, was het ding daar veel te kostbaar voor en bovendien was Carra, zoals ze haar man voorhield, immers toch geen maagd meer. Dar stemde daar lachend mee in en gaf de roemer onbeschadigd aan de angstig toekijkende hofmeester terug.


    Later, na het bardenlied en de dankzegging, na de mede en het feestmaal, liet de gwerbret de muziek komen en werd er gedanst; de dansgroep uit de grensstreek, half-elfen, half-mensen, voerde hun uitbundige dansen uit bij harp en trommel. Omdat het nu eenmaal gebruikelijk was, danste Carra een keer met Dar en ging toen naast de vrouw van de gwerbret zitten, die haar hand nam en die een drukje gaf.


    'Ik dank u zeer, vrouwe,' zei Carra, 'dat u me deze eer bewijst.' 'Dat doe ik met genoegen en, laten we eerlijk zijn, ik vond dat we maar wat plezier moesten maken zolang het nog kan.' Labanna's donkere ogen kregen een zorgelijke uitdrukking. 'De voortekenen zijn slecht en het nieuws is nog slechter.' Carra knikte en schoof instinctief wat dichter naar haar toe. In het midden van de grote zaal stampte de muziek maar door en de dansers bewogen zich ernstig in een voortdurende rondedans. In haar sombere stemming leek het haar toe dat ze een eindeloos en heel oud bezweringsritueel volvoerden in plaats van zoiets gewoons te doen als een bruiloft vieren. Maar toen Carra zich naar het raam wendde, hoorde ze, of dacht dat althans, boven de muziek uit de schorre kreet van een havik, alsof er daarboven een enorme vogel op de opstekende nachtwind zweefde.


    

  


  
    


    


    


    Incarnaties van de diverse personages in de Deverry-serie


    (Elke kolom is één ziel; elke regel één verhaal)
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    Nawoord van de schrijfster


    Veel lezers en recensenten hebben aangenomen dat de Deverry-boeken zich afspelen in een soort alternatief Groot -Brittannië of dat de mensen van Deverry oorspronkelijk uit Groot-Brittannië kwamen. In feite zijn het echter emigranten uit Noord-Gallië, zoals de zeer opmerkzame lezer, die veel over de Keltische geschiedenis weet, uit enkele vage aanduidingen in de tekst duidelijk wordt. Aangezien slechts een paar mensen onder die nogal merkwaardige categorie vallen, van wie ik er een ben, mag ik misschien wat nadere uitleg geven. Zo zijn de vaak genoemde grote helden, Vercingetorix en Vindex, echte historische Galliërs. Evenals die 'vergobretes' die in Julius Caesars Gallische Oorlogen worden genoemd als Gallische magistraten, al hebben de Britten, zegt hij, niet zulke leiders maar zich in plaats daarvan verlaten op 'koningen'. De Gallische koning was naar het schijnt meer wat wij een 'legerleider' noemen, de 'cadvridoc' van Deverry, dan de heerser over een georganiseerde staat. Want zelfs in Groot-Brittannië kozen de Kelten hun koningen vaker dan dat ze hen aanvaardden door erfopvolging, een pan-Keltische traditie die achter de onbestendigheid van het Deverriaanse koningschap ligt.


    De Deverriaanse taal komt ook voort uit die van Gallië, maar het Gallisch verschilde, voor zover geleerden kunnen uitmaken, niet veel van het Oude Brits dat zich heeft ontwikkeld tot de taal die we tegenwoordig als Cymraeg of Welsh kennen. Zodoende lijkt de Deverriaanse taal in schrift en klank veel op het Welsh, maar eenieder die deze moderne taal kent, zal onmiddellijk zien dat deze er in veel opzichten van verschilt. Er is tegenwoordig niet veel van het Gallisch over. De Galliërs zijn nooit erg goed geweest in iets op schrift stellen, en toen de 'vervloekte Rhwmanes' het gebied veroverden en het Latijn als officiële taal instelden, stierven de moedertaal en overgeleverde geschiedenissen uit. Gelukkig zijn er veel persoons- en plaatsnamen overgebleven... precies datgene wat een fantasyauteur nodig heeft!


    Wat de Deverriaanse vorm van die namen betreft, bedenk dat talen niet alleen met de tijd veranderen, maar dat elke taalfamilie volgens zijn eigen regels verandert. In onze eigen familie, het Indo-Europees, dat onder andere zowel de Germaanse, Perzische, het Hindi en de Slavische talengroep als de Keltische talen omvat, zijn deze veranderingen door taalkundigen bestudeerd en geclassificeerd. Zo heeft bijvoorbeeld een 'g'-klank tussen twee klinkers eerst de neiging om zachter te worden en dan weg te vallen; '-nt' of '-nd' aan het eind van een lettergreep verandert in een simpele 'n', de oude Indo-Europese klank 'wh' of wau wordt ofwel harder of verdwijnt, enzovoorts, enzovoorts. Wat ik heb gedaan is oude Gallische namen nemen en die aan deze veranderingsregels onderwerpen om de Deverriaanse namen te krijgen die u in de boeken aantreft. Kijk eens naar het oude woord isarnos, iron (ijzer), wat in het Deverriaans yraen is geworden. Ofschoon de spelling hetzelfde lijkt als in ons woord, spreken we iron uit als eye-urn, in strijd met de volgorde van zijn medeklinkers, een uitspraak die gelijk is aan het Welshe baearn. Beide verschillen van het Deverriaanse ee-rain, de bijnaam van een van mijn personages in dit boek. Bovendien heb ik een paar van mijn favoriete namen uit de Welshe geschiedenis gepikt, bijvoorbeeld Rhodry (in het Welsh gespeld als Rhodri). Dat sommige van de andere uiteindelijk als echte Welshe namen zijn gaan klinken, toont eens te meer aan hoeveel het Oude Brits en het Gallisch op elkaar lijken. De meeste Deverriaanse namen echter, zoals Gwersyn, een overblijfsel van Vercingetorix, zijn nooit in het Welsh voorgekomen, althans niet voor zover ik weet.


    Wat de geschiedenis betreft, het volk van Bei, dat wil zeggen die stammen die uit het grote en nogal willekeurig georganiseerde Keltische godendom de god Belinos als hun voornaamste godheid hebben gekozen, woonden in een vaag aangegeven gebied van Gallië met de naam Devetia Riga. Hoewel de lokatie verloren is gegaan, mogen we toch aannemen dat zich dat ergens aan de Atlantische kust bevond, en meer noordelijk dan zuidelijk. De Devetii, zoals ze door de Romeinen werden genoemd, kwamen rond het jaar 200 v.Chr. voor het eerst met de mediterrane culturen in contact, toen Griekse handelaren hun kant uitkwamen en wijn, de kunst van het schrijven en meer van dergelijke luxeartikelen meebrachten. De beschaving had echter weinig effect op hen tot ze, net zoals zoveel Gallische stammen, door Julius Caesar werden veroverd. Ofschoon de grote held Vercingetorix in Alesia nog een laatste dappere poging tot verzet bood, werd ook hij uiteindelijk door de Romeinse organisatie en de Romeinse vasthoudendheid verslagen, zoals zovele helden uit de antieke wereld erdoor werden verslagen.


    Het volk van Bel aanvaardde met veel gemor in zekere mate het Romeinse juk. Ze leerden een beetje Latijn, namen een paar Romeinse gewoontes en bestudeerden het Hellenische systeem van kruidengeneeskunde. Ze stuurden ook een paar van hun druïden als ambassadeurs naar Rome, waar ze, zoals zoveel andere Gallische ambassadeurs, Cicero ontmoetten voor diens vroegtijdige dood en er, op aanbeveling van de ex-consul geleerde boeken aanschaften om mee naar hun volk te nemen. Toch behield het volk van Bel, in tegenstelling tot vele andere Galliërs, altijd de herinnering aan hun dagen van vrijheid.


    Toen in a.d. 69 Julius Vindex, een Galliër, die een hoge positie in de Romeinse regering had bereikt, de opstand tegen de corrupte keizer Nero aanvoerde, waren de mannen van Devetia onder de eersten die hem steunden. Toen zijn opstand mislukte, zouden ze hem ook nog door een eervolle zelfmoord naar het hiernamaals zijn gevolgd, als die mysterieuze figuur, Cadwallon de Druïde het hun niet zou hebben afgeraden. Cadwallon was degene die samen met de cadvridoc, Bran, de Devetianen tot de Grote Uittocht bracht door middelen die alleen tovermiddelen geweest kunnen zijn. (De lezers van dit deel kunnen nu precies weten hoe die reis werd volbracht.) Deze uittocht voerde hen uiteindelijk naar de kusten van het continent dat het (and van het nieuwe koninkrijk zou worden, Devetia Riga herboren, al werd de naam in de loop der tijd vereenvoudigd tot Deverry.


    

  


  
    


    


    Woordenlijst


    Aber (Deverriaans) Riviermonding, deltagebied.


    Alar (Elfentaal) Een groep elfen, al dan niet bloedverwanten, die gedurende onbepaalde tijd met elkaar rondtrekken.


    Alardan (Elf.) Bijeenkomst van verscheidene alarli, die gewoonlijk op een dronkenmanspartij uitdraait.


    Angwidd (Dev.) Onontdekt, onbekend.


    Archont (vertaling van het Bardekse atzenarlen) Het gekozen hoofd van een stadstaat (Bardeks at).


    Het Astrale Het bestaansvlak direct 'boven' of 'in' het etherische (q.v.). In andere magische stelsels vaak omschreven als het Akasisch Denken of de Schatkamer van het Denkbeeldige.


    Aura Het elektromagnetische krachtveld dat elk levend wezen omgeeft en uitstraalt.


    Aver (Dev.) Rivier.


    Banadar (Elf.) Legerleider en rechter voor een bepaalde groep alarli, door hun leden gekozen voor een ambtstermijn van honderd jaar. Na zijn verkiezing mogen nieuwe alarli zich te allen tijde onder zijn jurisdictie stellen, maar zich eraan onttrekken brengt -veel problemen mee, zoals de instemming van alle andere groepen onder zijn heerschappij.


    Bara (Elf.) Tussenvoegsel dat aangeeft dat het voorafgaande, aan een elfenwoord toegevoegd bijvoeglijk naamwoord, de naam


    is van een op het voorvoegsel volgend element, zoals can + ba-ra + melim = Woeste Rivier (woest + naam aanduiding + rivier).


    Bel (Dev.) De oppergod van het Deverriaanse godendom.


    Bel (Elf.) Een voorvoegsel met dezelfde functie als bara, met dit verschil dat het aangeeft dat het voorafgaande werkwoord de naam is van het volgende element in de samengestelde uitdrukking, zoals in Darabeldal, Golvend Meer.


    Blauw Licht Een andere naam voor het etherische vlak (q.v.).


    Brigga (Dev.) Wijde wollen broek gedragen door mannen en jongens.


    Broch (Dev.) Een lage, logge toren waarin mensen wonen. In het Thuisland hadden deze torens oorspronkelijk één grote haard in het midden van de begane grond en een aantal hoger gelegen cellen en kamertjes langs de wanden, maar in de tijd waarin dit verhaal speelt, had deze oude bouwstijl plaats gemaakt voor echte verdiepingen met haarden en schoorstenen aan weerszijden van het gebouw.


    Cadvridoc (Dev.) Legeraanvoerder. De cadvridoc, die geen generaal is in de moderne zin van het woord, wordt geacht adviezen en aanwijzingen van de onder hem gestelde edellieden in overweging te nemen, maar de uiteindelijke beslissing ligt bij hem.


    Conaher (Elf.) Muziekinstrument, zoiets als de panfluit, maar met een nog beperkter bereik.


    Cwm (Dev.) Dal.


    Dal (Elf.) Meer.


    Dun (Dev.) Fort, vesting, bolwerk.


    Dweomer (vertaling van het Deverriaanse dwunddaevad) Strikt genomen een wijze van toveren gericht op persoonlijke geestelijke verrijking door harmonie met het natuurlijk universum op al zijn vlakken en in al zijn verschijningsvormen; in algemene zin: magie, toverkunst.


    Elcyion Lacar (Dev.) Elfen; letterlijk: 'vrolijke geesten' of 'Vrolijke Helderzienden'.


    Embleem Een abstracte magische figuur die gewoonlijk ofwel een bepaalde geest ofwel een bepaald soort energie of kracht uitdrukt. Deze figuren, die veel weg hebben van geometrische krabbels, zijn door middel van diverse bewerkingen aan geheime magische diagrammen ontleend.


    Ensorcel Letterlijk: betoveren, beheksen. Hier: door directe manipulatie van iemands aura een effect creëren dat op hypnose lijkt. (Gewone hypnose manipuleert alleen het bewustzijn van het slachtoffer waardoor dit zich er gemakkelijker tegen kan verzetten.)


    Het etherische Het bestaansvlak direct 'boven' het fysieke. Met zijn magnetische kern en stromingen houdt het het fysieke in een onzichtbare matrix en is de werkelijke bron van wat wij 'leven' noemen.


    Etherische Gedaante Iemands werkelijke wezen, het elektromagnetische samenstel dat het lichaam bijeenhoudt en de eigenlijke zetel van het bewustzijn is.


    Fola (Elf.) Een voorvoegsel dat aantoont dat het zelfstandig naamwoord dat eraan voorafgaat in een samengesteld elfenwoord de naam is van het element dat op het voorvoegsel volgt, zoals in Corafolamelim, Uilenrivier.


    Gedachteverschijning Beeld of driedimensionale verschijning die uit etherische of astrale substantie wordt gevormd, gewoonlijk door iemand met een getrainde geest. Als er voldoende van deze personen met een getrainde geest samenwerken om dezelfde gedachteverschijning te vormen, zal deze gedurende een periode, gebaseerd op de energie die erin gestoken is, zelfstandig existeren. (Energie in een dergelijke verschijning steken noemt men het bezielen van de gedachteverschijning.) Manifestaties van goden of heiligen zijn doorgaans de gedachteverschijningen die door ultra-intuïtieve personen, zoals kinderen of mensen met een lichte vorm van helderziendheid worden waargenomen. Ook kan een groot aantal personen met een ongetrainde geest met elkaar vage, wazige gedachteverschijningen vormen die op gelijke wijze waargenomen kunnen worden, zoals ufo's en verschijningen van de duivel.


    Geesten Levende maar onstoffelijke wezens behorend tot de diverse niet-stoffelijke niveaus van het universum. Alleen de natuurgeesten, zoals het Natuurvolk (vert. van Dev. elcyon goed) kunnen zich rechtstreeks op het stoffelijke niveau manifesteren. Alle anderen hebben een of ander middel nodig, zoals een edelsteen, wierook of het magnetisme dat wordt uitgestraald door vers geplukte planten of gemorst bloed.


    Geis Een taboe, gewoonlijk een verbod. Verbreken van de geis leidt tot schennis van het ritueel en heeft de afkeuring en soms zelfs de haat van de goden tot gevolg. In samenlevingen waarin men in geis gelooft, zal iemand die het verbreekt doorgaans kort daarna sterven, hetzij aan ziekelijke zwaarmoedigheid of aan een onbewust zelf teweeggebracht 'ongeluk', tenzij hij of zij het op rituele wijze goedmaakt.


    Gerthddyn (Dev.) Letterlijk, 'muziekman', een rondtrekkende minstreel en verteller van veel lagere status dan een echte bard.


    De Groten Geesten, ooit mensen maar nu voorgoed zonder stoffelijk lichaam, die op een ongekend hoog bestaansvlak existeren en zich geheel wijden aan de verlichting van alle bewust levende wezens. Bij de boeddhisten staan ze ook bekend als bodhisattwa's.


    Gwerbret (Dev.) Hoogste rang van de adel direct onder de koninklijke familie. Gwerbrets (Dev. gwerbretion) zijn de hoogste gezagdragers van hun regio, en zelfs koningen aarzelen hun besluiten terzijde te schuiven vanwege hun vele eeuwenoude privileges.


    Hiraedd (Dev.) Een typisch Keltische vorm van zwaarmoedigheid, die wordt gekenmerkt door een diep, smartelijk verlangen naar iets onbereikbaars; ook en in het bijzonder heimwee m de derde graad.


    Hoofdman (vertaling van het Dev. pendaely) Onderbevelhebber van de krijgsbende van een edelman. Interessant is het feit dat het woord taely (dat de oorspronkelijke vorm van -daely is) zowel krijgsbende als familieverband kan betekenen.


    Javelijn (vert. van het Dev. picecl) Aangezien het wapen in kwestie nog geen meter lang is, zou een andere vertaling 'strijdpijl' kunnen zijn. De lezer moet zich dit wapen niet voorstellen als een echte werpspies of als een van die enorme speren die bij de moderne Olympische spelen worden gebruikt.


    Lichtgedaante Een kunstmatige gedachteverschijning (q.v.), opgebouwd door een dweomermeester om hem of haar in staat te stellen door de binnenste bestaansvlakken te reizen.


    Lwdd (Dev.) Zoengeld; verschilt van weergeld in dit opzicht dat onder sommige omstandigheden over het bedrag van lwdd te onderhandelen valt en het niet onherroepelijk door de wet is vastgesteld.


    Malover Voltallig rechtscollege waarin zowel een priester van Bel als een gwerbret of een tieryn zitting heeft.


    Melim (Elf.) Rivier.


    Mor Zee, oceaan.


    Pan Voorvoegsel, zoals 'fola' hiervoor omschreven, alleen geeft dit aan dat het voorafgaande zelfstandig naamwoord meervoud is, evenals de naam van het volgende woord, zoals in Corapanmelim, Rivier van de Vele Uilen. Onthoud dat het meervoud in de Elfentaal altijd wordt aanduid door toevoeging van een semi-zelfstandige betekeniseenheid, en dat deze semi-zelfstandigheid uitgedrukt wordt in de diverse samenhang aanduidende tussenvoegsels.


    Peel Ver, afgelegen.


    Rban (Dev.) Staatkundige eenheid van land; dus is gwerbretrhyn, tierynrhyn, het gebied dat wordt bestuurd door een bepaalde gwerbret of tieryn. De grootte van de diverse rhans (Dev. rhan-nau) is zeer verschillend, eerder als gevolg van de grillen van erflaters en oorlog dan van wettelijke bepalingen.


    Scryen De kunst om door middel van toverkracht ver verwijderde personen of plaatsen te zien.


    Taer (Dev.) Grond, land.


    Tieryn (Dev.) Tussenrang bij de adel; lager dan een gwerbret, maar hoger dan een gewone edelman (Dev. arcloedd).


    Wyrd (vert. van Dev. tingedd) Noodlot, bestemming; de onontkoombare problemen die een bewust levend wezen uit zijn vorige incarnatie meeneemt.


    Ynis (Dev.) Eiland.
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